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  اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة 
النظـر في التقـارير المقدمـة مـن الـدول الأطـراف بموجـب المـــادة ١٨ مــن 

  اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة 
  التقارير الدورية الخامسة المقدمة من الدول الأطراف 

نيوزيلندا* 
 

 
 

C، الـذي نظـرت  E DAW/C/5/Add.41 للاطلاع على التقرير الأول المقدم من حكومة نيوزيلنـدا، انظـر الوثيقـة *
فيـه اللجنـة في دورـا السـابعة. وللاطـلاع علـى التقريـر الـــدوري الثــاني المقــدم مــن حكومــة نيوزيلنــدا، انظــر 
الوثيقتين CEDAW/C/NZE/2 و Add.1، اللذين نظرت فيهما اللجنـة في دورـا الثالثـة عشـرة. وللاطـلاع علـى 
 CE D AW/C/NZL/3-4 التقريرين الدوريين الثالث والرابع مجتمعين المقدمين من حكومة نيوزيلندا، انظر الوثائق

و Add.1، التي نظرت فيها اللجنة في دورا السابعة عشرة. 
تصدر هذه الوثيقة بدون إدخال تنقيحات تحريرية رسمية. 
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 تصدير 
يسر حكومة نيوزيلندا أن تقدم تقريرها الخامس بشـأن اتفاقيـة الأمـم المتحـدة للقضـاء 
على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. ويشمل التقرير رسميا الفترة من آذار/مـارس عـام ١٩٩٨ 

إلى شباط/فبراير عام ٢٠٠٢. ومع ذلك، فإنه قائم حتى ١ أيلول/سبتمبر عام ٢٠٠٢. 
ـــا الســابق  ويشـير أول تقريـر لنيوزيلنـدا في الألفيـة الجديـدة إلى التقـدم المحـرز منـذ بيانن
للجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة في عام ١٩٩٨. وقد أحـرزت نواحـي تقـدم هامـة 
لصالح المرأة في نيوزيلندا في الاصلاح التشريعي، وتطوير الشرطة وتقديم الخدمات والبرامج. 

والتطورات الهامة تشمل خطة الإجازة الوالدية؛ وإحراز تقدم هام في إدمـاج المـرأة في 
القـوات المسـلحة؛ وتحليـل الفـروق بـين الجنسـين وبيـان آثـار الفـروق بـين الجنســـين في بحــوث 
مقدمـة لـس الـوزراء؛ وتنفيـذ اســـتراتيجية تي ريتــو: الاســتراتيجية النيوزيلنديــة لمنــع العنــف 

العائلي في نيوزيلندا. 
وأجـرت الحكومـة أيضـــا تغيــيرات تشــريعية تضمنــت تطبيــق قــانون تعديــل حقــوق 
الإنسـان لعـام ٢٠٠١؛ والاسـتعاضة عـن قـانون عقـود العمـــل لعــام ١٩٩١ بقــانون علاقــات 

العمل لعام ٢٠٠٠؛ وتعديل قانون ممتلكات الزوجية لعام ١٩٧٦.  
وعملـت الحكومـة علـى زيـادة وعـي المـرأة بعمليـة إعـداد التقـارير المتعلقـة بالاتفاقيـــة، 
ـــة  والمشـاركة في هـذه العمليـة. وأود أن أعـرب عـن تقديـري لمشـاركة المنظمـات غـير الحكومي
والمرأة في اتمعات المحلية في نيوزيلنـدا في إعـداد هـذا التقريـر. ويتضمـن التقريـر فرعـا جديـدا 

بعنوان �آراء المرأة�، يعكس المواضيع والقضايا الرئيسية التي أثيرت في المشاورات العامة. 
ويتيح هذا التقرير للجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة ولشعب نيوزيلندا فـهم 
القضايـا الـتي تمـس المـرأة النيوزيلنديـة، لكـي تعمـل الحكومـة واتمعـات المحليـة معـا مـــن أجــل 

تحسين وضع جميع النساء. 
 
 

هون روث دايسون 
وزيرة شؤون المرأة 
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  موجز تنفيذي 
يورد هذا الفرع مجمـلا لهيكـل التقريـر المقـدم إلى اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز 

ضد المرأة ويورد موجزا للتقدم المحرز في كل مادة وفي إعلان ومنهاج عمل بيجين. 
ويتألف متن التقرير المقدم إلى اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المـرأة مـن أربعـة 

فروع: 
المنهجية  - ١

رد حكومة نيوزيلندا على الملاحظات الختامية للجنة المعنية بالقضاء علـى التميـيز ضـد  - ٢
المرأة 
المواد  - ٣

التذييلات.  - ٤
 

الفرع ١ 
يـورد الفـرع المتعلـق بالمنهجيـة مجمـلا لكيفيـة إعـداد التقريـر المقـــدم إلى اللجنــة المعنيــة 
بالقضاء على التمييز ضد المرأة، وبوجه خاص عملية التشاور المستخدمة، بـالنظر إلى اختلافـها 

بصورة هامة عن تلك المستخدمة في التقارير السابقة. 
 

الفرع ٢ 
هذا الفرع، الذي لم يدرج في التقارير السابقة، يـرد علـى الملاحظـات الختاميـة للجنـة 
المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة على تقرير نيوزيلنـدا الأخـير (١٩٩٨) بتوفـير معلومـات 

عن التدابير التي اتخذا الحكومة منذ ذلك الحين. 
 

الفرع ٣ 
يورد الفرع المتعلق بالمواد معلومات عن مجالات التقدم المحرز في كل مـادة. وتفـاصيل 

التقدم الموجز أدناه يمكن الاطلاع عليها تحت المادة ذات الصلة في متن التقرير. 
 

المادة ١: تعريف التمييز ضد المرأة 
جرى جعل قانون شرعة الحقوق في نيوزيلندا لعام ١٩٩٠ معيار عدم التمييز الوحيـد 
للحكومة، إلا فيما يتعلق بسياسات وممارسات العمالـة والمضايقـات العنصريـة والجنسـية، الـتي 

سيستمر خضوعها للمعايير ذات الصلة في قانون حقوق الإنسان الحالي لعام ١٩٩٣. 
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المادة ٢: تدابير القضاء على التمييز 
سن قانون تعديل حقوق الإنسان لعام ٢٠٠١  �

نشـر نتـائج الدراسـة الاسـتقصائية لاسـتخدام الوقـت، الـتي توفـر معلومـات هامـة عــن  �
عمل المرأة والرجل بأجر وبدون أجر. 

 
المادة ٣: تطور المرأة وتقدمها 

ضرورة إجراء تحليل للفروق بين الجنسـين وبيـان آثـار الفـروق بـين الجنسـين في جميـع  �
الدراسات التي تعرض على اللجنة الوزارية للعدالة الاجتماعية 

ضـرورة قيـام الإدارات الحكوميـة الــ ١٣ بـإبلاغ البرلمـان عـن مسـاهمتها في الحـــد مــن  �
أوجـه عـدم المسـاواة فيمـا يتعلـق بالفئـات المحرومـة، بمـا في ذلـك أوجـه عـــدم المســاواة 
بسبب نوع الجنس، ولا سـيما تلـك الـتي تمـس النسـاء الماوريـات ونسـاء جـزر المحيـط 

الهادئ 
وضع استراتيجية كاملة للحكومة فيما يتعلق بالمرأة  �

تنفيذ استراتيجية نيوزيلندا للإعاقة  �
تنفيذ استراتيجية أوتيروا لتنمية الشباب  �
تنفيذ الاستراتيجية الإيجابية للشيخوخة  �

 
المادة ٤: التعجيل بتحقيق المساواة بين الرجل والمرأة 

خطة الإجازة الوالدية المدفوعة الأجر التي بدأ العمل ا في تموز/يوليه عام ٢٠٠٢  �
منصـب المفـوض المعـني بتكـافؤ فـرص العمـل المنشـأ في إطـار لجنـة حقـوق الإنســان في  �

تموز/يوليه عام ٢٠٠٢. 
 

المادة ٥: دور كل من الجنسين والقولبة 
البحث في قضايا التصنيف والرقابة  �

اللجنة المختارة لبحث قانون تصنيـف الأفـلام السـينمائية وأفـلام الفيديـو والمطبوعـات  �
لعام ١٩٩٣  

المشروع الرائد لرسم صورة مخالفي الإنترنت  �
التعليم وزيادة الوعي فيما يتعلق بسلامة الإنترنت والمضايقات الجنسية.  �
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المادة ٦: منع استغلال المرأة 
التصديـق علـى اتفاقيـة منظمـة العمـل الدوليـة رقـم ١٨٢ بشـــأن أســوأ أشــكال عمــل  �

الأطفال، في عام ٢٠٠١ 
توقيع البوتوكول الاختياري بشأن بيـع الأطفـال، وبغـاء الأطفـال واسـتغلال الأطفـال  �

في المطبوعات الخليعة، في عام ٢٠٠٠  
خطة العمل الوطنية لمكافحة الاستغلال الجنسي التجاري للأطفال  �

�مشـروع الملصقـات القرنفليـة� لمسـاعدة المشـتغلات بـالجنس التايلنديـــات المقيمــات  �
بصورة غير قانونية في نيوزيلندا على العودة إلى تايلند 

التصديـق علـى اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـــة المنظمــة عــبر الحــدود الوطنيــة  �
والبروتوكولات المصاحبة لها بشأن الاتجار بالنساء والأطفال، وريـب المـهاجرين، في 

عام ٢٠٠٠. 
 

المادة ٧: الحياة السياسية والعامة 
زيادة أعداد النساء اللائي يشغلن مناصب وزيرات التاج  �

أربعة مناصب دستورية رئيسية تشغلها نساء  �
اللجنة المختارة لاستعراض نظام التمثيل التناسبي المختلط   �

بحث التقدم في الحياة الوظيفية في الخدمة العامة  �
زيادة تمثيل المرأة على صعيد الحكومات المحلية  �

أحكـام جديـدة في القـانون الإنتخـابي المحلـي لعـــام ٢٠٠١ مــن شــأا زيــادة الفــرص  �
المتاحة للمرأة لترشيحها وانتخاا لشغل مناصب السلطات المحلية. 

 
المادة ٨: التمثيل والمشاركة على الصعيد الدولي 

قيـام وزارة الخارجيـــة والتجــارة بتقــديم منــح للتدريــب الداخلــي للســكان المــاوريين  �
وسكان جزر المحيط الهادئ 

زيادة النسبة المئوية للنساء اللائي تستخدمهن وزارة الخارجيـة والتجـارة، بمـا في ذلـك  �
على المستويات الأقدم 

ارتفاع مستوى التمثيل الذي تقوم به المرأة النيوزيلندية في المؤتمرات الدولية  �
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 Ng a الوكالة النيوزيلندية للتنمية الدولية: تعمـل الوكالـة النيوزيلنديـة للتنميـة الدوليـة �
Hoe Tuputupu-mai-tawhiti (NZAID) من أجل تحقيـق العدالـة بـين الجنسـين وتمكـين 

المرأة. 
المادة ٩: الجنسية 

لم يطرأ تغيير منذ تقديم التقرير الدوري الأخير لنيوزيلندا. 
 

المادة ١٠: التعليم 
استمرار تحسن وضع الفتيات والنساء في نظام التعليم  �

زيادة عدد النساء عن عدد الرجال الملتحقين بالمؤسسات العامة للتعليم العالي  �
التعليم في فرصة ثانية أكثر شيوعا عند النساء منها عند الرجال  �

زيادة معدلات اشتراك المرأة في التدريب في مجال الصناعة  �
عند مرحلة الالتحاق بالمدارس، تسجل البنات في المتوسط درجـات تحصيـل أعلـى ممـا  �
يســجله البنــون فيمــا يتعلــق باللغــة الشــفوية، وبالمعرفــة المبكــــرة بـــالقراءة والكتابـــة 

والحساب 
طبقـا لاسـتعراض لعمـل أدبي هـام، �شـرح ومعالجـة الفـروق بـين الجنســـين في قطــاع  �
الدراسة الإلزامية في نيوزيلندا (٢٠٠٠)، تتفوق البنات في الأداء علـى البنـين في كثـير 

من مجالات التحصيل 
إجـراء تحسـينات في نظـام الفوائـد في خطـة القـروض الطلابيـة للتعجيـل بســـداد أصــل  �

القرض وتقصير المدة التي يستغرقها المقترضون لسداد قروضهم 
ـــم المــاوريين، واســتراتيجية تعليــم  تطبيـق خطـة باسـيفيكا التعليميـة، واسـتراتيجية تعلي �
القـراءة والكتابـــة والحســاب، الــتي تحــدد كيفيــة زيــادة الاشــتراك في التعليــم، ورفــع 

مستويات التحصيل، والحد من أوجه عدم المساواة في نتائج التعليم. 
 

المادة ١١: العمالة 
استمرار ارتفاع النسبة المئوية للنساء في اليد العاملة في السنوات الست الماضية  �

انخفاض نسبة البطالة عند النساء  �
حدوث زيادات هامة في عدد النساء العاملات بوظائف فنية وإدارية  �

زيادة أعداد النساء العاملات لحسان الخاص  �
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تقييم إدماج المرأة في قوات الدفاع النيوزيلندية (١٩٩٨)  �
الاستعاضة عن قانون عقود العمل لعام ١٩٩١ بقانون علاقات العمـل لعـام ٢٠٠٠،  �

لتصحيح أوجه عدم المساواة في قوة المساومة 
زيـادة الحـد الأدنى القـانوني للأجـور وتمديـده ليشـــمل البــالغين مــن العمــر ١٨ و ١٩  �

عاما، وزيادة معدل الشباب إلى ٨٠ في المائة من معدل الكبار 
تطبيق خطة الإجازة الوالدية المدفوعة الأجر في تموز/يوليه عام ٢٠٠٢  �

قيـام الفريـق المعـني بعمالـة اتمعـــات المحليــة التــابع لإدارة العمــل بوضــع اســتراتيجية  �
للمـرأة، لمعالجـة حواجـز التوظيـف الـتي تواجـه المـرأة، والقيـام بمبـادرات لصـالح النســاء 

الماوريات ونساء جزر المحيط الهادئ 
قيام الس الاستشـاري الوطـني المعـني بتوظيـف المـرأة بدراسـة اسـتقصائية عـن رعايـة  �

الطفل، في عام ١٩٩٩ 
زيـادة الإعانـة الماليـة المقدمـة للأسـر ذات الدخـل المنخفـض لأغـــراض رعايــة الطفولــة  �

المبكرة والرعاية خارج المدرسة. 
 

المادة ١٢: الصحة 
تطبيـق نمـوذج لخدمـات الصحـة أكـثر توجـها نحـو اتمـع المحلـي، تكـون فيــه اــالس  �

الصحية المحلية مكونة جزئيا من ممثلين منتخبين 
تحسن مؤشرات الصحـة العامـة مثـل متوسـط العمـر المتوقـع، ومعـدل وفيـات الرضـع،  �
ومعدل الخصوبة في سن المراهقة، ومعدلات الوفيات بسبب مرض القلب الاحتباسـي 

وسرطان عنق الرحم 
تنفيــذ الاســتراتيجية النيوزيلنديــة للصحــة، واســتراتيجية الرعايــــة الصحيـــة الأوليـــة،  �

واستراتيجية الإعاقة، واستراتيجية صحة كبار السن 
وضع استراتيجية صحية للماوريين  �

وضع استراتيجية صحية للمرأة  �
وضع استراتيجية صحة جنسية وإنجابية  �

رصد خدمات الأمومة  �
وضع استراتيجية للرضاعة الطبيعية  �



02-640049

CEDAW/C/NZL/5

وضع إطار عمل للطفل السليم  �
تقييم البرنامج الوطني لفحص عنق الرحم  �

إنجاز استعراض قواعد لعب القمار وتقديم مشروع قانون المقامرة المسؤولة  �
تقييم برامج منع انتحار الشباب الممولة من صندوق تنمية الشباب  �

المشروع المتعلق بالعنف العائلي  �
 

المادة ١٣: الحياة الاقتصادية والاجتماعية  
تقييم برنامج ��BIZ، الذي تمثل فيه النساء فئة مستهدفة  �

ــــاط البـــدني في ١٩٩٨/١٩٩٧  الدراســتان الاســتقصائيتان للألعــاب الرياضيــة والنش �
و ١٩٩٩/١٩٩٨ 

استراتيجية هي أورانغا بوتاما والنساء الفائزات � وبرامج واهين تاو للنساء الماوريات  �
زيادة اشتراك الشابات في الألعاب الرياضية المدرسية في المدارس الثانوية  �

ارتفاع مستوى اشتراك المرأة في الأنشطة الثقافية عنه للرجل  �
مبادرة الإدارة المتكاملة للجناة فيما يتعلق بترلاء السجون  �

المبادرات المتعلقة بالتريلات وأطفالهن المعالين.  �
 

المادة ١٤: المرأة الريفية 
وضع استراتيجيات بشأن الإجراءات الحكومية الالكترونية والتجارة الالكترونية  �

زيادة عدد النساء العاملات في قطاع الإنتاج الأولي  �
زيادة عدد النساء الشريكات في المزارع أو المساهمات فيها  �

زيادة التشديد على معاملة الأطفال بالعدل عند البت في وراثة المزارع  �
البرنامج النموذجي للمتدربين في اتمعات المحلية المقرر القيام بـه في بعـض اتمعـات  �

المحلية 
إنشاء صندوق الزراعة المستدامة  �

إنشاء فرقة العمل المعنية بتنمية تيراوهيتي لتحقيق التنمية الإقليمية في منطقة غيسبورن  �
إنشاء برنامج خدمات هارتلاند  �

 
المادة ١٥: المساواة أمام القانون وفي الشؤون المدنية 

لجوء المرأة إلى مشروع العدالة  �
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التغييرات في نظام رسوم المحاكم المدنية  �
 

المادة ١٦: الزواج والحياة الأسرية 
تعديل وإعادة تسمية قانون ممتلكات الزوجية لعام ١٩٧٦  �

استعراض قانون الوصاية لعام ١٩٦٨  �
استعراض تشريع التبني   �

تنفيذ تي ريتو: الاستراتيجية النيوزيلندية لمنع العنف العائلي  �
التغييرات في سياسة تصاريح العمل والتأشيرات للنساء ضحايا العنف العائلي  �

 
 الفرع ٤ 

التذييل ١: آراء المرأة 
يورد هذا الفرع موجزا للمواضيـع والقضايـا الرئيسـية الناشـئة عـن عمليـة المشـاورات 
العامة فيما يتعلق بالتقرير المتعلق باتفاقية القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة (انظـر 
المنهجيـة، الصفحـات ١٣-١٦). ويجمـل هـذا التقريـر أيضـا الإجـراءات الـتي اقترحتـها النســاء 

والفتيات لمعالجة القضايا الرئيسية. 
 

التذييل ٢: قائمة مقدمي الاقتراحات 
يـورد هـذا التذييـل قائمـة بجميـع الجماعـات والأفـراد الذيـن قدمـوا اقتراحـــات كتابيــة 
بشأن مشروع التقرير المتعلق باتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة، وجـرى 
تعميمها لتعليق الجمهور عليها في الفـترة مـن ١٣ كـانون الأول/ديسـمبر عـام ٢٠٠١ إلى ٢٨ 

شباط/فبراير عام ٢٠٠٢. 
 

التذييل ٣: الوثيقة الأساسية 
وفقا للمبادئ التوجيهية للأمم المتحـدة بشـأن قيـام الـدول الأطـراف بـإعداد التقـارير، 
ـــوق الإنســان وثيقــة  يجـب أن تتضمـن تقـارير الأجـهزة المنشـأة بموجـب معـاهدات متعلقـة بحق
أساسية توفر معلومـات جوهريـة عـن البلـد. وقـد قـامت بصياغـة الوثيقـة الأساسـية لنيوزيلنـدا 
وزارة الخارجية والتجارة، بالتشاور مع الإدارات الحكومية ذات الصلة، وجرى اسـتكمالها في 

آب/أغسطس عام ٢٠٠٢ بإضافة بيانات من تعداد عام ٢٠٠١. 
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التذييل ٤: 
أدرج تقرير عن تنفيذ توكيلاو لاتفاقية القضاء علــى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة 

من حاكم توكيلاو، بوصف هذا التقرير التذييل ٤. 
 

 إعلان ومنهاج عمل بيجين 
عقب إنعقاد مؤتمـر بيجـين في عـام ١٩٩٥، حـددت حكومـة نيوزيلنـدا سـتة مجـالات 

رئيسية يمكن إجراء المزيد من العمل فيها لتحسين وضع المرأة: 
تعميم منظور نوع الجنس عند وضع جميع السياسات والبرامج  �

عمل المرأة بدون أجر  �
الفرق في الأجور بين الجنسين  �

الحاجة إلى زيادة وتحسين جمع البيانات المتعلقة بجميع جوانب حياة المرأة  �
توصيات �المنهاج� ذات الصلة بالنساء والفتيات الماوريات  �

تعزيز دور المرأة في صنع القرار.  �
في آذار/مـارس عـام ١٩٩٦، أوعـــزت الحكومــة إلى وزارة شــؤون المــرأة للعمــل مــع 
الإدارات الحكومية ذات الصلة وتقديم تقرير عن التقدم المحرز وخيارات السياسـة لمعالجـة هـذه 
القضايا. وقدمت الوزارة تقريرين إلى مجلس الوزراء بشأن التقدم المحرز في تنفيـذ منـهاج عمـل 

بيجين، في عام ١٩٩٦ و عام ١٩٩٨. 
وقـد أحـرزت نيوزيلنـدا تقدمـا هامـا في تنفيـذ منـهاج عمـل بيجـين في اـالات الســتة 
الرئيسية، وجرى إدماج الأهداف والإجراءات الاستراتيجية ذات الصلة في المنهاج في برنـامج 

عمل وزارة شؤون المرأة. وتتضمن النقاط الرئيسية ما يلي: 
ـــة  ضـرورة أن تتضمـن جميـع الدراسـات المقدمـة إلى لجنـة مجلـس الـوزراء المعنيـة بالعدال �

الاجتماعية تحليلا للفروق بين الجنسين وبيانا عن آثار الفروق بين الجنسين 
اشتراك وزارة شؤون المرأة/إدارة إحصاءات نيوزيلندا في العمـل في دراسـة اسـتقصائية  �

عن استخدام الوقت، ومنشورات لاحقة  
بـدء ورقـة مناقشـة عـن العدالـة في الأجـر، �الخطـــوات التاليــة نحــو تحقيــق العدالــة في  �
الأجر�، عقب فترة الأشهر الخمسة لإجـراء مشـاورات عامـة، تنتـهي في ٣٠ تشـرين 
الثاني/نوفمبر عـام ٢٠٠٢، حيـث سـتتعاون الـوزارة مـع النسـاء، والنسـاء الماوريـات، 
ونساء جزر المحيط الهادئ والوكالات الحكومية الأخرى لوضع خيارات سياسة عامـة 

لتحقيق العدالة في الأجر 
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تجميع البيانات المصنفة حسـب نـوع الجنـس والإنتمـاء الإثـني، لتعزيـز وضـع خيـارات  �
السياسة المتعلقة بالنساء، والنساء الماوريات ونساء جـزر المحيـط الهـادئ، وعلـى سـبيل 
المثال �النساء الماوريات� بيان أوجه عدم المساواة والإشارة إلى طـرق التقـدم�، الـتي 

نشرا وزارة شؤون المرأة في عام ٢٠٠١ 
إعادة تنظيم، واسـتكمال وتعزيـز قـاعدة بيانـات دائـرة الترشـيحات، واتخـاذ خطـوات  �

أخرى لزيادة اشتراك المرأة في االس واللجان القانونية. 
وأحـرز تقـدم هـام أيضـا في عـدد مـن الأهـداف الاســـتراتيجية لمنــهاج عمــل بيجــين، 

وبخاصة فيما يلي: 
تقييم قانون العنف العائلي لعام ١٩٩٥  �

تنفيذ تي ريتو: الاستراتيجية النيوزيلندية لمنع العنف العائلي  �
وضع استراتيجية لصحة المرأة، واستراتيجية للصحـة الجنسـية والإنجابيـة، واسـتراتيجية  �

للرضاعة الطبيعية، وإطار عمل للطفل السليم 
تطبيق قانون تعديل حقوق الإنسان لعام ٢٠٠١  �

الاستعاضة عن قانون عقود العمل لعام ١٩٩١ بقانون علاقات العمل لعام ٢٠٠٠  �
تطبيق خطة الإجازة الوالدية المدفوعة الأجر  �

إنشاء منصب المفوض المعني بتكافؤ فرص العمل  �
ويمكن الاطلاع على مزيد مـن التفـاصيل المتعلقـة ـذه المبـادرات في إطـار المـواد ذات 

الصلة الواردة في متن التقرير. 
 

استعراض بيجين + ٥ 
بعـد هـذه الـــدورة الاســتثنائية للجمعيــة العامــة للأمــم المتحــدة، المــرأة عــام ٢٠٠٠: 
ـــت وزارة شــؤون  المسـاواة بـين الجنسـين والتنميـة والسـلام في القـرن الحـادي والعشـرين، نظم
ـــد لاتاحــة الفرصــة  المـرأة جلسـات إحاطـة إعلاميـة للجماعـات النسـائية في ولينغتـون وأوكلان
للمرأة المحلية لتوجيه الأسئلة والاستماع إلى تقارير الوفود. ونشـرت الـوزارة أيضـا تقريـرا عـن 

المؤتمر، تضمن تقارير قدمتها الوفود. 
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 المنهجية 
 مقدمة 

صدقت نيوزيلندا على اتفاقية القضاء على جميع أشكال التميـيز ضـد المـرأة في كـانون 
الثـاني/ينـاير عـام ١٩٨٥. ونظـرت اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة في تقريرنـــا 
الأول في شـباط/فـبراير عـام ١٩٨٨. وتمثـل هـذه الوثيقـة التقريـر الخـامس المقـدم للجنـة بشــأن 
تنفيذ نيوزيلندا لاتفاقية القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة. ويغطـي التقريـر رسميـا 
الفــترة مــن آذار/مــارس عــام ١٩٩٨ إلى شــباط/فــبراير عــام ٢٠٠٢؛ بيــد أنــــه قـــائم حـــتى 

١ أيلول/سبتمبر عام ٢٠٠٢. 
وعند إعداد هذا التقرير، أخذت نيوزيلنـدا بعـين الاعتبـار تقريرهـا السـابق (١٩٩٨)، 
ومحاضر جلسات اللجنة فيما يتعلق بذلك التقرير، والمبـادئ التوجيهيـة للجنـة لإعـداد التقـارير 

الدورية. 
ويتناول هذا الفصـل بـالتفصيل المنهجيـة الـتي اسـتخدمتها وزارة شـؤون المـرأة بالنيابـة 
عن حكومة نيوزيلندا لتنسيق تقريرها الخامس بشأن اتفاقية القضاء على جميـع اشـكال التميـيز 
ضد المرأة. وسيولى اهتمام خـاص لعمليـة المشـاورات، بـالنظر إلى اختلافـها بصـورة هامـة عـن 

تلك المستخدمة في التقارير السابقة. 
 

 المعلومات 
أسهمت في هذا التقرير الإدارات الحكومية، بما في ذلك وزارة شؤون المـرأة، والنسـاء 
والفتيـات عـن طريـق عمليـة المشـاورات. والبيانـات الاحصائيـة المتعلقـة بـالمرأة في هـذا التقريــر 

مستخلصة في المقام الأول من تعداد عام ٢٠٠١. 
 

 المشاورات 
المرحلة ١ 

كإجراء سابق للمشاورات العامة بشأن مشروع التقرير المتعلـق باتفاقيـة القضـاء علـى 
جميع أشكال التمييز ضد المرأة، عقدت وزارة شـؤون المـرأة ٢٢ حلقـة عمـل إقليميـة في جميـع 
أنحاء نيوزيلندا(١). وكان القصـد مـن مواقـع حلقـات العمـل تعزيـز جـهود التشـاور الـتي يبذلهـا 

 __________
عقـدت حلقـات العمـل في بالميرسـتون نـورث، وهوانغـاري، وأوكلانـد، وكـايكوهي، وروتـــروا، وغيســبورن،  (١)

وكريستشرش، وديوندن، ونيلسون، وإنفركارغيل. 
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الس الوطني للمرأة ورابطـة رفـاه النسـاء الماوريـات لتقـديم تقـارير بديلـة. وتمثـل الغـرض مـن 
حلقات العمل فيما يلي: 

إبلاغ النساء والفتيـات، والمنظمـات غـير الحكوميـة وأصحـاب المصلحـة المـهتمين عـن  �
اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة وعملية إعداد الحكومة للتقارير 

حفـز المناقشـة الأوليـة والتفكـير في التقـدم الـــذي أحرزتــه نيوزيلنــدا في تنفيــذ اتفاقيــة  �
القضاء على جميع اشكال التمييز ضد المرأة. 

ــــد للشـــابات  وتضمنــت حلقــات العمــل ثمــاني حلقــات عقــدت علــى وجــه التحدي
والفتيــات. وبالاضافــة إلى ذلــك، عقــدت جلســتا إحاطــة إعلاميــة في أوكلانــد وويلنغتــــون 

للمنظمات غير الحكومية لإبلاغهن بعملية إعداد الحكومة للتقارير. 
وللتمكين من تغطية طائفة من القضايا ذات الصلة بالاتفاقية، عقـدت حلقـات العمـل 
في شكل فئة تمثـل محـور الاهتمـام. وكـانت هنـاك تـأكيدات خاصـة شملـت النسـاء الماوريـات، 
ـــات، والمــهاجرات واللاجئــات، والمعوقــات، والمســنات،  ونسـاء جـزر المحيـط الهـادئ، والريفي
والأمـهات والنسـاء اللائـــي يعملــن بــدون أجــر، والنســاء اللائــي يعملــن بــأجر، والنســاء في 

الأنشطة التجارية، والنساء في مجالات الفن والرياضة، واالات الاجتماعية � الاقتصادية. 
ـــى المشــتركين في  وجـرى تعميـم المعلومـات المسـتقاة مـن حلقـات العمـل الإقليميـة عل
حلقات العمل، والمنظمات غير الحكومية، والإدارات الحكومية وأصحاب المصلحة المهتمين. 

وفي كل حلقة عمل، جرى توفير مجموعـات مـن المـواد الإعلاميـة عـن اتفاقيـة القضـاء 
على جميع أشكال التمييز ضـد المـرأة وعمليـة إعـداد التقـارير وكـانت تلـك اموعـات متاحـة 
ـــذه اموعــات نموذجــا للتعليــق يمكــن أن يقــدم فيــه الجمــهور  لجمـهور أوسـع. وتضمنـت ه

أسهامات في التقرير. 
وجــرى توزيــع مشــــروع تقريـــر علـــى نطـــاق واســـع في الفـــترة مـــن ١٣ كـــانون 
الأول/ديســمبر عــام ٢٠٠١ إلى ٢٨ شــباط/فــبراير عــام ٢٠٠٢ للحصــــول علـــى تعليقـــات 
الجمهور. وكان مـن بـين المتلقـين النسـاء والفتيـات اللائـي حضـرن حلقـات العمـل الإقليميـة، 
ـــر متاحــا علــى موقــع  والمنظمـات غـير الحكوميـة والإدارات الحكوميـة. وكـان مشـروع التقري
وزارة شؤون المرأة على الشبكة العالمية (www.mwa.govt.nz) وفي شكل نسخة مطبوعـة عنـد 

طلبها. وجرى توزيع ٩٠٠ نسخة مطبوعة تقريبا. 
وقد ورد سبعة وثلاثون تعليقا من منظمـات وطنيـة ومحليـة ومـن أفـراد (انظـر التذييـل 
٢)، فضـلا عـن ٣٥ نموذجـا للتعليـق. وجـرى إعـداد موجـز تفصيلـي لتعليقـات الجمـهور علـى 
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مشروع التقرير وتعميمه على المسؤولين للتعليق عليه ولسد الثغرات المتعلقة بالمعلومـات. وقـد 
أرسـل موجـز لاقتراحـات الجمـهور، الانتقاديـة والموضوعيـة علـى حـد سـواء، إلى جميـع الذيــن 

أدلوا بدلوهم، وأتيحت عند طلبها. 
وعقــدت وزارة شــؤون المــرأة اجتماعــا مــع المنظمــات غــير الحكوميــة الرئيســــية في 
أيار/مايو عام ٢٠٠٢ لمناقشة القضايا الرئيسية وطرق السـير قدمـا للمسـاعدة في إنجـاز التقريـر 

الخامس المتعلق باتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. 
وهـذا التقريـر يجمـع المعلومـات مـن جميـع المصـادر المذكـورة أعـلاه، ويـبرز التعليقــات 
ـــق بــآراء المــرأة  والأسـئلة والملاحظـات المسـتخلصة مـن عمليـة المشـاورات. ويمثـل الفـرع المتعل

(التذييل ١) موجزا لتعليقات الجمهور. 
ولم يكن بالاستطاعة الاستجابة لجميع الشواغل التي أثـيرت خـلال عمليـة المشـاورات 
العامة. بيد أن هذا التقرير يحدد مدى وطبيعة القضايا التي تمس المرأة في نيوزيلندا، لكي يعمـل 

النيوزيلنديون معا لمعالجة هذه الشواغل. 
وطـوال عمليـة إعـداد التقـارير، جـــرى تعميــم تقــارير مرحليــة علــى المنظمــات غــير 
الحكوميـة والإدارات الحكوميـة وأصحـاب المصلحـة المـــهتمين لإحاطتــهم بالعمليــة أولا بــأول 
ولشرح كيف يمكن أن يشتركوا فيـها. وكـانت هـذه التقـارير متاحـة أيضـا علـى موقـع وزارة 

شؤون المرأة على الشبكة العالمية. 
 

 جزر كوك، ونيوي وتوكيلاو 
صدقت نيوزيلندا على اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة مـع التطبيـق 
الإقليمي على جزر كوك، ونيوي وتوكيـلاو. وجـزر كـوك ونيـوي دولتـان متمتعتـان بـالحكم 
الذاتي في ارتباط حر مع نيوزيلنـدا. وفي إطـار هـذه العلاقـة، تقـدم جـزر كـوك ونيـوي تقـارير 
ـــة  كـل منـهما للـهيئات الدوليـة لحقـوق الإنسـان. وخـلال الفـترة المشـمولة بـالتقرير، وفي الآون
الأقـرب، وجـهت نيوزيلنـدا انتبـاه حكومـتي جـزر كـوك ونيـوي لالتزامامـــا بتقــديم التقــارير 
بموجـب الاتفاقيـة وأبـدت اسـتعداد نيوزيلنـدا لتوفـير المســـاعدة التقنيــة في هــذا الصــدد. ويــرد 

التقرير المتعلق بتوكيلاو بوصفه التذييل ٤. 
وقد عقدت نيوزيلندا، بالتعاون مع شعبة الأمم المتحدة للنـهوض بـالمرأة، حلقـة عمـل 
تدريبية دون إقليمية للمسؤولين وللمنظمات غير الحكومية من بلـدان جـزر المحيـط الهـادئ، في 
شباط/فبراير عام ٢٠٠١. وتمثل هدف حلقة العمل في توفير المسـاعدة في مجـال بنـاء القـدرات 
للمساعدة على الوفاء بالالتزامات المتعلقة بتقديم التقارير بموجب الاتفاقية، وفيما يتعلق ـاتين 
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الدولتـين اللتـين ليسـتا طرفـا في الاتفاقيـة، لتوفـير مزيـد مــن المعلومــات العامــة عــن متطلباــا. 
وحضر حلقة العمل هذه ممثلون من جزر كوك ونيوي على حـد سـواء. وكجـزء مـن برنـامج 
المساعدة الإنمائية الثنائية، قدمت نيوزيلندا المساعدة لنيـوي لتقييـم تمشـي تشـريعاا مـع اتفاقيـة 
القضـاء علـى جميـع اشـكال التميـيز ضـد المـرأة. والأنشـطة المرتبطـة بتنسـيق تقريـر جـزر كــوك 
بشأن اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المـرأة تمثـل مجـال تركـيز هـام لبرنـامج نـوع 

الجنس والتنمية الذي تموله نيوزيلندا في جزر كوك. 
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رد حكومة نيوزيلندا على الملاحظات الختامية للجنة المعنية بالقضاء على التمييز 
 ضد المرأة 

 مقدمة 
يسجل هذا الفرع من التقريـر الملاحظـات الختاميـة الـتي أبدـا اللجنـة المعنيـة بالقضـاء 
على التمييز ضد المرأة على التقريرين الدوريين الثالث والرابع مجتمعـين المقدمـين مـن نيوزيلنـدا 
ـــدا اســتجابة لهــذه الملاحظــات.  في عـام ١٩٩٨، ويجمـل التدابـير الـتي اتخذـا حكومـة نيوزيلن
والمسائل التي أثارت قلق اللجنة واردة في شكل حـروف مائلـة، يعقبـها رد الحكومـة في شـكل 

نص عادي. 
 

 التحفظات 
تلاحظ اللجنة بقلـق أنـه لا تـزال هنـاك تحفظـات علـى الاتفاقيـة، ولا سـيما بخصـوص 

إجازة الأمومة المدفوعة الأجر واشراك المرأة في القتال المسلح. 
احتفظت نيوزيلندا بتحفظاا على الاتفاقيـة خـلال الفـترة المشـمولة بـالتقرير. وتتعلـق 
ـــد أن النــص المتعلــق  التحفظـات بإشـراك المـرأة في القتـال وإجـازة الأمومـة المدفوعـة الأجـر. بي
بالإجازة الوالدية المدفوعة الأجـر طُبـق في تمـوز/يوليـه عـام ٢٠٠٢ (انظـر المـادة ١١: العمالـة، 

الصفحة ١٢٤). 
وبذلت أيضا الجهود لزيـادة إتاحـة فـرص الحيـاة الوظيفيـة للمـرأة في القـوات المسـلحة 
لنيوزيلندا. ونساء القوات المسلحة مؤهـلات للتجنيـد، والانتقـاء، والتدريـب والعمـل في جميـع 
مـهن القـوات المســـلحة، وهــن الآن مؤهــلات للتوزيــع علــى الوحــدات القتاليــة أو وحــدات 

العمليات الأخرى (انظر المادة ١١: العمالة، الصفحة ١١٥). 
ويجري النظر الآن فيما إذا كان بالاستطاعة رفع هذه التحفظات من عدمه.  

 
 سوق العمل 

ارتأت اللجنة أن التشريعات السارية والإطار الفعلـي لمشـاركة المـرأة في سـوق العمـل 
المنظمة، بما في ذلك التكافؤ في الأجور، وعقود العمل والمسـؤوليات الأسـرية للمـرأة، 

تشكل عائقا خطيرا أمام التنفيذ الكامل للاتفاقية. 
حل قانون علاقات العمل لعام ٢٠٠٠ محل قانون عقـود العمـل لعـام ١٩٩١ بوصفـه 
ــــال  الإطــار التشــريعي لعلاقــات العمــل. ويــدرك القــانون عــدم المســاواة بــين أربــاب الأعم
والموظفين، ويشجع المساومة الجماعية مع حمايـة سـلامة اختيـار الفـرد، ويقضـي بتعـامل طـرفي 
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علاقات العمل مع بعضهما البعض بحسن نية. وهذا الإطار يمكن الموظفين الضعفاء، بمن فيـهم 
النساء، من الاشتراك في المساومة الجماعية لكي يكون لهم صوت أكثر فعاليـة في المفاوضـات. 
وينص أيضا على الحماية من التميـيز والمسـاومة غـير العادلـة، والحـق في تقـديم مظـالم شـخصية 
واللجـوء إلى الإجـراءات الأخـرى لحـل المشـاكل ـــدف المحافظــة علــى إقامــة علاقــات عمــل 

ناجحة (انظر المادة ١١: العمل، الصفحتين ١١٦-١١٧). 
وتجري إدارة العمل تقييما كل ثلاث سنوات لقانون علاقــات العمـل يرمـي إلى توفـير 
ـــاب الأعمــال والموظفــين ونقابــات  معلومـات مفيـدة عـن الآثـار الـتي يرتبـها القـانون علـى أرب
العمال. وفي الأجل القصير، ينصب تركيز التقييم علـى الآثـار المباشـرة للقـانون. وقـد يتضمـن 
التقييم الأطول أجلا تركيزا على الآثار الاقتصادية المباشرة إلى حد أبعد على الفئـات المختلفـة 

في سوق العمل، بما فيها المرأة. 
ـــة  وتضطلــع حاليــا وزارة شــؤون المــرأة، بالتعــاون مــع إدارة العمــل، بمشــروع لعدال
الأجور، يهدف إلى تحديد وتقييم الخيارات الممكنة للسياسة العامة لتحقيق تساوي الأجر عـن 
العمل المتساوي في القيمــة. وتقـوم ايضـا إدارة العمـل بوضـع برنـامج عمـل فيمـا يتعلـق بعدالـة 
الأجـر في سـياق الفـرق في الأجـر بـين الجنسـين (انظـر المـادة ١١: العمـل، الصفحــات ١٢٥-

 .(١٢٧
وتوافق الحكومة على أن رعاية الأطفال الجيدة النوعيـة مسـألة أساسـية لضمـان تمكـن 
الوالديـن مـن التوفيـق بـين عملـهما ومسـؤولياما الأســـرية. وجــرى توفــير التمويــل الإضــافي 
للاعانات المالية لرعاية الأطفال وللرعايــة والـترويح خـارج المدرسـة في مـيزانيتي عـامي ٢٠٠١ 
و ٢٠٠٢. ووافقت الحكومة على مواصلة العمل مع الأخذ في الاعتبار القضايا المتعلقة بتوفـير 
اللـــوازم، وإمكانيـــة توافرهـــا بأســـعار معقولـــة ونوعيتـــها في التربيـــــة والرعايــــة في مرحلــــة 
الطفولة المبكرة والرعاية خارج المدرسة على حد سواء (انظـر المـادة ١٠: التعليـم، الصفحـات 

٨٧-٨٩ والمادة ١١: العمالة، الصفحات ١٢٩-١٣١). 
 

 إجازة الأمومة المدفوعة 
تعرب اللجنة عن بالغ قلقـها إزاء اسـتمرار التحفـظ علـى الفقـرة الفرعيـة ٢ (ب) مـن 
المادة ١١ بشأن إجازة الأمومة المدفوعة. وأعربت اللجنـة عـن انشـغالها إزاء المطلـوب 
بأن تقوم المرأة بالتفاوض بصفة فردية بشأن إجازة الأمومـة مـع رب عملـها بـدلا مـن 
جعـل ذلـك مسـألة تتعلـق بالقـانون والسياسـة العامـة علـى الصعيـد الوطـني ممـا يشـكل 
ضررا للمرأة النيوزيلندية. وانشغلت اللجنة أيضا إزاء القيود المفروضـة علـى الحصـول 
علـى إجـازة الأمومـة غـير المدفوعـة، وبشـأن عـدم وعـي المـرأة بوجـود حقـوق إجـــازة 

والدية غير مدفوعة. 
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وتوصي اللجنة بأن تدرس الحكومة بمزيد من التفصيل أحكام إجازة الأمومة المدفوعـة 
ــــارن مـــن التنميـــة الاقتصاديـــة  الــتي توجــد في عــدد مــن البلــدان ذات المســتوى المق

والاجتماعية. 
بدأ العمل بدفع إجازة الوالديـة في تمـوز/يوليـه عـام ٢٠٠٢. وجـرى النظـر في أحكـام 
إجـازة الأمومـة في البلـدان الأخـرى عنـد وضـع سياسـة نيوزيلنـدا (انظـــر المــادة ١١: العمالــة، 

الصفحتين ١٢٤-١٢٥). 
وأوصت أيضا بأن تدرس الحكومة أثر الأحكام الحالية لإجـازة الأمومـة علـى مسـاواة 

أجر المرأة وفرص التطور الوظيفي. 
كجزء من تطبيق استحقاقات إجازة الوالديـة المدفوعـة، يجـري إعـداد برنـامج للرصـد 

والتقييم (انظر المادة ١١: العمالة، الصفحتين ١٢٤-١٢٥).  
وينبغـي للحكومـة أيضـا أن تنظـر في الأثـر الممكـن لهـذه الحالـة علـــى المــدى الطويــل، 
وبخاصة من حيث اقتراا بمشروع قانون تعديل الممتلكـات الزوجيـة المقـترح الـذي لا 

يعترف بالأموال المكسوبة لاحقا في حالات تسوية الطلاق. 
أعاد قانون تعديل (علاقـات) الملكيـة لعـام ٢٠٠١ تسـمية قـانون الممتلكـات الزوجيـة 
لعام ١٩٧٦ بقانون (علاقات) الملكية لعـام ١٩٧٦، وعدلـه اعتبـارا مـن ١ شـباط/فـبراير عـام 

٢٠٠٢ (انظر المادة ١٦: الزواج والحياة الأسرية، الصفحتين٢١٣-٢١٤). 
 

 إعادة تشكيل الهيكل الاقتصادي 
لاحظت اللجنة أن هناك ارتفاعا في عـدد النسـاء العـاملات علـى أسـاس عـدم التفـرغ 
أو العاملات بصفة مؤقتة وأن هناك عددا غير كـاف مـن المنـاصب الدائمـة المخصصـة 
للمرأة. وتعرب اللجنـة عـن قلقـها لاسـتمرار قصـور الحكومـة في مواجهـة آثـار إعـادة 
التشكيل الاقتصادي علــى المـرأة في البلـد. وأعربـت اللجنـة عـن قلقـها الشـديد لكـون 
تشريع مثل قانون عقود العمل لعام ١٩٩١، الـذي يؤكـد علـى عقـود العمـل الفرديـة 
بـدلا مـن الاتفاقـات الجماعيـة، يشـكل ضـررا رئيســـيا للمــرأة في ســوق العمــل نظــرا 

لمسؤولياا المزدوجة التي تضطلع ا فيما يتعلق بالعمل والأسرة. 
وتحث اللجنة الحكومة على تقييم أثر قانون السوق الحرة الحالي على قدرة المرأة علـى 
المنافسـة علـى قـدم المسـاواة مـــع الرجــل في ســوق العمــل، وعلــى تقييــم المزايــا الــتي 

تستفيدها المرأة من الحالة الاقتصادية الإيجابية للسنوات الأخيرة. 
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حل قانون علاقات العمل محل قانون عقود العمل، كما ذُكـر أعـلاه (الصفحـة ١٧). 
ومن المتوقع أن يؤدي هذا إلى المساعدة في معالجة القضايا المتعلقة بالضرر الهيكلي الواقـع علـى 
المرأة. والتدابير الأخرى التي ستسـاعد في معالجـة وضـع المـرأة في سـوق العمـل تشـمل التلمـذة 
المهنية الحديثة التي تستهدف النساء، والسكان الماوريين وسكان جزر المحيط الهـادئ، ومراعـاة 
الحكومة لتوصيات الفريق الاستشاري المعـني بتكـافؤ فـرص العمـل، الـتي يجـري تنفيذهـا حاليـا 
(انظـر المـادة ١١: العمالـة، الصفحتـين ١٢٠-١٢١ والصفحتـين ١٣١-١٣٢). ومـن الأهميــة 
ـــرص  أيضـا ملاحظـة أن الحكومـة قـد حـددت في الآونـة الأخـيرة دور المفـوض المعـني بتكـافؤ ف
ـــيز،  العمـل بوصفـه جـزءا مـن لجنـة حقـوق الإنسـان (انظـر المـادة ٢: تدابـير القضـاء علـى التمي

الصفحة ١٢١).  
وتوصي اللجنة الحكومة بـأن تعـترف بالأمومـة بوصفـها وظيفـة اجتماعيـة، بحيـث لا يجـب أن 

تشكل ضررا هيكليا للمرأة فيما يتعلق بحقوقها في مجال العمل. 
كما أشير إليه أعلاه. 

وتوصـي اللجنـة بالاســـتخدام الاســتباقي للتدابــير الخاصــة المؤقتــة في القطــاعين العــام 
والخاص وفقا للفقرة ١ من المادة ٤ من أجل التعجيل بتحقيق المسـاواة الفعليـة للمـرأة 

في مجال العمل. 
يجـري الاضطـلاع بالتدابـير المؤقتـة الخاصـة لتحسـين المسـاواة الفعليـة للنسـاء والفئـــات 
المعينـة الأخـرى في القطـاع الخـاص عـن طريـــق الصنــدوق الاســتئماني لتكــافؤ فــرص العمــل، 
وصنـدوق تكـافؤ فـرص العمـل، والـس الاستشـاري الوطـني المعـــني بتوظيــف المــرأة. وتلقــى 
الصندوق الاستئماني لتكافؤ فـرص العمـل أمـوالا إضافيـة في ميزانيـة عـام ٢٠٠٢ (انظـر المـادة 
١١: العمالة، الصفحة ١٢٢). وهناك تدابير مؤقتة خاصة أخرى تشمل حملة منـع المضايقـات 
ـــيز،  الجنسـية الـتي تضطلـع ـا لجنـة حقـوق الإنسـان (انظـر المـادة ٢: تدابـير القضـاء علـى التمي
الصفحتــين ٣٩-٤٠)، وإنشــاء أفرقــة استشــارية وزاريــة معنيـــة بإســـناد الأعمـــال لمقـــاولين 
ــة،  خـارجيين، وتكـافؤ فـرص العمـل، وقـانون العطـلات لعـام ١٩٨١ (انظـر المـادة ١١: العمال

الصفحة ١٣٣). 
توصي اللجنة بأن تنظر الحكومة في التصديق على اتفاقية منظمة العمـل الدوليـة ١٠٣ 

(المنقحة). 
لا تصدق الحكومة على اتفاقيات منظمة العمل الدولية إلا عندما تستطيع الامتثال لهـا 
بالكـامل. وقـد أسـهمت الحكومـة بالكـامل في عمليـة التنقيـح الـــتي قــامت ــا منظمــة العمــل 
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الدولية فيما يتعلق بالاتفاقية ١٠٣، مما أدى إلى إقرار الاتفاقيـة ١٨٣. وقـانون إجـازة الوالديـة 
وحماية العمل ليس متساوقا بعد مع الاتفاقية ١٨٣ (انظر الصفحتين ١٢٤-١٢٥). 

وتوصي اللجنة أيضا بأن تقوم الحكومة بالرصد المنهجي للاتجاهات السـائدة في حالـة 
المـرأة، وبخاصـة في ميـدان العمـل، وبـالتقييم المنتظـــم لأثــر التدابــير التشــريعية وتدابــير 

السياسة العامة الرامية إلى تحقيق مساواة المرأة وفقا للاتفاقية. 
يقضي قانون علاقات العمل بتقديم جميع الاتفاقات الجماعية إلى إدارة العمل؛ بيـد أن 
هذا الإجراء ليس مطلوبا فيما يتعلق بالاتفاقات الفردية. ويجري جمع المعلومـات المتعلقـة بعـدد 
الاتفاقات التي تتضمن بيانات أو برامج ذات صلة بتكافؤ فـرص العمـل. ولم يكـن هـذا شـرطا 
مطلوبـا بموجـب قـانون عقـود العمـل لعـام ١٩٩١. انظـر الصفحتـين ١١٧-١١٨ فيمـا يتعلــق 

باستعراض قانون علاقات العمل. 
 تفاوت الأجور حسب نوع الجنس 

تعرب اللجنة عن بالغ قلقها بشأن استمرار تفاوت الأجور بـين المـرأة والرجـل حيـث 
ـــو يرجــع جزئيــا إلى  أن هـذا التفـاوت لا يتوقـع تقلصـه في ظـل الاتجاهـات الحاليـة وه
التمثيل المفرط للمرأة في المناصب ذات الأجور المنخفضة وإلى ضعف مسـتوى تمثيلـها 
في القطاعات التي يكون نمو الأجور فيـها فـوق المتوسـط. وأعربـت اللجنـة عـن قلقـها 
الشديد إزاء الفوارق الحالية في الأجور بين المرأة والرجل عن نفـس العمـل، وإزاء أثـر 

إلغاء قانون المساواة في الأجر على حق المرأة في الحصول على نفس الأجر. 
وتوصي اللجنة ببذل المزيد من الجهود، بمـا في ذلـك مـا يتـم مـن خـلال سـن القوانـين 

ووضع السياسات الابتكارية، لتقليص فوارق الأجور بين الجنسين. 
وينبغي دراسة أثر قانون حماية الخصوصيات على قدرة المرأة علـى المطالبـة بالانصـاف 
في المحكمة لحصولها على أجر غير كاف وتمييزي. وينبغي للحكومة أيضـا أن تنظـر في 
وضـع اسـتراتيجية تقضـي بدفـع �أجـر واحـد لقـاء العمـل ذي القيمـة المقارنـــة�، مــع 

العودة إلى العمل بالقانون المعني بذلك. 
رفعـت الحكومـة الحـد الأدنى القـانوني لفئـات الأجـور، ووسـعت نطـــاق فئــة الكبــار، 
ورفعت فئــة الشـباب. وتضطلـع أيضـا وزارة شـؤون المـرأة بمشـروع لتحقيـق العدالـة في الأجـر 

بالتشاور مع إدارة العمل (انظر المادة ١١: العمالة، الصفحات ١٢٥-١٢٧). 
ويهدف قانون علاقات العمل إلى إعطاء المرأة والفئات الضعيفة الأخرى صوتـا فعـالا 
في التفاوض بشأن فئات الأجور، ويتضمن أحكاما لمنع التمييز في العمل، بمـا في ذلـك شـروط 
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وأوضـاع العمـل، والفـرص المتاحـة للترقيـة والتدريـب. ولم يحـن الوقـت بعـد لبيـان آثـار قــانون 
علاقات العمل على المرأة. 

ـــات علــى  وليسـت هنـاك خطـط لاتخـاذ إجـراءات بشـأن آثـار قـانون حمايـة الخصوصي
ـــد أن تعزيــز  قـدرة المـرأة علـى التمـاس الإنصـاف بسـبب عـدم المسـاواة التمييزيـة في الأجـر. بي
المسـاومة الجماعيـة طبقـا لقـانون علاقـات العمـل تعـالج جزئيـا هـذه القضيـة. وأيضـا، يمكــن أن 
ـــيز  تحصـل الهيئـة المعنيـة بعلاقـات العمـل علـى المعلومـات الضروريـة للتحقيـق في شـكاوى التمي

بالنسبة لفئات الأجر طبقا لقانون علاقات العمل. 
 

 الخصخصة 
تعرب اللجنة عن قلقها لكون عملية الخصخصة المستمرة للخدمات الاجتماعية وبـدء 
العمل بنظم تقوم علـى دفـع الرسـوم في مجـالات مثـل الصحـة تحـد مـن حصـول المـرأة 

على هذه الخدمات وبخاصة المرأة الفقيرة والمرأة الماورية. 
وتوصي اللجنة بأن تقوم الحكومة برصد دقيق لأثر عملية الخصخصـة علـى الخدمـات 
الاجتماعية وبخاصة في مجال الصحـة، مـن أجـل ضمـان الوصـول المتكـافئ إلى الرعايـة 

الصحية الجيدة لجميع النساء. 
لم يجر الاضطلاع مباشرة بإجراءات تتعلق ذه القضية. بيد أن السياسة التي تنتهجـها 
الحكومـة الحاليـة الآن تشـدد بوضـوح علـى وقـف خصخصـة الخدمـات الاجتماعيـة والصحيـــة 
الممولة بأموال عامة. وهذا ينعكـس، علـى سـبيل المثـال، في قـانون الصحـة العامـة والإعاقـة في 
ــــات الصحيـــة الشـــخصية،  نيوزيلنــدا لعــام ٢٠٠٠، الــذي ينــص علــى تمويــل وتوفــير الخدم
والخدمـات الصحيـة العامـة والخدمـات الصحيـة للمعـــاقين. وطبقــا للقــانون، أنشــئت اــالس 
الصحية المحلية، وهي تضـم ممثلـين منتخبـين عـن اتمعـات المحليـة وعـن المـاوريين. وللمجـالس 
الصحية المحلية هدف رئيسي يتمثل في الحـد مـن التفاوتـات الصحيـة بتحسـين النتـائج الصحيـة 

للماوريين والنيوزيلنديين الآخرين (المادة ١٢: الصحة، الصفحة ١٣٧). 
وفي هذه المرحلة، لا توجد خطط لرصد الآثار التي ترتبها الخصخصـة علـى الخدمـات 
الصحية وخدمات المعـاقين، مـع الأخـذ في الاعتبـار التشـديد المذكـور أعـلاه علـى تمويـل تلـك 
الخدمـات بـأموال عامـة والتدابـير المعمـول ـا للحـد مـن التفاوتـات في النتـــائج الصحيــة. ولمــا 
كانت المبادرات المذكورة أعلاه حديثة، ليس بالاســتطاعة بعـد تحديـد الآثـار الـتي رتبتـها علـى 

الحالة الصحية للمرأة. 
وفيما يتعلق بقطاع التعليم العالي، أدخلـت الحكومـة عـددا مـن التغيـيرات علـى خطـة 
القـروض الطلابيـة لتخفيـف العـبء المـالي علـى جميـع طلبـة التعليـم العـالي، ويجـري الاضطـلاع 
بمزيـد مـن الأعمـال لتحسـين المعلومـات المتعلقـة بالآثـار الاجتماعيـة � الاقتصاديـة الـــتي ترتبــها 
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خطة القروض على فئات بعينها، بما في ذلك النساء والفئات الإثنية (انظر المــادة ١٠: التعليـم، 
الصفحات ٩٣-٩٦). 

 
إصلاح قانون ممتلكات الزوجية 

تعـرب اللجنـة عـن قلقـها لكـون مشـروع قـانون تعديـل ممتلكـات الزوجيـة ومشـــروع 
قـانون (الممتلكـات في) العلاقـات القائمـــة بحكــم الأمــر الواقــع، اللــذان عرضــا علــى 
البرلمان في آذار/مارس، يميزان بين حقوق المرأة المتزوجة لــدى اقتسـام الممتلكـات عنـد 
وفاة الزوج أو بعد الطلاق، وحقوق المرأة بعد انفصالها عن شريك فعلـي. وانشـغلت 
اللجنـة أيضـا لكـون مشـروع قـانون تعديـل الممتلكـات الزوجيـــة لا يــأخذ في اعتبــاره 
الأمـوال الـتي يكسـبها الـزوج لاحقـا فيمـا يتعلـق باقتســام الملكيــة في حــالات تســوية 

الطلاق. 
وتوصي اللجنة بأن تعيد الحكومة النظـر في مضمـون مشـروع قـانون (الممتلكـات) في 
العلاقات القائمة بحكم الأمر الواقـع ـدف جعلـه في مسـتوى مشـروع قـانون تعديـل 
ـــات الأمــر الواقــع في البلــد شــائعة أكــثر بــين  الممتلكـات الزوجيـة، خاصـة وأن علاق

السكان الماوريين وهي تتزايد بالنسبة للسكان بصفة عامة. 
أعاد قانون تعديل (علاقات) الملكية لعام ٢٠٠١ تسمية قانون ممتلكات الزوجية لعـام 
١٩٧٦ بقانون (علاقات) الملكية لعام ١٩٧٦، وعدله. ودخلت التغييرات حيز النفـاذ اعتبـارا 
مــن ١ شــباط/فــبراير عــام ٢٠٠٢، ودخلــت أحكــام التحلــل مــن العقــد حــيز النفـــاذ في ١ 
ـــيرات رئيســية (انظــر  آب/أغسـطس عـام ٢٠٠١. وأسـفرت هـذه الاصلاحـات عـن ثلاثـة تغي

المادة ١٦: الزواج والحياة الأسرية، الصفحتين ٢١٣-٢١٤). 
 

 النساء الماوريات 
انشـغلت اللجنـة لكـون حالـة المـرأة الماوريـة مـــا برحــت غــير مرضيــة في العديــد مــن 
االات، بما في ذلــك مـا يتعلـق بارتفـاع نسـبة البنـات الماوريـات اللـواتي يتسـربن مـن 
الدراسـة في سـن مبكـرة، وارتفـاع معـدلات حمـل المراهقـات إلى مـــا فــوق المتوســط، 
واستمرار انخفاض عدد النسـاء الماوريـات اللـواتي يتـابعن دراسـتهن في التعليـم العـالي، 
ـــها  وحالـة عمـل المـرأة الماوريـة، وغياـا عـن صنـع القـرار القضـائي والسياسـي، وحالت
الصحيـة ووصولهـا إلى الخدمـات الصحيـة وارتفـاع حـالات العنـف الأسـري إلى أكــثر 

من المتوسط. 
تنفذ الحكومة ـج �الحكومـة بأسـرها� لرصـد السياسـات المتعلقـة بتلبيـة احتياجـات 
اتمعات المحلية المحرومـة، ولتحديـد الاتجاهـات في السياسـات الاجتماعيـة والاقتصاديـة للقيـام 
على نحو أفضل بتلبية احتياجات اتمعات المحليـة الماوريـة وجـزر المحيـط الهـادئ. وقـد سـبقت 
الإشارة إلى هذا النهج وأنه ج �سد الثغرات�، غير أنه منذ ذلك الحين أعيدت تسـميته بأنـه 
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ـج �الحـد مـن التفاوتـات�، ولإبـراز التـأكيد علـى السـكان المـاوريين وسـكان جـــزر المحيــط 
الهادئ وغيرهم من النيوزيلنديين المحرومين. وكانت وزارة شؤون المرأة جزء مـن هـذا العمـل، 

وأثارت قضايا هامة فيما يتعلق بالنساء الماوريات. 
ووزارة تنميـة المـاوريين ��Te Puni Kökiri (TPK) تسـتمد أدوارهـا المتعلقـة بـــالرصد 
ـــة بتوســيع نطــاق  والسياسـة مـن قـانون تطويـر وزارة المـاوريين لعـام ١٩٩١. وقـامت الحكوم
وظائفـها الرئيسـية في عـام ٢٠٠٠ لتشـمل تدقيـق الفعاليـة. وترمـــي وزارة تنميــة المــاوريين إلى 

تحقيق الأهداف التالية للوفاء بأدوارها المتعلقة بالرصد والتدقيق: 
ـــة الــبرامج، والخدمــات والقــدرات التنظيميــة في القطــاع  رصـد وتقييـم وتدقيـق فعالي �

الحكومي لتحسين النتائج المتعلقة بالماوريين. 
العمل مع الوكالات المركزية لتحسين أدائها ومساءلتها.  �

إعداد المعلومات لإبلاغ الحكومة عن حالة الماوريين، بما في ذلك الفرص والمخاطر.  �
وأعمال الرصد والتدقيق التي تضطلع ا وزارة تنمية الماوريين في إطار هذه الأهـداف 
الثلاثة تعتمدها سنويا وزارة شؤون الماوريين بالنيابة عن الحكومة. وبالاضافة إلى ذلـك، يقـدم 

برنامج عملها للتدقيق إلى مجلس الوزراء لاعتماده على أساس سنوي. 
بيد أنه جدير بالذكر أن دور الرصد والتدقيق الذي تضطلع بـه وزارة تنميـة المـاوريين 
يمثل جزءا من مجموعة أعرض من الترتيبات لرصـد التقـدم المحـرز في التعجيـل بتنميـة المـاوريين. 
وعلى سبيل المثال، تتوقع الحكومة أن تقوم كل وكالة وإدارة برصد وتقييم برامجـها وخدماـا 

من ناحية فعاليتها للماوريين. 
وقد نشرت وزارة شؤون المرأة التقرير المعنـون �النسـاء الماوريـات: بيـان أوجـه عـدم 
المسـاواة والإشـارة إلى طـرق التقـدم (أيلـــول/ســبتمبر، ٢٠٠١). ويوفــر هــذا التقريــر بيانــات 
مصنفة عن مركز النساء الماوريـات بالمقارنـة بمركـز الرجـال المـاوريين، والنسـاء والرجـال غـير 
المــاوريين، في جميــع قطاعــات التعليــم، والعمــل، والدخــل، والصحــة، والاســــكان والعدالـــة 
الجنائية. ويحدد التقرير التفاوتات المستمرة الـتي لا تـزال النسـاء الماوريـات تعانيـها، ويشـير إلى 

االات التي يجري العمل فيها حاليا ويلزم زيادة اهتمام الحكومة ا. 
بيد أنه يقصد بالنساء الماوريات توفير أداة لمساعدة الإدارات الحكومية في: 

إجـراء تحليـل للفـــروق بــين الجنســين يخصــص للنســاء الماوريــات وأدوارهــن داخــل  �
مجتمعات واناو، وهابو، وإيوي والماوريين. 



02-6400425

CEDAW/C/NZL/5

تكـون أكـثر اسـتجابة للنسـاء الماوريـات ولوضـع ـج وحلـول بالاشـتراك مـع النســـاء  �
الماوريات من شأا أن تدعم مبادئ المشاركة، والاشتراك والحماية. 

وقد أوردت وزارة شؤون المرأة، في بيـان نواياهـا للفـترة ٢٠٠٢-٢٠٠٥، فئـة نتـائج 
خاصـة بالنسـاء الماوريـات. وتقضـي فئـة النتـائج، �أولويـات النســـاء الماوريــات�، بــأن تقــدم 
وزارة شؤون المرأة المشورة للحكومة �مما يمكن النساء الماوريـات بوصفـهن شـعبا أصليـا، مـن 
ـــدا�. وتحــدد مجــالات  الاشـتراك بالكـامل في التنميـة الاجتماعيـة والاقتصاديـة لأوتـيروا نيوزيلن

العمل التالية ذات الأولوية: 
وضع استراتيجية بحثية للتحقيق في التفاوتات الخطيرة للنساء الماوريات تعالج العقبـات  �
الـتي تعـترض الاشـتراك في اتمـع، مـع وزارات تنميـة المـاوريين، والتعليـم، والسياســـة 
الاجتماعيــة، والعــدل، والصحــــة، وإدارات العمـــل والإصلاحيـــات، والإســـكان في 
نيوزيلنـدا، بالتشـــاور مــع إدارة إحصــاءات نيوزيلنــدا، وإدارة رئيــس مجلــس الــوزراء 

ومجلس الوزراء، والخزانة ولجنة الخدمات الحكومية. 
تقديم المشورة عـن كيفيـة معالجـة العقبـات الجهازيـة والهيكليـة المباشـرة وغـير المباشـرة  �

التي تعوق ابتكار النساء الماوريات، وإقدامهن ونجاحهن. 
تقديم المشورة التي ستؤدي إلى زيادة حصول النسـاء الماوريـات، ومليكتـهن، للمـوارد  �

والنتائج الاجتماعية والاقتصادية والبيئية. 
وضع استراتيجيات لزيادة اشتراك النساء الماوريات في التنمية الإقليمية، بالتشـاور مـع  �

النساء الماوريات ووزارة التنمية الاقتصادية. 
القيام، بالتشاور مع وزارة تنمية الماوريين، بوضع مؤشـرات للمـاوريين لقيـاس التقـدم  �

المحرز في تحقيق أولويات الحكومة النساء الماوريات. 
مواصلة تنمية العلاقات مع النساء الماوريات على الصعيديـن الوطـني والمحلـي للاحاطـة  �
بعمليـة رسـم السياسـة العامـة للـــوزارة ووضــع المشــاريع، وإحاطتــهن علمــا بأعمــال 

الوزارة والحكومة في القضايا ذات الصلة بالنساء الماوريات. 
تحـث اللجنـــة الحكومــة علــى مواصلــة جــهودها مــن أجــل التنفيــذ الكــامل لمعــاهدة 
وايتـانغي، مـع التـأكيد بشـكل خـــاص علــى تحقيــق مســاواة المــرأة الماوريــة في جميــع 

االات التي تغطيها الاتفاقية. 
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تواصل الحكومة بـذل جـهودها لتنفيـذ معـاهدة وايتـانغي. وعلـى سـبيل المثـال، يتمثـل 
الهدف الأول من الأهداف الستة الرئيسية للحكومة التي توجـه سياسـة وأداء القطـاع العـام في 

تعزيز الهوية الوطنية ودعم مبادئ معاهدة وايتانغي. 
ويشير هدف آخر إلى الحد من التفاوتـات في الصحـة، والتعليـم، والعمـل والإسـكان. 
وتنسـيق الاسـتراتيجيات الشـامل لعـدة قطاعـات وتعزيـــز القــدرات يمثــلان الأســاس لتحســين 
النتائج المتعلقة بمجتمعات الماوريين في هذه االات. وهذا التقرير يجمل بعض الاسـتراتيجيات 

المحددة التي يجري استخدامها لمعالجة قضايا الماوريين والمعاهدة في القطاع العام. 
وفي سياق السياسة الاجتماعية، سنت الحكومـة تشـريع الصحـة في عـام ٢٠٠٠ وهـو 
يشمل عددا مـن الفـروع، بمـا فيـها فـرع عـن المعـاهدة، يقصـد ـا تحقيـق أهدافـها فيمـا يتعلـق 

بصحة الماوريين. 
تحث اللجنة الحكومة على ترجمة اتفاقية القضاء على جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة 
إلى اللغة الماورية، باعتبـار ذلـك مسـألة ذات أولويـة، وتوزيعـها علـى نطـاق واسـع في 

اتمعات المحلية الماورية، من أجل زيادة وعي المرأة في نيوزيلندا بحقوقها. 
للاحتفال بالذكرى السنوية العشرين لاعتماد الاتفاقية، وكمساهمة في تحقيـق أهـداف 
ـــان،  العقـد الـدولي للسـكان الأصليـين في العـالم، ١٩٩٥-٢٠٠٥، نشـرت لجنـة حقـوق الإنس
ـــاري باللغــة  بالاشـتراك مـع وزارة تنميـة المـاوريين، كتيبـات عـن الاتفاقيـة وبروتوكولهـا الاختي

الانكليزية وباللغة الماورية على حد سواء. وجرى توزيع هذه الكتيبات على نطاق واسع. 
 

 الاشتراك في الحياة السياسية والعامة 
تعرب اللجنة عن قلقها لقلة الجهود المبذولة من أجل تحقيق الأهداف المرسومة لإقامـة 
توازن بين الجنسين مـن خـلال اسـتخدام التدابـير الخاصـة المؤقتـة، وذلـك رغـم التقـدم 
المحرز في مجال تحقيق المشاركة المتكافئة للمرأة في الحياة السياسية والعامة، بمـا في ذلـك 

البرلمان، والجهاز القضائي، وفي االس التشريعية. 
وتوصي اللجنة بأن تنظر الحكومة في الأخـذ بطائفـة واسـعة مـن التدابـير، بمـا في ذلـك 

تحديد الغايات ووضع أهداف رقمية مرنة. 
وينبغـي تقييـم مزايـا ومسـاوئ النظـــام الانتخــابي الحــالي، أي نظــام التمثيــل التناســبي 
المختلـط، بالنسـبة لتمثيـل المـرأة في البرلمـان، وإدخـال تعديـلات عليـه، عنـد الاقتضـــاء، 

لزيادة أعداد النساء في البرلمان. 
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تشير البحوث إلى أن نظام التمثيل التناسبي المختلط قد أدى إلى زيادة الأعداد وزيـادة 
تنوع النساء المنتخبـات للبرلمـان. ولا تـزال الحكومـة مكرسـة لخدمـة دائـرة الترشـيحات داخـل 

وزارة شؤون المرأة (انظر المادة ٧: الحياة السياسية والعامة، الصفحتين ٧٦-٧٧). 
 

 وزارة شؤون المرأة 
تعتـبر اللجنـة أن الطبيعيـة الاستشـارية والتنسـيقية المحضـة لـوزارة شـؤون المـرأة تشـــكل 

عائقا أمام تعزيز حقوق الإنسان للمرأة في نيوزيلندا. 
وتوصي اللجنة بتعزيز مركز وقدرات صنع القرارات في وزارة شؤون المرأة. 

لا تزال الحكومة مكرسـة لخدمـة وزارة شـؤون المـرأة في شـكلها الحـالي، أي بوصفـها 
ـــذي  إدارة حكوميـة كاملـة بموجـب قـانون القطـاع الحكومـي لعـام ١٩٨٨، برئاسـة مديـر تنفي
أول ووزير عضو في مجلس الوزراء، وباعتماد سنوي قـدره ٤.٣ مليـون دولار. والـوزارة هـي 
ـــدا.  المقدمـة الرئيسـية لمشـورة الحكومـة الخاصـة بنـوع الجنـس للنـهوض بوضـع المـرأة في نيوزيلن
وتقـوم الـوزارة بذلـك عـن طريـق برنـامج عمـل يسـتهدف القضايـا الرئيسـية للمـرأة وبتشــجيع 
محللي السياسة العامة الآخرين علـى اتخـاذ جميـع الخطـوات الممكنـة لتحديـد التميـيز ضـد المـرأة 
والقضاء عليه. وتكفل الوزارة أيضا، عـن طريـق دائـرة الترشـيحات التابعـة لهـا، النظـر بصـورة 

صحيحة وفعلية في تعيين المرأة في مناصب صنع القرار في الحياة العامة. 
وتطلب الحكومة الآن أن تتضمن جميع الدراسات المقدمة إلى لجنة العدالة الاجتماعيـة 
التابعة لس الوزراء بيانا بآثار الفــروق بـين الجنسـين، مدعومـا بتحليـل للفـروق بـين الجنسـين 

(انظر المادة ٣: تطور المرأة وتقدمها، الصفحتين ٤٧-٤٨). 
 

 الاشتغال بالجنس 
تعرب اللجنة عن القلق لكون الحكومة لم تقدم بيانات ومعلومات كافية بشـأن حالـة 
البغـاء وجماعـة البغايـا، ومعاملـة المشـتغلات بـالجنس والموجـودات في البلـد بصفـة غــير 

قانونية. 
وتوصي اللجنة بأن تقدم الحكومة المزيد من المعلومات بشأن هذه القضايا في تقريرهــا 
المقبـل. وبالإضافـة إلى ذلـك، تـــود اللجنــة الحصــول علــى معلومــات بشــأن النشــاط 
الاقتصـادي الـذي يـدرج فيـه الاشـتغال بـالجنس لغـرض الحسـابات الوطنيـة والدراســة 

الاستقصائية المتعلقة باستخدام الوقت. 
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 جماعة بغايا نيوزيلندا 
انظر المادة ٦: منع استغلال المرأة، الصفحتين ٦٦-٦٧. 

 
 المهاجرات غير القانونيات والمشتغلات بالجنس 

انظر المادة ٦: منع استغلال المرأة، الصفحتين ٦٧-٦٨. 
 

 المعلومات الاحصائية عن المشتغلات بالجنس 
في الحسـابات القوميـة، لم يـدرج تقديـر محـدد لــ �الاشـتغال بـالجنس�. والمؤسســـات 
A � خدمـات شــخصية  NZSIC Q9529 التجاريـة الـتي تنـدرج في هـذه الفئـة تصنـف بوصفـها
(تشمل إدارة بيوت الدعارة، وخدمات وكالات المرافقة، وخدمات البغـاء، إلى جـانب طائفـة 
واسـعة مـن الخدمـات الشـخصية المتنوعـــة الأخــرى). بيــد أن البيانــات المتعلقــة ــذا النشــاط 
مستمدة من دراسة استقصائية اقتصادية بالعينة تشمل القســم Q بكاملـه، الخدمـات الشـخصية 
وغيرها. وبقدر إدراج المؤسسات التجارية لـ �الاشتغال بالجنس� في إطـار الأعمـال التجاريـة 
في إحصاءات نيوزيلندا (لكي تدرج، فإا تحتاج لأن تكون منشأة قانونا (تدفع ضريبـة السـلع 
والخدمات) وأن تكون ذات حجم معين و/أو تستخدم موظفين)، فإا تـدرج في التقديـرات. 

ولذلك، يتعذر تقدير كمية مساهمة المشتغلات بالجنس غير المصنفات ككيان قانوني. 
وفيما يتعلق بالدراسة الاسـتقصائية لاسـتخدام الوقـت (انظـر المـادة ٢: تدابـير القضـاء 
على التمييز، الصفحة ٤٣). فإن المشتغلة بـالجنس الـتي اسـتجابت للطلـب واسـتوفت التدويـن 
في دفتر اليوميات على النحو المطلوب تدرج �في عمـل� في دفـتر اليوميـات لبيـان أي فـترات 
للاشتغال بالجنس بأجر. ويعطى هذا رمزا بوصفـه �العمـل مقـابل أجـر أو ربـح�. بيـد أنـه لا 
يمكـن تحديـد المشـتغلات بـالجنس بصـــورة مســتقلة في البيانــات لأنــه لم يجــر ترمــيز المهنــة إلا 
بمستوى ثلاثة أرقام، وهي لا ترد بشكل مفصل بمـا فيـه الكفايـة لتحديـد المشـتغلات بـالجنس. 
وقـد يكـون هنـاك إحجـام عـن الكشـف عـن هـذا النـوع مـن العمـل في الدراسـة الاســـتقصائية 
لاستخدام الوقت، بالنظر إلى أن معظم الأنشطة ذات الصلة بتوفير الجنس علـى أسـاس تجـاري 

لا تزال غير قانونية. 
وفيمـا يتعلـق بمشـروع قـانون إصـــلاح البغــاء، انظــر المــادة ٦: منــع اســتغلال المــرأة، 

الصفحة ٦٧. 
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البيانات المصنفة المقارنة 
تعـرب اللجنـة عـن القلـــق إزاء غيــاب بيانــات مقارنــة مصنفــة حســب نــوع الجنــس 
والانتماء العرقي ومجموعة على امتداد فترة من الزمن مما يعـوق إدراك اللجنـة الكـامل 

للتغيرات الحاصلة في الحالة الفعلية لحقوق الإنسان للمرأة. 
وتوصـي اللجنـة بـأن تقـدم الحكومـة المزيـد مـن البيانـات مـن ذلـك القبيـل في تقريرهــا 

المقبل. 
يجـري جمـع البيانـات المتعلقـة بالانتمـاء الإثـني والمتغـيرات الجنسـية في جميـع الدراســات 
الاسـتقصائية للأسـر المعيشـية الـتي تجريـها إدارة إحصـــاءات نيوزيلنــدا، والمعلومــات الأساســية 
المتعلقة بالانتماء الإثـني حسـب الجنـس متاحـة في طائفـة واسـعة مـن المواضيـع. أمـا الدراسـات 
الاستقصائية الاجتماعية التي إما أا أجريت في الآونة الأخـيرة أو سـتجريها عمـا قريـب إدارة 
إحصاءات نيوزيلندا فإا تتضمن عينات أولية عن السكان الماوريين ستؤدي إلى تحسـين توافـر 
المزيد من المعلومات التفصيليـة. ومـن هـذه العينـات الدراسـة الاسـتقصائية لاسـتخدام الوقـت، 
ـــة (وتتضمــن  والدراسـة الاسـتقصائية للمسـنين في عـام ٢٠٠٠، والدراسـة الاسـتقصائية للإعاق
أيضـا عينـة أوليـة لشـــعوب جــزر المحيــط الهــادئ)، والدراســة الاســتقصائية لمدخــرات الأســر 

المعيشية. 
 

النســـاء الماوريـــات: أوجـــه عـــدم المســـاواة والإشـــارة إلى طـــرق التقـــدم، انظـــر الصفحـــــات  
 .٢٣-٢٦  

 استعراض مقاييس الانتماء الإثني 
تجري حاليا إدارة احصـاءات نيوزيلنـدا اسـتعراضا لمقـاييس الانتمـاء الإثـني. وقـد أُنجـز 
ـــيرات في  آخـر اسـتعراض للاحصـاءات الإثنيـة في عـام ١٩٨٨. ومنـذ ذلـك الحـين، طـرأت تغي
احتياجات مستعملي الاحصاءات، والبنية الإثنية لسـكان نيوزيلنـدا، وجمـع واسـتعمال بيانـات 
الانتماء الإثني بمعرفة الحكومة والوكالات الأخرى. ويجـب أن تكـون مقـاييس الإنتمـاء الإثـني 
في الاحصــاءات الاجتماعيــة الرسميــة هامــة ومفيــدة قــدر الإمكــان لمســــتعملي الاحصـــاءات 

وللجمهور الذي يقدم البيانات على حد سواء. 
والغرض من الاستعراض هو إعادة دراسة مفاهيم ومقاييس الانتماء الإثني التي كــانت 
مسـتعملة منـذ الاسـتعراض الأخـير. وـدف الخطـــة إلى تحديــث هــذه المفــاهيم والمقــاييس إذا 
اقتضى الأمر، مع مراعاة آراء أفراد الفئات الإثنية، فضلا عن منتجي ومسـتعملي الاحصـاءات 

الإثنية. وقد أجريت مشاورات موسعة ويجري حاليا تقييم المعلومات الارتجاعية. 
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برنامج الاحصاءات الاجتماعية 
لا توفـر اموعـة الموجـودة مـن الاحصـاءات الاجتماعيـة الرسميـة في نيوزيلنـدا أساســـا 
كافيـا لوضـع سياسـة اجتماعيـة قائمـة علـى الأدلـة. وخلافـا للاحصـاءات الاقتصاديـــة، يتــألف 
النظام الرسمي للاحصاءات الاجتماعية من عـدد مـن الملاحظـات المتباينـة غـير المتناسـقة للعمـل 
معا. ونتيجة لذلك، مـن الصعـب رصـد النتـائج الاجتماعيـة الهامـة علـى مـدى الزمـن ودراسـة 
الصلات بين النتائج في مختلـف الميـادين الاجتماعيـة. وهنـاك متطلبـات أساسـية لوضـع سياسـة 
اجتماعيـة اسـتراتيجية. وهنـاك أيضـا ثغـرات هامـــة في الاحصــاءات، مثــل المعلومــات المتعلقــة 
بالمواقف والقيم، وعمليات تكوين الأسرة وانحلالها، والاشتراك في التدريب والتعليـم القـائمين 

على العمل. 
وفي تشـرين الثـاني/نوفمـبر عـام ٢٠٠٠، وافقـت لجنـة مجلـس الـــوزراء المعنيــة بالعدالــة 
الاجتماعيـة علـى ضـرورة تنسـيق الدراسـات الاســـتقصائية الاجتماعيــة في الحكومــة بأســرها، 
وأوعـزت إلى إدارة احصـاءات نيوزيلنـدا أن تعقـد اجتماعـا للجنـة مـن الوكـالات لاســـتعراض 
البرنـامج القـائم للدراسـات الاســـتقصائية الاجتماعيــة وإمكانيــات وضــع برنــامج للدراســات 
الاسـتقصائية الاجتماعيـة لتحسـين تلبيـة احتياجـات الحكومـة واتمـع المحلـي مـــن المعلومــات. 
وأوعـزت اللجنـة كذلـك إلى إدارة احصـاءات نيوزيلنـدا أن تقـدم تقريـرا عـن التقـدم المحــرز في 
تحديد الاحتياجات الرئيسية للمستعملين، وكيفيـة تلبيتـها علـى أفضـل وجـه، وتكلفـة تلبيتـها. 
وقـد انعقـدت لجنـة مشـتركة بـين الوكـالات ولا تـزال تواصـل عملـها في هـذه القضايـا، ومـــن 

المقرر تقديم تقرير مرحلي إلى مجلس الوزراء في تشرين الأول/أكتوبر عام ٢٠٠٢.  
 

منشئ الجداول 
يمثل منشئ الجداول في تعداد عام ٢٠٠١ تطـورا جديـدا في توصيـل البيانـات القائمـة 
علـى الشـبكة العالميـة علـى نحـو يسـمح للمسـتعملين بـالوصول إلى طائفـة متنوعـــة واســعة مــن 
البيانات من تعداد عام ٢٠٠١ للسكان والمساكن. وهـو يجمـع بـين برامجيـات لإدارة الجـداول 
على نحو سهل الاستعمال وما يقـرب مـن ٣٠٠ مـن الجـداول ذات القـاعدة الكبـيرة جـدا مـن 
البيانـات الـتي أعدـا إدارة إحصـاءات نيوزيلنـدا. ويمكـن أن ينتقـي المسـتعملون أحـــد جــداول 
القاعدة، وأن يختاروا متغيرات خاصـة وجغرافيـا مـن داخلـه لإنشـاء جـدول طبقـا لمواصفـام. 
وسـتحتوي بعـض الجـداول علـى بيانـات مـن تعـدادي عـام ١٩٩٦ وعـام ١٩٩١، ممـا يســمح 
بالتحليل على مدى فترة تصل إلى عشـر سـنوات. ويمكـن طباعـة النتـائج مباشـرة أو نقلـها إلى 
الحاسوب لإجراء مزيد من التحليل. ويوجد حاليـا مـا يربـو علـى ٦٠ مـن جـداول التعـدادات 
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متاحة باستخدام منشئ الجداول. وستضاف البيانـات تدريجيـا لكـي تكـون المحتويـات الكاملـة 
متاحة بحلول اية عام ٢٠٠٢. 

ويجـري إعـداد ثمـاني وحـدات بيانـــات قائمــة علــى المواضيــع لاســتخدامها في منشــئ 
الجداول. وحسب ترتيب الإعداد، فإـا تتمثـل في الخصـائص الشـخصية، والمـاوريين، والأسـر 

والأسر المعيشية، والإسكان، والعمل، والدخول، والتعليم، والسفر للعمل. 
والتطبيقات الممكنة لمنشــئ الجـداول تشـمل تخطيـط توفـير وتقـديم الخدمـات، وتطويـر 
ــع،  السياسـة العامـة وتقييمـها، وتطويـر المنتجـات، والتسـويق للفئـات المسـتهدفة، وتحديـد المواق
ورسم صورة بيانية للمنـاطق. ويوجـد منشـئ الجـداول علـى موقـع إدارة إحصـاءات نيوزيلنـدا 
علـى الشـبكة العالميـة (www.snz.govt.nz) وهـو متـاح مجانـا للجمـــهور ولــلإدارات الحكوميــة 

الأخرى. 
 

الإعلان 
تطلب اللجنة نشر هذه التعليقات الختامية علـى نطـاق واسـع في نيوزيلنـدا، مـن أجـل 
ــــون الحكوميـــون والسياســـيون، واعـــين  جعــل ســكان نيوزيلنــدا، ولا ســيما الإداري
بالخطوات التي اتخذت من أجــل ضمـان المسـاواة الفعليـة للمـرأة وبـالخطوات الأخـرى 
التي يتعين اتخاذها في هـذا الصـدد. كمـا تطلـب اللجنـة إلى الحكومـة أن تواصـل علـى 
ـــلان ومنــهاج عمــل  نطـاق واسـع نشـرها للاتفاقيـة، وللتوصيـات العامـة للجنـة، ولإع

بيجين، ولا سيما على مستوى المنظمات النسائية ومنظمات حقوق الإنسان. 
قامت وزارة الخارجية والتجارة، مع وزارة شؤون المرأة، بتوزيـع الملاحظـات الختاميـة 
للجنة على نطـاق واسـع. وواصلـت لجنـة المعنيـة حقـوق الإنسـان نشـر الاتفاقيـة، والتوصيـات 
العامـة للجنـة، وإعـلان ومنـهاج عمـل بيجـين، علـى نطـــاق واســع، وبخاصــة علــى المنظمــات 

النسائية ومنظمات حقوق الإنسان. 
 

المنشورات المشار إليها 
وزارة شؤون المرأة، عام ٢٠٠٢، بيان النوايا للفترة ٢٠٠٢-٢٠٠٥، ولينغتون. 

وزارة شؤون المرأة، عام ٢٠٠١، التقرير السنوي للفترة ٢٠٠٠-٢٠٠١، ولينغتون. 
وزارة شــؤون المــرأة، عــام ٢٠٠١، النســاء الماوريــات: بيــان أوجــه عــدم المســــاواة 

والاشارة إلى طرق التقدم، ولينغتون. 
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 المادة ١ 
 تعريف التمييز ضد المرأة 

لأغراض هذه الاتفاقية، يعني مصطلح �التمييز ضد المرأة� أي تفرقة أو اسـتبعاد أو تقييـد يتـم 
على أساس الجنس ويكون مـن آثـاره أو أغراضـه توهـين إو إحبـاط الاعـتراف للمـرأة، بحقـوق 
الإنسان والحريات الأساسية في الميادين السياسـية والاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـة والمدنيـة 
أو في أي ميدان آخر، أو توهين أو إحباط تمتعها ذه الحقوق وممارستها لها، بغض النظـر عـن 

حالتها الزوجية، وعلى أساس المساواة بينها وبين الرجل. 
 

معاهدة وايتانغي 
تعتبر معاهدة وايتانغي وثيقة تأسيسية لنيوزيلندا، والحكومـة ملتزمـة بالوفـاء بالتزاماـا 
بوصفها شريكا في المعاهدة. ويتمتع الماوريون بوصفـهم السـكان الأصليـين بعلاقـة خاصـة مـع 
التاج. وقد تــأكدت طبيعـة هـذه العلاقـة بالتفسـير القـانوني وهـي تقـوم علـى مبـادئ المشـاركة 
ــــة العدالـــة  والحمايــة والشــراكة. وســتظل المعــاهدة تشــكل أساســا للجــهود المســتمرة لكفال

الاجتماعية للنساء الماوريات. 
وقـد أدرجـت الإشـارة إلى مبـادئ المعـاهدة في مختلـف القوانـــين، وعلــى ســبيل المثــال 
قانون المؤسسات المملوكـة للدولـة لعـام ١٩٨٦، وقـانون البيئـة لعـام ١٩٨٦، وقـانون الحفـظ 
لعام ١٩٨٧، وقانون القطـاع الحكومـي لعـام ١٩٨٨، وقـانون التعليـم لعـام ١٩٨٩، وقـانون 
مصائد أسماك الماوريين لعام ١٩٨٩، وقانون اللغة الماورية لعـام ١٩٨٩، وقـانون إدارة المـوارد 
ـــانغي (تســوية مطالبــات مصــائد الأسمــاك) لعــام ١٩٩٢،  لعـام ١٩٩١، وقـانون معـاهدة وايت

وقانون الصحة العامة والمعاقين في نيوزيلندا لعام ٢٠٠٠. 
 

 قانون شرعة الحقوق النيوزيلندي لعام ١٩٩٠ 
يـهدف قـانون شـرعة الحقـوق النيوزيلنـــدي الجديــد لعــام ١٩٩٠ إلى تــأكيد وحمايــة 
وتعزيـز حقـوق الإنسـان والحريـات الأساسـية في نيوزيلنـدا، وتـــأكيد الــتزام نيوزيلنــدا بالعــهد 
الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية. وهو يسري على الأعمـال الـتي تقـوم ـا السـلطات 
التشـريعية والتنفيذيـة والقضائيـة للحكومـة، أو الـتي يقـوم ـا أي شـخص أو هيئـة أثنـاء تأديتــه 
وظيفة عامة، أو ممارسة سلطة أو أداء واجب مسند أو مفروض علـى ذلـك الشـخص أو تلـك 
الهيئة بموجب القانون أو عملا به. كما أنه يؤكد حق كل شخص في التحرر من التميـيز علـى 

أساس كافة الأسباب المبينة في قانون حقوق الإنسان لعام ١٩٩٣. 
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ـــرارات بشــأن الاتجــاه العــام لحقــوق  وفي أيـار/مـايو عـام ٢٠٠١، اتخـذت الحكومـة ق
الإنســان في نيوزيلنــدا. وتضمــن هــذا جعــل معيــار عــدم التميــيز في قــانون شــرعة الحقـــوق 
النيوزيلندي لعام ١٩٩٠ المعيار الوحيد لعدم التمييز فيما يتعلق بالحكومـة، باسـتثناء سياسـات 
ومماسات التوظيف والمضايقات العنصرية والجنسية، الـتي سـتظل خاضعـة للمعايـير ذات الصلـة 
في القانون الحالي لحقـوق الإنسـان لعـام ١٩٩٣ (انظـر المـادة ٢: تدابـير القضـاء علـى التميـيز، 

الصفحات ٣٥-٣٧). 
 

 قانون حقوق الإنسان لعام ١٩٩٣ 
يحظر قانون حقـوق الإنسـان لعـام ١٩٩٣ التميـيز في عـدد مـن اـالات، الـتي تشـمل 
المسـائل المتعلقـة بالعمالـة؛ وإمكانيـة الوصـول إلى الأمـاكن والمركبـات والمرافـق العامـة؛ وتوفــير 
الســـلع والخدمـــات؛ وتوفـــير الأرض والســـكن وأمـــاكن الإيـــواء الأخـــرى؛ والوصـــــول إلى 
المؤسسات التعليمية. ويحظر في مجالات الحياة العامة هـذه، التميـيز ضـد أي شـخص للأسـباب 
التاليـة: الجنـس، بمـا في ذلـك الحمـل والـولادة؛ والحالـة الزوجيـة؛ والعقيـــدة الدينيــة؛ والعقيــدة 
الأخلاقية؛ واللون والعنصر، والأصل الإثني أو القومـي؛ والإعاقـة؛ والسـن؛ والآراء السياسـية؛ 
وحالـة العمالـة؛ والحالـة العائليـة، بمـا في ذلـك رعايـة الأطفـــال أو المعــالين الآخريــن؛ والتوجــه 

الجنسي. 
وينص القانون أيضا على الحماية من المضايقات الجنسية والعنصرية، والتحريض علـى 

التنافر العرقي، والإيقاع بالضحايا والتمييز غير المباشر. 
 

 قانون علاقات العمل لعام ٢٠٠٠ 
ينـص قـانون علاقـات العمـل لعـام ٢٠٠٠ علـى الحمايـة مـن التميـيز في العمـل لنفـــس 
الأسباب المنصوص عليـها في قـانون حقـوق الإنسـان لعـام ١٩٩٣ (انظـر المـادة ١١: العمالـة، 
الصفحتين ١١٦-١١٧). وينص أيضـا قـانون علاقـات العمـل علـى الحمايـة مـن التميـيز فيمـا 
يتعلـق بالمشـاركة في أنشـطة نقابـات العمـال، وهـو مـا لم يـــدرج بــالتحديد في قــانون حقــوق 

الإنسان. 
 

 العهدان الدوليان  
إن نيوزيلنـدا طـرف في جميـع الصكـوك الدوليـة الرئيسـية لحقـوق الإنسـان، الـتي تلــتزم 
الحكومـة بموجبـها بــأن تكفــل للنســاء والرجــال حقوقــا متســاوية في التمتــع بجميــع الحقــوق 
الاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـة والمدنيـة والسياسـية. وقبـل التصديـق علـى أي صـــك دولي، 
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تضمن الحكومة أن تكون تشريعاا وسياساا وممارساا الإدارية ممتثلـة تمامـا للالتزامـات الـتي 
يتضمنها الصك. 

وقـد صدقـت حكومـة نيوزيلنـدا علـى الـبروتوكول الاختيـاري لاتفاقيـة القضـــاء علــى 
جميـع اشـكال التميـيز ضـد المـرأة في عـام ٢٠٠٠، ومـن ثم سمحـت للمـرأة النيوزيلنديـة بتقـــديم 
بـلاغ فـردي إلى لجنـة الأمـم المتحـدة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة في حالـة الإدعــاء 

بوقوع انتهاك للحقوق الواردة في الاتفاقية، متى استنفدت جميع السبل المحلية للانتصاف. 
وخلال الفترة المشمولة بـالتقرير صـدرت مجموعـة مـن الأحكـام القضائيـة وضعـت في 
ـــرار، ودور الصكــوك الدوليــة  الاعتبـار أثـر الصكـوك الدوليـة علـى العمليـة الإداريـة لاتخـاذ الق
ـــترف بإمكانيــة اســتخدام  كـأدوات للتفسـير القـانوني. وقـد تطـور في نيوزيلنـدا فقـه قـانوني يع
المعاهدات الدولية لتفسير التشريعات المحلية، بافتراض أن البرلمان لن يعتزم الاشـتراع علـى نحـو 
متعارض مع الالتزامات الدوليـة لنيوزيلنـدا. بيـد أن الاتفاقـات الدوليـة لا تصبـح تلقائيـا جـزءا 

من القانون المحلي لنيوزيلندا إلى أن يسنها البرلمان في شكل قانون قبل التصديق عليها.  
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 المادة ٢ 
 تدابير القضاء على التمييز  

تشجب الدول الأطراف جميع أشكال التمييز ضد المرأة، وتتفق على أن تنتــهج، بكـل 
الوسـائل المناسـبة ودون إبطـاء، سياسـة تسـتهدف القضـــاء علــى التميــيز ضــد المــرأة، 

وتحقيقا لذلك تتعهد بالقيام بما يلي: 
إدمـاج مبـدأ المسـاواة بـين الرجـل والمـرأة في دســـاتيرها الوطنيــة أو تشــريعاا  (أ)
المناسـبة الأخـرى، إذا لم يكـن هـذا المبـدأ قـد أدمـج فيـها حـتى الآن، وكفالـــة 

التحقيق العملي لهذا المبدأ من خلال التشريع وغيره من الوسائل المناسبة؛ 
اتخاذ المناسب من التدابير، تشريعية وغير تشريعية، بما في ذلك ما يناسب مـن  (ب)

جزاءات، لحظر كل تمييز ضد المرأة؛ 
فـرض حمايـة قانونيـة لحقـوق المـرأة علـى قـدم المسـاواة مـــع الرجــل، وضمــان  (ج)
ـــن طريــق المحــاكم ذات الاختصــاص والمؤسســات  الحمايـة الفعالـة للمـرأة، ع

العامة الأخرى في البلد، من أي عمل تمييزي؛ 
الامتناع عن مباشرة أي عمـل تميـيزي أو ممارسـة تمييزيـة ضـد المـرأة، وكفالـة  (د)

تصرف السلطات والمؤسسات العامة بما يتفق وهذا الالتزام؛ 
اتخـاذ جميـع التدابـير المناسـبة للقضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة مـــن جــانب أي  (هـ)

شخص أو منظمة أو مؤسسة؛ 
اتخـاذ جميـع التدابـير المناسـبة، بمـا في ذلـك التشـــريعي منــها، لتغيــير أو إبطــال  (و)
القائم من القوانين والأنظمة والأعـراف والممارسـات الـتي تشـكل تميـيزا ضـد 

المرأة؛ 
إلغاء جميع الأحكام الجزائية الوطنية التي تشكل تمييزا ضد المرأة.  (ز)

 
 قانون حقوق الإنسان لعام ١٩٩٣ 

عقب الانتخابات العامة التي جرت عام ١٩٩٩، أجرت الحكومة الجديـدة اسـتعراضا 
لقـانون حقـوق الإنسـان لعـام ١٩٩٣ والإطـار المؤسسـي لوكـالات حقـوق الإنسـان المســـتقلة 
الرئيسية في نيوزيلندا. وبالاضافة إلى ذلك، ترأسـت وزارة العـدل، بالتشـاور مـع لجنـة حقـوق 
ـــها مراجعــة  الإنسـان، الإدارات الحكوميـة في مشـروع الامتثـال لعـام ٢٠٠١، الـذي طلـب إلي
تشريع كل منها، وسياسـاا وممارسـاا وتحديـد كيفيـة حـل أي تناقضـات مـع قـانون حقـوق 
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الإنسان. وعقب هذه المبادرات وإجراء مشاورات عامـة اخـرى، صـدر قـانون تعديـل حقـوق 
الإنسان لعام ٢٠٠١ في كانون الأول/ديسمبر عام ٢٠٠١.  

ويتثمل الهدف العام لهذه التعديلات في تعزيز زيادة غرس ثقافة قوية لحقـوق الإنسـان 
في نيوزيلنـدا. والسـمات الخاصـة هـي: أـا تتضمـن معيـارا مناسـبا لعـــدم التميــيز فيمــا يتعلــق 
بالحكومـة، تدعمـه عمليـة لمعالجـة الشـــكاوى يســهل إجراؤهــا وممولــة بــأموال عامــة، وســبل 
انتصـاف فعالـة؛ ويكفـل اسـتطاعة مؤسسـات حقـوق الإنسـان في نيوزيلنـدا أن تـؤدي بفعاليـــة 
الوظـائف المزدوجـة لتعزيـز وحمايـة حقـوق الإنسـان. وعلـى هـذا النحـو، سـتوفر الاصلاحـــات 
نظاما أقوى لمنع التمييز وتوفير سبل الانتصاف فيمـا يتعلـق بـالتمييز، بمـا في ذلـك التميـيز ضـد 

المرأة. وتتمثل الاصلاحات الرئيسية في قانون التعديل لعام ٢٠٠١ فيما يلي: 
 

 امتثال الحكومة 
ينص قانون تعديل حقوق الإنسان لعام ٢٠٠١ على أنـه يجـوز الآن تقـديم الشـكاوى 
إلى لجنـة حقـوق الإنســـان فيمــا يتعلــق بجميــع أنشــطة الحكومــة وتشــريعاا. وجميــع أنشــطة 
الحكومة (باستثناء سياسات وممارسات العمالة ومجالات التنافر العرقـي ذات الصلـة، والإيقـاع 
بالضحايا، والمضايقات العنصرية والجنسية) خاضعة لمعيار عدم التمييز الـوارد في قـانون شـرعة 
الحقوق النيوزيلندي لعام ١٩٩٠. ويعـالج هـذا التغيـير انقضـاء المـادة ١٥١ مـن قـانون حقـوق 
الإنسـان، الـتي لم تشـمل جميـع التشـريعات ونصـت علـى اسـتثناء جزئـي مـن بعـــض الأســباب 
المحظـورة للتميـيز فيمـا يتعلـق بالحكومـة مـن عمليـة معالجـة الشـكاوى بموجـب قـــانون حقــوق 

الإنسان. 
وينص معيار عـدم التميـيز بموجـب قـانون شـرعة الحقـوق علـى أن المواطنـين يتمتعـون 
بحق عام في التحرر من التمييز من جانب الحكومة، وأن هـذا الحـق لا يمكـن المسـاس بـه إلا في 
حدود معقولة. وينص القانون على أن الحـد يكـون �معقـولا� إذا كـان بالاسـتطاعة �تـبريره 

بما لا يدع مجالا للشك في مجتمع حر وديمقراطي�. 
وسـتظل الحكومـة مسـؤولة طبقـا لمعيـار عـدم التميـيز في قـانون حقـوق الإنسـان لعـــام 
١٩٩٣ فيمـا يتعلـق بقضايـــا التميــيز في العمــل، والتحريــض علــى التنــافر العرقــي، والإيقــاع 

بالضحايا، والمضايقات العنصرية والجنسية. 
 

 إطار العمل المؤسسي الجديد 
يجمع قانون تعديل حقـوق الإنسـان لعـام ٢٠٠١ بـين لجنـة حقـوق الإنسـان ومكتـب 
موفـق العلاقـات العرقيـة. وقـد احتفـظ المكتـب الموحـد باسـم لجنـــة حقــوق الإنســان. وهنــاك 
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مفوض أول لحقوق الإنسان متفرغ، ومفوض للعلاقات العرقية، ومفوض معـني بتكـافؤ فـرص 
ـــادة ١١: العمالــة، الصفحتــين ١٢٠-١٢١)، ومــا يصــل إلى  العمـل (لم يعيـن بعـد) (انظـر الم
خمسة مفوضين غير متفرغين. ومفوض العلاقات العرقيـة ينصـب تركـيزه بصـورة محـددة علـى 
ـــن  قضايـا العـرق والعلاقـات العرقيـة. أمـا المفـوض المعـني بتكـافؤ فـرص العمـل فإنـه مسـؤول ع
رئاسة المناقشات المتعلقة بتكافؤ فرص العمل، بمـا في ذلـك العدالـة في الأجـور، وتقـديم النصـح 

والإرشاد فيما يتعلق بتكافؤ فرص العمل الناشئ عن أداء وظائف اللجنة. 
والمفوضـون معينـون للاضطـلاع بالقيـــادة الاســتراتيجية، والدعــوة والتعليــم في مجــال 
حقوق الإنسان، وتوفير الإرشاد والتوجيـه لعمـل اللجنـة بأسـرها. ويحصلـون علـى الدعـم مـن 

المدير العام وموظفي اللجنة. 
وقد أنشئ مكتب مستقل معني بدعاوى حقوق الإنسان داخل لجنة حقوق الإنسـان، 
برئاسة مدير دعاوى حقوق الإنسان. وقد حل دور المدير محل دور مفوض الدعـاوى. ويوفـر 
المكتب تمثيل المدعين في الدعــاوى بتمويـل مـن الأمـوال العامـة طبقـا لقـانون حقـوق الإنسـان، 

وتسترشد القرارات المتعلقة بالتمثيل بالمعايير المنصوص عليها في القانون. 
ومن الناحية العملية، عهد إلى لجنة حقوق الإنسـان بوظيفـة رئيسـية جديـدة: للدعـوة 
ـــدا، وتعزيــزه، ولتشــجيع إقامــة وتنميــة العلاقــات  لاحـترام حقـوق الإنسـان في مجتمـع نيوزيلن

المتآلفة بين الأفراد وبين الفئات المتنوعة في اتمع. 
 

 عمليات تسوية المنازعات 
ســتجري معالجــة جميــع المشــاكل أو الشــكاوى ذات الصلــة بــالتمييز الصــــادر عـــن 
الحكومة وغير الحكومة من خلال العملية الممولة بأموال عامة لحل المشـاكل/تسـوية المنازعـات 

بموجب قانون حقوق الإنسان. 
ويراد بالعملية الأولية لتسوية المنازعات أن تكون أسرع ورسمية إلى حد أبعد مـن ذي 
قبـل، ويتعـين أن تكـون عمليـة معالجـة الشـكاوى بأسـرها أكـــثر خضوعــا لســيطرة الأطــراف 
أنفسهم. ويتمثل دور اللجنة في تقديم المساعدة بتوفير خدمات تسوية المنازعات، بمـا في ذلـك 

جمع المعلومات، وتقديم النصائح الفنية، والقيام بالوساطة. 
وفي حالـة إخفـاق عمليـة تسـوية الـتراع أو كـانت غـير مناسـبة، يجـــوز للمدعــي رفــع 
قضيته أمام محكمة استعراض حقوق الإنسان للفصل فيها. ويجوز للمدعـي التمـاس قيـام مديـر 
دعـاوى حقـوق الإنسـان الممولـة بـأموال عامـة بتمثيلـه بوصفـه مستشـارا قانونيـا في الدعـاوى. 
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وبالاضافـة إلى ذلـك، يمكـن أن تطلـــب اللجنــة إلى المديــر تمثيلــها في الدعــاوى المرفوعــة أمــام 
المحكمة (على سبيل المثال، عقب تحقيق تجريه اللجنة). 

ويجـري توفـير أشـكال انتصـاف مناسـبة عندمـا تتعلـق الشـكوى بتشـــريع حكومــي أو 
سياسات وممارسات حكومية: 

إذا تبين للهيئة القضائية أو المحكمة أن سياسات الحكومة أو ممارساا تتضمن تميـيزا لا  �
مبرر له، تكون الطائفة الكاملة لأشكال الانتصاف المنصوص عليـها في قـانون حقـوق 
الإنسان متاحة (على سبيل المثال، التعويض المالي، والأمر بالقيـام بـإجراءات لتعويـض 
الخسارة التي عاناها المدعي، والأمر بالامتنـاع عـن تكـرار النشـاط التميـيزي، وإعـلان 

أن الحكومة قد انتهكت القانون). 
إذا ثبـت أن القوانـين أو اللوائـــج تتضمــن تميــيزا لا مــبرر لــه، تكــون معالجــة الوضــع  �
بإصدار إعلان بالتناقض. ويطلب إلى الوزير المسؤول عن إدارة هـذا الجـزء المعـين مـن 
ـــى مجلــس النــواب، مشــفوعا بــرد الحكومــة علــى ذلــك  التشـريع عـرض الإعـلان عل

الإعلان. 
وليـس مـن الواضـح بعـد كيـف أن العمليـة الجديـدة، الـتي تلغـي الســـلطات التحقيقيــة 
للجنة وتستعيض عنها بسلطات لجمـع المعلومـات والوسـاطة، سـتؤثر علـى الشـكاوى المتعلقـة 

بالمضايقات الجنسية. 
 

 خطة العمل الوطنية 
ينـص قـانون حقـوق الإنســـان المعــدل علــى أن اللجنــة �تضــع خطــة عمــل وطنيــة، 
بالتشـاور مـع الأطـراف المهتمـــة، مــن أجــل تعزيــز وحمايــة حقــوق الإنســان في نيوزيلنــدا�. 
وستضع اللجنة خطة العمل الوطنية على مدى عـامين إلى ثلاثـة أعـوام، مـع إجـراء مشـاورات 

واسعة فيما بين الحكومة، والقطاع العام، واتمع المدني. 
 

 تعميم حقوق الإنسان  
أوعـزت الحكومـة إلى وزارة العـدل بـأن تـترأس فريقـا مشـــتركا بــين الإدارات لتعزيــز 
ـــد وضــع السياســة في الحكومــة بأســرها. وتــرى  ودعـم تعميـم اعتبـارات حقـوق الإنسـان عن
الـوزارة أن دور هـذا الفريـق يخلـق إحساسـا بظـروف البلـد واكتفـاءا ذاتيـا بـين الإدارات فيمـــا 
يتعلق بقضايا حقوق الإنسان، بما في ذلك الالتزامات المنصـوص عليـها في المعـاهدات الدوليـة. 
وكجزء من هذا العمــل، نشـرت وزارة العـدل في الآونـة الأخـيرة مبـادئ توجيهيـة عـن تطبيـق 
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ــــن الآن في قـــانون حقـــوق الإنســـان لعـــام ١٩٩٣. والمبـــادئ  معيــارين لعــدم التميــيز واردي
التوجيهية، التي تستهدف القطـاع العـام، ستسـاعد في تطويـر ومراعـاة التشـريعات وسياسـات 
ـــدا. وتقــوم وزارة العــدل أيضــا بوضــع مبــادئ  ومماسـات وخدمـات القطـاع العـام في نيوزيلن
توجيهية عامــة بشـأن قـانون شـرعة الحقـوق للقطـاع العـام، وسـتكون هـذه المبـادئ التوجيهيـة 

متاحة في أوائل عام ٢٠٠٣. 
 

 إحصاءات الشكاوى 
ينص قانون حقوق الإنسان على عدم قانونية التمييز على اسـاس الجنـس والمضايقـات 
الجنسية. ويمكن لمن يتعرضن للتمييز على أساس الجنس أو للمضايقات الجنسية تقـديم شـكوى 
للجنـة حقـوق الإنسـان. وفي الفـترة ١٩٩٨-٢٠٠١، مثلـت الشـكاوى المتعلقـة بـالتمييز علــى 
أساس الجنس والمضايقات الجنسية معا نسبة ٣٣ في المائة من جميع الشكاوى الـتي تلقتـها لجنـة 
حقــوق الإنســان. وتــراوح عــدد حــالات المضايقــــات الجنســـية مـــن ٧٧ شـــكوى في عـــام 
١٩٩٩/١٩٩٨ إلى ٦١ شكوى في عام ٢٠٠٠/١٩٩٩. وكثيرا ما يتـم التصـالح في شـكاوى 
المضايقات الجنسية على نحو يرضي جميع الأطراف. ويمكن أن تتضمن اتفاقات التصالح تعـهدا 
مـن المنظمـة المشـكو في حقـها بإدخـال تدريـب لمنـع المضايقـات الجنسـية وتطبيـق سياســات في 
مكـان العمـل وتـأكيدا أـا لـن تتسـامح مـع الســـلوك المســتهجن لمنــع المضايقــات الجنســية في 

المستقبل. 
 

 المضايقات الجنسية 
أذنت أيضا لجنة حقوق الإنسان بـإجراء دراسـة اسـتقصائية عـن المضايقـات الجنسـية، 
انتهت إلى أن ثلث جميع النساء تعرضن لمضايقات جنسية. ووجدت الدراســة الاسـتقصائية أن 
معاناة الشابات من المضايقات الجنسية كانت أكثر شيوعا. وعنـد تحليـل الاحصـاءات القائمـة 
علـى السـن حسـب نـوع الجنـس، تبـين أن نسـبة ٣٧ في المائـة مـن النسـاء في الشـريحة العمريــة 
١٨-٢٩ عاما أبلغن عن تعرضهن للمضايقات الجنسية. ووجدت الدراسة الاسـتقصائية أيضـا 
أن المضايقـات الجنسـية حدثـت في معظـــم الأحيــان في مكــان العمــل. ومــن بــين المســتجيبين 
للدراسـة الاسـتقصائية البـالغ عددهـم ٢١٨ الذيـن أشـاروا إلى تعرضـهم للمضايقـات الجنســية، 
فـإن الغالبيـة (نسـبة ٦٧ في المائـة) تعرضـــت لهــا في العمــل. ومــن بــين المســتجيبات للدراســة 
الاسـتقصائية، قـالت نسـبة ٧٠ في المائـة أـا تعرضـت للمضايقـات الجنسـية في العمـل. وأظــهر 
البحث أيضا أن نسبة ٣٧ في المائة مـن النسـاء اللائـي عملـن أقـل مـن ٢٠ سـاعة في الأسـبوع 

تعرضن للمضايقات الجنسية. 
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وبناء على ذلك، قامت لجنة حقوق الإنسان بتنظيم أسبوعين لمنع المضايقـات الجنسـية 
ـــول/ســبتمبر عــام ٢٠٠١، أســفرا عــن عــدد غــير  في تشـرين الأول/أكتوبـر عـام ٢٠٠٠ وأيل
ـــة عــام ٢٠٠٠ وبعدهــا،  مسـبوق مـن الاستفسـارات بشـأن المضايقـات الجنسـية. وخـلال حمل
كانت الاستفسارات التي تلقاها خط المعلومات الهاتفي للجنة أكثر من الضعـف، وزاد نشـاط 
موقع اللجنة على الشبكة العالمية بما يربو على ٦٠ في المائة، وبلغ عـدد طلبـات الحصـول علـى 
التدريـب لمنـع المضايقـات الجنسـية ٦٠ طلبـا. وكـــانت هنــاك زيــادة ملحوظــة أيضــا في عــدد 

الشكاوى المتعلقة بالمضايقات الجنسية المقدمة للجنة. 
واسـتهدفت حملـة عـام ٢٠٠١ صناعـة الأغذيـة المشـروبات، الـتي تلقـت منـــها اللجنــة 
عددا غير عادي من الشكاوى المتعلقة بالمضايقات الجنســية. وتضمنـت عنـاصر الحملـة إرسـال 
مواد اعلامية عن منع المضايقات الجنسية إلى ما يربـو علـى ٠٠٠ ٥ مؤسسـة تجاريـة في قطـاع 
الاستضافة؛ والقيام بحملة إعلانية مثـيرة باسـتخدام الإذاعـة، وملصقـات الشـوارع، والنشـرات 
الموزعـة في منـاطق المقـاهي ومؤسسـات الخدمـات؛ وإجـراء دراسـة اسـتقصائية عـن المضايقـات 
الجنسية بين العمال في المطـاعم والحانـات، والإعـلان عـن هـذه الدراسـة الاسـتقصائية؛ وتوفـير 
التدريــب اــاني المتعلــق بالمضايقــات الجنســية بالمؤسســات التجاريــة في قطــاع الاســـتضافة. 
وكــانت الاســتجابة للحملــة، ولا ســيما مــن فئــة العــاملين الشــباب المســــتهدفة في المطـــاعم 
والحانـات، ممتـازة، ودفعـت إلى زيـادة عـدد الاستفسـارات وطلبـات الحصـول علـى المعلومــات 

المتعلقة بالمضايقات الجنسية. 
وقد أعدت لجنة حقوق الإنسان قائمة مسجلة عــن مقدمـي خدمـات منـع المضايقـات 
الجنسية. وقامت أيضـا بتمويـل عقـد حلقـات عمـل بشـأن منـع المضايقـات الجنسـية لعـدد مـن 

المنظمات المستهدفة ذات الدخل المنخفض. 
 

 الحالة الزوجية 
تجري حاليا وزارة العدل استعراضا واسـعا لجميـع الأحكـام التشـريعية، باسـتثناء تلـك 
المتصلـة بالمسـاعدة الاجتماعيـة، الـتي تعـامل الزوجـين مـن نفـس الجنـس والزوجـين مـن الجنــس 
الآخر بحكم الأمر الواقع بصورة مختلفة عن الزوجـين المـتزوجين قانونـا. ويتضمـن الاسـتعراض 
تحديد القوانين التي تدعو الحاجة إلى تغييرها لإعطاء الزوجين من نفـس الجنـس والزوجـين مـن 
الجنـس الآخـر بحكـم الأمـر الواقـع أساســيا نفــس الحقــوق، والحمايــة والمســؤوليات كــأزواج 
مـتزوجين. وفي نفـس الوقـت، تعمـل وزارة التنميـة الاجتماعيـة في مشـروع يرمـــي إلى ضمــان 
أنه، لأغراض المساعدة الاجتماعية، يعامل الزوجان من نفس الجنس بنفس الطريقة التي يعـامل 
ا الزوجان المتزوجان والزوجان مـن الجنـس الآخـر كحكـم الأمـر الواقـع. وتنظـر الـوزارة في 
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التعديلات التي قد يلزم إجراؤهـا للسـماح بـالاعتراف القـانوني بـالأزواج مـن نفـس الجنـس في 
تقديم المساعدة الاجتماعية. 

التمييز بسبب الحمل 
بسـبب تزايـد عـدد الاستفسـارات والشـكاوى المتعلقـة بـالتمييز بسـبب الحمـل، تضـــع 
لجنـة حقـوق الإنسـان مبـادئ توجيهيـة لمعاملـة العـاملات الحوامـل. والقصـد مـن هـذه المبــادئ 
التوجيهية أن يستعملها أرباب الأعمال، وأصحاب المؤسسـات التجاريـة الصغـيرة والمتوسـطة، 
وأخصائيو الموارد البشرية وممثلو نقابات العمال. وستحتوي المبادئ التوجيهية على معلومـات 

عن الاشتراطات القانونية والنصيحة المتعلقة بأفضل ممارسة. 
 

المدافع عن المرأة 
كجـزء مـن اسـتعمال الأمـوال الخاصـة لتعزيـز حقـــوق الإنســان للمــرأة، قــامت لجنــة 
ـــرأة لتوفــير نقطــة مرجعيــة للجماعــات  حقـوق الإنسـان في عـام ٢٠٠٠ بتعيـين مدافـع عـن الم
النسائية، ومساعدا ودعمها في تقديم الخدمـات الـتي تـؤدي إلى تحسـين حيـاة المـرأة. وتشـمل 

أهداف المدافع ما يلي: 
تزويد المرأة النيوزيلندية بالمعلومات الهامة والواضحة عـن حقوقـها وكيفيـة إعمالهـا في  �

الأوقات الحرجة في مراحل حياا. 
تخفيـض معـدل تواتـر المضايقـات الجنسـية في اتمـع النيوزيلنـدي، بمـا في ذلـك داخــل  �

المؤسسات التجارية الصغيرة والمتوسطة، وفئات اتمع المحلي والمدارس. 
مسـاعدة المـرأة علـى تعزيـز حقـــوق الإنســان للمــرأة بتدعيــم أو مســاعدة المنظمــات  �

الأخرى على العمل في هذا الميدان. 
تحسين تحليل الفروق بين الجنسين في جميع أنشطة لجنة حقوق الإنسان.  �

إبلاغ لجنة حقوق الإنسان واتمع المحلي عن القضايا المثيرة للاهتمام المحلـي والجاريـة  �
ذات الصلة بحقوق الإنسان للمرأة. 

وبسـبب انتـهاء التمويـل الخـاص المتـاح لتعزيـز حقـوق الإنسـان للمـرأة، فـــإن منصــب 
المدافع عن المـرأة ينتـهي في عـام ٢٠٠٢. بيـد أنـه، رهنـا بتوافـر الأمـوال العامـة، تعـتزم اللجنـة 
الاستمرار في أن يكون لديها منصب مخصص يركز على المرأة. وسـيتولى أيضـا أحـد مفوضـي 

حقوق الإنسان غير المتفرغين المسؤوليات المتعلقة بقضايا المرأة. 
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التعليم 
أصدرت لجنة حقوق الإنسان طائفة جديدة من المنشورات التي تروج اتفاقيـة القضـاء 
على جميع أشكال التمييز ضد المـرأة باللغـة الانكليزيـة وباللغـة الماوريـة. أمـا �نشـرات مراحـل 
حياة المرأة�، وهي مجموعة نشرا لجنة حقـوق الإنسـان وبدأـا في اليـوم الـدولي للمـرأة لعـام 
٢٠٠٠، فإا تغطي مواضيع من قبيل الحمل، والعمل السـابق للمـرأة، وعودـا للعمـل، وكـبر 

السن. 
 

 الاحتكام للقضاء 
ــــة إلى وظائفـــها  لســنوات عديــدة، كــانت لجنــة حقــوق الإنســان تضطلــع، بالاضاف
وصلاحياا الأخرى، بوظيفة الاحتكام للقضاء فيما يتعلق بالشـكاوى الفرديـة بسـبب التميـيز 
والقضايا الجهازية الأوسع نطاقا. وهذا يعـني أنـه كـان باسـتطاعة لجنـة حقـوق الإنسـان تنـاول 
قضايا التمييز ضد المرأة عـن طريـق عمليـة احتكـام للقضـاء ممولـة بـأموال عامـة. ومـن مجمـوع 
عـدد الشـكاوى بسـبب التميـيز غـير القـانوني الـتي أحيلـت إلى مفـــوض الدعــاوى علــى مــدى 
السنوات الخمس الماضية، كانت نسبة ٤٨ في المائـة تتعلـق بشـكاوى المـرأة بسـبب المضايقـات 
الجنسية، وكانت نسبة ٩ في المائة تتعلق بشكاوى المرأة بسبب التمييز على أساس الجنـس (بمـا 

في ذلك الحمل)، وكانت نسبة ٧ في المائة شكاوى للمرأة للتمييز بسبب الحالة العائلية. 
 

 مكتب مفوض شؤون الطفل 
قدمت الحكومة في الآونة الأخيرة مشروع قانون لتعزيز قـدرة مفـوض شـؤون الطفـل 
على حماية مصالح وحقـوق ورفـاه الأطفـال. ومشـروع قـانون مفـوض شـؤون الطفـل، بمجـرد 
سنه سيعطي المفوض وظائف قانونية إضافية وصلاحيات قانونيـة صريحـة لوضـع اتفاقيـة الأمـم 

المتحدة لحقوق الطفل موضع التنفيذ على نحو أفضل، كما يلي: 
تعزيز إقامة آليات شكاوى فعالة ويسهل الوصول إليها فيما يتعلق بالأطفـال، ورصـد  �

الشكاوى 
زيادة الوعي بمصالح الأطفال وحقوقهم ورفاههم، وفهمها.  �
زيادة الوعي باتفاقية الأمم المتحدة لحقوق الطفل، وفهمها.  �

العمل كمدافع عـن مصـالح الأطفـال، وحقوقـهم ورفاهـهم بصفـة عامـة (ولكـن ليـس  �
أمام المحاكم أو الهيئات القضائية)، وفي هذا الصدد، تعزيز ورصد قيـام إدارات الدولـة 

والجهات الأخرى التابعة للتاج بتطبيق اتفاقية الأمم المتحدة لحقوق الطفل. 
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تقديم التقارير لأي محكمة، بناء علـى طلـب المحكمـة، إذا كـانت هنـاك أي مسـائل في  �
الدعاوى تتعلق باتفاقيـة الأمـم المتحـدة لحقـوق الطفـل أو مصـالح الأطفـال وحقوقـهم 

ورفاههم بصفة عامة. 
تعزيز اشتراك الأطفال، واتباع ج يعطي وزنا لآرائهم، في القـرارات الـتي تمـس حيـاة  �

الأطفال. 
وبالاضافــة إلى ذلــك، تعدلــت وظيفــة التحقيــق الحاليــة للمفــوض بحيــث أنــه يجـــوز 
للمفوض التحقيق في أي قـرار يتخـذ أو توصيـة تقـدم، أو القيـام بفعـل أو الامتنـاع عـن القيـام 
بفعل، فيمــا يتعلـق بطفـل، ليـس فحسـب تلـك المنصـوص عليـها في قـانون الأطفـال، والصغـار 
وأسرهم لعام ١٩٨٩. واتفاقية الأمم المتحدة لحقوق الطفل مرفقـة كجـدول لمشـروع القـانون 
وتعكـس تـأييد الحكومـة للاتفاقيـة، وقـد خصصـت الحكومـة أيضـــا مبلغــا إضافيــا قــدره ٢,٨ 

مليون دولار على مدى أربع سنوات لدعم هذه المسؤوليات. 
 

 الدراسة الاستقصائية لاستخدام الوقت 
أجريـت الدراســـة الاســتقصائية لاســتخدام الوقــت في نيوزيلنــدا في ١٩٩٩/١٩٨٩، 
واشـترك في نشـر النتـائج إدارة إحصـاءات نيوزيلنـدا ووزارة شـؤون المـــرأة في أيــار/مــايو عــام 
٢٠٠١. وتسجل الدراسة الاستقصائية مقدار الوقت المستغرق في أنشطة مختلفة تشمل العمـل 
المدفوع الأجر، والعمل الطوعي، والعمل في الأسرة المعيشية، والرعايـة ووقـت الفـراغ. وتمثـل 
مجتمع الدراسة الاستقصائية في أفراد تبلغ أعمـارهم ١٢ عامـا فـأكثر يعيشـون في أسـر معيشـية 
خاصـة. ويقـدم التقريـر نتـائج الدراسـة الاسـتقصائية في إطـار المشـاركة الاقتصاديـة، في شـــكل 
عمـل مدفـوع الأجـر وغـير مدفـوع الأجـــر، ومشــاركة اجتماعيــة � مشــاركة الأشــخاص في 

أنشطة تسهم في رأس المال الاجتماعي والبشري والثقافي. 
 

 العمل المدفوع الأجر 
يميل الذكور والإناث إلى الجمع بـين العمـل المدفـوع الأجـر والعمـل بـدون أجـر علـى 
نحو مختلف نوعا ما. وفي المتوسط، يزيد مـا تقضيـه الإنـاث في العمـل بـدون أجـر بسـاعتين في 
اليوم عما يقضيه الذكور، في حـين يزيـد مـا يقضيـه الذكـور في العمـل المدفـوع الأجـر بحـوالي 

ساعتين في اليوم عما تقضيه الإناث. 
وكمية الوقت التي يقضيها الأشخاص في العمل المدفوع الأجر تتوقف علـى متغـيرات 
من قبيل الجنس، والسن، والإنتماء الإثني، وحالة اليد العاملة. وبأخذ المتوسـط الشـامل لجميـع 
البالغين من العمل ١٢ عاما فأكثر، يقضي الذكور ٢٩ سـاعة في الأسـبوع في العمـل المدفـوع 
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الأجر مقابل ١٦ ساعة في الأسبوع للإناث. وتقـع أطـول سـاعات تقضـى في العمـل المدفـوع 
الأجـر في نفـس الفئـة العمريـة للنسـاء والرجـال العـــاملين � ٤٥ � ٥٤ عامــا � حيــث تقضــي 
النسـاء ٣٣ سـاعة في الأسـبوع ويقضـي الرجـال ٤٧ سـاعة في الأسـبوع. ومـن بـــين الوالديــن 
العاملين اللذين يعولان أطفـالا، تقضـي الأم الـتي يقـل سـن أصغـر أطفالهـا عـن ٥ سـنوات أقـل 

ساعات في الأسبوع في العمل المدفوع الأجر � ٢٢ ساعة. 
 

 العمل بدون أجر 
مكنت الدراسة الاستقصائية من تحليل العمل بدون أجر من ناحية مـا إذا كـان يجـري 

القيام به لصالح أشخاص داخل البيت أو خارجه. 
ويبلغ متوسط عمل المرأة بدون أجر ٤,٨ ساعة في اليوم، مقابل ٢,٨ سـاعة للرجـل. 
ويمثل السن عاملا رئيسيا في كمية العمل بـدون أجـر المضطلـع ـا، حيـث أنـه يعكـس عوامـل 
مراحـل الحيـاة. وعمـل المـرأة بـدون أجـر يتجـاوز إلى أبعـد حـد عمـل الرجـل في الفئـة العمريــة 
٢٤ � ٤٤، عندما يبدأ معظم الأشخاص في تكوين أسـر. وتقضـي الأم وقتـا أطـول في العمـل 

بدون أجر مما يقضيه الأب، بصرف النظر عن سن أصغر الأطفال المعالين. 
وفي المتوسط، تقضي المرأة وقتا أطول مما يقضيه الرجل في كل الفئات الأربعـة للعمـل 
بــدون أجــر � العمــل في الأســرة المعيشــية، ورعايــة أفــراد الأســرة المعيشــية، وشــراء الســـلع 
والخدمات لأسرا المعيشية، والعمل بدون أجر خارج البيت. ومعظم الوقت الــذي يقضـى في 
العمل في الأسرة المعيشية يتعلق بـإعداد الطعـام، ورفـع المـائدة بعـد الوجبـات، وتنظيـف البيـت 
وغسل الملابس. وتقضي المرأة ضعف ما يقضيـه الرجـل في هـذه المـهام، في حـين يزيـد الوقـت 

الذي يقضيه الرجل عما تقضيه المرأة في صيانة البيت. 
وباستثناء العاملين على أساس التفرغ، حيث يقضي الرجل والمرأة حوالي نفـس كميـة 
الوقت في توفير الرعاية، تقضي المرأة وقتا أطول بكثير في إعطـاء الرعايـة. وكميـة الوقـت الـتي 
تقضى في رعاية أفراد الأسرة المعيشية تتوقف أيضا على سن الأطفــال الذيـن يحظـون بالرعايـة. 
وحتى سن ٦٥ عاما، تقضي المرأة وقتا أطول مما يقضيـه الرجـل في العمـل غـير النظـامي بـدون 

أجر خارج البيت، مثل مساعدة الصديقات والجيران. 
وتقضي النساء الماوريات وقتا أطول في رعاية أفراد الأسرة المعيشية ممـا تقضيـه النسـاء 
غير الماوريات. ويقضي الرجال الماوريون وقتا أطول في العمل غير النظامي بدون أجـر خـارج 

البيت مما يقضيه الرجال غير الماوريين والنساء غير الماوريات على حد سواء. 
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والعمل النظامي بدون أجر خارج البيت يشمل الأنشطة المنتجـة غـير المدفوعـة الأجـر 
الـتي تنسـقها جماعـة منظمـة، مـن قبيـل جماعـة �وجبـــات علــى عجــلات� أو �اللاجئــات�. 
والعمل النظامي بدون أجر، عند تحليله حسـب السـن، يبـين نمطـا لـتزايد نشـاط كـلا الجنسـين 

حتى سن ٧٥ عاما.  
 

 مجموع العمل 
يجمع مفهوم مجمـوع العمـل بـين الوقـت المسـتغرق في العمـل المدفـوع الأجـر والوقـت 
المستغرق في العمل بـدون أجـر، ومـن ثم يوفـر مقياسـا مـوع الوقـت المنتـج. ومجمـوع وقـت 
عمل الإناث والذكور متشابه جدا، ويبلغ ٧ ساعات في اليوم. بيد أن ٦٠ في المائة مـن عمـل 
الرجل مدفوع الأجر، ولكن ٧٠ في المائة تقريبا مـن عمـل المـرأة بـدون أجـر. ومجمـوع وقـت 
ـــة ٢٥-٥٤  عمـل المـاوريين أقـل قليـلا مـن غـير المـاوريين. ويقضـي الأشـخاص في الفئـة العمري
عاما أكبر وقت في مجموع العمل عندما يقومـون بتربيـة الأطفـال والاشـتراك في عمـل مدفـوع 
الأجر على حد سواء. وعنـد إدخـال الأنشـطة الآنيـة في التحليـل، يكـون مجمـوع وقـت عمـل 

المرأة أعلا بكثير منه للرجل. 
والدراسة الاستقصائية لاستخدام الوقت متاحـة لاسـتخدامها في السياسـة العامـة وقـد 

استخدمت بنشاط في الأعمال المتعلقة بسياسة سوق العمل حتى الآن. 
انظر المادة ١١: العمالة فيما يتعلق بالتوفيق بين العمل والحياة، الصفحة ١٣١. 

 
 الإعاقة 

انظر المادة ٣: تطور المرأة وتقدمها، الصفحتين ٤٩-٥٢. 
 

 الشابات 
انظر المادة ٣: تطور المرأة وتقدمها، الصفحتين ٥٢-٥٣. 

 
 المسنات 

انظر المادة ٣: تطور المرأة وتقدمها، الصفحات ٥٤-٥٦. 
 

 المنشورات المشار إليها 
لجنة حقوق الإنسـان، ٢٠٠١، غـير مسـتحبة ومسـتهجنة: دراسـة للشـكاوى المقدمـة 

إلى لجنة حقوق الإنسان بسبب المضايقات الجنسية في الفترة ١٩٩٥-٢٠٠٠، ولينغتون. 
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وزارة شؤون المرأة وإدارة إحصاءات نيوزيلندا، ٢٠٠١، علـى مـدار السـاعة: النتـائج 
المســتخلصة مــن الدراســة الاســقتصائية لاســتخدام الوقــت في نيوزيلنــدا في الفـــترة ١٩٩٨-

١٩٩٩، ولينغتون. 
NFO-CM Research, 2000 تحقيق في المضايقات الجنسية، أوكلاند. 

ـــدون أجــر في نيوزيلنــدا في عــام  إدارة إحصـاءات نيوزيلنـدا، ٢٠٠١، قيـاس العمـل ب
١٩٩٩، ولينغتون. 
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 المادة ٣ 
 تطور المرأة وتقدمها  

تتخـذ الـدول الأطـراف في جميـع الميـادين، ولا سـيما الميـــادين السياســية والاجتماعيــة 
والاقتصادية والثقافية، كل التدابير المناسبة، بما في ذلـك التشـريع، لكفالـة تطـور المـرأة 
وتقدمـها الكـاملين، وذلـك لتضمـن لهـا ممارسـة حقـوق الإنسـان والحريـات الأساســية 

والتمتع ا على أساس المساواة مع الرجل. 
 

 تحليل الفروق بين الجنسين في الحكومة بأسرها 
منذ كانون الثاني/يناير عام ٢٠٠٢، طلبت الحكومـة أن تكـون جميـع الدراسـات الـتي 
ـــة الاجتماعيــة متضمنــة بيانــات بالآثــار علــى  تعـرض علـى لجنـة مجلـس الـوزراء المعنيـة بالعدال
الجنسـين، ومدعومـة بتحليـل للفـروق بـين الجنسـين. والغـرض مـن ذلـك هـو كفالـة أن تكــون 
مشورة السياسة الاجتماعية للوزراء قائمة علـى تحليـل للفـروق بـين الجنسـين ومتضمنـة تقييمـا 
للآثار التي ترتبها السياسات والبرامج المقترحة والقائمة على النســاء والرجـال، ومـا إذا كـانت 
تفيد النساء والرجال أو تضرهم. ويجب أن يورد البيان بصورة موجزة ما إذا كـان قـد أجـري 
تحليـل للفـروق بـين الجنســـين، وفي حالــة النفــي، بيــان الأســباب � وعلــى ســبيل المثــال، قــد 
لا تكون هناك بيانات متوافرة أو قد لا تتمتع إدارة ما بالخـبرة الفنيـة في إجـراء تحليـل للفـروق 
بـين الجنسـين. ومـتى كـانت آثـار السياسـة المقترحـة علـى الجنسـين هامـة، تـدرج تلـك النتـــائج 

والآثار في متن الاقتراح بأسره. 
ويجوز أن يتضمن البيان ما يلي، إذا دعت الحاجة: 

موجزا لنتائج التحليل  �
اهتماما خاصا بالآثار المترتبة على النساء الماوريات  �

اهتماما خاصا بالآثار المترتبة على نساء جزر المحيط الهادئ  �
مدى تأثير السياسة المقترحة بطريق مباشر أو غير مباشر على المرأة والرجل  �

النتـائج المرغـوب في تحقيقـها للمـرأة في مجـال السياســـة، ومــا إذا كــانت هــي نفســها  �
للرجل أو ما إذا كانت بحاجة لأن تكون مختلفة 

خيارات معالجة القضايا، إن وجدت، للمرأة والرجل، ومـا إذا كـانت آثـار الخيـارات  �
ستكون مختلفة بالنسبة للمرأة والرجل، وما إذا كان هذا الاختلاف مقبولا  
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التزامات الحكومة القانونية الدولية والمحلية تجاه المرأة والرجل  �
تأكيد أنه يقتضـي اتبـاع ـج مختلـف لضمـان معرفـة المـرأة والرجـل بتغـير السياسـة أو  �

تقديم الخدمات أو بتقديم خدمة جديدة. 
تأكيد وجود نظام رصد لجمع البيانات المتعلقة بالانتفاع والنتائج حسب نوع الجنــس  �

والانتماء الإثني. 
وتقوم وزارة شؤون المرأة برصد فعالية البيانات المتعلقة بالآثار علـى الجنسـين. وتشـير 
النتـائج الأوليـة إلى أن نوعيـة تحليـل الفـروق بـين الجنسـين في وثـائق السياسـة الاجتماعيـة الـــتي 
تعرض على مجلس الوزراء تتسم بالتباين، ويرجع ذلك في المقام الأول إلى عـدم القيـام بتحليـل 
للفروق بين الجنسين في مرحلـة تحديـد المشـاكل في عمليـة وضـع السياسـة. وبنـاء عليـه، أوعـز 
لمسؤولي لجنة العدالة الاجتماعية رصد استخدام تحليل الفروق بــين الجنسـين والبيانـات المتعلقـة 
بالآثار على الجنسـين في مقترحـات السياسـة لضمـان الوفـاء بطلبـات مجلـس الـوزراء ولضمـان 

إجراء تحليل للفروق بين الجنسين في مرحلة وضع السياسة. 
وستواصل وزارة شؤون المرأة إخطار الإدارات الحكومية بكيفية إدماج تحليل الفـروق 
بين الجنسين في وضع سياساا، وتقديم الإرشاد فيمـا يتعلـق بطبيعـة ومـدى التحليـل المطلـوب 
في أي قضايا معينة متعلقة بالسياسة والاشتراك في الأفرقة الرسميـة. بيـد أن الإدارات الحكوميـة 

مسؤولة أساسيا عن إدماج تحليل الفروق بين الجنسين في وضع سياساا. 
وقد عقدت أيضا وزارة شؤون المرأة بعض الحلقات الدراسية التدريبية في مجال تحليـل 
الفـروق بـين الجنسـين، وأصـدرت قائمـة بالأســـئلة الرئيســية، ولا ســيما فيمــا يتعلــق بالنســاء 
الماوريـات ونسـاء جـزر المحيـط الهـادئ، لمسـاعدة الإدارات علـى تحســين قدرــا لتوفــير تحليــل 
ـــاك مجموعــة مــن المــوارد التدريبيــة  للفـروق بـين الجنسـين في مشـورا المتعلقـة بالسياسـة. وهن
والمعلومات المتعلقة بتحليل الفروق بين الجنسين متاحة على موقع الوزارة على الشبكة العالميـة 

  .www.mwa.govt.nz في
 

 الإبلاغ عن أوجه عدم المساواة بين الجنسين 
طُلب إلى ثلاث عشرة إدارة حكومية، تشـمل طائفـة مـن القطاعـات، إدراج فـرع في 
ـــات  تقاريرهـا السـنوية المقدمـة للبرلمـان بشـأن مسـاهماا في الحـد مـن أوجـه عـدم المسـاواة للفئ
المحرومـة. وهـذا يتضمـن الإبـلاغ عـن فعاليـــة الحــد مــن أوجــه عــدم المســاواة بــين الجنســين، 
ولا سيما للنساء الماوريات ونساء جزر المحيط الهادئ بالمقارنة بالرجال الماوريين ورجال جـزر 

المحيط الهادئ وغيرهم من الرجال والنساء. 
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 الاستراتيجية المتعلقة بالمرأة 
أوعز مجلس الوزراء إلى وزارة شؤون المرأة لوضع استراتيجية متعلقة بالمرأة. وسـيتمثل 
أحد العناصر الأساسية في تحديد الأولويات للمـرأة وإجـراءات معالجتـها. والاسـتراتيجية، الـتي 
ستوضع بمشاركة كاملة مع نساء نيوزيلندا ومع منظمات رئيسية للسياسـة وتقـديم الخدمـات، 

ستتعلق بما يلي: 
توفير إطار للعمل داخله  �

وضع تصور، ومبادئ وأهداف  �
تحديد أولويات السياسة للنساء وفئات محددة من النساء  �

تحديد المعايير التي يمكن ـا تشـكيل هيكـل وتحديـد أولويـات تدخـلات السياسـة الـتي  �
تعالج الأولويات المحددة 

وضع استراتيجيات للتنفيذ والرصد والتقييم.  �
 

 الإعاقة 
 معلومات أساسية 

تضمـن تعـداد عـام ٢٠٠١ سـؤالين عـــن الإعاقــة جــرى اســتخدامهما لانتقــاء العنيــة 
اللازمـة للدراســـة الاســتقصائية للمعوقــين في الأســر المعيشــية لعــام ٢٠٠١ (أجريــت دراســة 
استقصائية مماثلة في عام ١٩٩٦) وقـامت الدراسـة الاسـتقصائية بقيـاس مـدى إنتشـار وطبيعـة 
الإعاقـة لـدى الأطفـال، والكبـار والمسـنين، وأعطـت تـأكيدا أضافيـا لجمـع المعلومـــات المتعلقــة 
بالماوريين وسكان جزر المحيط الهادئ الذين يعانون من الإعاقة. ونتائج الدراسة الاسـتقصائية، 

التي نشرت في نيسان/أبريل عام ٢٠٠٢، تبين ما يلي: 
يعـاني واحـد مـن كـل خمسـة مـن النيوزيلنديـــين مــن الإعاقــة. وأفــادت التقــارير بــأن  �

عــدد الإنــاث اللائــي يعــانين مــن الإعاقــة (٩٠٠ ٣٨٤) يزيــد عــن عــــدد الذكـــور  
(٩٠٠ ٣٥٨).بيـد أن معـــدل الإعاقــة بوجــه عــام هــو نفســه فيمــا يتعلــق بــالذكور 

والإناث. 
تتزايد الإعاقة بتزايد السن. وفي عــام ٢٠٠١، كـان أحـد عشـر في المائـة مـن الأطفـال  �
ـــار الذيــن  (٠-١٤ عامـا) يعـانون مـن الإعاقـة، بالمقارنـة بنسـبة ١٣ في المائـة مـن الكب
تراوحــت أعمــارهم بــين ١٥ و ٤٤ عامــــا، و ٢٥ في المائـــة مـــن الذيـــن تراوحـــت 
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أعمارهم بين ٤٥ و ٦٤ عامـا، و ٥٤ في المائـة مـن الذيـن بلغـت أعمـارهم ٦٥ عامـا 
فأكثر. 

أفادت التقارير بأن نسبة ٦١ في المائة من الماوريين البالغين من العمر ٦٥ عاما فـأكثر  �
تعـاني مـن إعاقـة، بالمقارنـة بنســـبة ٥٤ في المائــة مــن مجمــوع الســكان في هــذه الفئــة 

العمرية. 
معظم السكان الذين يعاونون من الإعاقة (٦٠ في المائـة) يعـانون مـن أكـثر مـن إعاقـة  �

واحدة. 
تمثل الإعاقات البدنية أكثر أنواع الإعاقة شيوعا؛ وأفادت التقـارير بـأن ثلثـي السـكان  �

الذين يعانون من الإعاقة لديهم إعاقة بدنية. 
 

 الاستراتيجية المتعلقة بالإعاقة في نيوزيلندا 
بـدأت الاسـتراتيجية المتعلقـة بالإعاقـــة في نيوزيلنــدا، تحقيــق فــرق شاســع: واكــانوي 
أورانغـا� في نيسـان/أبريـل عـام ٢٠٠١ وهـي تقـدم خطـة طويلـة الأجـل لتغيـير نيوزيلنـدا مـــن 
مجتمـع للمقعديـن إلى مجتمـع شـــامل للجميــع. وهــذه الاســتراتيجية تمثــل وثيقــة شــاملة لعــدة 
قطاعات تجمل ١٥ هدفـا في مجـالات مثـل حقـوق الإنسـان، والمواقـف الاجتماعيـة، والتعليـم، 
والعمل، والترفيه وأسلوب الحياة، والمعلومـات، والخدمـات العامـة ونظـم الدعـم. وتوفـر أيضـا 
إطـارا لكفالـة مراعـــاة الإدارات الحكوميــة والوكــالات الحكوميــة الأخــرى للأفــراد المصــابين 

بحالات إعاقة قبل اتخاذ القرارات. 
وتقـع مسـؤولية تنفيـذ الاسـتراتيجية علـى عـاتق جميـع إدارات الحكومـة. وقـد انتقلــت 
المسـؤولية الرئيسـية المسـتمرة عـن الاسـتراتيجية مـن وزارة الصحـة إلى مكتـــب قضايــا الإعاقــة 

التابع لوزارة التنمية الاجتماعية في ١ تموز/يوليه عام ٢٠٠٢. 
ومـن ناحيـة التطـورات الـتي تمـس المـرأة، تتضمـن الاســـتراتيجية هدفــين رئيســيين مــع 

إجراءات مرتبطة ما:  
الهدف ١٤ 

تعزيز اشتراك المعوقات من أجل تحسين نوعية حيان. 
الإجراءات 

تعزيز حقوق المرأة وإتاحة الفرص للمعوقات لتحقيق نفس مستوى الرفاه الاقتصـادي  ١٤-١
والتحصيل التعليمي مثل الرجال. 
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توفير سبل الحصول على الخدمات على نحو عادل، وملائم ومريح.  ١٤-٢
تقـديم الدعـم للمعوقـات للعيـش حيـاة مســـتقلة وآمنــة في بيئــة ومــع مــن يخترنــه مــن  ١٤-٣

الأشخاص. 
كفالة أن تكون المعايير والاعتبارات المتعلقـة بصحـة المعوقـات وعلاجـهن فيمـا يتعلـق  ١٤-٤

بالإنجاب هي نفسها المطبقة على غير المعوقات. 
إدراج منظورات المعوقات في وضع جميع الاستراتيجيات.  ١٤-٥

كفالة اضطلاع وزارة شؤون المرأة بدور قيـادي في تعزيـز اشـتراك المعوقـات لتحسـين  ١٤-٦
نوعية حيان. 

 
الهدف ١٥ 

تقدير أهمية الأسر، واناو والأشخاص الذين يقدمون الدعم المستمر. 
 

الإجراءات 
تحسين الدعم والخيارات لمن يقدمون الدعم للمعوقين.  ١٥-٢

توفير التعليم والمعلومات للأسر التي تضم معوقين من أفرادها.  ١٥-٣
تشجيع المناقشة فيما يتعلـق بالمسـؤولية عـن الرعايـة، ودفـع تكـاليف الرعايـة، وكيفيـة  ١٥-٧

تعزيز الاعتراف بدور الرعاية وتقدير أهميته. 
تزويد الأسر ومن يقدمون الدعم للأشـخاص المعوقـين بالمعلومـات الدقيقـة الـتي يمكـن  ١٥-٨

الاطلاع عليها ويسهل الحصول عليها. 
ووزارة شؤون المرأة واحدة من ١١ إدارة حكومية رئيسية وضعت خطة تنفيـذ أوليـة 
ـــنويا رصــد  للفـترة مـن تمـوز/يوليـه عـام ٢٠٠١ إلى حزيـران/يونيـه عـام ٢٠٠٢. وسـيجري س
التقدم المحرز في تحقيق الأهداف وإبلاغها للبرلمان. وتبين التقـارير المرحليـة عـن الربـع الأول أن 
معظم الإدارات يحرز تقدما على ما يبدو نحو تحقيـق أهدافـها. بيـد أن قليـلا مـن هـذه التقـارير 

حدد مدى تركيز المشاريع على المعوقات. 
وفي آب/أغسـطس عـام ٢٠٠١، قدمـت وزارة السياسـة الاجتماعيـة إلى وزيـر قضايـــا 
الإعاقـة تقريـرا يحـدد أوجـه عـدم المسـاواة في الحصـول علـــى الخدمــات والدعــم الممولــين مــن 
الحكومـة للأشـخاص المصـابين بحـالات إعاقـة، وترابطـها. وأبـرزت الوثيقـة قضايـا هامـة تتعلــق 

بالمعوقات من ناحية الحصول على الخدمات: 
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تحصل المرأة على مساعدة في البيت أقل مما يحصل عليه الرجل الذي يعاني من الإعاقـة  �
بسبب افتراض أا ستتمكن من إيجاد الطرق لأداء دور من أدوارها تقليديا 

الافتقار إلى المساعدة فيما يتعلق بمسؤوليات تربية الأطفال، وعلى سبيل المثال، رعايـة  �
الأطفال التي يمكن تحمل تكاليفها 

تحصل المرأة على دخل أقل نسبيا، ولا سيما إذا كانت أما وحيدة(٢).   �
والتغيرات التي طرأت على هيكل الأسرة النيوزيلندية، وانتقال المرأة إلى القـوة العاملـة 
المدفوعـة الأجـر، قلـل مـــن احتمــال أن يكــون أفــراد الأســرة متــاحين تلقائيــا لتوفــير الرعايــة 
الشخصية للأشخاص المصابين بحالات إعاقة على أساس يومـي مسـتمر. وبالاضافـة إلى ذلـك، 
لم يعد هناك توافق عام في الآراء على ضرورة أن تضطلع المرأة بدور توفير الرعاية بـدون أجـر 
لأفراد الأسرة المصابين بحالات إعاقة(٣). وأدت هذه التغيرات إلى زيادة الطلب علــى الخدمـات 
القائمـة، وحيثمـا كـانت الخدمـات غـير كافيـة لتوفـير دعـم بديـل، كـان الضغـط علـى مقدمــي 
الرعايـة أكـبر. وبـالرغم مـن هـذه التغـيرات الاجتماعيـة، لا يـــزال العــبء يقــع، في كثــير مــن 

الحالات، على المرأة للقيام بدور مقدم الرعاية الرئيسي للأشخاص المصابين بحالات إعاقة. 
وتنظر الآن وزارة التنمية الاجتماعية في طـرق معالجـة أوجـه عـدم المسـاواة المحـددة في 

الحصول على الخدمات وفي عدم ترابطها.  
 

الشابات 
استراتيجية أوتيروا لتنمية الشباب 

جـرى اعتمـاد اسـتراتيجية أوتـيروا لتنميـة الشـباب في شـباط/فـبراير عـــام ٢٠٠٢ بعــد 
مشاورات مستفيضة. وهي أداة سياسة عملية تطبق على جميع المسـتويات: الحكومـة المركزيـة 
والمحلية، والمدارس ومؤسسات التعليم العالي، والخدمات الصحية، واتمـع المحلـي والجماعـات 
التطوعية، والكنائس، وأمـاكن العمـل، والأسـر والوانـاو، والمبـادرات الـتي يقـوم فيـها الشـباب 

بدور قيادي. 
وتتألف استراتيجية أوتيورا لتنمية الشـباب مـن تصـور، ومبـادئ، وأهـداف وغايـات، 
وتقترح اتخاذ الحكومة المركزية والمحلية علـى حـد سـواء إجـراءات تتعلـق بالبيئـات الاجتماعيـة 

 __________
تقرير مقدم إلى وزير قضايا الإعاقة، وزارة السياسة الاجتماعية، الخدمات والدعم المقدمان للأشخاص المصابين  (٢)
بحالات إعاقة: القضايا المتعلقة بعدالة الحصول عليها وبترابطها (٢٨ آب/أغسطس عام ٢٠٠١)، الصفحة ٨. 

المرجع نفسه، الصفحة ٥.  (٣)
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الرئيسية. ويمكن اسـتخدام المبـادئ السـتة للاسـتراتيجية كقائمـة مرجعيـة في وضـع السياسـات 
والبرامج، وفي العمل إلى جانب الشباب: 

تنمية الشباب تتشكل بالصورة الكبيرة.  - ١
تنمية الشباب هي عن ترابط الشباب.  - ٢

تنمية الشباب تستند إلى ج متساوق قائم على مواطن القوة.  - ٣
تنمية الشباب تحدث من خلال العلاقات الجيدة.  - ٤

تنمية الشباب تحدث عندما يشترك الشباب بصورة كاملة.  - ٥
تنمية الشباب تحتاج إلى معلومات جيدة.  - ٦

وبتطبيـق هـذه المبـادئ والعنـاصر الأوسـع لنــهج تنميــة الشــباب، ستســاعد نيوزيلنــدا 
الشباب في اكتساب:  

إحساس بالمساهمة بشيء ذي قيمة للمجتمع  �
شعور بالارتباط بالغير وباتمع  �

اعتقاد بأن لديهم خيارات بشأن مستقبلهم  �
شعور بكوم إيجابيين ومرتاحين لمستقبلهم.  �

ــن  وتسـلم الاسـتراتيجية أيضـا ببعـض القضايـا الرئيسـية لفئـات محـددة مـن الشـباب، بم
فيـهم رانغاتـاهي (شـباب) المـاوريين، وشـباب جـزر المحيـط الهـادئ، والشـــباب مــن اتمعــات 
الإثنيــة الأقليــة، والشــباب المصــــابين بإعاقـــات بدنيـــة وعقليـــة وعجـــز تعلمـــي، والشـــابات 
ـــر،  المسـاحقات، ومشـتهو نفـس الجنـس، ومشـتهو الجنسـين، والحـاملون لصفـات الجنـس الآخ

وشباب الريف المعزولون، والوالدان الشابان. 
وتقود وزارة الشباب تنفيذ استراتيجية أوتيروا لتنمية الشباب. والعمل مرتبط بصـورة 
وثيقة بتنفيذ خطة نيوزيلندا للأطفال: جعل الحياة أفضـل للأطفـال، مـن خـلال برنـامج العمـل 
ـــات  المعنـون �إجـراءات تنميـة الأطفـال والشـباب�. ويتضمـن تنفيـذ الاسـتراتيجية إقامـة علاق
داعمة بصورة متبادلة ومواصلتها مع المنظمات والأفراد العاملين إلى جانب الشباب والأسر. 
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المسنات 
تشير أرقام تعداد عـام ٢٠٠١ إلى أن نيوزيلنـدا لا تـزال تحظـى بمجتمـع شـاب نسـبيا، 
ـــأكثر (الشــكل ١). وتشــير  حيـث تبلـغ نسـبة ١٢ في المائـة فحسـب مـن السـكان ٦٥ عامـا ف
التوقعات إلى أنه بحلول عام ٢٠١١، سيبلغ حوالي ١٤ في المائة من السكان ٦٥ عاما فـأكثر، 
وبعـد ذلـك سـترتفع نسـبة المسـنين في السـكان بصـورة هامـــة، حيــث تصــل إلى ٢٣ في المائــة 
بحلـول عـام ٢٠٣١ و ٢٦ في المائـة بحلـول عـام ٢٠٥١. بيـد أنـــه بعــد عــام ٢٠٥١ ســيتباطأ 
ـــنا.  معـدل الزيـادة، حيـث تحـل أفـواج أصغـر محـل جيـل المواليـد بعـد الحـرب العالميـة الأكـبر س
وأهرامات السكان التالية تصور هذه التوقعات حسب الجنس والانتماء الإثني، وتبين أن المـرأة 

تتفوق في الفئة العمرية ٦٥ عاما فأكثر.  
  

أهرامات سكان نيوزيلندا في عام ٢٠٠١ وعام ٢٠٥١، حسب السن والجنس  الشكل ١:

 

2001(1) 2051(2)

(1) 2001 Census of Population and Dwellings, census usually resident population count.

     population at 30 June 1999.

(2) Projected resident population (Series 4: Assuming medium fertility, medium mortality and
     long-term annual net migration of 5,000). This projection has as a base the estimated resident
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(١)٢٠٠١

عـدد السـكان المقيمـين المتوقعـين (اموعـة ٤: بـافتراض خصوبـــة (٢)
متوسـطة ومعـدل وفيـات متوسـط، وهجـرة صافيـة سـنوية طويلـــة
الأجل تبلغ ٠٠٠ ٥). وتقـوم هـذه التوقعـات علـى أسـاس العـدد

التقديري للسكان المقيمين في ٣٠ حزيران/يونيه ١٩٩٦. 

تعـداد السـكان والمسـاكن عـام ٢٠٠١. ويبـين التعـداد عـــدد الســكان المقيمــين (١)
عادة. 

(٢)٢٠٥١

السكان (بالآلاف)السكان (بالآلاف)

المصدر: إدارة إحصاءات نيوزيلندا. 
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والزيـادات في المـاوريين المسـنين سـتكون هامـة بوجـــه خــاص خــلال الخمســين عامــا 
المقبلة، حيث تبلغ الزيادة نسبة ٢٩٠ في المائة في جـزء المـاوريين البـالغين مـن العمـر ٦٥ عامـا 
فأكثر. وسيشكل المـــــــاوريون البالغون ٦٥ عاما فأكثر نسبة ١٣ في المائة تقريبـا مـن مجمـوع 
الســكان المــاوريين بحلــول عــام ٢٠٥١، بالمقارنــة بنســبة ٣ في المائــة في تعــداد عـــام ٢٠٠١ 

(الشكل ٢). 
 

أهرامات السكان الماوريين في عام ٢٠٠١ وعام ٢٠٥١، حسب السن والجنس  الشكل ٢:
 

 
 
 
 

2001(1) 2051(2)

(1) 2001 Census of Population and Dwellings, census usually resident population count of Maori (1) Projected resident population (Series 5: Assuming medium fertility, medium mortality, medium
     ethnic group.      inter-ethnic mobility and annual net migration of -500). This projection has as a base the

     estimated resident population of Maori ethnic group at 30 June 1996.
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عـدد السـكان المقيمـين المتوقعـين (اموعـة ٥: بـافتراض خصوبـــة (٢)
متوســطة ومعــدل وفيــات متوســــط، وتنقـــلات متوســـطة، بـــين
الإثنيات وهجرة صافية سنوية تبلغ ٥٠٠). وتقوم هذه التوقعـات
على أساس العدد التقديري للسكان المقيمين مـن اموعـة الإثنيـة

الماورية في ٣٠ حزيران/يونيه ١٩٩٦. 

تعــداد الســكان والمســاكن عــــام ٢٠٠١. ويبـــين التعـــداد عـــدد (١)
السكان المقيمين عادة من اموعة الإثنية الماورية. 

المصدر: إدارة إحصاءات نيوزيلندا. 

السكان (بالآلاف)السكان (بالآلاف)

(٢)٢٠٠١(١)٢٠٥١
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وستكون الزيادات في عدد المسنين في شعوب جزر المحيـط الهـادئ هامـة أيضـا خـلال 
الخمسين عاما المقبلة، وستصل الزيادة إلى مـا يربـو علـى ٢٣٠ في المائـة في جـزء سـكان جـزر 
المحيط الهادئ البالغين من العمر ٦٥ عاما فأكثر. ومن المتوقع أن تصل نسبة البالغين من العمـر 
٦٥ عاما فأكثر إلى ١١ في المائة من مجمـوع سـكان جـزر المحيـط الهـادئ بحلـول عـام ٢٠٥١، 

بالمقارنة بنسبة ٣ في المائة وقت تعداد عام ٢٠٠١ (الشكل ٣). 
 

الشكل ٣:  أهرامات السكان لشعوب جـزر المحيـط الهـادئ في عـام ٢٠٠١ وعـام ٢٠٥١، حسـب 
السن والجنس 

 

 
 
 

2001(1) 2051(2)

(1) 2001 Census of Population and Dwellings, census usually resident population count of Pacific (2) Projected resident population (Series 5: Assuming medium fertility, medium mortality, medium
    peoples ethnic group.      inter-ethnic mobility and annual net migration of 1,000). This projection has as a base the

     estimated resident population of Pacific peoples ethnic group at 30 June 1996.
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عـدد السـكان المقيمـين المتوقعـين (اموعـة ٥: بـافتراض خصوبـــة (٢)
متوســطة ومعــدل وفيــات متوســــط، وتنقـــلات متوســـطة، بـــين
الإثنيــات وهجــرة صافيــة ســنوية تبلــغ ٠٠٠ ١). وتقــــوم هـــذه
ـــى أســاس العــدد التقديــري للســكان المقيمــين مــن التوقعـات عل
اموعة الإثنية لشعوب جزر المحيد الهـادئ في ٣٠ حزيـران/يونيـه

 .١٩٩٦

تعــداد الســكان والمســاكن عــــام ٢٠٠١. ويبـــين التعـــداد عـــدد (١)
السكان المقيمين عـادة مـن اموعـة الإثنيـة لشـعوب جـزر المحيـط

الهادئ. 

المصدر: إدارة إحصاءات نيوزيلندا. 

السكان (بالآلاف)السكان (بالآلاف)

(٢)٢٠٠١(١)٢٠٥١
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 استراتيجية نيوزيلندا للشيخوخة الإيجابية 
ـدف اسـتراتيجية الشـيخوخة الإيجابيـة، الـتي بدأـا الحكومـــة في نيســان/أبريــل عــام 
٢٠٠١، إلى تحسـين الفـرص المتاحـة للمسـنين للاشـتراك في اتمـع المحلـي حســـب اختيــارهم. 
ـــع القطاعــات لوضــع  وسـيتحقق هـذا بتحديـد العقبـات الـتي تعـوق الاشـتراك والعمـل مـع جمي
اجراءات لمعالجتها، والعمل في نفس الوقت على التوفيـق بـين احتياجـات المسـنين واحتياجـات 

الأجيال الأصغر سنا وأجيال المستقبل. 
وتوفر الاستراتيجية إطار عمل لتطوير جميع السياسات التي ترتب آثارا علـى المسـنين، 
ويتضمـن إطـار العمـل مبـادئ عامـة، بمـا فيـها �التسـليم بالقضايـا المختلفـة الـتي تواجـه الرجــل 
والمـرأة�، للاسترشـاد ـا في تطويـر السياسـات والخدمـات المقدمـة مـن طائفـة مـن الوكـــالات 

الحكومية. كما أا تحدد االات الرئيسية التي تسهم في الشيخوخة الإيجابية. 
وقــد وُضعــت خطــة عمــل للفــترة ٢٠٠٢/٢٠٠١ لتنفيــذ اســــتراتيجية الشـــيخوخة 
الإيجابية. وتحدد خطة العمل بنود العمل التي وافقـت عليـها الوكـالات الحكوميـة مـع وزرائـها 
استجابة للقضايا التي أثيرت أثنـاء المشـاورات العامـة المتعلقـة بالاسـتراتيجية ولتلبيـة احتياجـات 
مجتمع يتقدم في السن. وتقوم حاليا وزارة التنمية الاجتماعية بإعداد تقريـر سـنوي عـن التقـدم 
المحــرز في كــل بنــد عمــل في الخطــــة. ويجـــري أيضـــا إعـــداد خطـــة عمـــل جديـــدة للفـــترة 

٢٠٠٣/٢٠٠٢، بما في ذلك بنود العمل التي تعالج قضايا محددة للمسنات. 
 

 المنشورات المشار إليها 
 .C O (02) 2, 2002, Wellington ،التعميم الصادر عن مكتب مجلس الوزراء

وزارة الصحــة، ٢٠٠١، الاســتراتيجية المتعلقــة بالإعاقــة في نيوزيلنــدا، تحقيــق فــــرق 
شاسع: واكانوي أورانغا، ولينغتون. 

وزارة السياســة الاجتماعيــة، ٢٠٠١، اســتراتيجية نيوزيلنــدا للشــــيخوخة الإيجابيـــة، 
ولينغتون. 

وزارة السياسة الاجتماعية، ٢٠٠١، استراتيجية نيوزيلندا للشيخوخة الإيجابية: خطـة 
العمل ١ تموز/يوليه ٢٠٠١ إلى ٣٠ حزيران/يونيه ٢٠٠٢، ولينغتون. 

وزارة شؤون المرأة، ٢٠٠١، بيان النوايا للفترة ٢٠٠٢-٢٠٠٥، ولينغتون. 
وزارة شؤون المرأة، ٢٠٠١، بانوي، أيلول/سبتمبر، ولينغتون. 
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 المادة ٤ 
 التعجيل بتحقيق المساواة بين الرجل والمرأة 

ـــل  لا يعتــبر اتخــاذ الــدول الأطــراف تدابــير خاصــة مؤقتــة تســتهدف التعجي - ١
بالمساواة الفعلية بين الرجـل والمـرأة تميـيزا كمـا تحـدده هـذه الاتفاقيـة، ولكنـه 
يجب ألا يستتبع بأي حال، كنتيجــة لـه، الإبقـاء علـى معايـير غـير متكافئـة أو 
منفصلة، كما يجب وقف العمل ـذه التدابـير عندمـا تكـون أهـداف التكـافؤ 

في الفرص والمعاملة قد تحققت. 
لا يعتبر اتخاذ الدول الأطراف تدابير خاصة تسـتهدف حمايـة الأمومـة، بمـا في  - ٢

ذلك تلك التدابير الواردة في هذه الاتفاقية، إجراءا تمييزيا. 
 

 تكافؤ فرص العمل 
يـرد في إطـار المـادة ١١: العمالـة، الصفحـــات ١٢٠-١٢٣، وصــف تفــاصيل فــرص 

العمل للحد من التمييز الشامل ضد مجموعة من الفئات، بما فيها النساء. 
 

 التدابير المؤقتة 
يحمـي قـانون حقـوق الإنسـان لعـام ١٩٩٣ التدابـــير المؤقتــة، بشــرط أن يتــم اتخاذهــا 
لمساعدة الأشخاص أو جماعات الأشخاص الذيـن يكـون التميـيز ضدهـم غـير قـانوني، والذيـن 
قد يحتاجون إلى مساعدة أو دعم للوصول إلى المسـتوى الـذي بلغـه غـيرهم مـن أفـراد اتمـع. 
وبالاضافة إلى ذلك، نص القانون على أن المعاملة التفضيلية بسـبب حمـل المـرأة أو الـولادة، أو 
مسؤولية الشخص عن رعاية الأطفـال أو المعـالين الآخريـن علـى أسـاس عـدم التفـرغ أو علـى 
أسـاس التفـرغ، لا تشـكل تميـيزا ينتـهك الجـزء الثـاني مـن القـانون. وهـذه الأحكـام الــواردة في 

القانون لم تتغير منذ آخر تقرير دوري. 
 

 حماية الأمومة 
انظـر المـــادة ١١: العمالــة، الصفحتــين ١٢٤-١٢٥، للاطــلاع علــى تفــاصيل نظــام 

الإجازة الوالدية المدفوعة الأجر. 
 

 تدابير معالجة العقبات التي تعترض تحقيق المساواة في مجال العمل 
انظر المادة ١١: العمالة، الصفحات ١١٦-١٣٤. 
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 المادة ٥ 
 دور كل من الجنسين والقولبة 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة من أجل تحقيق ما يلي: 
تعديـل الأنمـاط الاجتماعيـة والثقافيـة لســـلوك الرجــل والمــرأة، ــدف تحقيــق  (أ)
القضاء على التحـيزات والعـادات العرفيـة وكـل الممارسـات الأخـرى القائمـة 
على الاعتقاد بكون أي من الجنسين أدنى أو أعلـى مـن الآخـر أو علـى أدوار 

نمطية للرجل والمرأة. 
كفالة تضمين التربية العائلية تفهما سليما للأمومة بوصفها وظيفة اجتماعيـة،  (ب)
والاعتراف بكون تنشئة الأطفـال وتربيتـهم مسـؤولية مشـتركة بـين الأبويـن، 
على أن يكون مفهوما أن مصلحة الأطفـال هـي الاعتبـار الأساسـي في جميـع 

الحالات. 
 

 الحياة العائلية 
انظـر المـادة ٢: تدابـير القضـــاء علــى التميــيز، الصفحــات ٤٢-٤٦، للاطــلاع علــى 

تفاصيل عمل المرأة بدون أجر في الأسرة. 
 

 الرقابة 
تشـترك عـدة وكـالات حكوميـة وغـير حكوميـة في نظـام الرقابـة في نيوزيلنـدا. وكـــل 
وكالـة مسـؤولة عـن جـانب محـدد مـن الرقابـة. وتـرد فيمـا يلـي الوكـالات الرئيسـية المشـــتركة 

ومسؤولياا: 
 

 مكتب تصنيف الأفلام والمطبوعات 
أنشـئ مكتـب التصنيـف بموجـب قـانون تصنيـف الأفـلام السـينمائية، وأفـــلام الفيديــو 
ـــي الصناعــة، أو  والمطبوعـات لعـام ١٩٩٣ لتصنيـف المطبوعـات الـتي تقـدم إليـه. ويجـوز لموزع
موظفـي إنفـاذ القـانون أو أفـراد الجمـهور تقـديم مطبوعـات. ودعمـا لهـذه الوظيفـة الأساســـية، 

يجري المكتب البحوث، ويتشاور مع أفراد الجمهور والخبراء لإبلاغهم عن عملية التصنيف. 
وفي ٢٨ شـباط/فـبراير عـام ٢٠٠٢، كـان المكتـب يسـتخدم ٢١ امـرأة و ١١ رجــلا. 
ومن بين موظفي التصنيف، كان هنـاك تسـع نسـاء وخمسـة رجـال. وتـألف فريـق الإدارة مـن 

أربع نساء ورجل واحد، هو الرقيب الأول. 
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وأجرى المكتب بحثا في آراء النيوزيلنديين في طائفة من قضايا الرقابـة، وبخاصـة كيـف 
يفسر الناس المادة التي يصنفها المكتب، وكيف كـان ينبغـي تصنيـف المـادة في رأيـهم، ومـا إذا 
كان ينبغي فرض قيود على عرض المادة، وما هي تلك القيود. ومنذ التقريـر الـدوري الأخـير، 

بحث المكتب فيما يلي: 
مواقف اتمع المحلي إزاء العرض العام للمطبوعات الجريئة (١٩٩٩/١٩٩٨)  �

ــــو،  آراء الجمــهور والفنيــين بشــأن تحديــد مراتــب الأفــلام الســينمائية وأفــلام الفيدي �
وتصنيفها (٢٠٠٠/١٩٩٩) 

مواقف اتمع المحلي إزاء أفلام الفيديو الجريئة جنسيا (٢٠٠١/٢٠٠٠).  �
وقد حاول هـذا البحـث اسـتخلاص الآراء مـن عينـة ممثلـة للمجتمـع المحلـي، آخـذا في 
الاعتبـار نـوع الجنـس، والسـن، والحالـة الاجتماعيـــة � الاقتصاديــة، وبنيــة الأســرة، وأحيانــا، 

المنطقة الجغرافية. 
ومـع إدراك أن رأي الجمـــهور متنــوع، حــاول هــذا البحــث تحديــد نقــاط الاتفــاق. 
وبالاضافة إلى ذلك، فإنه ميز بين المعلومات المستقاة من مجموعات جزئيـة مـن السـكان (علـى 
ســبيل المثــال، النســاء، والرجــال، والأقليــات الثقافيــة والإثنيــة) لتحديــد وجــهات النظـــر أو 

الاتجاهات حسب القطاع. 
ويشير تقرير البحث لعام ٢٠٠٠ إلى ميل المشتركين من النساء وكبار السـن لاقـتراح 
ــع  حظـر صـور أو مشـاهد معينـة. ويكشـف أيضـا عـن تفضيـل النسـاء والرجـال بوجـه عـام، م
وجـود اختـلاف بسـيط بـين اتمـع المشـمول بـــالبحث، لاتبــاع ــج مقيــدة لصــور الجنــس، 

ولا سيما المشاهد التي تتضمن العنف الجنسي، أكثر من صور استخدام المخدرات والعنف. 
وكشف تقرير البحث لعام ٢٠٠١ عن وجود وجهة نظــر مشـتركة مفادهـا أنـه علـى 
أقـل تقديـر كـانت بعـض الأنشـطة أو جوانـب أفـلام الفيديـو الـــتي شــاهدها اتمــع المشــمول 
بـالبحث تحـط مـن قـدر المـرأة، وينـها وتجردهـا مـن الصفـات الإنسـانية. وبـين الأنشـــطة الــتي 
صنفت بأا تحــط مـن قـدر المـرأة إلى أبعـد حـد، كـان هنـاك اختـلاف بسـيط بـين آراء النسـاء 
والرجال. وكان هناك أيضا اتفـاق علـى نطـاق واسـع علـى أن أفـلام الفيديـو يمكـن أن تكـون 
ضارة، وبخاصة لأا تخلق أشكالا جـامدة غـير دقيقـة للمـرأة وتعززهـا، وأـا يمكـن أن تشـجع 
الرجـال علـى الانخـراط في ســـلوك غــير لائــق مــع المــرأة علــى أســاس توقعــات غــير واقعيــة. 
وستسـاعد نتـائج البحـث في إبـلاغ صـــانعي القــرارات عــن رأي الجمــهور في مختلــف قضايــا 

الرقابة. وسيجرى هذا البحث بصفة مستمرة. 
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ويتشاور المكتب أيضا مع أفراد الجمهور أو �خبراء� مختارين بشأن مطبوعات معينـة 
ـــرأة، ولا ســيما صفاــا الجنســية،  تعـرض عليـه، وبخاصـة تلـك الـتي تثـير قضايـا عـن صـورة الم

وكيفية عرض العنف ضد المرأة. 
 

 مجلس استعراض الأفلام والمطبوعات 
ـــف  يسـتعرض الـس، الـذي يضـم أربـع نسـاء وخمسـة رجـال، قـرارات مكتـب تصني

الأفلام والمطبوعات عند طلب ذلك. وتترأس الس حاليا سيدة.  
 

 هيئة وسم الأفلام السينمائية وأفلام الفيديو 
ـــلام الســينمائية  هـذه الهيئـة إحـدى هيئـات الصناعـة مخولـة مـن الحكومـة بتصنيـف الأف
وأفـلام الفيديـو ذات �المسـتوى غـير المحظـور� وإمـداد الموزعـين بالعلامـــات المناســبة. وجميــع 

أعضاء الهيئة من النساء. 
 

 دائرة جمارك نيوزيلندا 
تنفذ دائرة الجمارك قانون التصنيـف علـى حـدود نيوزيلنـدا عـن طريـق حظـر اسـتيراد 
المطبوعـات غـير اللائقـة أو الـتي يمكـن أن تكـون غـير لائقـة. وهـذه المطبوعـات تتضمـــن مــواد 

تروج أو تدعم: 
استغلال الأطفال أو الصغار، أو كليهما، للأغراض الجنسية  �

استخدام العنف أو الإكراه لإرغام أي شـخص علـى الاشـتراك في سـلوك جنسـي، أو  �
الخضوع لسلوك جنسي 

السلوك الجنسي مع شخص ميت أو على جثته  �
استخدام البول أو البراز مقترنا بسلوك مهين أو مهدر للإنسانية أو بسلوك جنسي  �

العلاقة الجنسية البهيمية  �
أفعال التعذيب أو إنزال العنف البالغ أو القسوة البالغة.  �

وتقوم الدائرة بجمع الاحصاءات المتعلقة بمضبوطـات المطبوعـات غـير اللائقـة. بيـد أن 
اموعة الفرعية الوحيدة المعروفة تتمثل في مضبوطـات المـواد ذات الصلـة باسـتخدام الأطفـال 
في إنتاج المواد الإباحية؛ وجميع الفئــات الأخـرى مـن المطبوعـات غـير اللائقـة مشـتركة. وهـذا 
يعني، على سبيل المثال، أن عدد مضبوطات المطبوعات غير اللائقة على أسـاس أـا اسـتغلالية 
للمرأة ومهينة لها لا يمكن تمييزه إحصائيـا عـن عـدد المضبوطـات الـتي جـرت لأسـباب أخـرى، 
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مثـل العنـف أو الإكـراه. وحـتى إذا جـرى ذلـك التميـيز، فـإن قيـاس مسـتوى المضبوطـات مـــن 
المطبوعات غير اللائقة على أساس أـا اسـتغلالية للمـرأة ومهينـة لهـا سـيظل مثـيرا للجـدل لأن 
معظـم المطبوعـات عـادة مـا يعتـبر غـير لائـق لأسـباب متعـددة. وعلـى سـبيل المثـــال، يمكــن أن 
يكون أحد المطبوعات غير لائق على أساس العنف وإسـاءة اسـتعمال العقاقـير، وكذلـك علـى 

أساس أنه استغلالي للمرأة ومهين لها. 
 

 إدارة الشؤون الداخلية – وحدة الامتثال للرقابة 
ينصب تركيز وحدة الامتثال للرقابة على رفع دعــاوى قضائيـة علـى تجـارة المـواد غـير 
اللائقة طبقا لقانون التصنيف. وتستخدم الوحدة ستة رجال وسيدة واحـدة. ويسـتخدم فريـق 
الشرطة التابع للإدارة موظفا واحــدا يضطلـع بسياسـة الرقابـة. وتعمـل الإدارة أيضـا مـع وزارة 

العدل لاستعراض الجزاءات الحالية لحيازة مواد غير لائقة والاتجار ا. 
وكما هي الحال بالنسـبة لدائـرة الجمـارك، ليـس بالاسـتطاعة فصـل الاحصـاءات الـتي 
ــال في  تتعلـق بـالمرأة علـى وجـه التحديـد، ولذلـك تتعلـق الأرقـام التاليـة بجرائـم اسـتخدام الأطف
إنتــاج المــواد الإباحيــة، وكثــير منــها وارد في مــــواد غـــير لائقـــة تتعلـــق بـــالمرأة، وذلـــك في 

حزيران/يونيه عام ٢٠٠٢: 
ضبط ٤٤٠ نيوزيلنديا وهم يتجارون بمواد غير لائقة  �

رُفعت دعاوى قانونية فيما يربو على ١٠٠ قضية أمام المحاكم المحلية  �
توجد حاليا ٢٥ قضية بانتظار الفصل فيها في المحاكم المحلية  �

يضبط كل شهر ثلاثة من مرتكبي جرائم الإنترنت في نيوزيلندا   �
والوحــدة ليســت إلا واحــدة مــن قليــل مــن الوحــدات الــتي لديــــها فريـــق مكـــرس 
للاضطلاع بأنشطة استباقية وسرية على الإنترنت على الصعيـد الـدولي. وللوحـدة روابـط مـع 
سـلطات في الخـارج، وتوفـر المعلومـات للمنظمـات بمـا فيـها المنظمـة الدوليـة للشـــرطة الجنائيــة 
والسلطات في الولايات المتحدة لمقاضاة مرتكبي الجرائم. وأيـة أدلـة عـن توجيـه ديـدات لأي 
شخص على الإنترنت أو أدلة عن توجيه إسـاءة جنسـية تكتشـفها الوحـدة تحـال إلى الشـرطة. 

وقد اضطلعت الوحدة بالمبادرات التالية: 
 

 المشروع النموذجي لرسم صورة بيانية لمرتكبي جرائم الإنترنت 
حتى الآن، كانت جميع البحـوث تقريبـا بشـأن الاتجـار بـالمواد غـير اللائقـة عـن طريـق 
الإنترنت تتعلق بالأطفال. وقد نظر هـذا المشـروع البحثـي أيضـا في المـواد غـير اللائقـة المتعلقـة 
ــين  بـالإيذاء البـدني للكبـار والاعتـداء عليـهم جنسـيا والأنشـطة المهينـة والمـهدرة للإنسـانية. وتب
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النتـائج أن معظـم هـذا ينصـب علـى النسـاء. ويحـدد المشـروع ايضـا الإهانـة وإهـدار الإنســـانية 
بوصفهما سمات مشـتركة لجميـع المـواد الـتي يجـري الاتجـار ـا. وعـلاوة علـى ذلـك، يبـدو أن 
اهتمام مرتكبي الجرائم في هذا اال يشمل الطائفة الكاملة من المواد غير اللائقة، مما يشـير إلى 

أهمية النظر في جميع تلك المواد. 
وقد تم إنجاز المشـروع البحثـي النموذجـي، الـذي بـدأ في عـام ٢٠٠٠. وتجـرى حاليـا 
دراسة مستفيضة إلى حد أبعد، بعينة أكبر. وستسهم الدراسة في فـهم سـلوك مرتكـبي الجرائـم 
على نحو أفضل، فضلا عن تطوير السياسة وإجراء التغييرات الممكنة في القـانون. ومـن المتوقـع 

أن يكون جمع المعلومات المتعلقة بالصورة البيانية لمرتكبي الجرائم مستمرا. 
 

 التعليم 
توفر الوحــدة مـواد لزيـادة الوعـي مخصصـة للمـدارس فيمـا يتعلـق بالاسـتخدام السـليم 
للإنـترنت. وقـد جـرى تشـجيع مقدمـــي خدمــات الإنــترنت لاعتمــاد مدونــة قواعــد ســلوك 

وللتعاون في توفير المعلومات، وسيقومون باستبعاد المواد غير اللائقة إذا جرى التحقق منها. 
 

 السياسة وإصلاح القانون 
لم يجر ادخال تغييرات جوهرية على قانون التصنيف منذ التقرير الدوري الأخير. بيـد 
أنه في دورة البرلمان الأخيرة أجرت اللجنة المختارة المعنية بالإدارة الحكومية تحقيقـا في القـانون 
ـــرا عــن التحقيــق قبــل الانتخابــات العامــة لعــام  والقضايـا ذات الصلـة. ولم تقـدم اللجنـة تقري
٢٠٠٢، وسـيكون مـن شـأن اللجنـة المعينـة عقـب الانتخابـات تحديـــد مــا إذا كــانت تواصــل 

التحقيق. 
 

 الإذاعة والتليفزيون 
لا يشمل قانون التصنيف الإذاعـة والتليفزيـون، ولا تتمتـع إدارة الشـؤون الداخليـة أو 
مكتب تصنيف الأفلام والمطبوعات بالسلطة على ما يذاع في الإذاعة أو التليفزيون. ومحطـات 
التليفزيون مسؤولة أمـام هيئـة معايـير الإذاعـة. بيـد أنـه لا يجـوز لمحطـات التليفزيـون بـث أفـلام 

محظورة، أو عرض أجزاء قُطعت من الأفلام، بدون إذن خاصة من الرقيب الأول. 
 

 المضايقات الجنسية 
انظر المادة ٢: تدابير القضاء على التمييز، الصفحتين ٣٩-٤٠. 

 
العنف ضد المرأة 

انظر المادة ١٦: الزواج والحياة الأسرية، ٢١٨-٢٢٢. 
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 المادة ٦ 
 منع استغلال المرأة 

تتخذ الــدول الأطـراف جميـع التدابـير المناسـبة، بمـا في ذلـك التشـريعي منـها، لمكافحـة 
جميع أشكال الاتجار بالمرأة واستغلال بغاء المرأة. 

 
 اتفاقية منظمة العمل الدولية ١٨٢ بشأن أسوأ أشكال عمل الأطفال 

صدقت نيوزيلندا على اتفاقية منظمة العمـل الدوليـة ١٨٢ بشـأن أسـوأ أشـكال عمـل 
الأطفال في ١٤ حزيران/يونيه عام ٢٠٠١. والاتفاقية تستهدف على وجـه التحديـد اسـتغلال 
الأطفال عن طريق الاسترقاق، والبغاء، والمواد الإباحية، واسـتخدام الأطفـال في الأنشـطة غـير 
ـــل وســلامته وســلوكه الأخلاقــي. ومنحــت حكومــة  المشـروعة، والعمـل الضـار بصحـة الطف
نيوزيلندا أولوية عليا للعمل مـن أجـل التصديـق علـى هـذه الاتفاقيـة، وبخاصـة تعديـل التشـريع 
لضمـان تمشـي قوانـين نيوزيلنـدا مـع الاتفاقيـة. ودخـل قـــانون تعديــل الجرائــم حــيز النفــاذ في 

٣ نيسان/ابريل عام ٢٠٠١ لجعل تشريع نيوزيلندا متمشيا تماما مع الاتفاقية. والقانون: 
يحظر على أي شـخص أن يكـون عميـلا في فعـل متعلـق ببغـاء شـخص دون سـن ١٨  �

عاما 
يحظر قوادة أي شخص لأغراض البغاء مع شخص آخر  �
يفرض حظرا عاما على العبودية والقنانة بسبب الدين.  �

وهذا التغيير في التشريع يسلم بالحاجة إلى توفير حماية خاصة لمنـع الاسـتغلال الجنسـي 
لصغار السن. ويعكس الرأي القـائل بـأن البغـاء يمثـل شـكلا مـن أسـوأ أشـكال عمـل الأطفـال 

وأن على جميع أفراد اتمع المحلي مسؤولية الامتناع عن استغلال الأطفال على هذا النحو. 
 

الــبروتوكول الاختيــاري بشـــأن بيـــع الأطفـــال واســـتغلال الأطفـــال في البغـــاء وفي المـــواد 
 الإباحية 

ــــبروتوكول الاختيـــاري بشـــأن بيـــع الأطفـــال  في عــام ٢٠٠٠، وقعــت نيوزيلنــدا ال
واسـتغلال الأطفـال في البغـــاء وفي المــواد الإباحيــة، الملحــق باتفاقيــة حقــوق الطفــل. ويرمــي 
الـبروتوكول الاختيـاري إلى تعزيـز الحمايـة القانونيـة الدوليـة للأطفـال مـن الاسـتغلال الجنســـي 
والأشكال الأخرى للاستغلال عبر الحدود. ويطلب الـبروتوكول إلى الـدول الأطـراف ضمـان 
شمول قوانينها الجنائية لبيع الأطفال، واستغلال الأطفال في البغاء وفي المواد الإباحيـة، وضمـان 
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امتداد الولاية القضائية على هذه الجرائم خارج إقليم الدولـة. ويسـلم الـبروتوكول الاختيـاري 
بأن الفتيات ممثلات بصورة غير متناسبة بين المستغلين جنسيا. 

وتصديق نيوزيلندا في النهاية علـى هـذا الـبروتوكول الاختيـاري سـيكون متمشـيا مـع 
الأولويـة العليـا الـتي توليـها الحكومـة لقضايـا حقـوق الإنسـان. وتضطلـع وزارة العـدل برئاســة 
ـــة إلى ضمــان أن تكــون قوانــين نيوزيلنــدا وسياســاا متمشــية مــع متطلبــات  الأعمـال الرامي
الـبروتوكول الاختيـاري. وقـد أبلغـت الـوزارة مجلـس الـوزراء عـن مـدى التغيـــيرات التشــريعية 
المطلوب إجراؤها للتصديق على البروتوكول الاختياري في تشرين الثاني/نوفمبر عـام ٢٠٠١، 

وسيتم التصديق بعد إجراء التعديلات اللازمة. 
 

 خطة العمل الوطنية النيوزيلندية لمكافحة الاستغلال الجنسي التجاري للأطفال 
في عام ١٩٩٦، عقد في ستكهولم مؤتمر عالمي لمكافحة الاسـتغلال الجنسـي التجـاري 
ـــير  للأطفـال. وفي المؤتمـر، اعتمـدت الوفـود بالاجمـاع إعلانـا وبرنـامج عمـل يؤيـدان اتخـاذ تداب

متكاملة، تقوم على ما يلي: 
تنسيق اتخاذ إجراءات على الصعد المحلية والوطنية والإقليمية والدولية  �

منع الاستغلال الجنسي للأطفال  �
حماية الأطفال الضحايا  �

تعزيز تعافي الضحايا وإعادة دمجهم  �
مشاركة الأطفال في معالجة المشكلة  �

وقـد عملـت معـا وكـــالات حكومــة نيوزيلنــدا والمنظمــات غــير الحكوميــة الرئيســية 
وجماعــات اتمــع المحلــي، بمــا في ذلــك وزارة العــدل، وإدارة خدمــات الأطفــال والشــــباب 
والأسر، وشرطة نيوزيلنـدا، وإدارة الشـؤون الداخليـة، ومنظمـة إـاء بغـاء الأطفـال، ومنظمـة 
المواد الإباحية والاتجار غير المشروع، وجماعة بغايا نيوزيلنـدا، ولجنـة حقـوق الإنسـان، وذلـك 
مـن أجـــل وضــع خطــة العمــل الوطنيــة النيوزيلنديــة لمكافحــة الاســتغلال الجنســي التجــاري 

للأطفال. ووافقت الحكومة على خطة العمل في تشرين الأول/أكتوبر عام ٢٠٠١. 
وتوفـر خطـة العمـل دراسـة شـاملة للأنشـطة الرئيسـية الأربعـــة الــتي تســتغل الأطفــال 
لأغراضـها التجاريـة: بغـاء الأطفـال، والمـواد الإباحيـة للأطفـال، والسـياحة الجنسـية للأطفـــال، 
والاتجار بالأطفال للأغراض الجنسية. وتجمل الخطة التدابير التي يجري حاليا تنفيذهـا لمنـع هـذه 
الأنشطة والتصدي لها في نيوزيلندا. كما أا تحدد التحديات الـتي لا تـزال نيوزيلنـدا تواجهـها 
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في كـل مجـال وتقـترح إجـراءات لمعالجـة هـذه الشـواغل في المســـتقبل. وتتضمــن خطــة العمــل 
جدولا يحدد الأنشطة، وأهدافها، والوكالات ذات الصلة، وجدولا زمنيا لتنفيذها. 

ولا يعــرف إلى أي مــدى تشــترك الجريمــة المنظمــة في الاســتغلال الجنســي التجـــاري 
للأطفال في نيوزيلندا. وتقول الخطة أنه يصعب جدا تحديد الطبيعة الحقيقيـة لذلـك الاسـتغلال 
ومداه بسبب الطبيعة السرية للنشاط. ومع ذلك، فقـد لوحـظ أنـه، كمـا هـي الحـال في معظـم 
البلدان الأخرى، يبدو أن الجولات الجنسية المتعلقة بالأطفال لم تعـد جاريـة خـارج نيوزيلنـدا. 
ـــدا مشــتركات في أي جماعــات منظمــة  وبالاضافـة إلى ذلـك، لا يبـدو أن الشـابات في نيوزيلن
للمشتغلات بالجنس اللائي يعملن حسـب تعليمـات �قـواد�. ومـن الأنسـب وصـف النشـاط 
الجنسي التجاري للشابات في نيوزيلندا بأنه �بغاء انتـهازي� أو �ممارسـة الجنـس علـى سـبيل 
الخدمـة�. والشـابات المشـتركات في الاسـتغلال الجنسـي التجـــاري لا يصفــن أنفســهن عــادة 

بأن مشتغلات بالجنس أو بغايا.  
وقد أجرت وزارة العدل، بوصفها الوكالة الرائدة، تحليـلا حسـب نـوع الجنـس لخطـة 
العمل. ويشير البحث إلى أن الفتيات المحرومات اقتصاديـا مـن البلـدان الناميـة مـن الأرجـح أن 
يعانين من الاستغلال الجنسي التجاري أكثر من نظرائهن من الذكور. وعلى الرغم من إجـراء 
بحوث قليلة جدا في نيوزيلندا، من المرجح اعتبار أن الفتيات في نيوزيلندا يعـانين أيضـا بصـورة 
غير عادية من الاستغلال الجنسي التجاري، مـع أنـه قـد يكـون الصبيـة والفتيـات ضحايـا علـى 

حد سواء. 
وستنشر خطة العمل بين وكالات الحكومة، وجماعات اتمع المحلـي والمنظمـات الـتي 

تركز على الشباب لكفالة زيادة الوعي بالاستغلال الجنسي التجاري للأطفال. 
 

 جماعة بغايا نيوزيلندا 
أنشأت المشتغلات بالجنس جماعـة بغايـا نيوزيلنـدا في عـام ١٩٨٧. وقـد تعـاقدت مـع 
وزارة الصحـة لتقـديم برنـامج تعليـم للمجتمـع المحلـي يركـز علـى الصحـة الجنســـية والإنجابيــة، 
وعلى فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. وتدعـو الجماعـة أيضـا لحقـوق المشـتغلات بـالجنس 
وتعمل على يئة بيئة اجتماعية � قانونية داعمـة لهـن. وتوفـر الرابطـة مراكـز اسـتقبال مجتمعيـة 
في سـتة مراكـز حضريـة يمكـن أن تحصـل فيـها المشـتغلات بـالجنس علـى طائفـة مـن الخدمـــات 
المتعلقة بالسلامة المهنية والدعم الصحي، بما في ذلـك عيـادات للصحـة الجنسـية وبرامـج لتغيـير 
الإبـر. ويجـري أيضـا توفـير التعليـم والدعـم للزميـلات في طائفـة مـــن القضايــا المتعلقــة بصحــة 
وسلامة ورفاه المشتغلات بـالجنس. وتقـدم خدمـات الإرشـاد للمشـتغلات بـالجنس في أمـاكن 

الاشتغال بالجنس في جميع أنحاء نيوزيلندا. 
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وعلـى الصعيـد الوطـني، تقـدم الجماعـــة المشــورة للتأثــير علــى الممارســات والسياســة 
والقانون حسب الاقتضـاء للوكـالات الحكوميـة، مثـل وزارة الصحـة، وإدارة خدمـات النـشء 
والأسرة، ووزارة التنمية الاجتماعية، ووزارة العدل، ووزارة شؤون المـرأة وشـرطة نيوزيلنـدا، 
من خلال الاشتراك في أفرقة عاملة، وجماعات مرجعية قطاعية، وطائفة من اللجان المعينـة مـن 
الحكومـة، واجتماعـات أخـرى. كمـا تقيـم الجماعـة اتصـالات مـع طائفـة مـن المنظمـــات غــير 

الحكومية، بما في ذلك المنظمات الصحية والنسائية، والجماعات الأخرى ذات الصلة. 
ومنذ نشأا، سعت الرابطة إلى إجراء تقييم مستقل ودقيق جدا لعملها. وأظـهر ذلـك 
التقييـم أن أنشـطة الجماعـة تسـهم في إنخفـاض معـدل الإصابـة بفـيروس نقـص المناعـــة البشــرية 
بدرجة كبيرة وارتفاع مستويات المعرفة والممارسة الجنسية المأمونة بين المشـتغلات بـالجنس في 
نيوزيلنـدا. وكـانت الجماعـة مؤثـرة أيضـا علـى صعيـد السياسـة وفي المناقشـات العامـــة، بمــا في 

ذلك تلك المتعلقة بعدم تجريم البغاء. 
 

 مشروع قانون إصلاح البغاء 
يمثل مشروع قانون إصلاح البغاء مشروع قانون مـن العضـوات معـروض حاليـا أمـام 
اللجنة المختارة المعنية بالعدل والانتخابات، التي مـن المقـرر أن تقـدم تقريـرا إلى البرلمـان بحلـول 

٢٩ تشرين الثاني/نوفمبر عام ٢٠٠٢. 
ويسـعى مشـروع قـانون إصـلاح البغـاء إلى عـــدم تجــريم البغــاء بإلغــاء بعــض الجرائــم 
المرتبطـة بالبغـاء والاسـتدراج. وسـيعني هـــذا أيضــا أن البغــاء يخضــع صراحــة لنفــس القوانــين 
والضوابط التي تنظـم الأنشـطة التجاريـة الأخـرى. ويـهدف مشـروع القـانون أيضـا إلى صيانـة 
ـــة المشــتغلات  حقـوق الإنسـان للمشـتغلات بـالجنس وحمايتـهن مـن الاسـتغلال، وتعزيـز رفاهي
بالجنس وصحتهن وسلامتهن المهنية، ويئة بيئة مفضية إلى صحة عامـة، وحمايـة الأطفـال مـن 
الاستغلال المتعلق بالبغاء بجعله جريمة لمـن يكـون طرفـا في عقـد يسـتخدم طفـلا دون سـن ١٨ 
عاما كبغي. وسيلغي القوانين التي اعتادت أن تحاكم الأطفال دون سن ١٨ عامـا لاشـتراكهم 

في البغاء. 
 

 المهاجرات غير القانونيات والبغاء 
ـــارة الجنــس إلى أنــه في منتصــف عــام ١٩٩٩،  أشـار تقريـر لشـرطة نيوزيلنـدا عـن تج
كانت عدة مئات من النسـاء اللائـي لم يكـن مواطنـات نيوزيلنديـات أو مقيمـات دائمـات في 
نيوزيلندا يعملن في تجارة الجنس في نيوزيلندا. وكانت الأغلبية الساحقة (تقدر بـ ٥٠٠ تقريبـا 
في أوكلاند، وحوالي ١٠٠ في بقية أنحاء البلد) تحمل الجنسية التايلندية. واعتبر من المرجـح أن 
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من شأن إعادة العمل بتأشيرات الزيارة للرعايــا التـايلنديين مـن بدايـة عـام ٢٠٠١ أن يحـد مـن 
عدد النساء اللائي يدخلن البلد للعمل في تجارة الجنس. 

ويبدو أن معدل انتشار الاتجار بالنساء قد انخفض في السنوات الأخـيرة. ومـن المعتقـد 
أن هذا قد نشأ عن القيام بعمليات مثيرة لاهتمام شديد اشتركت فيها الشرطة ودائـرة الهجـرة 
في نيوزيلندا خلال منتصف التسعينات، عندما جرت محاكمة عدد صغير مـن أربـاب الأعمـال 
بتهمـة إدارة بيـــوت البغــاء والاســترقاق. بيــد أنــه ليــس مــن الواضــح مــا هــي نســبة النســاء 
التايلنديات اللائي دخلن نيوزيلندا للعمل بصـورة غـير قانونيـة وكـن علـى درايـة مسـبقا بـأن 

مخصصات في النهاية للعمل في دور التدليك وليس، على سبيل المثال، للعمل في المطاعم. 
تواصل الوكالات الحكومية العمل مع بعضها البعـض ومـع المنظمـات غـير الحكوميـة، 
مثل جماعة بغايا نيوزيلندا ومنظمة شاكتي (ملجأ الآسيويات)، لتستهدف تجارة الجنس. وهـذا 
العمل يركز على مساعدة النساء اللائـي يجـري اسـتغلالهن، ولا سـيما الأجنبيـات الضعيفـات، 

ومحاكمة الأشخاص المسؤولين عن ريبهن إلى نيوزيلندا أو استخدامهن فيها. 
وفي عام ١٩٩٩، قام مجلس مدينة أوكلاند، ولجنة حقوق الإنسان، وهما يعمــلان مـع 
دائـرة الهجـرة في نيوزيلنـدا، والشـرطة، وجماعـــة بغايــا نيوزيلنــدا، ومنظمــة شــاكتي، ومنظمــة 
إكبـات الدوليـة وسـفارة تـايلند، بتقـديم مبـادرات في إطـار �مشـروع الملصقـــات القرنفليــة�، 
اسـتهدفت العـاملات المـهاجرات غـير القانونيـات في أوكلانـد. وقـد أعـد مسـكن آمـن وخـــط 
هاتفي ساخن، وأعلـن عنـهما عـن طريـق الملصقـات القرنفليـة الـتي وفـرت المعلومـات بـاللغتين 
الانكليزية والتايلندية. ومنذ ذلك الحين، قدمـت لجنـة حقـوق الإنسـان المسـاعدة إلى عـدد مـن 

التايلنديات للعودة إلى تايلند. 
وفي حزيران/يونيه عام ٢٠٠٢، وافق البرلمان على مشروع قانون الجريمة المنظمـة عـبر 
الحدود الوطنية، مما مكن نيوزيلنـدا مـن التصديـق علـى اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة 
المنظمـة عـبر الحـدود الوطنيـة والـــبروتوكولين المرافقــين لهــا بشــأن الاتجــار بالنســاء والأطفــال 
وريب المهاجرين. ومـن بـين التغيـيرات التشـريعية الـتي تضمنـها مشـروع القـانون التعديـلات 
على قانون الجرائم لعام ١٩٦١ وقانون الهجرة لعام ١٩٨٧، الرامية إلى تخفيض معدل انتشـار 
الهجـرة غـير القانونيـة بـالنص علـى مجموعـة مـن الجرائـــم الــتي لا تســتهدف المــهربين والتجــار 

فحسب بل أيضا الأنشطة المرتبطة م. 
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 المادة ٧ 
 الحياة السياسية والعامة 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة في الحيـاة 
السياسية والعامة للبلد، وبوجه خاص تكفـل للمـرأة، علـى قـدم المسـاواة مـع الرجـل، 

الحق في: 
التصويـت في جميـع الانتخابـات والاســـتفتاءات العامــة، والأهليــة للإنتخــاب  (أ)

لجميع الهيئات التي ينتخب أعضاؤها بالاقتراع العام؛ 
المشـاركة في صياغـة سياسـة الحكومـة وفي تنفيـــذ هــذه السياســة، وفي شــغل  (ب)

الوظائف العامة، وتأدية جميع المهام العامة على جميع المستويات الحكومية؛ 
ــــم بالحيـــاة العامـــة  المشــاركة في أيــة منظمــات وجمعيــات غــير حكوميــة ت (ج)

والسياسية للبلد. 
 

 الحكومة المركزية 
ـــام ٢٠٠٢ عــن شــغل ٣٤ ســيدة لـــ ١٢٠ مقعــدا في  أسـفرت الانتخابـات العامـة لع
البرلمان، أي بنسبة ٢٨ في المائة. وهناك ثماني سيدات من بـين وزراء التـاج البـالغ عددهـم ٢٦ 
وزيـرا، بالمقارنـة بــ ٣ مـن بـين ٢٤ وزيـرا وقـــت التقريــر الــدوري الأخــير. وتشــغل ســيدات 
المناصب الدستورية الرئيسية الأربعـة في نيوزيلنـدا � الحـاكم العـام، ورئيـس الـوزراء، والمدعـي 

العام، ورئيس القضاة. 
وتشير البحوث إلى أن نظام التمثيل التناسبي المختلط قد أسفر عن زيـادة عـدد النسـاء 
المنتخبات للبرلمان. وفي عام ١٩٩٣، وهي آخر سنة جرت فيها انتخابات طبقا لنظام �الفـائز 
الأول�، شكلت النساء ٢١ في المائة من أعضـاء البرلمـان. وارتفـع هـذا إلى نسـبة ٢٩ في المائـة 
في عام ١٩٩٦، عندما جرت أول انتخابات طبقا لنظـام التمثيـل التناسـبي المختلـط، و ٣١ في 
المائة في عام ١٩٩٩. ومـع أنـه لا توجـد في نيوزيلنـدا تدابـير محـددة لكفالـة تمثيـل المـرأة، فإـا 

تحتل ما يعادل المرتبة الرابعة عشرة في العالم فيما يتعلق بتمثيل المرأة في البرلمان. 
وقـد أجـري �الخيـار الانتخـابي للمـاوريين� بـين نيسـان/أبريـل و آب/أغســطس عــام 
٢٠٠١، عندمــا اختــار النــاخبون المــاوريون بــين التســــجيل في قوائـــم المـــاوريين أو القوائـــم 
الانتخابية العامة. وحدد هذا كيفية تخصيص كثير من مقاعد الماوريين في البرلمان. وقـد أحيـط 
الناخبون الماوريون علما بخيـارام عـن طريـق حملـة تليفزيونيـة ثنائيـة اللغـة، وكتيـب إيضـاحي 
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وموقع على الشبكة العالمية. وأسفرت هـذه العمليـة عـن حصـول المـاوريين علـى مقعـد إضـافي 
واحـد مخصـص في البرلمـان، وبذلـك بلـغ مجمـــوع مقــاعد المــاوريين ســبعة. وشــغلت ســيدتان 

ماوريتان اثنين من هذه المقاعد. 
 

 البحث والتقييم 
قامت في الآونة الأخيرة لجنـة برلمانيـة مختـارة بإنجـاز اسـتعراض لنظـام التمثيـل التناسـبي 
ـــان في ٨ آب/أغســطس عــام ٢٠٠١. وجــرى الاســتماع إلى  المختلـط، وقدمـت تقريـرا للبرلم

بيانات عامة في عام ٢٠٠٠. وقد طُلب إلى اللجنة أن تقدم تقريرا عما يلي: 
ما إذا كان ينبغي إجراء استفتاء آخر بشأن إدخال تغييرات في النظـام الانتخـابي، وإذا  �

كان الأمر كذلك، ما هي طبيعة المقترحات التي تعرض على الناخبين 
مدى ما أسفرت عنه قوائم الأحزاب من ناحية تحسين تمثيل المرأة  �

التغيـيرات، أن وجـدت، الـتي قـد يكـون مـن المناسـب ادخالهـا علـى النظـــام الانتخــابي  �
لتعزيز تمثيل المرأة بدرجة أكبر. 

ووافقت اللجنة بالاجماع على أنه ينبغي عدم اتخاذ أية تدابير تشـريعية لدعـم أو تعزيـز 
التمثيـل البرلمـاني للمـرأة. وارتـأت جميـع الأحـزاب أن هـذا مـن مسـؤولية الأحـزاب السياســـية، 
ووافقت على أنه ينبغي أن تضـع جميـع الأحـزاب العمليـات الخاصـة ـا لكفالـة تمثيـل المـرأة في 

البرلمان بقدر كاف، وأن البرلمان يعكس تنوع اتمع النيوزيلندي. 
 

 الحكم المحلي 
بوجه عام، كان تمثيل المرأة في الحكم المحلي متزايدا بـاطراد مـن ٣,٧ في المائـة في عـام 
١٩٦٢ إلى ٣١,٥ في المائــة في عــام ١٩٩٨. وفي انتخابــات الســلطات المحليــة عـــام ٢٠٠١، 
جـرى انتخـاب ١٢ امـرأة لمنصـب رئيـس بلديـة مـن بـين ٧٤ منصبـا (١٦ في المائـة)، بالمقارنــة 
بنسبة ٢٦ في المائة في عـام ١٩٩٨ و ٢٠ في المائـة في عـام ١٩٩٥. والنسـبة المئويـة للسـيدات 
المنتخبات في السلطات المحليـة في انتخابـات عـام ٢٠٠١ بلغـت ٢٨ في المائـة، بالمقارنـة بنسـبة 
٢٩ في المائـــة في عـــام ١٩٩٨ و ٢٨ في المائـــة في عـــام ١٩٩٥(٤). وبلغـــت النســـبة المئويـــــة 

للسيدات المنتخبات للمجالس الصحية المحلية الجديدة ٤٤ في المائة. 

 __________
 .http://www.lgnz.co.nz/localgovt/lgfacts/faq/women.html (٤)
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تحليل إثني وحسب نوع الجنس للأعضاء المنتخبين للمجالس الصحية المحلية عام ٢٠٠١  
 

العدد نوع الجنس 
٦٦ إناث 
٨١ ذكور 

١٤٧ اموع 
العدد الانتماء الإثني 

١٠٥ أوروبي 
٢ ماوري 

١٥ نيوزيلندي 
١٤ لم يفصح عنه 

٤ غير مصرح بنشره 
٧ أخرى 

١٤٧ اموع 

المصدر: وزارة الصحة، ٢٠٠١ (الانتماء الإثني غني عن البيان، استنادا إلى البيانات المتضمنة لمحة عن المرشح) 
 

ومطلـوب أيضـا مـن اـالس الصحيـة المحليـة أن تضـــم مــا لا يقــل عــن عضويــن مــن 
الماوري وأن تحاول ضم أكثر مـن ذلـك، علـى نحـو متكـافئ مـع نسـبة المـاوريين في منطقتـهم. 
وفي حالة انتخاب عدد غير كـاف مـن المـاوريين للمجلـس (أي أقـل مـن اثنـين)، يمكـن لوزيـر 

الصحة أن يعين أعضاء إضافيين من الماوريين. 
ويتضمـن القـانون الانتخـابي المحلـي لعـام ٢٠٠١ عـدة أحكـــام جديــدة قــد تســهم في 
تحسين تمثيل المرأة في مناصب السلطات المحلية. والإجراء الأول هـو العمـل بالبيانـات المتضمنـة 
لمحات عن المرشح في ١٥٠ كلمة، وترسل هذه البيانـات، إذا قدمـها المرشـح، إلى كـل نـاخب 
مـع وثـائق تصويتـه. وهــذا الحكــم، الــذي يعــزز مبــدأ تكــافؤ الفــرص، جــرى العمــل بــه في 
الانتخابات المحلية التي جرت في تشرين الأول/أكتوبر عام ٢٠٠١. ومن السـابق لأوانـه تقييـم 
الآثـار الـتي يرتبـها علـى عـدد الذيـن أدلـوا بـأصوام. ولا تـزال إدارة الشـؤون الداخليـة تجمـــع 

المعلومات المتعلقة ذا الحكم. 
ويتمثل الإجراء الثاني في فرض حدود على نفقات الحملات التي يقـوم ـا المرشـحون 
بتدريجها حسب حجم سكان المنطقة المتنافس عليها. وهذا الحكم يعزز المبدأ القـائل بـأن كـل 
شخص مؤهل يتمتـع بفرصـة متسـاوية ومعقولـة لخـوض الانتخابـات وانتخابـه. ويجـري حاليـا 

تقييم فعالية هذا الحكم. 
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أمـا الحكـم الهـام الثـالث فإنـه يتمثـل في العمـل بنظـام الاقـتراع المفـرد القـابل للتحويـــل 
كخيــار لانتخابــات الســلطات المحليــة مــن عــام ٢٠٠٤ ومــــا بعـــده. وكـــإصلاح للاقـــتراع 
التفضيلي، فإن الكثيرين يعتبرون الاقتراع المفرد القابل للتحويل نظاما أكثر عدالة، وقد يـؤدي 
إلى زيادة تمثيل المرأة بوجه عام، وأعداد الماوريات والنسـاء مـن الإثنيـات الأخـرى، المنتخبـات 

لمناصب السلطات المحلية. 
وقــد بــدأت في عــــام ٢٠٠١ حملـــة بعنـــوان ��0800Participate لتشـــجيع التقييـــد 
كنـاخب، والتقـدم كمرشـح، وممارسـة حـــق الانتخــاب. وكــانت هــذه الحملــة بمثابــة عمليــة 
مشتركة بين قطاع الحكـم المحلـي والوكـالات الحكوميـة المهتمـة بتعزيـز الاشـتراك والتمثيـل في 
الحكــم المحلــي وفــهم العمليــات الانتخابيــة المحليــة. واســــتهدفت الحملـــة النســـاء والمـــاوريين 

ومجتمعات جزر المحيط الهادئ، والشباب اليافع واموعات الإثنية. 
 

 البحث والتقييم 
تضطلع إدارة الشؤون الداخليـة بدراسـة اسـتقصائية عـن الانتخابـات الـتي تجـرى كـل 
ثـلاث سـنوات للسـلطات المحليـة لتوفـير تقريـر إحصـائي عـن انتخابـات عـام ٢٠٠١. ومعايـــير 
الدراسـة الاسـتقصائية تشـمل أعـداد النسـاء المتقدمـات للانتخـاب والمنتخبـــات لشــغل مختلــف 
منـاصب السـلطات المحليـة. ويتضمـن هـذا التحليـل توزيعـا لعـدد النسـاء المنتخبـــات للســلطات 

المحلية. 
وتجرى أيضا دراسة استقصائية عن المرشحين للانتخابـات المحليـة عـام ٢٠٠١، علـى 
ـــوع جنــس  غـرار الانتخابـات المحليـة عـام ١٩٩٨. وتتضمـن الدراسـة بيانـات مقارنـة تتعلـق بن
المرشـحين. ويتمثـل أحـد أغـراض الدراسـة الاسـتقصائية في التمثيـل والاتجاهـات الســـائدة بــين 
المرشـحين والمرشـحين الفـائزين. وتحـاول الدراســـة أيضــا توفــير أســاس للتحقيــق في العقبــات 

القائمة أمام الترشيح، وما الذي يمكن عمله للتغلب عليها. 
 

 المرأة والقانون 
ـــبراير عــام  يـورد الجـدول أدنـاه عـدد النسـاء المعينـات في الهيئـة القضائيـة منـذ شـباط/ف
ــذه  ١٩٩٨، ومجمـوع أعـداد القضـاة الإنـاث والذكـور. ومـن الملاحـظ بوجـه خـاص خـلال ه
الفـترة تعيـين أول رئيسـة قضـاة في نيوزيلنـدا في عـام ١٩٩٩؛ وأول عضـــو دائــم مــن الإنــاث 
(بخلاف رئيسة القضاة) في محكمة الاسـتئناف في عـام ٢٠٠٢؛ وتعيـين أول قاضيـة رئيسـية في 
محكمــة البيئــة؛ وأول تعيينــات لســــيدات كقاضيـــات في محكمـــة أراضـــي المـــاوريين. ومنـــذ 
شـباط/فـبراير عـام ١٩٩٨، كـانت هنـاك أيضـا ١١ سـيدة كقاضيـــات في محــاكم المنــاطق، في 

التعيينات البالغة ٢٤ تعيينا. 
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المحكمة 

التعيينــــــــات الجديـــــــــدة 
للإناث منذ شــباط/فـبراير 

مجموع عدد القضاة مجموع عدد القاضيات ١٩٩٨ 
صفر ١ ١ رئيسة القضاة 

٦ ١ ١ محكمة الاستئناف 
٢٦ ٣ ١ المحكمة العالية 
٩٣ ٢٧** ١١** المحكمة المحلية* 

٦ ٢ ٢ محكمة أراضي الماوريين 
٤ ١ ١ محكمة العمل 

المصدر: وزارة العدل، ٢٠٠٢  
تشمل محاكم الأسرة والشباب والبيئة   *

تشمل تعيينين معلنين لقاضيتين لم تؤديا القسم بعد.  **
  

 المرأة في مراكز اتخاذ القرار 
الخدمة العامة 

في ٢٨ شباط/فبراير عام ٢٠٠٢، كانت هناك ٧ سيدات من بـين ٣٧ مديـرا تنفيذيـا 
أول في الخدمة العامة. ويشير هذا إلى عدم حدوث تغير عن الفـترة المشـمولة بـالتقرير الأخـير. 
ــــام ٢٠٠٠، كـــان هنـــاك ١٦٢ ١ منصبـــا في الخدمـــة العامـــة في  وفي ٣٠ حزيــران/يونيــه ع
المستويات الثلاثة العليا للإدارة. وشغلت المرأة ٣٣ في المائة من هذه المناصب، في حين أـا في 

عام ١٩٩٩ شغلت ٣٢ في المائة(٥). 
وفيما يتعلق بالخدمة العامة ككل، كان متوسط مرتب المـرأة أقـل بنسـبة ١٧ في المائـة 
منه للرجل. وأثرت مجموعة المهنة بصورة ملحوظة على الفرق في الأجـر بـين الجنسـين. وفيمـا 
يتعلق بمعظم مجموعات المهن، كان متوسط مرتبات المرأة أقل بحوالي ١٠ في المائة منه للرجـل. 

بيد أن فرق المرتبات حسب نوع الجنس للمديرين بلغ ١٦ في المائة(٦). 
وكـانت لجنـة الخدمـات الحكوميـــة في نيوزيلنــدا قــد أجــرت في أواخــر عــام ٢٠٠٠ 
دراسـة اسـتقصائية عـن تقـدم وتطـور الحيـاة الوظيفيـة ونشـرت النتـائج في نيســـان/أبريــل عــام 
٢٠٠٢. واستطلعت الدراسة ملاحظات الموظفين العموميين على بيئة العمل في الخدمة العامـة 

 __________
لجنـة الخدمـات الحكوميـة، ٢٠٠٢، الدراسـة الاسـتقصائية عـن تقـدم وتطـور الحيـــاة الوظيفيــة، ٢٠٠٠: نتــائج  (٥)

الخدمة العامة النيوزيلندية، ولينغتون، الصفحات ٩٠-١٠٤. 
المرجع نفسه.  (٦)
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وفرص تقدمهم في الحياة الوظيفية. وقد دفعت إلى هذا المشـروع جزئيـا الشـواغل بـأن الحاجـة 
تدعو إلى وجود مزيد مـن النسـاء في منـاصب الخدمـة العامـة الأقـدم. وتضمـن تقريـر الدراسـة 
الاستقصائية، فضلا عن الصورة البيانية للمرأة في الخدمة العامـة، وحلـل الفـروق بـين الجنسـين 
في الردود على الدراسة الاسـتقصائية. ووجـدت الدراسـة أن كثـيرا مـن الفـروق بـين الجنسـين 
يتعلق بعوامل تؤثر على قدرة الموظـف علـى تحقيـق التوفيـق بـين العمـل والالتزامـات الأخـرى. 
وهذه العوامل، مع أا لا تؤثر على المرأة وحدها، تميل إلى التأثير على المرأة أكثر من الرجل. 
وفي عام ٢٠٠٠، مثلت الماوريات نسبة ٦٣ في المائة من الماوريين العاملين في الخدمـة 
ــة  العامـة. وبوجـه عـام، فـإن المـاوريين، الذيـن شـكلوا ١٧ في المائـة مـن القـوة العاملـة في الخدم
العامة، يبدو أم يتمتعون بخبرات عمـل مماثلـة لخـبرات الموظفـين الآخريـن. وكـانوا أقـل رضـا 
عن أجورهم واستحقاقام. وأفاد الماوريون أيضا بـأن التوفيـق بـين الحيـاة والعمـل أكـثر أهميـة 
منه لدى غير الماوريين. وكان عدد الماوريين الذين أبلغوا عن التعرض لمعاملة جـائرة أو سـلوك 

غير مستحب أكثر من عدد غير الماوريين. 
وأظهر الماوريون وسكان جزر المحيط الهادئ على حد سـواء طموحـا عاليـا للتقـدم في 

حيام الوظيفية. 
وشـكلت شـعوب جـزر المحيـط الهـادئ نسـبة ٧ في المائـة مـن القـوة العاملـة في الخدمــة 
ــة  العامـة (لم يكـن التصنيـف حسـب الجنـس متاحـا بسـبب صغـر حجـم العينـة). ومثلـت العدال
موضوعا: كان موظفو جزر المحيط الهادئ أقل رضا بمرتبـام واسـتحقاقام. كمـا كـانوا أقـل 
اقتناعا بأم يتمتعون بفرص عادلـة للحصـول علـى المكافـآت، وأـم يعـاملون بصـورة عادلـة، 
وأن أفكارهم تحظى بالتقدير. ومن الأرجح أنه كانت تقع عليهم مسـؤوليات لتقـديم الرعايـة. 
وبوجه عام كانوا يعلقـون أهميـة أعلـى ممـا يعلقـه الموظفـون الآخـرون علـى تحقيـق التوفيـق بـين 

الحياة والعمل. 
 

 االس النظامية 
ــــات في  في عــام ٢٠٠١، كــانت نســبة ٣٩ في المائــة مــن التعيينــات أو إعــادة التعيين
االس النظامية من النساء، بعد أن كانت ٣١,٤ في المائـة في التقريـر الـدوري الأخـير. وهـذه 
البيانات ليست متاحة في شـكل مصنـف حسـب الانتمـاء الإثـني. وتشـير البيانـات الـتي قـامت 
ـــير ممثلــة بــالقدر  بجمعـها الوحـدة الاستشـارية للرصـد في شـركة التـاج إلى أن المـرأة لا تـزال غ
الكافي في مجالس شركة التـاج. وفي شـباط/فـبراير عـام ٢٠٠٢، أشـارت التقـارير الديموغرافيـة 
للوحدة إلى أن المرأة تمثل ٣٢ في المائة من المديرين في مجالس شركة التاج، وهو رقم ظـل ثابتـا 

منذ عام ١٩٩٦. 
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ويجـري القيـام بأعمـال أخـرى لضمـان أن تكـــون التقــارير الديموغرافيــة الــتي توفرهــا 
الوحدة تصنف البيانات حسب نوع الجنس والإنتماء الإثني، للمساعدة في رصد ما يلي: 

التقدم الذي يجري إحرازه في زيادة تنوع النساء في االس  �
تحليل النساء في االس حسب نوع الجنس والإنتماء الإثني وفقا للقطاعات كل علـى  �

حدة 
فعالية الاستراتيجيات الحالية لزيادة أو التنوع في أعضاء االس.  �

وكجزء من دعم استراتيجية الحكومة لزيادة التنـوع في أعضـاء اـالس، تعمـل وزارة 
Te، ووزارة   Puni Kökiri شـؤون المـرأة مـع الوحـدة الاستشـارية للرصـد في شـركة التـاج، و
شؤون جزر المحيط الهادئ، ولجنة الخدمـات الحكوميـة ووكـالات أخـرى ـدف التركـيز علـى 

تحسين رصد أعضاء االس. 
وتقوم الوحدة أيضا بتنظيـم عـدد مـن دورات تنميـة المديريـن ـدف تحسـين مـهارات 
المرشحين ذوي الخبرات المناسبة الذين جـرى تحديدهـم مـن خـلال عملياـا الانتقائيـة. ونسـبة 

كبيرة من الذين يضطلعون بالدورات من النساء.  
 

 دائرة الترشيحات 
لا تزال الحكومة مكرسة لخدمـة دائـرة الترشـيحات الـتي تديرهـا وزارة شـؤون المـرأة. 
وقد أنشئت الدائرة لتحسين التـوازن بـين الجنسـين في اـالس واللجـان الـتي تعينـها الحكومـة، 
ـــي في نيوزيلنــدا. وــدف الدائــرة إلى زيــادة  ولكفالـة أن تعكـس عضويتـها تنـوع اتمـع المحل
مسـتوى اشـتراك المـرأة في عمليـة صنـع القـرار بتقـــديم أسمــاء النســاء اللائــي يتمتعــن بمــهارات 
ومؤهلات وخبرات ذات صلة إلى الوزراء والوكالات الحكومية للنظـر في تعيينـهن في اـالس 
واللجـان النظاميـة. وهـــذه اللجــان تشــمل الطائفــة الكاملــة لأنشــطة الحكومــة وتعمــل علــى 

الصعيدين الوطني والإقليمي. 
وفي شباط/فبراير عام ٢٠٠٢، كـان لـدى دائـرة الترشـيحات معلومـات عـن مـا يربـو 
علـى ٨٠٠ ١ امـرأة نيوزيلنديـة متاحـة للتعيـــين في هيئــات صنــع القــرار(٧). وفي الســنة الماليــة 
ـــين هــؤلاء  ٢٠٠١/٢٠٠٠، رشـحت الدائـرة ٠١٢ ١ سـيدة للتعيـين في ٢٢٩ مجلسـا. ومـن ب
النساء، تعينت ٩٩ سيدة. وبلغ عـدد أسمـاء الماوريـات المقدمـة ٢٧٠. ومـن الجديـر بالملاحظـة 

 __________
المعلومات التي قدمتها النساء إلى وزارة شؤون المرأة هي لاستخدام دائرة الترشيحات دون غيرها وفقا لأحكـام  (٧)

قانون حماية الخصوصيات لعام ١٩٩٣. 
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أنـه جـرى تعيـين أول سـيدة مـن جـزر المحيـط الهـادئ محققـة في أسـباب الوفيــات المشــتبه فيــها 
وذلك في مجلس أوكلانــد للمحققـين في أسـباب الوفيـات المشـتبه فيـها. ويجـري تحسـين قـاعدة 
بيانات دائرة الترشيحات، وهي عمليـة مـن المتوقـع إنجازهـا بحلـول تشـرين الأول/أكتوبـر عـام 
٢٠٠٢. وسـتتمثل إحـدى نتـائج هـذا التحســـين في أنــه ســيكون بالاســتطاعة تصنيــف عــدد 

التعيينات حسب الإنتماء الإثني.  
وتعزيـز الخدمـات وإقامـة الشـبكات مـع منظمـــات اتمــع المحلــي والمنظمــات المهنيــة 
والتجاريـة يعتـبران علـى جـانب كبـير مـن الأهميـة لزيـادة مجمـوع النسـاء المؤهـلات للتعيـــين في 
اـالس. وتضطلـع وزارة شـؤون المـرأة بتنسـيق مجموعـة مـن الاجتماعـات الإقليميـة في وســت 
أوكلانـد، ومنواتـو وديونـدن مـع المنظمـات النســـائية. وســيجري التركــيز علــى تحديــد علــى 
احتياجات التدريب لأعضاء اـالس المحتملـين وتسـهيل وصـول نسـاء جـزر المحيـط الهـادئ إلى 

دائرة الترشيحات. وتشمل الأنشطة الأخرى للدائرة ما يلي: 
نشـر �السـيدات الموجـــودات في الخدمــة: دليــل تمــهيدي لأعضــاء اــالس واللجــان  �

الحكومية� (تشرين الأول/أكتوبر عام ٢٠٠١) 
المساهمة في الصور البيانية التي نشرا مجلة �مانـا� للماوريـات الناجحـات في عددهـا  �

الصادر في شباط/فبراير عام ٢٠٠١ 
وقد ساهمت هذه الأنشطة في زيادة الاهتمام بقاعدة بيانات الترشـيحات، والاشـتراك  �

فيها.  
 

 نقابات العمال 
يجري إنشاء عدد من النقابات الجديدة، كما أن الـس النيوزيلنـدي لنقابـات العمـال 
يشمل عددا من النقابات الجديدة التي كانت مندرجة سابقا تحت مظلة اتحاد نقابـات العمـال. 
ونتيجة لذلك، فـإن العـدد المتـاح مـن الاحصـاءات المسـتكملة قليـل. بيـد أن بعـض المعلومـات 
قامت بجمعها جامعة فيكتوريـا. وفي ٣٠ كـانون الأول/ديسـمبر عـام ٢٠٠٠، بلغـت عضويـة 
النقابات، على اساس وجود ١٣٤ نقابة مسجلة تضـم مـا مجموعـه ٥١٨ ٣١٩ عضـوا، نسـبة 

٥٠ في المائة تقريبا. ولم يجر تحليل حسب ميدان النشاط. 
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 المنظمات غير الحكومية 
يتضمـن �دليـل المـرأة� الـذي نشـــرته وزارة شــؤون المــرأة، وجــرى تنقيحــه في عــام 
٢٠٠١، ٨٥ منظمة نسائية وطنية، و ٢٦ منظمة للماوريات، ومئات من الجماعـات النسـائية 

الإقليمية. 
ويقــوم عــدد مــن الإدارات الحكوميــة والــوزارات بالتشــــاور بصـــورة منتظمـــة مـــع 
المنظمات غير الحكومية لكفالة إدماج آرائها في المشورة المقدمة للوزراء. وتقوم منظمات مثـل 
الس الوطني للمرأة بتقديم بيانات بصورة منتظمة إلى اللجــان البرلمانيـة المختـارة الـتي تنظـر في 
التشــريعات. وتتشــــاور وزارة شـــؤون المـــرأة بانتظـــام مـــع المنظمـــات النســـائية في القضايـــا 
العامــة، وكذلــك في قضايــا السياســات الــتي تتمتــع فيــها المنظمــات غــير الحكوميــــة بمعرفـــة 
متخصصـة. وفي عـام ١٩٩٩، أنشـــأت وزارة شــؤون المــرأة فريقــا استشــاريا مــن الماوريــات 
المرموقـات، ��Te Korowai Wähine، لدعـم مشـورا المتعلقـة بالسياسـة مـــن أجــل تحســين 

النتائج للماوريات. ويجتمع أيضا ممثلو المنظمات غير الحكومية بانتظام مع الوزراء. 
 

المنشورات المشار إليها 
 

Ministry of Women's Affairs, 2001, Women on Board: An Introductory Guide to Mem-
bership of Government Boards and Committees, Wellington.

Ministry of Women's Affairs, 2001, Annual Report 2000�2001, Wellington.

Ministry of Women's Affairs, 2001, The Women�s Directory � Te Rärangi Take Wähine,
Wellington.

State Services Commission, 2002, Career Progression and Development Survey, 2000:
Results for the New Zealand Public Service, Wellington.

www.dpmc.govt.nz
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 المادة ٨ 
 التمثيل والمشاركة على الصعيد الدولي 

تتخـذ الـدول الأطـراف جميـع التدابـير المناسـبة لتكفـل للمـرأة، علـى قـدم المسـاواة مــع 
الرجـل ودون أي تميـيز، فرصـة تمثيـل حكومتـها علـى المسـتوى الـــدولي والاشــتراك في 

أعمال المنظمات الدولية. 
 

 المرأة في السلك الدبلوماسي 
في عـام ٢٠٠١، أجـرت وزارة الخارجيـة والتجـــارة مراجعــة شــاملة لوضــع المــرأة في 
الـوزارة. وتشـكل المـرأة حاليـا مـا يصـل إلى ٤٨,٨ في المائـة مـن موظفـي الـوزارة علـــى جميــع 
المسـتويات. وقـد حـددت الـوزارة هدفـــا لبلــوغ تمثيــل المــرأة نســبة ٥٠ في المائــة علــى جميــع 
المستويات بحلول عام ٢٠٠٥. وأسفرت الحمـلات الثـلاث الأخـيرة لتعيـين مسـؤولي السياسـة 
الخارجيـة، في عـام ١٩٩٩، وعـام ٢٠٠٠ وعـام ٢٠٠١، عـن أن المـرأة أصبحـــت تشــكل مــا 

يصل إلى ٤٤ في المائة، و ٦٨ في المائة و ٦١ في المائة على التوالي من التعيينات الجديدة. 
وبعد أن قامت الوزارة بتعيين أول وكيلة أمين فيها في عـام ١٩٩٧، عينـت الثانيـة في 
كانون الأول/ديسمبر عام ٢٠٠٠ � وهي الرئيسة السابقة لشعبة برنامج نيوزيلنـدا للمسـاعدة 
الإنمائيـة الرسميـة. وبذلـك تصـل النسـبة المئويـة للنسـاء علـى مســـتوى الإدارة العليــا إلى ٤٠ في 

المائة، حيث يوجد ما مجموعه خمس وكيلات أمين.  
وشغلت المرأة ٢٦ منصبا من المناصب الأقـدم البـالغ عددهـا ٧٠ علـى مسـتوى مديـر 
ووكيل مدير في ولينغتون. وفي الخارج، من بـين مـا مجموعـه ٤٧ منصبـا، شـغلت المـرأة تسـعة 
مناصب لرئيس بعثة، في آبيا، وبرازيليا، وبروكسـل، وهونيـارا، ونيودلهـي، ومدريـد، ونوميـا، 
وشـانغهاي وفيينـا. وبالاضافـة إلى ذلـك، شـــغلت ١٧ ســيدة منصــب وكيــل رئيــس بعثــة في 

الخارج. وهذا يشير إلى عدم حدوث تغيير عن التقرير الدوري السابق. 
وفي أيلول/سبتمبر عام ٢٠٠٢، كانت توجد في الوزارة ٤٢ موظفة ماوريـة (بعـد أن 
كن ٣٠ في التقرير الدوري الأخير)، و ١٩ موظفة مـن شـعوب جـزر المحيـط الهـادئ. وينضـم 
إلى الـوزارة أيضـا عـدد مـتزايد مـن النسـاء الآسـيويات. وتواصـل الـوزارة بـذل جـهود شــديدة 
لتسـتهدف هـذه الفئـات مـن أجـل التعيـين. ولـدى الـوزارة خطـة منحـة دراســـية قديمــة العــهد 
للطـلاب المـاوريين وطـلاب جـــزر المحيــط الهــادئ، وفي عــام ٢٠٠١ قدمــت منحــا للتدريــب 
الداخلي للماوريين وسكان جزر المحيط الهادئ. وفي عـام ٢٠٠٢، قدمـت الـوزارة سـت منـح 
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دراسية � ثلاث للماوريين وثلاث سكان جزر المحيـط الهـادئ. ومـن بـين هـذه المنـح، حظيـت 
النساء بخمس. 

وتنتهج الوزارة سياسات كثيرة توفر المساعدة للمرأة، بما في ذلك منـح إجـازة والديـة 
مدفوعة الأجر لمدة ستة أسابيع، ووجود منسق اتصال بالأسرة، وساعات عمل مرنـة، وخطـة 
لرد تكاليف رعاية الطفل، وبرنامج للتعليم الخاص. وتقدم الوزارة أيضـا الدعـم المـالي للشـبكة 
النسـائية (وهـي واحـدة مـن خمـس جماعـات موظفـين لتكـافؤ فـرص العمـل للتطويـر والدعــم). 
وتسـهم الجماعـة في السياسـة عـن طريـق الخطـة السـنوية لتكـــافؤ فــرص العمــل، وتستشــار في 

مختلف القضايا المتعلقة بسياسة الموارد البشرية التي تمس المرأة. 
 

 المؤتمرات الدولية 
استمر تمثيل المرأة في المؤتمرات الدولية الرئيسية، بما في ذلـك مؤتمـرات الأمـم المتحـدة، 
بدون تمييز على أساس نوع الجنس. وقد تولت رئيسة الوزراء (في الفترة المشمولة ذا التقريـر 
شغلت سيدتان منصب رئيس الوزراء)، والوزيرات وعضوات البرلمان، رئاسة كثــير مـن وفـود 
نيوزيلنـدا لتلـك المؤتمـرات. وكثـيرا مـا كـــان مــن بــين الأعضــاء الرسميــين في وفــود نيوزيلنــدا 
للاجتماعات الدولية سيدات، سواء من وزارة الخارجيـة والتجـارة أو مـن الإدارات الحكوميـة 

الأخرى. 
ومؤتمـرات الأمـم المتحـدة الـتي تولـت فيـها رئيسـة الـوزراء، أو الوزيـرات أو عضــوات 
البرلمـان رئاسـة وفـد نيوزيلنـدا تشـمل الـدورة الاســـتثنائية المعنيــة بــالمرأة (حزيــران/يونيــه عــام 
ــول/سـبتمبر عـام ٢٠٠٠)، ودورة الجمعيـة العامـة الاسـتثنائية  ٢٠٠٢)، ومؤتمر قمة الألفية (أيل
المعنية بفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقـص المناعـة المكتسـب (الإيـدز) (حزيـران/يونيـه 
ـــالمثل،  عــام ٢٠٠١)، والمؤتمــر العــالمي لمناهضــة العنصريــة (أيلــول/ســبتمبر عــام ٢٠٠١). وب
اضطلعـت سـيدات برئاسـة وفـود نيوزيلنـدا لاجتماعـــات دوليــة رئيســية أخــرى بمــا في ذلــك 
مؤتمـرات القمـة لزعمـاء مجلـس التعـاون الاقتصـادي لآسـيا والمحيـط الهـادئ، واجتمـــاع رؤســاء 
حكومات الكمنولث، واللجنة الدولية لشؤون صيد الحيتان (٢٠٠١)، ومؤتمـر العمـل الـدولي 
(٢٠٠١)، وجمعيـة الصحـة العالميـة (٢٠٠١)، والمؤتمـــر العــالمي لمكافحــة الاســتغلال الجنســي 

التجاري للمرأة (٢٠٠١). 
وقــد وضعــت الحكومــة إجــراءات لإدمــاج ممثلــين غــير رسميــين في الوفــــود الرسميـــة 
للاجتماعـات الدوليـة، اعترافـا بالمعرفـة المتخصصـة الـتي يمكـن أن يسـهموا ـــا ومداهــا. ومــن 
المتوقع بوجه عام أن يغطي الأعضاء غير الرسميين في الوفود الرسمية تكاليفهم. بيد أنـه في حالـة 
طلب الحكومة إدماجهم بسبب درايتهم الفنية الخاصة التي يمكن أن يقدموها للوفود، فإـا قـد 

تنظر في تغطية تكاليفهم. 
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ولذلـــك، اشـــتركت ممثـــلات للمنظمـــات غـــير الحكوميـــة في طائفـــة واســـعة مـــــن 
الاجتماعـات الدوليـة، سـواء كجـزء مـن الوفـود الرسميـة أو بصفـة مسـتقلة. وكـان مـن بينـــهن 
ـــالمرأة  ممثـلات للمنظمـات غـير الحكوميـة اشـتركن في دورة الجمعيـة العامـة الاسـتثنائية المعنيـة ب
(حزيران/يونيه عام ٢٠٠٠)، والاجتماع التحضيري لـدورة الجمعيـة العامـة الاسـتثنائية المعنيـة 
بـالطفل (حزيـران/يونيـه عـام ٢٠٠١)، والـدورة الاسـتثنائية ذاـــا (أيــار/مــايو عــام ٢٠٠٢)، 
ودورات مختلفة للفريق العامل المعني بالسكان الأصليين والمحافل الدولية الأخرى المعنية بقضايـا 
السـكان الأصليـين، والاجتمـاع السـنوي لشـبكة زعيمـات مجلـس التعـــاون الاقتصــادي لآســيا 
والمحيط الهادئ، والمؤتمر العالمي لليونسكو المعني بـالعلم (١٩٩٩)، واجتماعـات اتفاقيـة التنـوع 
البيولوجــي (١٩٩٨). وقــد حضــرت المفوضــة الحاليــة لحقــوق الإنســان، روســــلين نونـــان، 
الاجتماعات الدولية ذات الصلة بحقوق الإنسان والمؤسسات الوطنية لحقـوق الإنسـان، بمـا في 
ذلك لجنة حقوق الإنسان ومحفل المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان في آسيا والمحيط الهادئ. 
وبالاضافة إلى ذلك، كجزء من عملية التشاور الأوسع نطاقا مع اتمـع المـدني بشـأن 
القضايا الدولية، أتيحت الفرصة للمرأة للتعليق على القضايـا الـتي مـها. وتشـترك المـرأة أيضـا 
بصفة استشارية في القضايا الدولية: على سبيل المثال، هناك ثلاث سـيدات ممثـلات في اللجنـة 

الاستشارية العامة المعنية بترع السلاح وتحديد الأسلحة. 
وقد قامت وزارة شؤون المرأة بإعداد وتوزيع تقرير وموجز عــن دورة الجمعيـة العامـة 

الاستثنائية المعنية بالمرأة في حزيران/يونيه عام ٢٠٠٠. 
 

 المنظمات الدولية 
المرأة النيوزيلندية ممثلـة في عـدد مـن المنظمـات والأدوار الدوليـة. وهـي تشـمل الممثلـة 
الخاصــة للأمــين العــام للأمــم المتحــدة في قــبرص في الفــترة مــن أيــار/مــايو عــــام ١٩٩٨ إلى 
أيلول/سبتمبر عام ١٩٩٩ (السيدة آن هيركوس) وإحـدى الخبـيرات في اللجنـة الدوليـة المعنيـة 

بآداب البحوث والتطبيقات البيولوجية الطبية (البروفسور سلفيا رامبل). 
ورشحت نيوزيلندا أيضا السيدة سـيلفيا كـارترايت لإعـادة انتخاـا في اللجنـة المعنيـة 
بالقضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة في عـام ٢٠٠٠، ولكنـــها ســحبت ترشــيحها عندمــا عينــت 
حاكما عاما لنيوزيلندا. ويجري استعراض إجـراءات تسـمية المرشـحين لعضويـة الهيئـات الفنيـة 
ويجري وضع عملية أكثر شفافية. ويمثل التوازن بـين الجنسـين في الهيئـات الفنيـة أحـد العوامـل 

في النظر في الترشيحات الجديدة لحكومة نيوزيلندا. 
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السياسة الخارجية وقضايا المرأة 
إن تعزيـز وحمايـة حقـوق المـرأة يمثـلان مجـالين يحظيـــان بالأولويــة في السياســة الدوليــة 
ـــدا في لجنــة مركــز المــرأة، وتعمــل  لحقـوق الإنسـان الـتي تنتهجـها نيوزيلنـدا. وتشـترك نيوزيلن
بنشاط للتوصل إلى حلول بشأن قضايا المـرأة والفـروق بـين الجنسـين في لجنـة حقـوق الإنسـان 

واللجنة الثالثة للجمعية العامة للأمم المتحدة. 
 

 المساعدة الإنمائية 
N، بغيـــة  ga Hoe Tuputupu-maitawhiti :تعمـل الوكالـة النيوزيلنديـة للتنميـة الدوليـة
تحقيق العدالة بين الجنسين وتمكين المرأة في جميع جوانب عملها. والهدف من ذلك هـو كفالـة 
أن تكــون المــرأة، والرجــل، والفتــاة، والفــتى قــــادرين علـــى المســـاهمة بالكـــامل في تنميتـــهم 
الاجتماعية والاقتصادية، وأن تعود التنمية بالفـائدة علـى الجميـع. والأسـاس الـذي تقـوم عليـه 
جهود الوكالة النيوزيلندية للتنمية الدولية في هـذا الصـدد هـو التنفيـذ الكـامل لاتفاقيـة القضـاء 
ـــة المعلنــة في منــهاج عمــل بيجــين  علـى جميـع اشـكال التميـيز ضـد المـرأة. والالتزامـات الدولي
ــــط الهـــادئ (١٩٩٤) توفـــر توجيـــهات مفيـــدة للنـــهج  (١٩٩٥) ومنــهاج عمــل جــزر المحي

الاستراتيجية.  
وستواصل الوكالة تقديم الدعم للـبرامج والمشـاريع الخاصـة بالجنسـين كـل علـى حـدة 
حيثمـا كـانت ضروريـة لمعالجـة التفاوتـات أو أوجـه عـدم المسـاواة المحـددة بـين المـرأة والرجـل، 

والفتاة والفتى. 
 

 حلقات عمل اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة لمنطقة المحيط الهادئ 
في شباط/فبراير عام ٢٠٠١، استضافت نيوزيلندا حلقة عمل لــ ١٤ مـن بلـدان جـزر 
المحيط الهادئ فيما يتعلق بإعداد التقارير للجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المـرأة. واشـترك 
ممثلـون عـن الحكومـــة والمنظمــات غــير الحكوميــة، وقــامت نيوزيلنــدا بدفــع تكــاليف معظــم 
المشتركين من المنظمـات غـير الحكوميـة. واضطلعـت السـيدة سـيلفيا كـاترايت، عضـو اللجنـة 
المعنية بالقضاء على التميـيز ضـد المـرأة سـابقا، وجـين كونـرز، رئيسـة وحـدة حقـوق المـرأة في 
شعبة الأمم المتحدة للنهوض بالمرأة، بدور مدربات حلقـة العمـل. ومنـذ انعقـاد حلقـة العمـل، 
قدمت نيوزيلندا أيضا مساعدة مالية لحلقة عمـل لمنطقـة المحيـط الهـادئ الشـمالية بشـأن اتفاقيـة 
القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة وقدمـت المسـاعدة، مـن خـــلال برامــج ثنائيــة، 
للبلدان التي هي في سبيلها للتصديـق علـى الاتفاقيـة أو تقـوم بـإعداد تقريـر عـن التقـدم المحـرز. 
وتضمنت الأنشطة غير المتكررة تقديم المسـاعدة في ترجمـة الاتفاقيـة إلى اللغـات المحليـة وكفالـة 

تمشي تشريعات البلد مع أحكام الاتفاقية. 
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 النشاط الإقليمي 
سـعت نيوزيلنـدا أيضـا إلى تحسـين مركـز المـرأة مـن خـلال الـبرامج الاقليميـــة للوكالــة 
النيوزيلندية للتنمية الدولية ومن خـلال أنشـطة المنظمـات المتعـددة الأطـراف والإقليميـة. ومـن 

بين ذلك يتسم ما يلي بالأهمية: 
تقـديم الدعـم المـالي بصفـة مسـتمرة لمكتـب نسـاء جـزر المحيـط الهـــادئ، التــابع لأمانــة  �

جماعة المحيط الهادئ 
تمويـل الاجتمـاع الثـامن لنسـاء جـزر المحيـط الهـادئ الـذي تعقـده أمانـة جماعـــة المحيــط  �

الهادئ كل ثلاث سنوات، في أيلول/سبتمبر عام ٢٠٠١ 
تدريب الشرطة في مجال العنف العائلي في ثمان من بلدان جزر المحيط الهادئ  �

تمويل اشتراك ست زعيمات من جزر المحيط الهادئ في دورة قصيرة في مدرسـة جـون  �
ف. كيندي الحكومية، جامعة هارفارد 

تقديم الدعم لأنشطة صندوق الأمم المتحدة للسكان في منطقة المحيط الهادئ  �
 

 البرامج القطرية 
ـــة الــتي تقدمــها نيوزيلنــدا بأــا  تتسـم نسـبة ٥٤ في المائـة تقريبـا مـن المسـاعدة الإنمائي
�متكاملـة تمامـا للجنسـين�. وترمـي نيوزيلنـدا أيضـا إلى تحقيـق نسـبة ٥٠ : ٥٠ ذكـور/إنــاث 
للطلبـة والمتدربـين الممولـين مـن برنـامج نيوزيلنـدا للمسـاعدة الإنمائيـــة الرسميــة. والأمثلــة علــى 
ـــة الأطــراف تشــمل  الأنشـطة المحـددة الـتي تركـز علـى المـرأة في الـبرامج القطريـة الفرديـة الثنائي

ما يلي: 
البرامج الجنسانية والإنمائية الطويلة الأجل في كريباتي وجزر كوك  �

دعم جماعات اتمع المحلي والمنظمات الحكومية المشتركة في أنشـطة لمكافحـة العنـف  �
ضد المرأة والطفل 

دعم المنظمات والأنشطة التي تشجع التنمية الاقتصادية والتجارية للمرأة  �
بناء قدرات المنظمات غير الحكومية النسائية.  �

وتؤدي نيوزيلندا أيضا دورا نشطا في الفريق العامل المعني بنوع الجنس والتنمية التـابع 
للجنة المساعدة الإنمائية لمنظمة التعاون والتنميـة في الميـدان الاقتصـادي؛ وتعمـل بصـورة وثيقـة 
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مع الأقطاب الإقليمية الرئيسية في جزر المحيط الهادئ لتنسيق أنشطة الجهات المانحـة الراميـة إلى 
تعزيز مركز المرأة. 

 
المنشورات المشار إليها: 

 
Ministry of Women�s Affairs, 2001, Beijing + 5, Women 2000: Gender Equity, Devel-

opment and Peace for the 21st Century,  Wellington.

Ministry of Women�s Affairs, 2001, Beijing + 5, Summary,  Wellington.
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 المادة ٩ 
 الجنسية 

تمنـح الــدول الأطــراف المــرأة حقوقــا مســاوية لحقــوق الرجــل في اكتســاب  - ١
جنسيتها أو تغييرها أو الاحتفاظ ا. وتضمـن بوجـه خـاص ألا يـترتب علـى 
الزواج من أجنبي، أو على تغيير الزوج لجنسيته أثناء الزواج، أن تتغير تلقائيـا 
جنسية الزوجة، أو أن تصبح بلا جنسية، أو أن تفرض عليها جنسية الزوج. 
تمنـح الـدول الأطـراف المـرأة حقـا مسـاويا لحـــق الرجــل فيمــا يتعلــق بجنســية  - ٢

أطفالهما.  
 

 المواطنية 
لم يطرأ أي تغيير منذ التقرير الدوري الأخير لنيوزيلندا. 

و �المواطنية� في نيوزيلندا مصطلح قانوني متميز عـن �الوضـع مـن ناحيـة الهجـرة�. 
ولذلك فإن القضايا ذات الصلة بالوضع من ناحية الهجـرة واللاجئـات والمـهاجرات تنـاقش في 
إطـار مـواد أخـرى. انظـر المـادة ١٠: التعليـم، للاطـلاع علـــى اســتراتيجية الانكليزيــة للكبــار 
النـاطقين بلغـات أخـرى، الصفحـة ٩٨؛ والمـــادة ١١: العمالــة، الصفحــة ١٠٧؛ والمــادة ١٢: 
الصحــة، الصفحــة ١٣٧؛ والمــادة ١٦: الــزواج والحيــاة الأســرية، لللاجئــات والمــــهاجرات، 

الصفحة ٢٢٢. 
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 المادة ١٠ 
 التعليم 

ـــرأة لكــي  تتخـذ الـدول الأطـراف جميـع التدابـير المناسـبة للقضـاء علـى التميـيز ضـد الم
تكفل لها حقوقا مساوية لحقوق الرجل في ميدان التربية، وبوجه خـاص لكـي تكفـل، 

على أساس المساواة بين الرجل والمرأة: 
ــــه الوظيفـــي والمـــهني، والالتحـــاق بالدراســـات  شــروط متســاوية في التوجي (أ)
والحصـول علـى الدرجـات العلميـــة في المؤسســات التعليميــة علــى اختــلاف 
فئاـا، في المنــاطق الريفيــة والحضريــة علــى الســواء، وتكــون هــذه المســاواة 
مكفولة في مرحلة الحضانـة وفي التعليـم العـام والتقـني والمـهني والتعليـم التقـني 

العالي، وكذلك في جميع أنواع التدريب المهني؛ 
التسـاوي في المنـاهج الدراســـية، وفي الامتحانــات، وفي مســتويات مؤهــلات  (ب)

المدرسين، وفي نوعية المرافق والمعدات الدراسية؛ 
القضاء على أي مفـهوم نمطـي عـن دور الرجـل ودور المـرأة في جميـع مراحـل  (ج)
التعليم بجميع أشكاله، عن طريق تشجيع التعليـم المختلـط، وغـيره مـن أنـواع 
التعليم التي تساعد في تحقيق هذا الهـدف، ولا سـيما عـن طريـق تنقيـح كتـب 

الدراسة والبرامج المدرسية وتكييف أساليب التعليم؛ 
التساوي في فرص الحصول على المنح والإعانات الدراسية الأخرى؛  (د)

التساوي في فرص الإفادة من برامج مواصلة التعليم، بما في ذلك برامج تعليــم  (هـ)
الكبار ومحو الأمية الوظيفي، ولا سيما البرامج التي ـدف إلى التعجيـل بقـدر 

الإمكان بتضييق أي فجوة في التعليم قائمة بين الرجل والمرأة؛ 
خفـض معـدلات تـرك الطالبـات الدراسـة، وتنظيـم برامـــج للفتيــات والنســاء  (و)

اللائي تركن المدرسة قبل الأوان؛ 
التساوي في فرص المشاركة النشطة في الألعاب الرياضية والتربية البدنية؛  (ز)

ـــى كفالــة صحــة  إمكانيـة الحصـول علـى معلومـات تربويـة محـددة تسـاعد عل (ح)
ـــا في ذلــك المعلومــات والإرشــادات الــتي تتنــاول تنظيــم  الأسـر ورفاهـها، بم

الأسرة. 
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 سبل الوصول والمشاركة 
 التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة 

في الفـترة مـن عـام ١٩٩٠ إلى عـام ٢٠٠١، ازداد عـدد الملتحقـين بـالتعليم في مرحلــة 
الطفولـة المبكـرة بقرابـة ٤٥ في المائـة مـــن ٣٦٧ ١١٨ إلى ٣٣٣ ١٧١. وهــذا يبــالغ قليــلا في 
العدد الفعلي للأطفـال، بـالنظر إلى أنـه يمكـن لطفـل واحـد أن يلتحـق في آن واحـد بـأكثر مـن 
ـــر عامــا وعــامين، الــذي  خدمـة واحـدة. وتمثـل أكـبر نمـو في عـدد الملتحقـين البـالغين مـن العم
تضـاعف تقريبـا علـى مـدى هـذه الفـترة. وقـد أسـهم تزايـد مشـاركة المـرأة في القـــوة العاملــة، 
وتحسن الفهم لقيمة التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة، وتوافـر نطـاق أوسـع مـن الخدمـات، في 
ارتفـاع عـدد الملتحقـــين بــاطراد. وتســاوى تمثيــل البنــات والبنــين في ســائر نطــاق الخدمــات 
والأعمار. وفي عام ٢٠٠١، مثلـت البنـات ٢٥٤ ٨٣ (٤٨,٦ في المائـة) مـن عـدد الملتحقـين. 
ومع أن هذه النسبة أقل منها للبنين، فإا تظـهر وجـود فـرق في توزيـع السـكان حسـب نـوع 
الجنس في هذه الفئة العمرية وليس في المشاركة حسب نوع الجنس. وقد بلغـت النسـبة المئويـة 

للبنات في السكان دون سن الخامسة ٤٨,٨ في المائة في تعداد عام ٢٠٠١. 
وازداد عـدد الملتحقـين المـاوريين في التعليـم في مرحلـة الطفولـة المبكـرة بنســبة ٣,٩ في 
المائـة بـين عـــامي ١٩٩٦ و ١٩٩٩، ولكنــه نقــص بنســبة ٣,٢ في المائــة بــين عــامي ١٩٩٩ 
و ٢٠٠١. ولا تزال كوهانغا ريو (الأعشاش اللغوية الماورية) تمثل أكبر مقدمي تلـك الخدمـة، 
حيـث كـان هنـاك ٧٤٣ ٩ طفـلا ملتحقـين بــ ٦١٢ نغـا كوهانغـا ريـو في ١ تمـوز/يوليـه عـــام 
٢٠٠١. أمـا عـدد الأطفـال المـاوريين كنسـبة مئويـة مـــن جميــع الملتحقــين بــالتعليم في مرحلــة 
الطفولة المبكرة فقد انخفـض قليـلا مـن ١٨,٩ في المائـة إلى ١٨,٥ في المائـة بـين عـامي ١٩٩٦ 
و ٢٠٠٠. والأطفال الماوريون غير ممثلين بالقدر الكافي في التعليم في مرحلة الطفولـة المبكـرة، 
حيث تلتحق نسبة ٤٢ في المائة من الأطفال الماوريين دون سن الخامسة بأحد أشـكال التعليـم 

في مرحلة الطفولة المبكرة، مقابل ٦١ في المائة من الأطفال غير الماوريين. 
وقد ازداد عدد الملتحقين من أطفال الباسفيكا* في التعليـم في مرحلـة الطفولـة المبكـرة 
بنسـبة ٨,٤ في المائـة بـين عـامي ١٩٩٦ و ١٩٩٩، وبنسـبة ٣,٦ في المائـة بـين عــامي ١٩٩٩ 
ـــا في ذلــك مراكــز التعليــم  و ٢٠٠١. وتمثـل خدمـات ريـاض الأطفـال، والتعليـم والرعايـة (بم
والرعاية في جزر المحيط الهادئ المرخص لها بالعمل) وجماعات الطفولة المبكـرة في جـزر المحيـط 

 
 

لا يشير مصطلح شعوب الباسفيكا إلى انتماء إثني، أو جنسية، أو ثقافـة وحيـدة. وهـذا المصطلـح تسـتخدمه  *
وزارة التعليـم، ليشـمل طائفـة متنوعـة مـن الشـــعوب مــن منطقــة جنــوب المحيــط الهــادئ والســكان داخــل 

نيوزيلندا الذين تربطهم روابط أسرية وثقافية قوية ببلدان جزر المحيط الهادئ. 
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الهادئ المعفاة من الترخيص، أكبر مقدمي الخدمات. وبوجه خاص، ازداد عدد مراكــز التعليـم 
والرعاية في جزر المحيط الهادئ المرخص لها والمتعاقد معها مـن ٣٠ في عـام ١٩٩٦ إلى ٦٩ في 
١ تموز/يوليه عام ٢٠٠١. وأطفال الباسـفيكا غـير ممثلـين بـالقدر الكـافي في التعليـم في مرحلـة 
الطفولة المبكرة، حيث تبلغ النسبة المئوية لأطفال الباسفيكا دون سن الخامسة الملتحقين بـأحد 
أشـكال التعليـم في مرحلـة الطفولـة المبكـرة ٤٢ في المائـــة، مقــابل ٥٨ في المائــة للأطفــال غــير 

الباسفيكا. 
وقد قامت الحكومة بمبادرات تتعلق بسياسات محـددة، مثـل مشـروع تعزيـز المشـاركة 
وتقديم رؤوس الأموال، وهـي مبـادرات تسـتهدف فئـات غـير ممثلـة بـالقدر الكـافي مـن ناحيـة 
المشاركة في التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة. ووجود خدمات جيدة لمرحلـة الطفولـة المبكـرة 
يتسم بالأهمية. ولتحقيق هذه الغاية، قامت الحكومة بزيادة اشـتراطات المؤهـلات المطلوبـة مـن 
المدرسـين ونفـذت عـددا مـن السياسـات الداعمـــة، مثــل تقــديم منــح تحفيزيــة ومنــح دراســية 
للمدرسـين للمـــاوريين وشــعوب الباســفيكا، لمســاعدة المدرســين وخدمــات مرحلــة الطفولــة 

المبكرة على الوفاء بالاشتراطات الجديدة.  
وسـتبدأ في أيلـول/سـبتمبر عـام ٢٠٠٢ خطـة اسـتراتيجية للتعليـــم في مرحلــة الطفولــة 
المبكرة، قام بوضعها إلى حد كبير فريق عامل قطـاعي. والغـرض مـن الخطـة الاسـتراتيجية هـو 
تحسين نوعية خدمات مرحلـة الطفولـة المبكـرة في نيوزيلنـدا، وزيـادة مشـاركة الأطفـال بوجـه 
خـاص مـن أسـر المــاوريين والباســفيكا ذات الدخــل المنخفــض، في الخدمــات الجيــدة لمرحلــة 

الطفولة المبكرة. 
وتشترك أعداد كبيرة من مقدمي الرعاية، الأمهات في المقـام الأول، في قطـاع مرحلـة 
الطفولة المبكرة على اساس تطوعي. وتقضي اللوائح بإبلاغ الوالدين عن تعلم أطفالهما، وعـن 
كثير من خدمـات مرحلـة الطفولـة المبكـرة، ولا سـيما حركـة مراكـز اللعـب وكوهانغـا ريـو، 

وتقدم برامج تدريبية للوالدين في مجال التعليم قبل المدرسي. 
وبالاضافـة إلى ذلـك، تدعـم الحكومـة أيضـــا طائفــة واســعة مــن برامــج دعــم الأبــوة 
والأمومة مثل برنامج �الوالدان بوصفهما أول المدرسين�، وبرنامج التعليم المـترلي للصغـار في 
المرحلة قبل المدرسية وأول سنة، وبرنامج �البداية مـن الأسـرة�، وبرنـامج �وانـاو توكـو إي 

تي أورا� (الذي تديره رابطة الماوريات للرعاية)، وبرنامج �آناو آكو باسفيكا�. 
ويجـري مكتـب اسـتعراض التعليـم بانتظـام عمليـات تقييـم عـــن أداء مراكــز الطفولــة 
المبكرة، ويقدم تقارير علنية بشأا. وتشـير هـذه التقـارير إلى أيـة أدلـة علـى وجـود تحـيز علـى 
ـــات. ويــدرك المربــون في مرحلــة الطفولــة المبكــرة  أسـاس نـوع الجنـس في الـبرامج أو الممارس
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ــير  الحاجـة إلى توفـير برامـج مناسـبة ومحفـزة للبنـات، وقـد لوحـظ تحسـن كبـير فيمـا يتعلـق بتوف
تفاعلات وممارسات محايدة فيما يتصل بنوع الجنس(٨).  

 
 التعليم المدرسي الابتدائي والثانوي 

في نيوزيلندا، التعليم المدرسي إلزامي للأطفال بين سن السادسة والسادسة عشر. بيـد 
أن معظـم الأطفـال يلتحقـون بـالمدارس مـن سـن الخامسـة ويبقـون فيـها إلى مـا بعـــد السادســة 
عشر. ولكل شخص ليس طالبــا أجنبيـا الحـق في الالتحـاق مجانـا والتعليـم مجانـا في أي مدرسـة 
حكومية خلال الفـترة الـتي تبـدأ مـن عيـد الميـلاد الخـامس وتنتـهي في اليـوم الأول مـن كـانون 
الثاني/يناير بعـد عيـد ميـلاده التاسـع عشـر. والمـدارس الحكوميـة لا يمكـن أن تطلـب إلا تقـديم 
تبرعات، لا دفع مصروفات. وقد تكون الرسوم ذات الصلة بالنشاط أو البرنـامج الدراسـي أو 
تكاليف الزي عقبة مالية أمام بعض الأسر. ويمكن لكثير مـن المـدارس مسـاعدة الوالديـن فيمـا 
يتعلـق ـذه التكـاليف ولكـن الملجـأ الرئيسـي للوالديـن يكـون عـن طريـق نظـام دعـم الدخـــل. 
وتعطى موارد إضافية لبعض المدارس لتوفـير تسـهيلات متخصصـة لمـن هـم آبـاء أو أمـهات في 

سن المراهقة. 
ـــوع عــدد الطــلاب المنتظمــين في المــدارس في عــام ٢٠٠٠ (٦٨٩ ٧٢٩)،  ومـن مجم
بلغت نسبة الذكور ٥١ في المائة، ونسبة الإناث ٤٩ في المائة. وكان توزيـع الذكـور والإنـاث 
متساويا إلى حد كبير في جميع أنواع المدارس، فيما عدا المدارس المؤلفة (المحليـة) الـتي غالبـا مـا 
تخـدم اتمعـات الريفيـة، حيـث كـانت نســـبة ٥٧ في المائــة مــن طلاــا في عــام ٢٠٠٠ مــن 
الإناث؛ ومدارس المراسلة (٧٢ في المائة مـن الإنـاث)؛ ومـدارس التربيـة الخاصـة (٣٧ في المائـة 

من الإناث).  
وجميـع المـدارس الحكوميـة الابتدائيـة ومعظـم المـدارس الحكوميـة الثانويـة مختلطـــة. وفي 
ـــى البنــات في حــين  عـام ٢٠٠٠، انتظـم قرابـة ٨٠٠ ٣٤ مـن البنـات في المـدارس القـاصرة عل

انتظم ٢٠٠ ٣٦ من البنين في المداس القاصرة على البنين. 
وقد نقصت معدلات البقاء في المـدارس الثانويـة للبنـين والبنـات علـى حـد سـواء منـذ 
التقرير الدوري الأخير. وتبقى البنات في المدرسة لفترة أطول قليلا في المتوسـط مـن فـترة بقـاء 

نظرائها من الذكور.  
وكانت نسبة ٧١ في المائة من البنات الماوريات البالغات من العمر ١٦ عامـا لا تـزال 
في المدارس في عام ١٩٩٩. وفي عام ١٩٨٦، كانت النسبة ٤٨ في المائـة. وهـذا النمـط ممـاثل 

 __________
وزارة التعليم، ٢٠٠٢.  (٨)
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لنمط بنين الماوريين، مع أن معدلات بقائهم كانت أقـل مـن معـدلات بقـاء البنـات الماوريـات 
في كـل عـام منـــذ عــام ١٩٩٠. بيــد أنــه في ســن ١٨ في عــام ١٩٩٩، كــانت نســبة البنــين 
الماوريين الذين لا يزالون في المدارس (١٢ في المائة) أكبر من نسـبة البنـات الماوريـات (١٠ في 
المائة). وقد يشير هذا الارتفاع في معدل البقاء إلى أنـه في المتوسـط يسـتغرق البنـون المـاوريون 
مدة أطول مما تستغرقه البنات الماوريات في نفس مستوى الصف الدراسـي، بـالنظر إلى أنـه في 
سن ١٨ عاما يكون تخرج البنات الماوريات من المدرسة بعد الحصول على مؤهـل أرجـح منـه 

للبنين الماوريين. 
وتميل الطالبات إلى التخرج من المدرسة بعد الحصول علـى مؤهـل أعلـى مسـتوى منـه 
للذكـور، ويتجـه عـدد أكـبر مـن النسـاء مباشـرة إلى التعليـم العـالي. وتشـــير التقديــرات إلى أن 
نسبة ٥٤ في المائة من خريجات المدارس التحقن ببرنامج دراسي نظــامي عـال في عـام ٢٠٠٠، 

بالمقارنة بنسبة ٤٥ في المائة من خريجي المدارس من الذكور. 
 

 القضايا الاجتماعية 
لدى وزارة التعليم طائفة واسعة من التدخلات، وتعمل مع الوكـالات الأخـرى علـى 
ـــة آثــار المشــاكل الاجتماعيــة في المــدارس.  الصعيديـن المحلـي والوطـني علـى حـد سـواء، لمعالج
وتشـمل التدخـلات الأخصـائيين الاجتمـاعيين في المـدارس، وبرنـــامج رصــد الشــباب، وتعلُّــم 
وسلوك المدرسين المرجعيين. ويجري حاليا تقييم نشاط الأخصـائيين الاجتمـاعيين في المـدارس، 

وهي سياسة مشتركة بين القطاعات مع إدارة خدمات الطفل، والشباب والأسرة. 
 

 التعليم والتدريب اللاحقان للمرحلة الإلزامية 
ـــائر  في تمـوز/يوليـه عـام ٢٠٠١، كـانت المـرأة تشـكل أغلبيـة الطلبـة النظـاميين عنـد س
أنواع مقدمي خدمات التعليم العالي، حيث كان تمثيلها قويا بوجه خاص في كليات التربيـة و 
�وانانغا� (مؤسسات التعليم العالي للماوريين)، حيث كـانت نسـبة ٧٩ في المائـة ونسـبة ٧١ 
في المائة على التوالي من الطلبة من النساء. وشكلت المرأة أيضـا نسـبة ٥٦ في المائـة مـن الطلبـة 
في الجامعات ومؤسسات التدريب الخاصة، ونسبة ٥٥ في المائـة مـن الطلبـة في كليـات الفنـون 

التطبيقية.  
ومـع أن احتمـال اشـتراك المـرأة أقـل بصـورة تقليديـة مـــن اشــتراك الرجــل في التعليــم 
العالي، فإن اشتراك المرأة الآن أعلى منـه للرجـل في جميـع الأعمـار. وفي عـام ٢٠٠١، في الفئـة 
ـــة للتعليــم  العمريـة ٢٤/١٨، التحقـت نسـبة ٣٨ في المائـة مـن جميـع النسـاء في مؤسسـات عام
العالي ومؤسسات خاصة للتدريب، مقابل ٣٢ في المائة لجميع الرجال. ومـن بـين البـالغين مـن 

العمر ٢٥ عاما فأكثر، بلغت نسبة اشتراك المرأة ٧ في المائة مقابل ٥ في المائة للرجل. 
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وتشير بيانات السلاسل الزمنية، وهي ليست متاحة إلا لمؤسسـات التعليـم العـالي، إلى 
أنه في عام ١٩٩٠، كان اشـتراك الفئـة العمريـة مـن ١٨ إلى ٢٤ عامـا في التعليـم العـالي أعلـى 
للرجـل منـه للمـرأة، وكـانت معـدلات اشـتراك اموعتـين مماثلـــة في الفئــة العمريــة ٢٥ عامــا 
ـــول عــام ١٩٩٣، تجــاوز اشــتراك المــرأة اشــتراك الرجــل في الفئتــين العمريتــين،  فـأكثر. وبحل

واتسعت الفجوة في السنوات الست الماضية. 
وكان أكثر من ٧٨ في المائة من الزيادة في أعـداد الطلبـة في مؤسسـات التعليـم العـالي 
بين تموز/يوليــه عـام ١٩٩٤ وتمـوز/يوليـه ٢٠٠١ مـن الطالبـات (الجـدول ١). وفي تمـوز/يوليـه 
عـام ١٩٩٤، شـكلت المـرأة نسـبة ٥٣ في المائـة مـن الطلبـة في معـاهد التعليـم العـالي، غـير أنـــه 
بحلول تموز/يوليه عام ٢٠٠١ زادت النسبة المئوية إلى ٥٧ في المائة. ويبين الجـدول ٢ أن قـدرا 

كبيرا من هذه الزيادة ناتج عن النساء البالغات من العمر ٢٥ عاما فأكثر. 
  

الجـدول ١: المسـاهمة في نمـو مؤسسـات التعليـم العـالي، بـين تمـوز/يوليـه ١٩٩٤ وتمـــوز/يوليــه 
٢٠٠١، حسب نوع الجنس وحالة المواظبة 

 
الجميع (نسبة مئوية) الإناث (نسبة مئوية) الذكور (نسبة مئوية) الحالة 

٨٤ ٥٢ ٣٢ متفرغون 
١٦ ٢٦ -١٠ غير متفرغين 
١٠٠ ٧٨ ٢٢ جميع الطلبة 

المصدر: وزارة التعليم، ٢٠٠٢  
  

الجدول ٢: المساهمة في نمو معاهد التعليم العالي، بين تموز/يوليه ١٩٩٤ وتمــوز/يوليـه ٢٠٠١، 
حسب نوع الجنس والسن  

 
الجميع (نسبة مئوية) الإناث (نسبة مئوية) الذكور (نسبة مئوية) السن 

١٨ ١٥ ٣ دون ٢٥ عاما 
٨٢ ٦٣ ١٩ أكثر من ٢٥ عاما 

١٠٠ ٧٨ ٢٢ جميع الطلبة 

المصدر: وزارة التعليم، ٢٠٠٢  
  

وفي عـام ٢٠٠٠، أـت نسـبة ٥٣ في المائـة مـن النسـاء برنامجـا للحصـول علـى مـــا لا 
ـــن درجــة علميــة، مقــابل ٥٢ في المائــة مــن الرجــال. بيــد أن إــاء الرجــال لبرنــامج  يقـل ع
للدراسات العليا أرجـح بكثـير مـن إـاء النسـاء لـه. واتمـام الماوريـات لبرنـامج للحصـول علـى 
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ـــات. ولا يعــرف مــدى اعتبــار  مؤهـل في دراسـات عليـا أقـل احتمـالا منـه للنسـاء غـير الماوري
تكاليف وتمويل التعليم العالي عوامل في اتمام المرأة للبرامج التعليمية العاليــة، ولكـن مـن المحتمـل 

أن يكون عدد لا يحصى من العوامل متعلقا بذلك. 
  

الجدول ٣: البرامج التي ايت في السنة الأكاديمية ٢٠٠٠ 
 

الإناث الذكور  
النسبة المئوية العدد النسبة المئوية العدد البرنامج 

١٣,٦ ٩٧٨ ٤ ١٧,٩ ٣٢٤ ٤ دراسات عليا 
٤٠,٣ ٧٤٥ ١٤ ٣٤,٣ ٢٩١ ٨ درجة علمية 

١٢,٤ ٥٢٥ ٤ ١٠,٠ ٤٢٣ ٢ دبلوم 
٣٣,٦ ٢٨٤ ١٢ ٣٧,٦ ٠٧٥ ٩ شهادة 

١٠٠ ٥٣٢ ٣٦ ١٠٠ ١١٣ ٢٤ اموع 
   

الإناث الماوريات الذكور الماوريون  
النسبة المئوية العدد النسبة المئوية العدد البرنامج 

٦,٤ ٣٢٢ ٧,٤ ٢١٢ دراسات عليا 
٢٨,٤ ٤١٨ ١ ٢٣,١ ٦٦٠ درجة علمية 

١٨,٦ ٩٢٩ ١٧,٠ ٤٨٥ دبلوم 
٤٦,٦ ٣٣٠ ٢ ٥٢,٦ ٥٠٣ ١ شهادة 

١٠٠ ٩٩٩ ٤ ١٠٠ ٨٦٠ ٢ اموع 

المصدر: وزارة التعليم، ٢٠٠١. 
  

ـــاث ممثــلات تمثيــلا زائــدا في ميــادين الطــب والصحــة  وفي عـام ٢٠٠٠، كـانت الإن
والسـلوك والاتصـال الاجتمـاعيين، والتعليـم. وعلـى العكـس مـن ذلــك، كــانت الإنــاث غــير 

ممثلات بالقدر الكافي في ميادين النقل والاتصالات، والهندسة، والمهن والحرف الصناعية. 
 

 النساء الماوريات 
ترغب الحكومة في الحد من التفاوتات التعليمية بين الماوريين وغير المـاوريين، وبـدأت 
العمـل في هـذه المسـألة في عـام ٢٠٠٠ باسـتراتيجية تعليـم المـــاوريين. وجــرى تقــديم الأمــوال 
لمؤسسات التعليم العالي لتحسين الدعم والخدمات للدارسين من المـاوريين. والغـرض مـن هـذا 

التمويل هو تحسين معدلات إنجاز وتحصيل الماوريين، لضمان تحقيقهم نتائج تعليمية أعلى. 
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 نساء جزر المحيط الهادئ 
تـم الحكومـة بـالحد مـن التفاوتـات التعليميـة بـين شـعوب الباسـفيكا والشـعوب غــير 
الباسفيكا، وبدأت تعمل في هذه المسألة في عام ٢٠٠٠ بخطة تعليم الباسـفيكا. وجـرى تقـديم 
الأموال لمؤسسات التعليم العالي لتحسين الدعم والخدمات للدارسين من الباسـفيكا. والغـرض 
من هذا التمويل هو تحسين معدلات إنجاز وتحصيل الدارسين من الباسفيكا، لضمـان تحقيقـهم 

نتائج تعليمية أعلى. 
 

المساعدة المالية لطلبة التعليم العالي 
تقدم الحكومة إعانـة ماليـة لتغطيـة تكـاليف التعليـم العـالي. وبالاضافـة إلى ذلـك، يحـق 
للطلاب المتفرغين من الأسر المنخفضة الدخل (أي الطلاب غير القـادرين علـى إعالـة أنفسـهم 
أو الذيـن يعتمـدون علـى إعالـة والديـهم وحدهـــا) الحصــول علــى بــدلات طلابيــة. وفي عــام 
١٩٩٢، وُضعت خطة قروض طلابية لتقـديم القـروض للطلبـة لتغطيـة المصروفـات والتكـاليف 
ــة  المتصلـة بـالدورات الدراسـية، وللمسـاعدة في نفقـات المعيشـة. وتوفـر خطـة القـروض الطلابي
ـــالتعليم العــالي. ونيوزيلنــدا  الدعـم لجميـع الأشـخاص الذيـن يرغبـون في الاقـتراض للالتحـاق ب
واحـدة مـن بلـدان قليلـة يجـري فيـها التمويـل بدافـع مـن الطلـب. وبنـاء عليـه، تتسـم معــدلات 
الاشتراك في التعليم العالي بوجه عام، وبين النساء، بالارتفاع الشديد حسـب المعايـير الدوليـة. 

وتشكل المرأة الان نسبة ٥٧ في المائة من طلبة التعليم العالي في نيوزيلندا. 
ولما كان فرق الأجر بين الجنسين أكبر ما يمكـن بـين النسـاء والرجـال الحـاصلين علـى 
تعليم عال، تستغرق المرأة بوجه عام فترة أطول مما يستغرقه الرجل لسـداد القـروض الطلابيـة. 

وقد قامت وزارة التعليم بتقدير متوسط فترات السداد التالية: 
 

الجدول ٤: متوسط فترات السداد، ٢٠٠٢ 
 

إجمالا الإناث الذكور متوسط فترة السداد (بالسنوات) 
٩,٧ ١١,٦ ٧,٥ الأوروبيون 

١٠,١ ١١.٦ ٨,٠ الماوريون 
١٢,٠ ١٣,٩ ٩,٧ آخرون 

١٠,٣ ١٢,٠ ٨,٠ جميع الفئات 

المصدر: وزارة التعليم، ٢٠٠٢. 
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ـــة  وقـد يخلـق هـذا عـاملا مثبطـا لبعـض النسـاء للالتحـاق بـالتعليم العـالي. بيـد أن طبيع
خطة القروض الطلابية المشـروطة بـالدخل تعـني أنـه ليـس مطلوبـا ممـن يحصلـون علـى أقـل مـن 
عتبـة السـداد أن يسـددوا هـذه القـروض، وإن كـان دينـهم يســـتمر في تحمــل الفــائدة بالســعر 
المعـدل بـالتضخم. وقـد وُضـع هـذا الحكـم للاعـتراف بأنـه، قـد يجـد الأفـراد بمـن فيـهم النســـاء 
اللائي ينقطعن عن العمل لفـترة قصـيرة لتربيـة الأطفـال، في أوقـات مختلفـة في حيـام العمليـة، 

صعوبات في الوفاء بالتزامام للسداد. 
ومن الصعب مقارنة سعر فائدة القروض الطلابيـة بأسـعار الرهـن العقـاري التجـاري. 
وعادة ما يلزم توفير شكل ما من الضمان للاقتراض بضمان الرهن العقاري. بيـد أن القـروض 
الطلابيـة لا يصحبـها ضمـان لكـي يتمكـن جميـع الطـلاب مـن الحصـول عليـها. ومـن الأنســب 
مقارنة أسعار فائدا (حاليا يبلـغ أقصـى سـعر ٧ في المائـة) وأسـعار فـائدة القـروض الشـخصية 
غير المصحوبة بضمان، التي تتجـاوز حاليـا ١٢ في المائـة. وعـلاوة علـى ذلـك، بسـبب إسـقاط 
الفائدة بكاملها أثناء الدراسة، والأحكام الجديـدة الـتي طبقتـها الحكومـة فيمـا يتعلـق بالسـداد، 

فإن نسبة ٧٠ في المائة تقريبا من الطلبة لا تدفع الفائدة بالكامل. 
وقـد أدركـت الحكومـة الحاجـــة إلى زيــادة وتحســين المعلومــات المتعلقــة بآثــار خطــة 
ــير  القـروض الطلابيـة. وقـد أوعـز الـوزراء إلى إدارة إحصـاءات نيوزيلنـدا لتحـري خيـارات توف
هـذه البيانـات. وأظـهرت عمليـة لتحديـد المـدى جـرى الاضطــلاع ــا بالاشــتراك مــع وزارة 
التعليـم أن توحيـد بيانـات القـروض الطلابيـة لـدى وزارة التعليـم، ووزارة التنميــة الاجتماعيــة 
والايـرادات الداخليـة ممكـن عمليـا، وأنـه يمكـن إيجـاد مجموعـة بيانـات موحـدة جيـدة النوعيـــة. 
وأشـار مفـوض حمايـة الخصوصيـات إلى ارتياحـه للمنهجيـــة المقترحــة. وجــرت الموافقــة علــى 
الأمــوال اللازمــة في ٩ نيســان/أبريــل عــام ٢٠٠٢. وهــذا المشــروع سيســاعد علــــى توفـــير 
المعلومـات اللازمـة لتطويـر السياسـة في المسـتقبل، والتنبـؤ وتقييـم بعـــض الآثــار الاجتماعيــة � 

الاقتصادية للخطة، بما في ذلك الآثار المترتبة على المرأة والفئات الإثنية. 
وقـد قدمـت الحكومـة عـددا مـن المبـادرات لخطـة القـروض الطلابيـة لتخفيـف العـــبء 

المالي الواقع على جميع الطلاب. وهذه المبادرات تشمل:  
ضمان عدم ارتفاع رسوم التعليم العالي منذ عام ٢٠٠٠، من خلال سياستها لتثبيـت  �

الرسوم 
عدم تقاضي فائدة على القروض المقدمة للطلبـة المتفرغـين للدراسـة، أو غـير المتفرغـين  �

ويحصلون على دخول منخفضة 
المحافظة على سعر الفائدة، في السنة المالية ٢٠٠٢/٢٠٠١، عند ٧ في المائة  �
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وضع أحكام جديدة فيما يتعلق بالسداد مما يعني أن ما لا يقل عن نسـبة ٥٠ في المائـة  �
من التسديدات، ناقصا عنصر التضخم، تذهب الآن لسداد أصل القرض. 

وستؤدي هذه التغييرات إلى زيـادة سـرعة سـداد أصـل القـرض وتخفيـض طـول الفـترة 
ـــى متوســط فــترات الســداد، انظــر  الـتي يسـتغرقها المقـترضون لسـداد قروضـهم. للاطـلاع عل

الجدول ٤ أعلاه. 
وكجزء من ميزانية عام ٢٠٠٢، خصصت الحكومة أيضا الأمـوال التاليـة علـى مـدى 

السنوات الأربع المقبلة: 
٢١٤,٣ مليون دولار للمحافظة على إبقاء رسوم التعليم ثابتة  �

٥ ملايين دولار للقضاء على الفجوة التي تمتد أسبوعا واحدا بـين دفـع البـدل الطـلابي  �
واســتحقاقات مشــقة الطــلاب الناتجــة عــن البطالــة، للطلبــة الذيــن يعولــون أطفــــالا 

وزوجات 
� ٢ مليون دولار لتوفير زيادة نسبتها ٥٠ في المائة في استحقاقات أماكن إقامـة الطلبـة 

التي تدفع للطلبة ذوي الأب الوحيد أو الأم الوحيدة. 
وكنتيجة لاستعراضها للتمويل، أعلنت الحكومـة في الآونـة الأخـيرة سياسـتها المعنونـة 
�الحدود القصوى للرسوم�. وهذا يعـني اسـتمرار الطلبـة في المسـاهمة في دراسـتهم عـن طريـق 
رسـوم التعليـم الـتي يحددهـا مقدمـو الخدمـة إلى حـد أقصـى محـدد، لمختلـف أنـواع المـواد وربمــا 
مجموعـات مؤتلفـة حسـب المسـتوى. وسـيؤدي هـذا إلى تيقـن الطلبـة مـن التكـاليف المســتقبلية 
ولذلـك فإنـه يوفـر إمكانيـة التنبـؤ إلى حـــد مــا بالمســتوى المتوقــع لديوــم المتعلقــة بــالقروض 

الطلابية. 
وقامت لجنة منتقاة ببحـث الرسـوم والقـروض والبـدلات الطلابيـة وقدمـت تقريـر إلى 
البرلمان في تشرين الأول/أكتوبر عام ٢٠٠١. وأوصت اللجنـة بـأن تضطلـع الحكومـة ببرنـامج 
بحثي واسع النطـاق في تمويـل التعليـم العـالي كمسـألة ذات أولويـة، ويجـب أن يتضمـن البحـث 
تحليلا للآثار الاقتصادية والاجتماعية والتعليمية للنظام الحالي المعمول به في نيوزيلنـدا، وتحليـلا 

مقارنا للنظم في الولايات القضائية المضاهية. 
واستجابة لتقرير اللجنة المنتقـاة، تقـوم الحكومـة باسـتعراض قضايـا دعـم الطلبـة. وقـد 
حـدث بـالفعل تقـدم هـام في اصـلاح نظـام التعليـــم العــالي، ولا ســيما عــن طريــق اســتعراض 
ـــالي في الفــترة ٢٠٠٧/٢٠٠٢. وســتدعو الحاجــة إلى  التمويـل وتطويـر اسـتراتيجية التعليـم الع
النظر بصورة جيدة في التغيرات في دعم الطلبة، الإيجابية والسلبية، الحاصلة علـى مـدى الأجـل 

الطويل. 
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وتضمـن وضـع اسـتراتيجية التعليـم العـــالي للفــترة ٢٠٠٧/٢٠٠٢ إجــراء مشــاورات 
عامــة واســعة النطــاق، بحيــث أســهم كثــير مــن النســــاء في الاســـتراتيجية النهائيـــة. وتحـــدد 
الاستراتيجية الأولويات العليا للحكومة وأهدافـها للسـنوات الخمـس المقبلـة في التعليـم العـالي. 
وهــذه تشــمل تحســين اشــتراك المــرأة وتحصيلــها في اــالات المتعلقـــة بالمـــهارات والصناعـــة 
والمؤهلات التي ينخفض اشتراكها فيها بصورة تقليدية، والاشتراك مـع الماوريـات ومجتمعـان 
المحلية. وقضى البيان المؤقت لأولويات التعليم العالي للفترة ٢٠٠٣/٢٠٠٢ بأن تبدأ منظمـات 
التعليم العالي في تنفيذ �الهدف ٢٠: توفير العدالة لجميع الدارسين فيما يتعلـق بسـبل الوصـول 

والفرص المتاحة�. 
 

 فرص التدريب 
استحدث برنامج فرص التدريب، الذي تديره وكالة نيوزيلندا للمهارات، في كـانون 
الثاني/يناير عام ١٩٩٣ من أجل توفير التدريب لخريجي المدارس وللعاطلين عن العمل لفـترات 
طويلة من ذوي المؤهلات البسيطة. وفي بدايـة عـام ١٩٩٩، انقسـم هـذا البرنـامج إلى شـقين: 
فـرص التدريـب وتدريـب الشـــباب. وتصميــم وتقــديم التدريــب مطلوبــان لتلبيــة احتياجــات 
ـــن المتدربــين في عــام ٢٠٠١، والدارســين مــن  المـاوريين، الذيـن شـكلوا نسـبة ٤٢ في المائـة م
ـــام ٢٠٠١. وفي عــام ١٩٩٦،  الباسـفيكا، الذيـن ألفـوا نسـبة ١٠ في المائـة مـن المتدربـين في ع
جرى توسيع نطاق أهلية الالتحـاق ببرنـامج فـرص التدريـب لتشـمل الأشـخاص الذيـن كـانوا 
يحصلون على استحقاقات للأغراض العائلية لمدة عام أو أكـثر. وأدى هـذا إلى جعـل التدريـب 
متاحا لمزيد من النساء، اللائي يؤلفن الآن نسبة ٥٣ في المائة من المتدربين، بما يتجـاوز الهـدف 
الوطني البالغ ٥٠ في المائة لاشتراك النساء. وفي عام ٢٠٠١، حصلـت نسـبة ٤٨ في المائـة مـن 
الإناث ونسبة ٥٢ في المائة من الذكور من برنامج فـرص التدريـب علـى عمـل متفـرغ أو غـير 
متفرغ في غضون شهرين من إاء البرنامج، واتجهت نسبة ١٣ في المائـة مـن النسـاء و ١١ في 

المائة من الرجال إلى مزيد من التدريب. 
 

 تدريب الشباب 
انفصـل برنـامج تدريـب الشـباب عـن برنـامج فـرص التدريـب في بدايـة عــام ١٩٩٩. 
والغرض من برنامج تدريب الشباب هو توفير جسـر نحـو العمـل، وزيـادة التعليـم أو التدريـب 
لخريجي المدارس بمؤهلات بسيطة أو بدون مؤهلات. ويرمي هذا البرنامج إلى زيادة التحصيـل 
التعليمـي والمـــهني بصــورة هامــة لصغــار الســن المســتوفين للشــروط مــع إتاحــة الفــرص لهــم 
لاستكشـاف خيـارات العمـل. وكمـا هـي الحـال فيمـا يتعلـــق ببرنــامج فــرص التدريــب، فــإن 
تصميم وتقديم برنامج تدريب الشباب مطلوبـان لتلبيـة احتياجـات المـاوريين، الذيـن يشـكلون 
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نسبة ٤٦ في المائة من الدارسين، والدارسين من الباســفيكا، الذيـن يؤلفـون نسـبة ١٠ في المائـة 
مـن الدارسـين. واشـتراك الإنـاث يبلـغ حاليـا ٤٣ في المائـة، بمـا يتجــاوز الهــدف البــالغ ٤٠ في 
المائة. وفي عام ٢٠٠١، اتجهت نسبة ٥٩ في المائة من النساء ونسـبة ٦٥ في المائـة مـن الرجـال 

إلى العمل أو لمواصلة التعليم عقب إاء برنامج تدريب الشباب. 
ونتيجة للاستعراض الذي أجري في الآونة الأخيرة لبرنامجي فـرص التدريـب وتدريـب 
الشباب، ستعزز الحكومة بصورة كبيرة مسـاهمة هذيـن البرنـامجين وسـتكفل تركيزهمـا بصـورة 

أشد على اكتساب مهارات الأساس الحرج وعلى تحقيق العمالة المستدامة.  
 

 تحسين المهارات 
يوفـر برنـامج تحسـين المـهارات التدريـب للدارسـين مـــن المــاوريين والباســفيكا الذيــن 
ـــهم  تـتراوح أعمـارهم بـين ١٦ و ٢١ عامـا. وفي عـام ١٩٩٧، بلـغ عـدد الدارسـين ٦٢٩، من
٣٨ في المائة من النساء. وبحلول عام ٢٠٠١، ارتفـع هـذا العـدد إلى ٨٢٨ دارسـا، منـهم ٥٢ 
في المائة من النساء. وتظهر نتائج عام ٢٠٠١ أن ٨٢ في المائـة مـن النسـاء و ٧٩ في المائـة مـن 
الرجال اتجهوا إلى مزيد من التعليـم أو إلى العمـل علـى أسـاس التفـرغ في غضـون شـهرين مـن 

إاء برنامج تحسين المهارات. 
 

 التعليم المستمر 
انخفض عدد البالغين العائدين للدراسة في السنوات الخمس الأخيرة، بيـد أن الحصـول 
علـى فرصـة ثانيـة للتعليـم مـا زال يلقـى إقبـالا بـين النســـاء أكــبر منــه بــين الرجــال. وفي عــام 
٢٠٠١، كان ٦٧٤ ٧ من الطلاب البالغين (فوق سن ١٩ عاما) منتظمين بـالمدارس الثانويـة. 

ومن بين هؤلاء، بلغ عدد النساء ٢٧٦ ٥ امرأة (٧٠ في المائة). 
وتوفر أيضا البرامج التعليمية اتمعية القائمة في المدارس، ومؤسسـات التعليـم العـالي، 
فرصا تعليمية للبالغين. وتوجد هذه البرامج في اتمعات المحلية وتقــدم دورات دراسـية خـارج 
سـاعات العمـل العاديـة، ولا تـؤدي للحصـول إلى مؤهـلات رسميـة. وفي عـام ٢٠٠٠، اشــترك 
٤٥١ ١٣ من البالغين، ٦٥ في المائة منهم مـن النسـاء، في برامـج تعليميـة مجتمعيـة وعامـة غـير 
نظاميـة في مؤسسـات التعليـم العـالي. والتحـق ١١١ ٢١٣ آخريـن مـــن الكبــار، ٧٤ في المائــة 

منهم من النساء، ببرامج تعليمية مجتمعية في المدارس خلال عام ٢٠٠٠. 
وأنشـأت الحكومـة فريقـا عـاملا قطاعيـا لتقـديم المشـورة بشـأن مسـتقبل قطــاع تعليــم 
البالغين واتمع المحلي، وقدم الفريق تقارير للوزراء في عـام ٢٠٠١. وكجـزء مـن اصلاحـات 
التعليم العالي وتطوير استراتيجية التعليم العالي، يجري الاضطلاع بأعمال أخـرى بشـأن كفالـة 
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الحصول على تعليم عالي الجودة للبالغين وللمجتمع المحلي. وبوجـه خـاص، يجـري الاضطـلاع 
بأعمال هامة في مجال تطوير مهارات الأساس ذي الأولوية، نتيجة لاستراتيجية التعليم العـالي، 
ـــدا، واســتعراض برنــامجي فــرص التدريــب وتدريــب  واسـتراتيجية محـو أميـة الكبـار في نيوزيلن

الشباب. 
 

 الانكليزية للكبار الناطقين بلغات أخرى 
ـــة للكبــار النــاطقين بلغــات  تضطلـع وزارة التعليـم حاليـا بوضـع اسـتراتيجية الانكليزي
أخرى، لتقييم الطلب الحالي على الانكليزية للكبار الناطقين بلغات أخرى، وتوفيرهـا، وتقـديم 
تصور للمستقبل. وقد وافق مجلس الـوزراء علـى الإذن بنشـر وثيقـة التشـاور. وبعـض القضايـا 
التي تعتزم الاسـتراتيجية معالجتـها، والـتي تؤثـر علـى درايـة اللاجئـات والمـهاجرات بالانكليزيـة 
للكبـار النـاطقين بلغـات أخـرى، بمـا في ذلـك الحاجـة لتوفـير برامـج أساسـية جـدا لمحـو الأميـــة، 
وبرامج مصحوبة برعاية الأطفال، وبرامج يمكن تحمـل تكلفتـها. وأحـد الطـرق الـتي تصـل ـا 
حاليا اللاجئات والمهاجرات للانكليزية للكبـار النـاطقين بلغـات أخـرى هـو عـن طريـق تعليـم 
الكبـار واتمـع المحلـي، حيـث يشـكلن حـوالي ٦٥ في المائـة مـن المشـتركين في تلـك الــدورات 

الدراسية. 
 

 المناهج الدراسية 
يحـدد إطـار عمـل المنـاهج الدراسـية في نيوزيلنـدا العنـــاصر العريضــة الأساســية للتعلــم 
والتعليم في نيوزيلندا، ويركز بشدة على رفع مستوى التحصيل لجميع الدارسين في سياق مـن 
العدالـة والشـمولية. وينـص الإطـار علـى أن الـبرامج ســـتكون شــاملة للجنســين، وخاليــة مــن 

العنصرية وغير تمييزية، وأا ستعمل على تعزيز هذه الصفات في الطلبة. 
وكـانت هنـاك اسـتثمارات كبـيرة في تطويـــر القــدرات المهنيــة وتنميــة المــوارد لدعــم 
المناهج الدراسية الجديدة. أما العقود المتعلقة بتنمية الموارد والنشر لدعـم المنـاهج الدراسـية، في 
وسـائط الإعـلام المطبوعـة وبصـورة مـتزايدة في وسـائط الإعـلام الالكترونيـة علـى حـد ســواء، 

فإا تتطلب تعزيز إعطاء صورة ذاتية إيجابية للفتيات والنساء. 
وفي قطـاع الطفولـة المبكـرة، تم في عـام ١٩٩٥ الأخـذ بمنـهاج دراســـي طوعــي، �تي 
واريكـي�، عقـب مشـاورات واسـعة. وهـذا المنـهاج الدراسـي، الـذي يدعمـه بيـان الأهـــداف 
ـــها، يغطــي طائفــة مــن العنــاصر المرغــوب في أن يتعلمــها الأطفــال  والممارسـات المرغـوب في
الصغار، ويشدد على توفير منهاج يشمل الجنسين ويتمتع بالموارد والمعـدات والـبرامج ونمـاذج 

الأدوار المناسبة. 
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التربية الجنسانية 
ــتي  طبقـا لقـانون معـاير التعليـم لعـام ٢٠٠١، لم يعـد باسـتطاعة المـدارس الحكوميـة وال
أدمجتها الحكومة أن ترفض تقديم دروس في التربية الجنسانية؛ بيـد أن الوالديـن يحتفظـان بـالحق 

في سحب أطفالهما من هذه الدروس. 
والتعديلات التي أدخلت على قانون التعليم لعام ١٩٨٩ تعني أنـه يتوقـع مـن المـدارس 
أن تنفـذ �المنـهاج الدراسـي للتربيـة الصحيـة والبدنيـة في نيوزيلنـــدا�. وهــذا المنــهاج يتضمــن 
التربية الجنسانية، وهو إلزامي لجميع الطلبة لغاية اية السنة ١٠. وهنـاك اسـتراتيجيات لإدارة 
ـــة  مخـاطر القـرارات الجنسـية وهـي مقترحـة للـبرامج مـن المسـتوى ٥ في المنـهاج الدراسـي للتربي
الصحيـة والبدنيـة � تقريبـا السـنتين ٩ و ١٠. وإطـــار المنــهاج الجديــد، الــذي يشــمل التربيــة 
الصحيـة ومـن ثم التربيـة الجنسـانية، يجتـذب الطلبـة إلى الصفـوف النهائيـة حيـث تتـاح الفـــرص 

لدراسة هذه الجوانب. 
وتنمية القدرات المهنيـة والمـواد الـتي تمولهـا وزارة التعليـم تشـمل التركـيز علـى التعليـم 
الجنساني لإعداد ودعم المدرسين الذين يضطلعون بالتربيـة الجنسـانية بوصفـها مجـالا رئيسـيا في 
ـــة الصحيــة والبدنيــة. وكــان هنــاك أيضــا تمويــل مســتهدف للتربيــة الجنســانية.  منـهاج التربي
ـــب اســتعراض التعليــم في  ومطلـوب مـن المـدارس إجـراء اسـتعراض ذاتي للـبرامج، ويحقـق مكت

نوعية التعليم المقدم للطلبة في المدارس. 
ومـن المقـرر توزيـع المنـهاج الدراســـي للتربيــة الصحيــة والبدنيــة في تي ريــو مــاوري، 
��Hauora i Roto i te Marautanga o Aotearoa، للتشاور بشـأنه وتجربتـه. والتربيـة الجنسـانية 
��Te Akoranga Hokakatanga مجال رئيسـي في النشـر. والمـوارد اللازمـة للمدرسـين ولتنميـة 
القدرات المهنية لدعم ��Marautanga، بما في ذلك Te Akoranga Hokakatanga، سـتبدأ في 

عام ٢٠٠٣. 
ومـا برحـت وزارة التعليـم تعمـل أيضـــا بصــورة وثيقــة مــع وزارة الصحــة في وضــع 

استراتيجية الصحة الجنسية والإنجابية (انظر المادة ١٢: الصحة، الصفحات ١٥٤-١٥٦). 
 

 الارشاد في مجال الحياة الوظيفية 
ــة.  يجـب أن توفـر المـدارس التعليـم لإعـداد الطلبـة في السـنوات ٧-١٣ للحيـاة الوظيفي
ويتوفـر هـذا التعليـم مـن خـلال مجـالات المنـاهج في السـنوات ٧-٩. ويجـري تقـديم المعلومــات 

والنصائح المتعلقة بالحياة الوظيفية بصورة أكثر تحديدا في السنوات ١٠-١٣. 
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نظام المؤهلات 
توجد نفس الشروط لحصول جميع الدارسين على المؤهلات في نيوزيلندا. 

وطوال العقد الأخير، جـرى تطبيـق الإطـار الوطـني للمؤهـلات. وهـذا الإطـار يشـمل 
ــير  طائفـة مـن وحـدات معايـير التعلـم في طائفـة واسـعة مـن مجـالات المـهارات، فضـلا عـن معاي
موحدة لتقييمها، وهي تضاف لمختلف المؤهـلات. ويقـوم الإطـار علـى مفـهوم التعليـم بـدون 
إنقطاع، مما يسمح بتراكم الوحدات الدراسية خلال السنوات الدراسية وبعدها. وهذا يرتـب 

آثارا إيجابية للتعلم مدى الحياة، وبخاصة للمرأة التي يؤدي حملها إلى إعاقة حياا الوظيفية. 
وبالاضافة إلى ذلك، فإن إدخال نظام الاعتراف بـالتعلم السـابق يسـمح بتقييـم طائفـة 

أوسع من المهارات والخبرات. وهذا أيضا يرتب آثارا إيجابية على المرأة والجماعات الإثنية. 
وقد طُبق في عام ٢٠٠٢ نظام مؤهلات جديد، الشهادة الوطنية للتحصيـل التعليمـي، 
وسـتحل محـل نظـام شـهادة الدراسـة الثانويــة الســابق. والمســتويات الثلاثــة للشــهادة الوطنيــة 
للتحصيل العلمي تقابل المسـتويات ٦ و ٧ و ٨ في المنـهاج الدراسـي الوطـني، وتشـمل معايـير 
قائمة على الصناعة فضـلا عـن معايـير التحصيـل. وهنـاك اعـتراف بـالتحصيل، أو الجـدارة، أو 
التفـوق لكـل معيـار تحصيـل. ويشـمل النظـام تقييمـــا داخليــا وخارجيــا، مــع اضطــلاع الهيئــة 

النيوزيلندية للمؤهلات بدور المنسق على الصعيد الوطني. 
ونظـام المؤهـلات الحـالي خـاضع لاسـتعراض مسـتمر لتوحيـد الســـبل المترابطــة للتعلــم 
مـدى الحيـاة في إطـار التعليـم بأسـره. ولذلـك تواصـل السـلطة النيوزيلنديـة للمؤهـــلات تعزيــز 
قدرـا للقيـام بصـورة مســتمرة برصــد الاتجاهــات، وتقييــم الآثــار، وتطويــر الاســتراتيجيات 
للاسـتجابة بسـرعة وبصـورة ملائمـة لاحتياجـات اتمـع النيوزيلنــدي مــن المؤهــلات. وهــذا 
ــم  الاسـتعراض المنتظـم يعكـس التنـوع الثقـافي والاحتياجـات الخاصـة بكـل مـن الجنسـين، والقي

والتوقعات. 
 

 التحصيل 
 استعراض المؤلفات المتعلقة بنوع الجنس 

في عام ٢٠٠٠، نشرت وزارة التعليم استعراضا أدبيا مستفيضا أجراه أدريان ألتـون � 
لي وانجيليــك بــرات، يشــرح ويتنــاول الفــروق بــين الجنســين في قطــاع التعليــم الإلزامـــي في 
نيوزيلندا. وأعقب هذا في عام ٢٠٠١ منشور للمـدارس بعنـوان �بحـث مسـألة نـوع الجنـس: 

نظرات سريعة�، فيما يتعلق ذا الاستعراض أيضا. 
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ونظــر الاســتعراض في المعلومــات المتعلقــة بــالتحصيل والمســتخلصة مــن الدراســــات 
الدولية والوطنية التي أجريت في الآونة الأخيرة. وفيما يتعلق بطلبة السنة ٥، تظـهر الدراسـات 
الدولية في مجال معرفة القراءة (١٩٩١) وفي مجال الرياضيات والعلوم (الدراسـة الدوليـة الثالثـة 
للرياضيات والعلوم، ١٩٩٤) أن تحصيل البنـات في نيوزيلنـدا أفضـل بكثـير مـن تحصيـل البنـين 

في معرفة القراءة والكتابة، وأفضل قليلا في العلوم، ونفس المستوى تقريبا في الرياضيات.  
بيـد أن دراسـة أدق أظـهرت وجـود فـروق هامـة داخـل مجموعـات البنـين أو البنـــات، 
ولا سيما عند التمييز بينـها حسـب الإنتمـاء الإثـني. وقـد فـاق تحصيـل الأطفـال غـير المـاوريين 
وغـير الباسـفيكا في جميـع مجـالات المـواد تحصيـل الجماعـات الإثنيـة الأخـرى. وكـان الأطفـــال 
الماوريون قريبين من المتوسط الدولي لمعرفة القراءة والكتابة، ولكنــهم كـانوا أدنى مـن المتوسـط 
ـــق بالرياضيــات. وفي داخــل الجماعــات  الـدولي فيمـا يتعلـق بـالعلوم بـل وأدنى أكـثر فيمـا يتعل
الإثنيـة، كـان أداء البنـات الماوريـات أعلـى مسـتوى مـن أداء البنـــين المــاوريين في الرياضيــات، 
والعلـوم، ومعرفـة القـراءة في السـنة ٥. وفي معرفـة القـراءة، كـان أداء البنـات الماوريـــات فــوق 
المتوسط الدولي، بعكـس البنـين المـاوريين الذيـن كـان أداؤهـم، في المعـدل، أدنى مـن المتوسـط. 
وكان أداء بنات الباسفيكا، في المعـدل، أدنى قليـلا مـن المتوسـط الـدولي في معرفـة القـراءة، في 
حـين كـان أداء بنـين الباســـفيكا أدنى بصــورة ملحوظــة. وفي بعــض مجــالات المــواد، لم تكــن 
الفروق بين الجنسين داخل الجماعات الإثنية ملحوظة. وعلـى سـبيل المثـال، لم تكـن بـين بنـين 

وبنات الباسفيكا فروق في أدائهم المنخفض في العلوم على مستوى السنة ٥. 
 

 التحصيل في مجالات المنهاج الدراسي 
في مجال العلوم في السنة ٤ في عام ١٩٩٩، ســجل البنـون نقاطـا أعلـى مـن البنـات في 
٣٠ في المائة من الواجبات. وفي السنة ٨، تفوق البنون في الأداء علـى البنـات في ٢٧ في المائـة 
مـن الواجبـات. وكـانت هـذه الفـروق ملحوظـة مـع ذلـك بدرجـة أقـل مـــن فــروق التحصيــل 

حسب الجماعة الإثنية. 
وفي مجال للرياضيات على مستوى دخـول المدرسـة، كـان أداء البنـات أفضـل بصـورة 
هامة من أداء البنين. بيد أن الفروق بين الجنسـين في السـنتين ٤ و ٨ ضئيلـة، ولكنـها تتفـاوت 

حسب الإنتماء الإثني. 
وكان أداء البنات أفضـل بصـورة هامـة مـن أداء البنـين في نصـف واجبـات القـراءة في 
المشـروع الوطـني لرصـد التعليـم في السـنة ٤ في عـام ٢٠٠٠. بيـد أنـه في الســنة ٨، كــان أداء 

البنات أفضل من أداء البنين في ١٠ في المائة من الواجبات. 
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وتكشف نتائج التقييم الذي أجراه المشروع الوطني لرصـد التعليـم عـن وجـود فـروق 
هامة قليلة بين الجنسين في الأداء في الفن في السنة ٤ والسنة ٨. وفي الموسيقي، كـان مسـتوى 
أداء البنات أعلى بصورة هامة من مستوى البنين في واجبات المشروع الوطـني لرصـد التعليـم، 
ولكن هذه الفروق فاقتها في الأهمية مرة أخرى الفروق في مستوى العشير المدرسـي والانتمـاء 

الإثني. 
وأظهرت الدراسة التي أجراها برنامج التقييم الدولي للطلبة لعام ٢٠٠٠ للبـالغين سـن 
١٥ عاما في منظمة التعـاون والتنميـة في الميـدان الاقتصـادي وجـود فـروق هامـة بـين الجنسـين 
لصالح البنات في جميع البلدان المشتركة. وحصلت بنـات نيوزيلنـدا، في المتوسـط، علـى المرتبـة 
الثانية في معرفة القراءة بين البنات مـن بلـدان منظمـة التعـاون والتنميـة في الميـدان الاقتصـادي. 
وبالمقارنة، حصل بنون نيوزيلندا، في المتوسط، على ما يعادل المرتبة السابعة للبنـين بـين بلـدان 

المنظمة. 
وفي معرفة الرياضيات، كانت نيوزيلندا من بـين خمسـة بلـدان حققـت متوسـط نقـاط 
عالية وفروقا صغيرة بين الجنسين. وفي المعرفة العلمية، حقق الطلبة والطالبات علـى حـد سـواء 

نقاطا مرتفعة نسبيا، وسجلت البنات، في المتوسط، ١٢ نقطة فوق البنين. 
والتغييرات الأخيرة في منهاج التكنولوجيا حاولت نسج أنماط الاشتراك التقليدية الـتي 
تراعـي الفـروق بـين الجنسـين، ولكـن هنـاك أدلـة علـى أن هـذه الفـــروق مســتمرة. وفي تقريــر 
المشروع الوطني لرصد التعليم لعام ٢٠٠٠، سجل البنون في السنة ٤ نقاطا أعلـى مـن البنـات 
في السنة ٤ في واجبين من ١٩ واجبا. وفي السـنة ٨، كـانت هنـاك فـروق بـين الجنسـين في ٧ 
ــــ ٢٣ واجبــا، حيــث ســجل البنــون نقاطــا أعلــى في أربعــة واجبــات (تتعلــق أساســيا  مـن ال
بتكنولوجيـات التحكـم) وســـجلت البنــات نقاطــا أعلــى في ثلاثــة واجبــات (تتعلــق أساســيا 

بالتصميم). 
وفي الدراسات الاجتماعية في السنة ٤، أظهرت الفروق الهامة الوحيـدة إحصائيـا بـين 
الجنسين في التحصيل تسجيل البنين، في المتوسط، نقاطا أعلى من البنات في واجبـين يتضمنـان 
خرائط. بيد أنه في السنة ٨، فاق أداء البنين أداء البنات في ستة من واجبات المشـروع الوطـني 

لرصد التعليم الـ ١٩، وسجلت البنات نقاطا أعلى في ثلاثة واجبات. 
 

 مؤهلات المدارس الثانوية العليا 
بوجه عام، تظهر إحصاءات التحصيل في المدارس الثانوية العليا وجـود فـروق بسـيطة 

بين الجنسين، حيث تتقدم البنات بقدر ضئيل. 
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في امتحانـات المنـح الجامعيـة والمنـح الدراسـية للقبـول بالجامعـــات (الســنة ١٣)، تمثــل 
الاحصاء، واللغة الانكليزيـة، وحسـاب التفـاضل والتكـامل والفيزيـاء أكـثر المـواد شـيوعا عنـد 
البنين، في حين تمثل اللغة الانكليزية، والاحصاء، والأحياء، والجغرافيا أكثر المـواد شـيوعا عنـد 
البنات. أما التاريخ والفن فهما أكـثر شـيوعا عنـد البنـات منـه عنـد البنـين في المسـتوى العـالي. 
ولا يـزال عـدد الذكـور أكـــبر مــن عــدد الإنــاث في الصفــوف الدراســية العاليــة للرياضيــات 

والعلوم، ومن الأرجح بصورة ضئيلة أن يكون أداء الذكور جيدا في الرياضيات. 
وكان احتمال حصول الإنـاث علـى درجـة �ألـف� أو �بـاء� في الشـهادة المدرسـية 
في عام ٢٠٠٠ أكبر من احتمال حصول الذكور عليـها، وكـان الفـارق الأكـبر في مـادة اللغـة 
الانكليزيــة. وفي امتحانــات المنــح الجامعيــة والمنــح الدراســية للالتحــاق بالجامعــــات في عـــام 
٢٠٠٠، تجاوز عدد الإناث قليلا عدد الذكور ممن حصلـوا علـى درجـة �بـاء� أو مـا فوقـها. 
بيد أن أداء طلاب المرحلة الثانوية مـن المـاوريين والباسـفيكا، بمـن فيـهم البنـات، كـان اقـل في 

امتحانات المداس الثانوية من الفئات الإثنية الأخرى. 
وفي عـام ٢٠٠٠، حصلـت البنـات الماوريـات اللائـي تقدمـن للامتحانـات في الســنتين 
١٢ و ١٣ على درجات افضل من نظرائهن الذكـور. وفي تلـك السـنة، تركـت نسـبة ٣٢ في 
المائة من البنات الماوريات المدرسة دون الحصول على مؤهلات أو حصلـن علـى أقـل مـن ١٢ 
وحـدة دراسـية في المسـتوى ١، مقـابل ٣٩ في المائـة مـن البنـــين المــاوريين و ١٣ في المائــة مــن 
البنات غير الماوريات. وتركت نسبة ٥ في المائة مـن البنـات الماوريـات الدراسـة بعـد الحصـول 
على منحة جامعية �ألف� أو �باء�، مقـابل ٣ في المائـة مـن البنـين المـاوريين و ٢٥ في المائـة 

من البنات غير الماوريات. 
وتجاوز عدد الإناث عدد الذكـور الذيـن تركـوا نظـام التعليـم المدرسـي بعـد الحصـول 
على مؤهل أكاديمي عال. وفي عـام ٢٠٠٠، تـرك المدرسـة ١٦٦ ١٨ مـن الإنـاث (٦٧,٦ في 
المائة) بعد الحصول على شهادة الصف السـادس أو مـا فوقـها، مقـابل ٨٦٩ ١٦ مـن الذكـور 

(٦٠ في المائة). 
 

 هيئة التدريس 
في نيسان/أبريل عام ٢٠٠٠، كان هناك ما يعادل ٤٠٨ ٤٠ مــن المدرسـين المتفرغـين 
العــاملين في المــدارس الحكوميــة في نيوزيلنــدا والمــدارس المندمجــة في الحكومــة. وضمــن هــــذا 
امـوع، تجـاوز عـدد المدرسـات بصـورة كبـيرة (٠٣٠ ٢٨، أو ٦٩ في المائـة) عـدد المدرسـين 

(٣٧٨ ١٢، أو ٣١ في المائة). 



10402-64004

CEDAW/C/NZL/5

ومنـذ عـام ١٩٩٦ ازداد عـدد المعـادلين المتفرغـين مـن المدرسـين بنسـبة ٧،٦ في المائـــة 
(٨٦٩ ٢ مدرسا). بيد أن عدد المدرسات ازداد وبمعـدل غـير متناسـب مـع معـدل المدرسـين. 

ولم يزد عدد المدرسين بمعدل أكبر من معدل المدرسات إلا في المدارس الخاصة. 
ولــدى وزارة التعليــم اســــتراتيجيات ترمـــي إلى زيـــادة أعـــداد المدرســـين المـــاوريين 

والباسفيكا. 
ومـع أن عـدد المدرسـات يزيـد عـن عـدد المدرسـين، فـإن شـــغل المــرأة لمنصــب مديــر 
المدرسة أقل احتمالا. بيد أن عدم المســاواة هـذه قـد ضـاقت بمـرور الوقـت. وفي عـام ١٩٩٦، 
لم تشـكل المـرأة سـوى نسـبة ٣١ في المائـة (٧٨٧) مـن المعـادل المتفـــرع مــن قــوة العمــل مــن 
المدرسـين الرئيسـيين، وبحلـول عـام ٢٠٠٠، ارتفعـت هـــذه النســبة إلى ٣٥ في المائــة (٨٩٨). 
واختلال التوازن أكثر وضوحا في المدارس الثانوية، حيث تشكل المرأة نسبة ٢٦ في المائـة مـن 

المديرين، مقابل نسبة ٣٦ في المائة للمدارس الابتدائية. 
كما أن شغل المرأة للمناصب الإدارية للمدرسين أقل احتمالا. وفي نيســان/أبريـل عـام 
٢٠٠٠، كانت نسبة ٢٧ في المائة من جميـع المدرسـات يشـغلن منـاصب إداريـة، مقـابل نسـبة 
٤٠ في المائة من المدرسين. وكان عدم المساواة هذا أوضح في المدارس الثانويـة، حيـث كـانت 
نسـبة ٣٩ في المائـة مـن المدرســـات يشــغلن منــاصب إداريــة، مقــابل نســبة ٥١ في المائــة مــن 

المدرسين. 
وهناك مبادرة حديثة لزيادة عدد مديري المـدارس والمتطلعـين لشـغل منـاصب مديـري 
المدارس قد ترتب آثارا إيجابية علـى نسـبة النسـاء اللائـي ينتقلـن إلى منـاصب مديـري المـدارس 
ومناصب الإدارة العليا. وهذه المبادرة، الـتي بـدأت في عـام ٢٠٠٢، توفـر تطويـرا مـهنيا أكـثر 
تنظيمـا وأكـبر دعمـا وإرشـادا للمنقولـين لشـغل منـاصب مديـري المـــدارس ولمديــري المــدارس 

القائمين على حد سواء. 
ـــة مــع  وقـد تمـت الموافقـة في عـام ١٩٩٦ علـى تعـادل أجـر مدرسـي المـدارس الابتدائي
ـــام ٢٠٠٠، كــانت  مدرسـي المـدارس الثانويـة، اعتبـارا مـن شـباط/فـبراير عـام ١٩٩٨. وفي ع

المرأة تمثل نسبة ٨٠ في المائة تقريبا من مدرسات المدارس الابتدائية الحكومية.  
وفي ١ تمـوز/يوليـه عـام ٢٠٠١، بلغـت هيئـة التدريـس ٢٢٢ ١٩ في خدمـات التعليــم 
في مرحلة الطفولة المبكرة، وهذا لا يشمل كوهانغا ريو. واشتمل هؤلاء على موظفـين وكبـار 

في الخدمة بأجر وبدون أجر، وكان منهم ٨٧٤ ١٨ سيدة (٩٨ في المائة).  
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وفي أيلول/سبتمبر عام ٢٠٠١، أنشئ الفريق العامل المعني بتعادل الأجر بين مدرسـي 
رياض الأطفال. وتمثلت مهمة الفريق في وضع خطـة لبـدء العمـل بتعـادل الأجـر بـين مدرسـي 
ريـاض الأطفـال، وغالبيتـهم مـن النسـاء، والمدرسـين في قطـاع المـدارس. وقـدم الفريـق العـــامل 
ــاني/ينـاير عـام ٢٠٠٢، مشـفوعا بتوصيـات بشـأن مقارنـة  تقريرا إلى وزير التعليم في كانون الث
المناصب والتطبيق التدريجي لتعادل الأجر. وهذه التوصيات شكلت الأسـاس للتفـاوض بشـأن 
آخـر اتفـاق جمـاعي لمدرسـي ريـاض الأطفـال، الـذي سيسـري اعتبـارا مـن ١ تمـوز/يوليـه عـــام 
٢٠٠٢. وقـد تم التوصـل إلى تسـوية بشـأن هـذا الاتفـاق وهـو بانتظـار التصديـــق مــن أعضــاء 

النقابة.  
 

 مجالس أمناء المدارس 
تضطلع مجالس الأمناء، التي تتكون من ممثلي الآباء واتمع المحلي، بـإدارة المـدارس في 
نيوزيلندا. وحتى كانون الأول/ديسمبر عام ٢٠٠١، كـان نسـبة ٥١ في المائـة مـن الأمنـاء مـن 

النساء. 
ـــى مجــالس الأمنــاء القيــام  وطبقـا لقـانون القطـاع الحكومـي لعـام ١٩٨٨، يقتضـي عل
سنويا بتقديم تقرير إلى مكتب استعراض التعليم، تتحدد فيه الخطوط العريضة لسياسة وبرامـج 
مدارسها فيما يتعلق بتكافؤ فرص العمل. ولم يجر الامتثال قط بصورة كاملة لهـذا المطلـب (في 
عام ١٩٩٩، لم تقدم التقارير المتعلقة بتكافؤ فــرص العمـل سـوى ٤٠ في المائـة مـن المـدارس)، 

وكان مستوى تقديم التقارير المتعلقة بتكافؤ فرص العمل منخفضا دائما. 
وكجزء من ترشيد التشريعات المتعلقة بتخطيط المدارس وتقديم التقارير، يجـري إلغـاء 
الحكـم الـوارد في قـانون القطـاع الحكومـي لعـام ١٩٨٨ بتقـديم تقـارير منفصلـة بشـأن تكـــافؤ 
فرص العمل. وفي المستقبل، ســتجري معالجـة تخطيـط تكـافؤ فـرص العمـل في المـدارس وتقـديم 
التقارير بشأا وفقـا للمبـادئ التوجيهيـة الوطنيـة للتعليـم. ومـن شـأن هـذا أن يسـمح بصياغـة 
اشـتراطات تكـافؤ فـــرص العمــل وفقــا لاحتياجــات القطــاع المدرســي، وأن يــؤدي إلى رفــع 
ـــادة تركــيز تكــافؤ  مسـتوى الممارسـة والامتثـال. وبالاضافـة إلى ذلـك، وافـق القطـاع علـى إع
فرص العمل على قدرة الموارد البشرية بدلا من الامتثال، بالاهتمام بنتيجتين رئيسـيتين: جـودة 
نظم الموظفين، وتنمية قدرات الموظفين حاليا وفي المستقبل والاستفادة م على النحو الأمثـل. 
ومن شأن هذا أن يكفل تركـيز تخطيـط تكـافؤ فـرص العمـل علـى تحسـين الممارسـات المتعلقـة 

بالموارد البشرية ودعم تعيين المدرسين ذوي النوعية الجيدة وتنمية قدرام. 



10602-64004

CEDAW/C/NZL/5

المنشورات المشار إليها 
 

Education and Science Select Committee, October 2001, Inquiry into Student Fees,

Loans, Allowances and the Overall Resourcing of Tertiary Education, Wellington.
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 المادة ١١ 
 العمالة  

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء علـى التميـيز ضـد المـرأة في ميـدان  - ١
العمـل لكـي تكفـل لهـا، علـى اسـاس المسـاواة بـين الرجـل والمـرأة، نفـس الحقـــوق ولا 

سيما:  
الحق في العمل بوصفه حقا ثابتا لجميع البشر؛  (أ)

الحق في التمتع بنفس فرص العمالة، بما في ذلك تطبيـق معايـير اختيـار واحـدة  (ب)
في شؤون الاستخدام؛ 

الحـق في حريـة اختيـار المهنـة ونـوع العمـل، والحـــق في الترقيــة والأمــن علــى  (ج)
العمـل وفي جميـع مزايـا وشـروط الخدمـة، والحـق في تلقـــي التدريــب وإعــادة 
التدريــب المــهني، بمــا في ذلــك التلمــذة الحرفيــــة والتدريـــب المـــهني المتقـــدم 

والتدريب المتكرر؛ 
الحق في المساواة في الأجر، بما ي ذلك الاسـتحقاقات، والحـق في المسـاواة في  (د)
المعاملة فيما يتعلق بالعمل ذي القيمــة المسـاوية، وكذلـك المسـاواة في المعاملـة 

في تقييم نوعية العمل؛ 
الحق في الضمان الاجتماعي، ولا سيما في حالات التقـاعد والبطالـة والمـرض  (هـ)
والعجز والشيخوخة وغير ذلـك مـن حـالات عـدم الأهليـة للعمـل، وكذلـك 

الحق في إجازة مدفوعة الأجر؛ 
الحـق في الوقايـة الصحيـة وسـلامة ظـروف العمـل، بمـا في ذلـك حمايـة وظيفــة  (و)

الإنجاب؛ 
ـــة، ضمانــا لحقــها الفعلــي في  توخيـا لمنـع التميـيز ضـد المـرأة بسـبب الـزواج أو الأموم - ٢

العمل، تتخذ الدول الأطراف التدابير المناسبة: 
لحظر الفصل من الخدمة بسبب الحمل أو إجـازة الأمومـة والتميـيز في الفصـل  (أ)

من العمل على أساس الحالة الزوجية، مع فرض جزاءات على المخالفين؛ 
ـــا اجتماعيــة  لإدخـال نظـام إجـازة الأمومـة المدفوعـة الأجـر أو المشـفوعة بمزاي (ب)

مماثلة دون فقدان للعمل السابق أو للأقدمية أو للعلاوات الاجتماعية؛ 
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لتشـجيع توفـير الخدمـات الاجتماعيـة المسـاندة اللازمـة لتمكـين الوالديـن مــن  (ج)
الجمـع بـين الالتزامـات العائليـة وبـين مسـؤوليات العمـل والمشـاركة في الحيــاة 
العامة، ولا سيما عـن طريـق تشـجيع إنشـاء وتنميـة شـبكة مـن مرافـق رعايـة 

الأطفال؛ 
لتوفير حماية خاصة للمرأة أثناء فترة الحمل في الأعمال الـتي يثبـت أـا مؤذيـة  (د)

لها. 
يجب أن تستعرض التشريعات الوقائية المتصلة بالمسائل المشمولة ذه المـادة اسـتعراضا  - ٣
دوريا في ضوء المعرفة العلمية والتكنولوجيـة، وأن يتـم تنقيحـها أو إلغاؤهـا أو توسـيع 

نطاقها حسب الاقتضاء. 
 

 المرأة في القوة العاملة المأجورة 
استعراض الاشتراك في قوة العمل، المتوسط للسنة المنتهية في حزيران/يونيه عام ٢٠٠٢  

  
النسبة المئوية لجميع الذكورالنسبة المئوية لجميع الإناث  

٤٨,٧ ٥١,٣ السكان البالغون سن العمل 
٥٤,٦ ٤٥,٤ القوة العاملة 

٣٧,٠ ٦٣,٠ خارج القوة العاملة 
٥٤,٦ ٤٥,٤ العاملون 

٥٣,٦ ٤٦,٤ العاطلون عن العمل 
٦٢,٦ ٣٧,٤ عمالة بدوام كامل 
٢٧,٩ ٧٢,١ عمالة بدوام جزئي 

المصدر: الدراسة الاستقصائية للقوة العاملة في الأسر المعيشية، إدارة إحصاءات نيوزيلندا 
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معدلات اشتراك الإنـاث في القـوة العاملـة ومعـدلات بطالتـهن، المتوسـط للسـنة المنتهيـة في 
حزيران/يونيه عام ٢٠٠٢  

  

الماوريات جميع النساء  

نسـاء جـــزر 
ـــــــــــــط  المحي

الهادئ 
الأوروبيــــــــات/ 

نساء باكيها 
نســـــــــــــــــاء 

أخريات 
معــــدل الاشـــــتراك في 
القـوة العاملـــة (النســبة 
المئويـــة مـــن الســـكان 
٤٧,٣ ٦٠,٧ ٥٣,٥ ٥٧,٥ ٥٨,٩ البالغين سن العمل) 

معـدل البطالـة (النســبة 
ــــــن القـــــوة  المئويــــة م

٧,٦ ٤,٠ ٩,٩ ١٢,٤ ٥,٤ العاملة) 
ــالغين  عـدد السـكان الب
سن العمل (١٥ عامـا 

٧٠٠ ١٢٦ ٠٠٠ ١٤٧ ١ ٦٠٠ ٧٤ ٠٠٠ ١٦٠ ٨٠٠ ٥٠٩ ١ فأكثر) 

المصدر: الدراسة الاستقصائية للقوة العاملة في الأسر المعيشية، إدارة إحصاءات نيوزيلندا. 
  

وقـد اسـتمرت النسـبة المئويـة للنسـاء البالغـــات ســن العمــل (اللائــي بلغــن ١٥ عامــا 
وأكــبر) في القــوة العاملــة في الارتفــاع في الســنوات الســت الماضيــة. وفي الســنة المنتهيــــة في 
حزيران/يونيه عام ٢٠٠٢، شارك ما متوسطه ٥٨,٩ في المائة من النساء البالغات سـن العمـل 
في القـوة العاملـة � ٢,١ نقطـــة مئويــة أعلــى مــن المتوســط للســنة المنتهيــة في حزيــران/يونيــه 
١٩٩٦. وشـكلت النسـاء ٥١,٣ في المائـة في المتوسـط مـــن الســكان البــالغين ســن العمــل في 
السنة المنتهية في حزيران/يونيه عام ٢٠٠٢ (بانخفاض من ٥١,٤ في المائـة في السـنة المنتهيـة في 
حزيـران/يونيـه عـام ١٩٩٦)، و ٤٥,٤ في المائـة مـــن القــوة العاملــة (بارتفــاع مــن ٤٤,٦ في 
المائـة)، و ٤٥,٤ في المائـة مـن مجمـوع العـاملين (بارتفـاع مـــن ٤٤,٦ في المائــة)، و ٤٦,٤ في 

المائة من العاطلين عن العمل (بارتفاع من ٤٥,٣ في المائة). 
وتحسن أيضا معدل البطالة للمرأة، من متوسط بلغ ٦,٢ في المائة في السـنة المنتهيـة في 
حزيران/يونيه عـام ١٩٩٦ إلى متوسـط بلـغ ٥,٤ في المائـة في السـنة المنتهيـة في حزيـران/يونيـه 
عام ٢٠٠٢. وطوال نفس الفـترة، ارتفعـت نسـبة النسـاء العـاملات بـدوام جزئـي ٠,٣ نقطـة 

مئوية إلى ٣٦,٥ في المائة. ويرد في الجدول أدناه موجز لهذه التغييرات. 
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التغييرات في الاشتراك في القـوة العاملـة، في السـنة المنتهيـة في حزيـران/يونيـه عـام ٢٠٠٢ 
(التغير بالنقاط المئوية، ١٩٩٦-٢٠٠٢) 

  
التغــير بالنقــــاط المئويـــة 

 ١٩٩٦-٢٠٠٢
ــــــع  جمي
الإناث 

ـــــــــع  جمي
الماوريات الذكور 

نســـاء جــــزر 
المحيط الهادئ

الأوروبيــات/ 
نساء باكيها 

النساء من 
ـــــات  الإثني
الأخرى 

معـــــدل الاشـــــــتراك في 
-٣,٠ +٢,٥ +٣,٨ +٥,٨ ٠,٠ +٢,١ القوة العاملة 

-٢,٥ -٠,٦ -٤,٩ -٣,٣ -٠,٨ -٠,٨ معدل البطالة  
نســـبة العـــاملين بـــدوام 

    +١,٧ +٠,٣ جزئي 

المصدر: الدراسة الاستقصائية للقوة العاملة في الأسر المعيشية، إدارة إحصاءات نيوزيلندا. 
  

 النساء الماوريات 
تتسـم معـدلات اشـتراك النسـاء الماوريـات في القـوة العاملـة بأـا أكـثر انخفاضـــا منــها 
للنساء من اصل أوروبي/نساء باكيها، مع أما حققا زيـادة منـذ عـام ١٩٩٦. وقـد انخفضـت 
معدلات بطالة النساء الماوريات بصـورة هامـة منـذ عـام ١٩٩٦، مـع أـا لا تـزال أعلـى منـها 

للنساء من أصل أوروبي/نساء باكيها. 
 

 نساء جزر المحيط الهادئ 
اتسمت معدلات اشتراك نساء جزر المحيط الهادئ في القوة العاملة بأا أكثر انخفاضـا 
منـها للنسـاء مـن أصـل أوروبي/نسـاء باكيـها، مـع أمـا حققـا زيـادة منـذ عـــام ١٩٩٦. وقــد 
انخفضـت معـدلات بطالـة نسـاء جـزر المحيـط الهـادئ بصـورة هامـة منـذ عـام ١٩٩٦، مـع أــا 

لا تزال أعلى منها للنساء من أصل أوروبي/نساء باكيها. 
 

 النساء المنتميات لإثنيات أخرى 
تشمل �النساء المنتميات لإثنيـات أخـرى� النسـاء اللائـي لا يندرجـن في اموعـات 
الإثنية الماورية، أو لسكان جزر المحيط الهادئ، أو الأوروبية/باكيها. وليس بالاسـتطاعة إجـراء 
تحليل أعمق لهذه الجماعة مـن النسـاء. وعينـات الدراسـة الاسـتقصائية للقـوة العاملـة في الأسـر 
المعيشية صغيرة إلى حد أا لا توفر معلومـات مفيـدة عـن اللاجئـين أو المـهاجرين حسـب بلـد 
المنشأ. وهي توفر بعض المعلومات عن المهاجرين الجدد، ولكن يتعين تجميــع الأصـول لمسـتوى 

عال جدا لتكون ذات أهمية من الناحية الاحصائية. 
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وفيمـا يتعلـق بالنسـاء في الجماعـات الإثنيـة �الأخـرى�، انخفـض الاشـــتراك في القــوة 
العاملة بين السنة المنتهية في حزيـران/يونيـه ١٩٩٦ والسـنة المنتهيـة في حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢. 
والتعليل المرجح أكثر من غيره هو أن المـهاجرات الجديـدات لم يلتحقـن بـالقوة العاملـة بنفـس 
معدل التحاق النساء من �الإنتماءات الإثنية الأخرى� الموجودات بالفعل في نيوزيلندا. كمـا 
أن النساء في الجماعات الإثنية �الأخرى� يواجهن معـدل بطالـة أعلـى منـه للنسـاء مـن أصـل 
أوروبي/نساء باكيها، وأقل منه للماوريات ونساء المحيط الهـادئ. وقـد تحسـن ذلـك بصـورة لا 

بأس ا في السنوات الست الماضية. 
 

 العمل والسن 
يتباين اشتراك النساء في القوة العاملة بصورة كبيرة حسب السن، حيث سـجل أعلـى 
معـدل في السـنة المنتهيـة في حزيـران/يونيـه عـام ٢٠٠٢ في الشـريحة العمريـــة ٤٥-٤٩ (بنســبة 
٨١,٤ في المائـة). وكـانت أصغـــر الفــروق بــين اشــتراك الرجــال والنســاء موجــودة في الفئــة 
العمرية ١٥-١٩ عاما، و ٦٥ عاما فأكثر و ٤٥-٤٩ في حين سجلت أكبر الفروق في الفئـة 
ـــــى معــــدلات بطالــــة في الســــنة المنتهيــــة في  العمريـــة ٣٠-٣٤ و ٦٠-٦٤. وســـجلت أعل
حزيران/يونيه عام ٢٠٠٢ في الشـريحة العمريـة ١٥-١٩ والشـريحة العمريـة ٢٠-٢٤ للرجـال 

والنساء على حد سواء. 
 

 ساعات العمل 
يتباين عدد ساعات العمل في الأسبوع بصورة هامـة للرجـال والنسـاء؛ ويعكـس هـذا 
ارتفاع معدلات اشتراك النساء في العمل بدوام جزئي بالمقارنة بالرجال. وفي السنة المنتهيـة في 
حزيـران/يونيـه عـام ٢٠٠٢، كـان مـا متوسـطه ٣٦,٥ في المائـة مـن النسـاء العـــاملات يعملــن 
ـــة مــن الرجــال العــاملين يعملــون بــدوام جزئــي،  بـدوام جزئـي، ومـا متوسـطه ١١,٨ في المائ
وشـكلت النســـاء ٧٢,١ في المائــة مــن جميــع العــاملين بــدوام جزئــي. وفي الســنة المنتهيــة في 
حزيـران/يونيـه ١٩٩٦، كـان مـا متوسـطه ٣٦,٢ في المائـة مـن النسـاء العـــاملات و ١٠,١ في 
المائة من الرجال العـاملين يعملـون بـدوام جزئـي، وكـانت نسـبة ٧٤,٣ في المائـة مـن العـاملين 
بدوام جزئي من النساء. وليس بالاستطاعة تحليل معدلات العمل بدوام جزئـي والعمـل بـدوام 

كامل أكثر من ذلك حسب العمل العرضي أو الدائم. 
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نسـبة العـاملين بـدوام جزئـي (نسـبة مئويـة)، المتوسـط للسـنة المنتهيـة في حزيـران/يونيـه مــن 
  ١٩٩٦-٢٠٠٢

 
الســــــــــنة المنتهيـــــــــــة في 

الذكور الإناث حزيران/يونيه 
 ١٠,١ ٣٦,٢ ١٩٩٦
 ١٠,٥ ٣٧,٤ ١٩٩٧
 ١١,٠ ٣٧,٤ ١٩٩٨
 ١١,٤ ٣٨,٣ ١٩٩٩
 ١١,٤ ٣٦,٧ ٢٠٠٠
 ١١,٣ ٣٥,٨ ٢٠٠١
 ١١,٧ ٣٦,٥ ٢٠٠٢

المصدر: الدراسة الاستقصائية للقوة العاملة في الأسر المعيشية، إدارة إحصاءات نيوزيلندا. 
  

وهـذه الحالـة تعكـس جزئيـا القـرارات المختلفـة الـتي يتخذهـا الرجــال والنســاء، إذ أن 
العمل بدوام جزئي يسمح لكثير من النسـاء بـالجمع بـين العمـل بـأجر والمسـؤوليات الأسـرية. 
ومع ذلك، فإن عددا كبيرا مـن العـاملات بـدوام جزئـي يرغـبن في العمـل لسـاعات أطـول ممـا 
ـــا متوســطه ٣١,٥ في المائــة مــن  يفعلـن. وفي السـنة المنتهيـة في حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢، قـال م
الرجال العاملين بدوام جزئي إم يفضلون العمل عددا أكبر مـن السـاعات، مقـابل ٢٢,٨ في 
ـــإن نســبة  المائـة مـن النسـاء؛ ولكـن نظـرا لأن النسـاء يشـكلن معظـم العـاملين بـدوام جزئـي، ف
٦٥,٢ في المائة من جميع العـاملين بـدوام جزئـي الراغبـين في العمـل عـددا أكـبر مـن السـاعات 

كانت من النساء. 
ـــة في  ومتوســط عــدد النســاء اللائــي كُــن يشــغلن وظــائف متعــددة في الســنة المنتهي
حزيران/يونيه ٢٠٠٢ بلغ ٦٠٠ ٤٧، ارتفاعا من متوسط بلـغ ٢٠٠ ٢٨ في السـنة المنتهيـة في 
حزيـران/يونيـه ١٩٨٧، ومـن ٣٠٠ ٤٢ في الســـنة المنتهيــة في حزيــران/يونيــه ١٩٩٦. وهــذا 
بالمقارنة بعدد الرجال الشاغلين لوظائف متعددة، وهو أقل منه للنساء وازداد بقدر أقـل بمـرور 
ـــران/يونيــه ١٩٨٧، إلى ٩٠٠ ٣٧ في الســنة  الوقـت. مـن ٢٠٠ ٣٠ في السـنة المنتهيـة في حزي
ــران/يونيـه ١٩٩٦، وانخفـض إلى ٦٠٠ ٣٢ في السـنة المنتهيـة في حزيـران/يونيـه  المنتهية في حزي

 .٢٠٠٢
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المهنة 
يختلف توزيع النساء والرجال إلى حد بعيد بين اموعـات المهنيـة. وفي السـنة المنتهيـة 
ـــات  في حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢، كـان مـن الأرجـح اسـتخدام النسـاء كعـاملات في مـهن الخدم
والمبيعات (٢١,٥ في المائة من النساء المستخدمات)، وفي الأعمال الكتابية (٢٠,٤ في المائـة)، 
وفي المهن الفنية (١٦,٥ في المائة)، وفي المهن التقنية والمــهن الفنيـة الأخـرى (١٤,٢ في المائـة). 
وكـان مـن الأرجـح أن يعمـل الرجـال كبـــائعين، ومشــرعين، ومســؤولين إداريــين ومديريــن، 
ـــه طــوال الســنوات  ومشـغلي مصـانع وماكينـات، ومـهنيين، وتقنيـين ومـهنيين آخريـن. بيـد أن
الست الماضية، ازدادت نسبة النساء العاملات كمشرعات، ومسؤولات إداريـات ومديـرات، 

وكمهنيات، وتقنيات ومهنيات مساعدات. 
وتتبـاين أيضـا القطاعـات الـتي يعمـل فيـها الرجـال والنسـاء، حيـــث تــتركز النســاء في 
خدمات اتمع المحلي والخدمـات الشـخصية (٤١,٤ في المائـة مـن النسـاء العـاملات في السـنة 
المنتهيـة في حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢)، والبيـع بالجملـة وتجـارة التجزئـــة (٢٣,٩ في المائــة). ومــن 
الأرجـح أن يوجـد الرجـال، عنـد المقارنـة، في قطـاع الصناعـات التحويليـة (٢٠,٧ في المائـــة)، 
ــــات اتمـــع المحلـــي والخدمـــات  والبيــع بالجملــة وتجــارة التجزئــة (١٩,٨ في المائــة)، وخدم
الشخصية (١٧,٢ في المائة). وتوزيع العاملات والعاملين في جميع القطاعـات لم يتغـير بصـورة 
هامة منذ عام ١٩٩٦، مع أنه كـان هنـاك نمـو قـوي في اسـتخدام الإنـاث في خدمـات اتمـع 

المحلي والخدمات الشخصية وفي الأعمال التجارية والخدمات المالية. 
 

 الكسب  
ــاث  في أيـار/مـايو عـام ٢٠٠٢، بلـغ متوسـط الكسـب الأسـبوعي للوقـت العـادي للإن
٦٠٧,٩٧ من الدولارات. وهذا يمثل نسـبة ٧٨,٧ في المائـة مـن متوسـط الكسـب الأسـبوعي 
للوقت العادي للذكور (٧٧٢,٦٨ من الدولارات)، مع أن الفرق يعود جزئيـا إلى الفـروق في 
الساعات التي قُضيت في العمل. وحسب القطاعات، زاد متوسط الكسـب في السـاعة بنسـب 
مئوية مماثلة للذكـور وللإنـاث منـذ أيـار/مـايو عـام ١٩٩٦، باسـتثناء أربعـة أنشـطة اقتصاديـة. 
ــــارات والنشـــاط التجـــاري، والخدمـــات  وتتمثــل هــذه الأنشــطة في الخدمــات المتعلقــة بالعق
الشـخصية وغيرهـا، حيـث كـان نمـو أجـر الإنـاث أقـوى؛ وأنشـطة الكـهرباء، والغـــاز والميــاه، 

والخدمات الثقافية والترفيهية، حيث كان نمو أجر الذكور أقوى. 
ومع ذلك، بلغ متوسط الكسب في الساعة للوقت العادي للمرأة ٨٤,٨ في المائـة مـن 
كسب الرجل في أيـار/مـايو عـام ٢٠٠٢. والارتفـاع في متوسـط الكسـب في السـاعة للوقـت 
ــار/مـايو عـام ١٩٩٦ كـان أكـبر للمـرأة (لغايـة ٢٠,٥ في المائـة، بالمقارنـة بنسـبة  العادي منذ أي



11402-64004

CEDAW/C/NZL/5

١٦,٨ في المائة للرجل). وكان الفرق بين متوسط الكسب في الساعة للوقت العـادي للإنـاث 
والذكـور أكـبر في القطـــاع العــام (حيــث بلــغ كســب الإنــاث ٨٠,١ في المائــة مــن كســب 

الذكور) منه في القطاع الخاص (٨٢,٣ في المائة). 
 

مقارنات متوسط الكسب في الساعة حسب نوع الجنـس والإنتمـاء الإثـني، طبقـا للدراسـة 
الاستقصائية للدخل، حزيران/يونيه ٢٠٠١  

  
النسبة باكيها الماوريون النسبة الرجال النساء 

٨٠,٥ ٪!١٦,٩٠ +*()א!١٣,٦٠ دولارا!٨٤,٣!٪!١٧,٧١ دولارا ١٤,٩٣ دولارا 
مقارنات متوسط الكسب في الساعة للنساء 

نساء باكيها  
ــــزر  رجـــال ج
جميع الرجالرجال باكيها الماوريون المحيط الهادئ 

٨٦,٢ ٪ ٨٢,٥ ٪    نساء باكيها 
٧٣,٨ ٪ ٧٠,٦ ٪ ٩٢,٨ ٪  ٨٥,٦ ٪ الماوريات 

نساء جزر المحيـط 
٧٠,٣ ٪ ٦٧,٣ ٪  ٩١,١ ٪ ٨١,٥ ٪ الهادئ 

المصـدر: الدراسـة الاسـتقصائية للدخـل، إدارة إحصـاءات نيوزيلنـدا. والنسـب المحسـوبة لنســاء 
جزر المحيط الهادئ عرضة لأخطاء معاينة عالية. 

  
وقـد قـامت إدارة العمـل بتحليـل العوامـل الـتي تؤثـر علـى متوســـط مســتويات الأجــر 
ـــل ١٠ في المائــة)، وســنوات  للنسـاء والرجـال. وتشـمل هـذه العوامـل التحصيـل التعليمـي (يمث
الخبرة في القوة العاملة (١٥-٥٠ في المائة)، والأطفال المعالين (١٠ في المائـة) والفـروق المهنيـة 
(٢٤-٤٠ في المائة). وبعض التحسن النسـبي في الفـرق في الأجـر بـين الجنسـين عنـد المسـتوى 
الأدنى للكسب يمكن أن يعزى إلى التغيرات في عمل الرجل في قطاعـات خدمـات أدنى أجـرا، 
ولا يعزى إلى تحسن كسب المرأة (للاطلاع على مشروع العدالـة في الأجـر، انظـر الصفحتـين 

 .(١٢٦-١٢٧
 

 المرأة في العمل للحساب الخاص والعمل التجاري الصغير 
زاد عدد النساء العـاملات لحسـان الخـاص وبـدون موظفـين بنسـبة ٩ في المائـة وبلـغ 
٧٠٠ ٦٦ بــين الســنة المنتهيــة في حزيــران/يونيــه ١٩٩٦ والســنة المنتهيــة في حزيــران/يونيـــه 
٢٠٠٢. وهـــذا بالمقارنـــة بارتفـــاع بنســـبة ٧,١ في المائـــة بـــين نظرائـــها مـــن الذكـــور (إلى 
١٤٩ ٤٠٠). بيد أن عدد النساء المصنفات كربات أعمال انخفض بنسبة ١,٣ في المائـة وبلـغ 
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� وسـجل عـدد أربـاب الأعمـال مـن الذكـور انخفاضـا أقـل مـن  ١٠٠ ٣٩ طوال نفس الفترة 
٤,٦ في المائة.  

 
 المرأة في الأعمال القتالية 

كلفت قوات الدفاع النيوزيلندية لجنة حقوق الإنسان بإجراء تقييـم لإدمـاج الجنسـين 
في قوات الدفاع النيوزيلندية في الفترة ١٩٩٧-١٩٩٨. وتعرف النتائج، الـتي نشـرت في عـام 
١٩٩٨، بأا �تقرير بيرتون�. واعتمد هـذا المشـروع علـى الأعمـال السـابقة الـتي اضطلعـت 
ـــات العمــل الجيــدة في  ـا قـوات الدفـاع النيوزيلنديـة، وهـي �التقريـر المتعلـق باسـتعراض علاق
قـوات الدفـاع� (١٩٩٥)، ونشــر سياســة تكــافؤ فــرص العمــل وسياســات منــع المضايقــات 
والتمييز المطبقة على الأفـراد العسـكريين والمدنيـين علـى حـد سـواء في عـام ١٩٩٦. وفي عـام 
١٩٩٧، شــهدت أيضــا قــوات الدفــاع النيوزيلنديــة زيــادة في عــدد شــــكاوى النســـاء مـــن 

المضايقات الجنسية في العمل.  
وقـد أتـاحت عمليـة التقييـم إجـراء مشـاورات واسـعة النطـاق مـع ضبـاط الأركــان في 
القضايا والمواضيع والمواقف المعبرة عن القيم ذات الصلة بإدماج الجنسـين. ووافـق قـائد قـوات 
الدفـاع ورؤسـاء أركـان أسـلحة القـوات المسـلحة علـى التوصيـات الـواردة في تقريــر بــيرتون. 
وللقيام بدور قيادي في التطوير التنظيمي لتكافؤ فرص العمل بالنيابة عـن قـائد قـوات الدفـاع، 
أنشئت مديرية الإنصاف وعين مدير لسياسـة إنصـاف الأفـراد ضمـن شـعبة الأفـراد في القيـادة 

العامة لقوات الدفاع النيوزيلندية في كانون الثاني/يناير ١٩٩٩. 
ومنذ نشر تقرير بيرتون، اتخذ كل سلاح من أسلحة القوات المسلحة إجراءات بشـأن 
توصيـات محـددة تنـدرج في ولايتـه. وحـث تقريـر بـيرتون أيضـا علـى القيـــام بأنشــطة تتجــاوز 
التوصيات المحددة لتلك التي تشمل المبادرات الأوسع نطاقـا لتكـافؤ فـرص العمـل. وفي كـانون 
الثاني/يناير عام ٢٠٠٠، رفع قائد قوات الدفاع جميع القيود المفروضة على اسـتخدام المـرأة في 
أدوار قتاليـة. وطُلـب إلى رؤسـاء أركـان أسـلحة القـوات المسـلحة وضـع إجـراءات لاســـتخدام 
المـرأة في المـهن الـتي كـانت مســـتبعدة منــها، ــدف إدماجــها بالكــامل بحلــول عــام ٢٠٠٥. 
وكانت القوات الجوية أول سلاح يلغي جميـع القيـود المفروضـة علـى اسـتخدم المـرأة في المـهن 
ـــل بصــورة دائمــة كطيــار منــذ عــام ١٩٨٩. وفتــح  العسـكرية، وأتيحـت للمـرأة فرصـة العم
السلاح البحري فرع الغوص أمام استخدام المرأة في شــباط/فـبراير عـام ٢٠٠٠، وبذلـك ألغـى 
آخــر المــهن المحظــورة داخــل ذلــك الســلاح. وهــذه القضيــة أكــــثر تعقيـــدا داخـــل الجيـــش 
النيوزيلنـدي، الـذي يركـز علـى التنفيـذ التدريجـــي. وعلــى ســبيل المثــال، في بعــض اــالات، 
ستدعو الحاجة إلى استخدام معدات جديـدة لإزالـة حواجـز �قـوة� معينـة كـي تتمكـن المـرأة 
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مـن الانتقـال إلى جميـع الأدوار القتاليـة. ومطلـوب مـن رؤسـاء الأسـلحة تقييـــم جميــع الأدوار، 
دف إدماج المرأة بصورة كاملة بحلول عام ٢٠٠٥. ومطلوب من الرؤساء تقـديم تقريـر عـن 

التقدم المحرز بحلول ١ تشرين الأول/أكتوبر كل عام. 
 

 معالجة العقبات التي تعترض المساواة في العمل 
 علاقات العمل والمرأة 

يتضمـن قـانون علاقـات العمـل لعـام ٢٠٠٠، الـذي دخـل حـــيز النفــاذ في ٢ تشــرين 
الأول/أكتوبر عام ٢٠٠٠، عددا من الأحكام التي تسـعى إلى إصـلاح أوجـه عـدم المسـاواة في 
قوة المساومة ومن ثم قـد تفيـد المـرأة، مـع أـا لا تسـتهدف المـرأة علـى وجـه التحديـد. وهـذه 

الأحكام تشمل:  
تعزيز المساومة الجماعية   �

شرطا مفاده أن يتعامل جميع الأطراف في علاقة عمل مـع بعضـهم البعـض، بمـن فيـهم  �
أرباب الأعمال، والموظفون ونقابات العمال، بنية حسنة 

شـرطا لاتاحـة الفرصـة للموظفـين الجـدد غـير الأعضـاء في إحـدى النقابـات للنظـــر في  �
الإنضمام إلى النقابة من عدمه 

شـرطا بـتزويد الموظفـين الجـدد، إذا لم يكـن هنـاك اتفـاق جمـاعي ذو صلـة، بمعلومــات  �
وافية بالغرض وفرصة كافية لالتماس المشورة قبل الدخول في اتفاق عمل فردي. 

وبالاضافـة إلى ذلـك، لا تـزال الأحكـام المتعلقـة بمناهضـة التميـيز المنصـــوص عليــها في 
قانون علاقات العمـل توفـر الحمايـة ضـد التميـيز لأسـباب مختلفـة، بمـا في ذلـك التميـيز بسـبب 
الجنـس والمضايقـات الجنسـية. ويجـوز لأي موظـف تقـديم مظلمـة شــخصية بموجــب القــانون. 
وتعـرف المظلمـة الشـخصية بأـا مظلمـــة يجــوز أن يقدمــها الموظــف ضــد صــاحب عملــه أو 

صاحب عمله السابق بسبب الإدعاء بما يلي: 
أنه جرى فصل الموظف من الخدمة بدون مبرر؛ أو  (أ)

جرى إلحاق الضــرر بوظيفـة الموظـف، أو بشـرط/شـروط اسـتخدامه، بسـبب  (ب)
اتخاذ صاحب العمل إجراء ما بدون مبرر؛ أو 

جرى التمييز ضد الموظف في عمله؛ أو  (ج)
جرى تعرض الموظفة لمضايقات جنسية في عملها؛ أو  (د)
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جرت مضايقة الموظف بسبب العرق في عمله؛ أو  (هـ)
جرى تعرض الموظف لإكراه بالتهديد فيما يتعلق بالعضويـة (عـدم العضويـة)  (و)

في نقابة أو منظمة موظفين. 
وجـرى توفـير المعلومـات المتعلقـة بحقـوق العمـل بموجـب قـانون علاقــات العمــل مــن 
خلال موقع على الشبكة العالمية، وخط هاتفي مجـاني، وصحـائف معلومـات، وكتيبـات بعـدة 

لغات، بما فيها كتيب عن إجازة الوالدية. 
وتجري إدارة العمل تقييمـا كـل ثـلاث سـنوات لقـانون علاقـات العمـل لتقييـم الآثـار 
التي يرتبها القانون على أصحاب الأعمـال، والموظفـين والنقابـات. وفي الأجـل القصـير، يركـز 
التقييم على الآثـار المباشـرة للقـانون. وقـد يتضمـن التقييـم الأطـول أجـلا التركـيز علـى الآثـار 
الاقتصادية غير المباشرة إلى حد أبعد المترتبة على مختلف الفئات في سـوق العمـل، بمـا في ذلـك 

النساء.  
 

 المضايقات الجنسية 
حتى أيلول/سبتمبر عام ٢٠٠٠، كـان قـانون عقـود العمـل لعـام ١٩٩١ يعطـي جميـع 
النساء الحق في رفع حالات التمييز بسـبب الجنـس، بمـا في ذلـك حـالات المضايقـات الجنسـية، 
إلى محكمة العمل كمظلمة شخصية. وكان مطلوبا مـن مقدمـة الشـكوى الاختيـار بـين قـانون 
عقود العمل أو قانون حقوق الإنسان كنظام قضائي للشـكوى، ولم يكـن بالاسـتطاعة تحويـل 

الحالات من ولاية قضائية لأخرى. 
وعندما حل قـانون علاقـات العمـل محـل قـانون عقـود العمـل، جـرى تعزيـز الأحكـام 
المتعلقة بالمضايقات الجنسية بالقيام صراحة بإدراج الطلبات المباشرة وغـير المباشـرة أو السـلوك 
المباشر أو غير المباشر، وأيضا إدراج استخدام المـواد البصريـة ذات الطـابع الجنسـي. وفي حالـة 
تعرض إحدى الموظفات لمضايقات جنسـية في العمـل مـن أحـد الموظفـين، أو عمـلاء أو زبـائن 
صـاحب العمـل، يجـوز للموظفـة تقـديم شـكوى لصـاحب عملـــها. ويجــب أن يحقــق صــاحب 
العمل في الوقائع، وفي حالة الاقتناع بحدوث المضايقة، يجب أن يتخذ جميـع الخطـوات العمليـة 
ـــن هــذا القبيــل بــدون أن يتخــذ  اللازمـة لمنـع أيـة تكـرار لهـا. وفي حالـة حـدوث أي تكـرار م
صاحب العمل جميع الخطـوات العمليـة لمنعـه، للموظفـة تقـديم مظلمـة شـخصية كمـا لـو كـان 

الشخص المسيئ هو صاحب العمل. 
وينص قانون علاقات العمل على إجراءات لحل المشاكل تشجع الموظفـين وأصحـاب 
العمل على محاولة حل المشاكل بأنفسهم، بمساعدة من خدمات المعلومـات والوسـاطة إذا لـزم 
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ـــذه العمليــات نجاحــا، للموظــف أن يرفــع مظلمــة شــخصية إلى هيئــة  الأمـر. وإذا لم تحقـق ه
علاقات العمل، وهي هيئة تقصي تعمل بطريقـة غـير رسميـة. ويجـب أن يختـار مقـدم الشـكوى 
إمـا قـانون علاقـات العمـل أو قـانون حقـوق الإنسـان بوصفـه المحفـل الـذي تنظـر الشــكوى في 

سياقه. 
وتقريـر لجنـة حقـوق الإنسـان المعنـون �غـير مسـتحبة ومسـتهجنة: دراســـة لشــكاوى 
المضايقــات الجنســية المقدمــة إلى لجنــة حقــوق الإنســان، ١٩٩٥-٢٠٠٠، بحــث الشـــكاوى 
الرسمية البالغ عددها ٢٨٤ شكوى متعلقة بمضايقات جنسية كانت اللجنة قـد تناولتـها خـلال 
السنوات الخمس السابقة. ويكشف التقرير عن المعلومات التالية المتعلقة بشـكاوى المضايقـات 

الجنسية: 
يمثـل العمـل نسـبة ٩٠ في المائـة مـن جميـع الحـالات المبلـغ عنـها. والعـــدد الصغــير مــن  �
الحـالات (أقـل مـن ٥ في المائـة) في قطـاع التعليـم يمكـن أن يعـــزى إلى اــهود الكبــير 
الذي بذل طوال عقدين لتنفيذ السياسات، وشبكات الاتصال، والتدريـب في معـاهد 
التعليم العالي والمعاهد الثانوية. وقد تعزى قلة عـدد الحـالات نسـبيا في أمـاكن أخـرى 

إلى الافتقار إلى الوعي بإمكانية تقديم الشكوى. 
ــــن الحـــالات  يمثــل الذكــور نســبة ٩٦ في المائــة مــن المضــايقين. وفي ٩٠ في المائــة م �
ـــة مــن الحــالات، والإنــاث  يضـايقون الإنـاث. وتضـايق الإنـاث الذكـور في ٢ في المائ

الأخريات في أقل قليلا من ٢ في المائة. 
تأتي الشكاوى في الغالب من أماكن العمل التي يقل فيها عدد الموظفين عـن ١٠. أمـا  �
ـــة، وتدريبــا وسياســات  المنظمـات الكبـيرة فإـا توفـر عـادة إجـراءات شـكاوى داخلي
بشـأن المضايقـات الجنسـية. ومعظـم المنظمـات الصغـيرة الـذي تقـدم الشـكاوى بحقــها 

لا تطبق سياسة لمنع المضايقات الجنسية. 
يتمثل أكبر قطاع عمالـة وارد في إحصـاءات الشـكاوى في قطـاع الأغذيـة والضيافـة.  �
ويمثل هذا القطاع نسبة ١٩ في المائة من الحـالات، مـع أنـه لا يشـكل سـوى ٤,٥ في 
المائة من القوة العاملة. أما خدمـات الصحـة واتمـع المحلـي، الـتي تشـكل نسـبة ٨ في 
المائة من القوة العاملة، فإا تليه بنسـبة ١٢ في المائـة مـن الحـالات. وتغلـب النسـاء في 

قطاعي العمالة على حد سواء. 
تقـل المضايقـات نسـبيا علـى مـا يبـدو في قطاعـات التشـــييد، والصناعــات التحويليــة،  �
والعقارات والأعمال التجارية. بيد أن هناك عـددا أقـل مـن النسـاء يعملـن في قطـاعي 
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التشييد والصناعات التحويليـة، وقـد يكـون الموظفـون العـاملون في قطـاعي العقـارات 
والأعمال التجارية أكثر قدرة على دفع تكاليف المحامين لتسوية المسألة. 

يبلغ متوسط فرق السن بين المتـهم ومقـدم الشـكوى ١٧ عامـا. وفي الغالبيـة العظمـى  �
من الحالات، فإن المضايق المزعوم إما أن يكون رب العمـل/صـاحب العمـل التجـاري 
أو رئيـس الموظفـة. وكثـــير مــن مقدمــات الشــكاوى يعملــن موظفــات اســتقبال، أو 

سكرتيرات أو عاملات غير مهرة. 
يفقد حوالي ثلثي مقدمات الشكاوى أعمالهن. وأقل قليلا من النصـف يـتركن العمـل  �
لعدم استطاعتهن التكيف مع بيئــة العمـل، ويطـرد السـدس عندمـا يقدمـن الشـكاوى. 
وتمثـل المضايقـة الجنسـية حادثـة مفجعـة في حيـاة مقدمـة الشـكوى، ويسـتغرق التعــافي 
منها شهورا أو سنوات وترتب آثارا خطيرة على الصحة البدنيـة والنفسـية. والشـعور 
بالفزع من التوجه إلى العمـل أمـر شـائع، وكذلـك انخفـاض الأداء في العمـل وتدهـور 

العلاقات في البيت والعمل. 
يجري التوسط في ربع الحالات والتحقيق في النصف تقريبا. وفي هـذه الحـالات، تبـين  �
أن ٨٣ في المائة منها قائمة على أدلة وجرى التصـالح بشـأا. وفيمـا يتعلـق بـالتعويض 
النقدي، بلغت إحدى التسـويات قرابـة ٠٠٠ ٨٠ دولار، وبلغـت واحـدة ٠٠٠ ٥٠ 
دولار وبلغـت اثنتـان ٠٠٠ ٣٠ دولار. والغالبيـة العظمـى تقـل عــن ٠٠٠ ١٢ دولار 
ويبلغ المتوسط ٥٤٦ ٥ دولارا. واتفاقات التصالح تتضمن عادة التعـهد ببـدء تدريـب 
وسياســات لمنــع المضايقــات الجنســية، ومنــع حــدوث مشــاكل مماثلــة في المســـتقبل. 
وللاطلاع على التغييرات التي طرأت على عمليات لجنـة حقـوق الإنسـان فيمـا يتعلـق 

بتسوية المنازعات، انظر المادة ٢. تدابير القضاء على التمييز، الصفحتين ٣٧-٣٨. 
 

 الصحة والسلامة المهنيتان 
يضـع قـانون الصحـة والسـلامة في العمـل لعـام ١٩٩٢ مسـؤولية أساسـية علـــى عــاتق 
أرباب العمل لاتخاذ جميع الخطوات العملية لكفالة عدم تعـرض الموظفـين لـلأذى أثنـاء العمـل، 

بتقييم وإدارة المخاطر المرتبطة بأماكن العمل وممارسات العمل. 
وتحدد إدارة السلامة والصحة المــهنيتين للعمـال القطاعـات الـتي تتسـم بارتفـاع مخـاطر 
التعرض للأذى أو للمـرض، وتعـد اسـتراتيجيات لمعالجـة إدارة تلـك المخـاطر. وقـد حـدد هـذا 

النهج قليلا من القضايا الخاصة بنوع الجنس. 
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وبالاضافة إلى ذلك، فإنه وفقا للنهج امل أعلاه، تستهدف إدارة السـلامة والصحـة 
المـهنيتين للعمـال الـتي تغلـب فيـها العـاملات، مثـل قطـاع الصحـة. ويواجـه أخصـــائيو الرعايــة 
ـــة بــأمراض معديــة. وقــد وُضعــت  الصحيـة مخـاطر مـن قبيـل العنـف في مكـان العمـل والإصاب
اسـتراتيجة رعايـة صحيـة لزيـادة الوعـي بمصـادر الخطـر في الصناعـة ولتحسـين صحـة وســـلامة 
ـــة الصحيــة. ولتحقيــق هــذه الأهــداف، ســيقوم الموظفــون الميدانيــون لإدارة  أخصـائيي الرعاي
ـــالهم لمتطلبــات  السـلامة والصحـة المـهنيتين للعمـال بزيـارة فـرادى أربـاب الأعمـال لكفالـة امتث
قـانون الصحـة والسـلامة في العمـل لعـام ١٩٩٢. وسـتعمل الإدارة أيضـا مـــع ممثلــي الصناعــة 

والوكالات الحكومية التي تنظم وتشتري الخدمات من ذلك القطاع. 
ـــد تعــزز  وفي نفـس الصـدد، يتضمـن التعديـل المقـترح إدخالـه علـى القـانون أحكامـا ق
الصحة والسلامة المهنيتين للمرأة، وفي الوقت ذاته ليست خاصة بأحد الجنسـين. وعلـى سـبيل 

المثال:  
الاقتراح المتعلق بتحديد نقطة بداية مرنة للمهلـة القانونيـة (علـى أسـاس �الاكتشـاف  �
المعقول�)، مما يجعل من الأسهل إقامة الدعوى بسبب انتـهاكات القـانون الـتي تـؤدي 

إلى الاصابة بمرض مهني  
الاقتراح المتعلق بإدراج صحة وسلامة الأطقم الجوية في إطار القانون  �

الاقتراح المتعلق بتوسيع نطاق التغطية لتشمل المتطوعين العاملين على نحو يحقق كسـبا  �
أو مكافأة لرب العمل (أظـهر بحـث أجرتـه وزارة التنميـة الاجتماعيـة أن المـرأة تؤلـف 

غالبية القوة العاملة المتطوعة). 
 

 تكافؤ فرص العمل 
يقضي قانون علاقات العمل بأن تودع جميـع الاتفاقـات الجماعيـة لـدى إدارة العمـل. 
ويجري جمع المعلومات المتعلقة بعدد الاتفاقـات المتضمنـة لبيانـات أو برامـج ذات صلـة بتكـافؤ 
فرص العمل. وسبعة عشر في المائة من الاتفاقات الجماعية في قاعدة البيانـات تتضمـن أحكامـا 

بشأن تكافؤ فرص العمل، تغطي ٣٨ في المائة من الموظفين المشمولين بالاتفاقات الجماعية. 
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 الفريق الاستشاري المعني بتكافؤ فرص العمل 
قام فريق استشاري معني بتكافؤ فرص العمل معين من قبل الحكومة بتقـديم تقريـر إلى 
وزير العمل في عام ٢٠٠١ كجـزء مـن عمليـة لوضـع تدابـير اسـتباقية لكفالـة أن تكـون جميـع 
قـرارات العمـل متخـذة علـى أسـاس الجـدارة. وقـد اتخـــذت توصيــة رئيســية تقضــي بتكريــس 
مفوض معني بتكافؤ فرص العمل في لجنة حقوق الإنسان، وقد أُنشئ هذا المنصب كجـزء مـن 
التغييرات التي أُجريت مؤخـرا علـى قـانون حقـوق الإنسـان لعـام ١٩٩٣. ولم يجـر بعـد تعيـين 
مفوض ولكن المنصب أنشئ اعتبارا من ١ تموز/يوليه عام ٢٠٠٢ وخصصـت لـه ميزانيـة عـام 
ـــى مــدى أربــع ســنوات. ووظــائف المفــوض تشــمل  ٢٠٠٢ مبلـغ ١,٤٦٤ مليـون دولار عل

ما يلي: 
ـــا في ذلــك  رئاسـة المناقشـات الـتي تجريـها اللجنـة فيمـا يتعلـق بتكـافؤ فـرص العمـل، بم �

العدالة في الأجر 
تقديم المشورة والقيادة فيما يتعلق بتكافؤ فرص العمل، في الأنشطة المضطلـع ـا لأداء  �
وظائف اللجنة، عند الاشتراك في تلك الأنشطة وعند التشاور بشـأا علـى نحـو آخـر 

على حد سواء 
ــة لآداب  تقييـم الـدور الـذي تؤديـه التشـريعات، والمبـادئ التوجيهيـة والقواعـد الطوعي �
ــــرص العمـــل، وذلـــك  الممارســة في تســهيل وتعزيــز أفضــل الممارســات في تكــافؤ ف

باستخدام مقاييس مرجعية يضعها المفوض 
القيام بدور قيــادي عنـد وضـع المبـادئ التوجيهيـة والقواعـد الطوعيـة لآداب الممارسـة  �
لتسهيل وتعزيز أفضـل الممارسـات في تكـافؤ فـرص العمـل، بمـا في ذلـك القواعـد الـتي 

تحدد الحقوق والواجبات ذات الصلة في التشريعات 
رصد وتحليل التقدم المحـرز في تحسـين تكـافؤ فـرص العمـل في نيوزيلنـدا وتقـديم تقريـر  �

إلى الوزير عن نتائج ذلك الرصد والتحليل 
الاتصال بأي صندوق أو هيئة يكون من أغراضـها تعزيـز تكـافؤ فـرص العمـل، وسـد  �

أي نقص في عمل أي منهما. 
 

 تكافؤ فرص العمل والقطاع الحكومي 
تقع التزامات تكافؤ فرص العمل علـى عـاتق أربـاب العمـل في القطـاع الحكومـي، في 
المقام الأول بموجب قانون القطاع الحكومي لعام ١٩٨٨. ويتضمن القـانون الأحكـام المتعلقـة 
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بتكـافؤ فـــرص العمــل ومســؤوليات الرؤســاء التنفيذيــين في الخدمــة العامــة. وتتمثــل إحــدى 
الوظـائف الرئيسـية لمفـوض خدمـات الدولـة في تعزيـز وتطويـر ورصـد سياسـات تكـافؤ فــرص 
العمـل وبرامـج الخدمـة العامـة. ويقتضـي علـى الرؤسـاء التنفيذيـين لـلإدارات الحكوميـة العمـــل 
بسياسـات شـؤون الأفـراد المتمشـية مـــع المبــدأ القــائل بــالتصرف كــرب عمــل جيــد. وهــذه 
الأحكام تتضمن الاعتراف باحتياجـات العمـل و/أو أهـداف الفئـات المسـتهدفة لتكـافؤ فـرص 
العمل، وأوضاع العمل المأمونة، والانتقاء التريه والفرص الـتي تعـزز قـدرات فـرادى الموظفـين. 
ويقتضي على الرؤساء التنفيذيين وضع ونشـر برنـامج لتكـافؤ فـرص العمـل، وكفالـة الامتثـال 
ـــرد للمــدى الــذي حققــه.  وإدراج موجـز للبرنـامج في التقريـر السـنوي لإدارة كـل منـهم وس
ويقضـي القـانون أيضـا بتعيـين الرؤسـاء التنفيذيـين علـى اســـاس الجــدارة. وتنظــر الحكومــة في 
القضايا المحيطة بــالابلاغ عـن تكـافؤ فـرص العمـل في القطـاع العـام الأوسـع نطاقـا كجـزء مـن 

�استعراضها للمركز�. 
انظــر المــادة ٧: الحيــاة السياســية والعامــة، الصفحتــبن ٧٤-٧٥، للاطــلاع علـــى الدراســـة 
ـــة في  الاســتقصائية عــن تقــدم وتطــور الحيــاة الوظيفيــة الــتي أعدــا لجنــة الخدمــات الحكومي

نيوزيلندا. 
 

 الصندوق الاستئماني لتكافؤ فرص العمل 
يقوم الصندوق الاسـتئماني المشـترك لتكـافؤ فـرص العمـل بتعزيـز تكـافؤ فـرص العمـل 
كممارسـة إداريـة جيـدة بـين المؤسسـات التجاريـة في نيوزيلنـدا. ويجـري تمويـل الصنـدوق مــن 
اشـتراكات أربـاب العمـل والحكومـة. وفي ميزانيـة عـام ٢٠٠٢، زادت الحكومـة مســاهمتها في 
ــون  صنـدوق تكـافؤ فـرص العمـل بـأكثر مـن الضعـف مـن ٠٠٠ ٤٤٥ دولار إلى ١,٠٦١ ملي

دولار في السنة. 
وقد تكونت مجموعة أرباب الأعمال المعنية بتكافؤ فـرص العمـل، الـتي بـدأت في عـام 
ـــر أهميــة التنــوع في  ١٩٩٧، لمسـاعدة المنظمـات في إبـداء التزامـها بتكـافؤ فـرص العمـل وتقدي
أماكن عملها. وفي الوقت الحالي، هنـاك ٢٩٨ منظمـة، منـها ٦١ في المائـة تقريبـا مـن القطـاع 

الخاص، تنتمي لهذه اموعة. 
ومؤشر التنوع السنوي الصـادر عـن الصنـدوق الاسـتئماني لتكـافؤ فـرص العمـل يبلـغ 
عن التقدم المحرز في تحقيق التنوع في مكان العمل في نيوزيلندا. أما جوائز العمل والأسـرة الـتي 
تمنح سنويا فهي تعبر عن تكريم أرباب العمـل الذيـن سـاندوا موظفيـهم في تحقيـق التوفيـق بـين 
العمل والأسرة. وقد ازداد عدد المرشحين للحصول على الجوائز بصورة هامة، ويمثل مجموعـة 

متنوعة أكبر من منظمات القطاعين العام والخاص.  
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الصندوق التنافسي لتكافؤ فرص العمل 
أنشئ الصندوق التنافسي لتكافؤ فرص العمل لتعزيـز برامـج وممارسـات تكـافؤ فـرص 
العمـل في أمـاكن العمـل التابعـــة للقطــاع الخــاص. وأقفلــت ميزانيــة عــام ٢٠٠٢ الصنــدوق، 

للاستعاضة عنه بصندوق تكافؤ فرص العمل المعزز. 
وقد أنتجت المشاريع التي يدعمها الصندوق مواد مرجعية تتــاح للجمـهور مـن خـلال 
صندوق تكافؤ فرص العمل. وجرى استخدام الصندوق لأغراض قيام المشــاريع بتعزيـز تكـافؤ 
ـــين طائفــة مــن اموعــات المختــارة. وأثنــاء الفــترة المشــمولة بــالتقرير، قــدم  فـرص العمـل ب

الصندوق الدعم للمشاريع ذات الصلة بالمرأة في االات التالية: 
قضايا تكافؤ فرص العمل للموظفين ذوي الأجر المنخفض  �

منع المضايقات   �
إدارة التنوع  �

حلقات العمل المتعلقة بتكافؤ فرص العمل للمؤسسات التجارية الصغيرة  �
الأفكار للمديرين  �

ـــاب العمــل، وفوائــد تلــك  التكـاليف التنظيميـة لمرافـق رعايـة المعـالين الـتي يوفرهـا أرب �
المرافق 

أفلام الفيديو والكتيبات المتعلقة باستحقاقات الرعاية خارج المدرسة  �
الأجر العادل والمنصف  �

تقييـم الاسـتراتيجيات المتعلقـة بــالوالدين العــاملين والاحتفــاظ مــا بصــورة فعالــة �  �
كتيب مرجعي لأرباب الأعمال 

إدماج الرضاعة الطبيعية والعمل بأجر � المبادئ التوجيهية  �
تحسين الوعي بالاشتراطات التشريعية والفوائد التجارية التي يوفرها التنوع  �

 
الحد الأدنى للأجر 

قامت الحكومة بزيادة الحد الأدنى القانوني لفئـات الأجـور منـذ عـام ١٩٩٩، ومـدت 
نطاق فئة البالغين لتشمل البـالغين مـن العمـر ١٨ و ١٩ عامـا. أمـا فئـة الشـباب (للبـالغين مـن 
العمر ١٦ و ١٧ عاما) فقد زادت إلى ٨٠ في المائة من فئة البالغين في عـام ٢٠٠٢. والقـانون 
الـذي يسـمح بتحديـد الحـد الأدنى للأجـر علـى أسـاس حالـة التدريـب جـــرى تقديمــه للبرلمــان 
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ــب  وسـتجري الموافقـة عليـه هـذا العـام. وقـد أشـارت الحكومـة إلى أن الحـد الأدنى أثنـاء التدري
سيتحدد بفئة البالغين مـن العمـر ١٦ و ١٧ عامـا، الـتي تبلـغ حاليـا ٦,٤٠ مـن الـدولارات في 

الساعة. 
وتتوقع الحكومة أن تؤدي الزيادة في الحد الأدنى لفئة الأجر إلى تحسين كفايـة الدخـل 
للأفراد المشتغلين بعمل منخفض الأجر، ومن بينهم النساء والمـاوريون الممثلـون علـى نحـو غـير 
متناسـب. والأثـر المباشـر الـذي يرتبـه الحـد الأدنى لأجـر البـــالغين علــى الفــرق في الأجــر بــين 
الجنسين وعلى أجور النساء بوجه أعم من المرجـح أن يكـون صغـيرا، بـالنظر إلى حصـول أقـل 

من ٢,٨ في المائة من العمال البالغين على الحد الأدنى للأجر. 
 

بدل حافز التدريب 
في كانون الثاني/يناير عام ١٩٩٩، وُضعت التغييرات في بــدل حـافز التدريـب موضـع 
التنفيذ. وقد خفضت هذه التغييرات المبلغ المتاح لتغطية تكاليف الـدورات مـن ١٠٠ في المائـة 
ـــغ المتــاح بـــ ٠٠٠ ٣ دولار في الســنة أو ٧٥  إلى ٦٠ في المائـة، وحـددت الحـد الأقصـى للمبل
دولارا في الأسبوع. كما أا قصرت الحصول على بـدل حـافز التدريـب علـى الذيـن حصلـوا 
على درجة في السنوات الخمس الماضية. ورتب هــذا آثـارا علـى المـرأة، الـتي تشـكل نسـبة ٩١ 
في المائة من الحاصلين على بدل حافز التدريب. وفي كانون الثاني/ينــاير عـام ٢٠٠٠، أدخلـت 
تعديلات على بدل حافز التدريـب لإبطـال التغيـيرات الـتي أدخلـت عـام ١٩٩٩ بإلغـاء شـرط 
المشاركة في الدفع بنسبة ٤٠ في المائة ومد أهلية الالتحــاق بـالدورات القصـيرة الأجـل لتشـمل 
الأشخاص الذين حصلوا علـى درجـة في السـنوات الخمـس الماضيـة. ومـن المقـترح العمـل مـن 
أجل استعراض كيفية استخدام بـدل حـافز التدريـب، وكيفيـة تنسـيقه مـع المسـاعدة التدريبيـة 
والتعليمية الأخرى داخل نظام الاستحقاقات عموما، للبحث عن طـرق أكـثر فعاليـة لمسـاعدة 

الأشخاص في التدريب والتعليم، بمن فيهم النساء. 
 

إجازة الوالدية المدفوعة الأجر 
جـرت الموافقـة علـى قـانون تعديـــل إجــازة الوالديــة وحمايــة العمــل (إجــازة الوالديــة 
ـــه عــام  المدفوعـة الأجـر) في ٣٠ آذار/مـارس عـام ٢٠٠٢، ودخـل حـيز النفـاذ في ١ تمـوز/يولي
٢٠٠٢. وتستحق المرأة المستوفية للشـروط الحصـول علـى إجـازة والديـة مدفوعـة الأجـر لمـدة 
١٢ أسبوعا، تدفعها الحكومة، وهي إجازة يمكن أن تحولها إلى شريكها (بمــا في ذلـك الشـريك 
من نفس الجنس). ولاستيفاء الشروط، يجب أن تكون قد عملـت عشـر سـاعات في الأسـبوع 
على الأقل لمدة عام واحد علـى الأقـل لـدى نفـس رب العمـل. والمبلـغ المدفـوع يحـل بالكـامل 
محل الكسب القائم، لغاية مبلغ إجمالي أقصاه ٣٢٥ دولارا في الأسبوع، وهـو مـا يمثـل ٧٠ في 
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المائـة مـن متوسـط أجـر المـرأة. ويمكـن أن تختـار المـرأة إمـا أن تقبـــل أحكــام الإجــازة الوالديــة 
المدفوعة أو الخصم من الدين الضريبي القائم على الوالدين، الـذي يعـود بمبلـغ ١٥٠ دولارا في 

الأسبوع للأسر ذات الدخل المنخض والمتوسط. 
وقد أسهمت الحكومة في عملية التنقيح التي قامت ا منظمة العمـل الدوليـة للاتفاقيـة 
١٠٣، مما أدى إلى إقرار الاتفاقية ١٨٣ بشأن حماية الأمومـة. وقـانون إجـازة الوالديـة وحمايـة 
العمل ليس متساوقا حتى الآن مع الاتفاقية ١٨٣، ولكن العمـل جـار لتقييـم التحفظـات علـى 
اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة والعهد الدولي الخاص بـالحقوق الاقتصاديـة 

والاجتماعية والثقافية على ضوء الأحكام الجديدة. 
وسـيجرى تقييـــم بشــأن تنفيــذ إجــازة الوالديــة المدفوعــة الأجــر وآثارهــا، وســتقدم 
مقترحات لتعزيز الخطة من ناحية الأهليـة، وطريقـة التمويـل، سـيجري إبـلاغ الحكومـة ـا في 
تمـوز/يوليـه عـام ٢٠٠٣. وسـيتيح هـذا فرصـة لتقييـم طائفـة مـن القضايـا الـتي أثارـا البيانـــات 
ـــار المعايــير الحاليــة  المتعلقـة بمشـروع القـانون، مثـل طـول فـترة الإجـازة، ومسـتوى الدفـع، وآث
للأهليـة بالنسـبة للفئـات المسـتبعدة حاليـا، مثـل العـاملين لحسـام الخـاص، وتشـمل كثـيرا مــن 

الريفيات، والعاملين في وظائف قصيرة الأجل أو لساعات منخفضة. 
ـــة بالاســتحقاق القــائم لإجــازة  وتطبـق أحكـام إجـازة الوالديـة المدفوعـة الأجـر مقترن
الوالدية غير المدفوعة الأجر لمدة ٥٢ أسبوعا، وهي متاحة للموظفين المستوفين للشـروط طبقـا 
لقانون إجازة الوالدية وحماية العمل. وتناقش أدناه الأحكام التكميلية الأخرى التي قد تسـاعد 
المرأة في العمل، مثل رعاية الأطفال، والتعليم في مرحلة الطفولة المبكرة والمشـاريع الممولـة مـن 

صندوق تكافؤ فرص العمل فيما يتعلق بقضايا العمل والأسرة. 
 

 العدالة في الأجر 
للاطــلاع علــى معلومــات بشــأن الفــرق في الأجــر بــين الجنســين، انظــر الكســـب، 

الصفحتين ١١٣-١١٤. 
يعطــي قــانون الأجــر المتســاوي في الدوائــر الحكوميــة لعــام ١٩٦٠ وقــانون الأجـــر 
المتسـاوي لعـام ١٩٧٢ الحـق للمـرأة والرجـل في الحصـول علـــى أجــر متســاو إذا قامــا بنفــس 
العمل. ويعالج هذان القانونان التمييز المباشر في الأجـر ضـد المـرأة داخـل الشـركة أو المنظمـة. 
بيـد أن الأجـر المتسـاوي لقضـــاء العمــل المتســاوي القيمــة، أو العدالــة في الأجــر، لا يعالجــها 

التشريع.  
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وفي تموز/يوليه عـام ٢٠٠٢، أنشـئ منصـب مفـوض تكـافؤ فـرص العمـل ضمـن لجنـة 
حقوق الإنسان. وتتمثل إحدى وظائف المفوض في رئاسة المناقشات التي تجريها اللجنة بشـأن 
ـــة في الأجــر (انظــر المــادة ١١: العمالــة، الصفحــات  تكـافؤ فـرص العمـل، بمـا في ذلـك العدال

 .(١٢٠-١٢٢
وفي عـام ١٩٩٩، نشـرت وزارة شـؤون المـرأة تقريريـن كجـــزء مــن مجموعــة أبحــاث 
بشأن الفرق في الكسب بين الجنسين: �نظم الأجور القائمـة علـى الأداء، والعدالـة: تحليـل في 
خمس منظمات نيوزيلندية، وأخصائيات الرعاية المترلية: دراسة حالة لوظيفة المـرأة�. والنتـائج 
الرئيسية للبحث المعنون �نظم الأجور القائمة على الأداء، والعدالة� تشير إلى أن هنـاك تميـيزا 
غـير مباشـر وواسـع النطـاق في تنفيـذ نظـم الأجـور، وأن النظـم الـتي لا تراعـــي مســاهمة المــرأة 
العاملة ليست ناجحـة بصفـة عامـة. وقـد أبـرز البحـث المعنـون �أخصائيـات الرعايـة المترليـة� 
ـــور،  قضايـا مسـتمرة لهـذه القـوة العاملـة الـتي تسـودها المـرأة، بمـا في ذلـك انخفـاض فئـات الأج
وسوء ظروف العمل، ومحدودية الفرص المتاحة للتدريب والنهوض بالذات، وانخفاض التقديـر 

الممنوح لمهن الرعاية. 
وفي عام ٢٠٠٠، نشرت إدارة العمل دراسة خاصة بعنوان �عـدم المسـاواة في الأجـر 
بين الرجل والمرأة في نيوزيلندا�. وبحثت هذه الدراسة التغييرات التي حدثت في فرق الكسـب 
بين الجنسين في نيوزينلدا بـين عـام ١٩٨٤ وعـام ١٩٩٩، وهـي فـترة تشـير التقديـرات إلى أن 
نسبة الإناث إلى الذكـور فيمـا يتعلـق بمتوسـط الكسـب في السـاعة قـد شـهدت تحسـنا بخمـس 
نقـاط مئويـة تقريبـا. ووضعـت تقديـرات لمسـاهمة التغيـــيرات الطويلــة الأجــل الــتي حدثــت في 
التحصيـل التعليمـي للذكـور/الإنـاث، وعـــدد ســنوات الخــبرة في القــوة العاملــة، والتوزيعــات 
المهنية، في الفرق في الأجـر بـين الجنسـين، وجـرت دراسـة الآثـار الـتي رتبتـها الأمومـة والعمـل 
بدوام جزئــي علـى كسـب المـرأة. وتشـير النتـائج إلى أن انكمـاش فـرق الكسـب بـين الجنسـين 
يرجع إلى مجموعة مؤتلفة من نقاط الالتقاء في مستويات المـهارة وتوزيعـات الأعمـال المقيسـة، 
وانخفاض حالات عدم المساواة في الأجر �المتبقية� أو الباقية بدون تفسير. وظلـت نسـبة ١٠ 
إلى ٥٠ في المائة من الفرق في الأجر بين الجنسين بدون تفسير. وكـانت الفـروق بـين الذكـور 
� الإنـاث في خـبرة القـوة العاملـة ونـوع المهنـة عوامـل هامـة في الفـرق في الأجـر بـين الجنســين 

ظلت حتى اية التسعينات.  
وتضطلع وزارة شؤون المـرأة، بالتشـاور مـع إدارة العمـل ولجنـة الخدمـات الحكوميـة، 
بمشروع للعدالة في الأجر، سيحدد ويقيم الخيارات الممكنة للسياسـة الـتي قـد تحقـق العدالـة في 
الأجر في إطار علاقات العمل الحالية. وكخطوة أولى، أذنت وزارة شـؤون المـرأة بنشـر وثيقـة 
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مناقشة لأغراض تشاور الجمهور، من تموز/يوليه إلى تشرين الثـاني/نوفمـبر عـام ٢٠٠٢، وهـي 
تركز على الأجر المتساوي لقاء العمل المتساوي في القيمة. 

وتقـوم إدارة العمـل بوضـع خطـة عمـــل قــد تحــرك العمــل في المســتقبل بشــأن تقــديم 
مبادرات ممكنة للسياسة العامة لتحقيق هدف سياسـة العدالـة في الأجـر. وسـتبحث المرحلـة ١ 
طبيعـة ومـدى مبـادرات السياسـة في البلـدان الأخـرى، ولا سـيما مـدى التســـاوق مــع اتفاقيــة 
منظمة العمل الدولية ١٠٠ بشأن الأجر المتساوي واتفاقية القضـاء علـى جميـع اشـكال التميـيز 
ضد المرأة. وسـتضع المرحلـة ٢ إطـار عمـل لتقييـم المبـادرات الممكنـة للسياسـة لتحقيـق هـدف 
العدالة في الأجر ضمن إطار علاقات العمل في نيوزيلندا. وهذا يتضمن تحديد عوامـل النجـاح 
البالغة الأهمية لتقييـم مـا إذا كـانت تلـك المبـادرات سـتؤدي إلى تخفيـض الفـرق في الأجـر بـين 
ــامج  الجنسـين. وستشـمل المرحلـة ٣ تحديـد المبـادرات الممكنـة للسياسـة. ومـن المقـرر إنجـاز برن

العمل هذا بحلول تموز/يوليه عام ٢٠٠٣. 
 

 المبادرات المتعلقة بالمرأة المتضررة في سوق العمل 
يعمل الفريق المعني بالعمل في اتمع المحلي التـابع لإدارة العمـل إلى جـانب اتمعـات 
المحلية لمساعدا في تحقيـق الإزدهـار الاجتمـاعي والاقتصـادي مـن خـلال العمـل علـى الصعيـد 
المحلـي وتنميـة المشـاريع. ويسـتهدف الفريـق الفئـات الـتي تواجـه طائفـة مـن الأضـرار في ســوق 
العمـل، وبخاصـة المـاوريون، وشـعوب جـزر المحيـط الهـــادئ، والنســاء، والمحرومــون في الريــف 

والحضر. 
والفريق ملتزم بزيادة مجـال وكميـة المسـاعدة المقدمـة للمـرأة للعمـل في اتمـع المحلـي. 
ولتحقيـق ذلـك، وضـع الفريـق اسـتراتيجية المـرأة لمعالجـة عقبـات معينـة تواجـــه المــرأة في مجــال 
العمل (يراعى عدم الخلط بينها وبين استراتيجية المرأة التي تقوم بوضعها وزارة شؤون المـرأة). 

وتركز الاستراتيجية على: 
تحديث مهارات المرأة  �

الوصول إلى المرأة المعزولة بسبب المكان أو بسبب البقاء في البيت مع الأطفال  �
مساعدة المرأة على دخول القوة العاملة أو الدخول فيها ثانية  �

تنمية المشاريع التي تستخدم الفنون والثقافة  �
زيادة مهارات المرأة ومعرفتها بالتكنولوجيات الجديدة  �

الاستفادة من الصناعات المترلية   �



12802-64004

CEDAW/C/NZL/5

توفير نماذج أدوار جيدة وتوجيه الدعم للمرأة  �
استخدام شبكات واناو لتشجيع النساء الماوريات على ممارسة أنشطة إيجابية  �

العمل مع الجماعات النسائية في جزر المحيط الهادئ للاستفادة من المبـادرات الناجحـة  �
القائمة ووضع مبادرات جديدة 

مســاعدة المــرأة بــالتخطيط الاســتراتيجي والخطــط العمليــــة لزيـــادة عـــدد المشـــاريع  �
الاستثمارية الجديدة. 

 
 النساء الماوريات 

اضطلـع أيضـــا الفريــق المعــني بــالعمل في اتمــع المحلــي بمبــادرة �قيــادة الماوريــات� 
للاســتثمار في تنميــة قــدرات النســاء الماوريــات اللائــي يتمتعــن بإمكانيــات قويــــة للقيـــادة، 
وللحصول على المسـاعدة لتنميتـهن. ويجـب أن تسـهم هـذه التنميـة في قـدرة جماعـات اتمـع 
المحلي الذي يعملن فيه وتؤدي بالتالي إلى تحسين الخدمات المقدمـة للمـاوريين، وإيـوي، وهـابو 

وواناو. 
ويقوم أيضا الفريق المعني بالعمل في اتمع المحلي بتقديم الأموال لصندوق تنميـة المـرأة 
الماورية، الذي تديره شركة تنمية المرأة الماورية، التي تقدم الدعم التجاري والقروض التجاريـة 
للنساء الماوريات اللائي يؤسسن مشاريع تجارية. وهذه تعتـبر علـى نطـاق واسـع بمثابـة مبـادرة 

ناجحة لمدة تربو على ١٢ عاما. 
 

 نساء جزر المحيط الهادئ 
اضطلع أيضا الفريق المعني بالعمل في اتمـع المحلـي بمبـادرة �قيـادة نسـاء جـزر المحيـط 
الهـادئ� لمسـاعدة المنظمـات واتمعـات المحليـــة علــى تحديــد احتياجــات نســاء جــزر المحيــط 
ـــاء  الهـادئ. وتركـز المبـادرة علـى تنميـة القـدرة علـى القيـادة، بمـا في ذلـك مـهارات الإدارة وبن

الثقة. 
 

اللاجئات والمهاجرات 
تتمتع اللاجئات والمهاجرات بالحماية التي توفرها تشريعات العمـل النيوزيلنديـة والـتي 
توفرها أيضا سياسات وممارسات دائرة الهجرة النيوزيلندية، التي تعمل على معاقبة التجار غـير 
ـــع دائــرة علاقــات  القـانونيين والمـهربين ولكنـها لا تـؤذي اللائـي تعرضـن للاسـتغلال. وتضطل
ــــة  العمــل التابعــة لإدارة العمــل بمقاضــاة أربــاب العمــل المخــالفين، وتتخــذ إجــراءات قضائي
لاسترداد الأجور المستحقة وأجور العطلات بالنيابة عـن الموظفـين الضحايـا. وقـد نـص قـانون 
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الجريمـة المنظمـة عـبر الحـدود الوطنيـة لعـام ٢٠٠٢ علـى جـزاءات هامـة للتجـار غـير القــانونيين 
والمهربين، ويمكن استخدامه أيضا لمقاضاة أرباب العمل المخالفين. 

 
 المعوقات 

قـام صنـدوق تكـافؤ فـرص العمـل، إلى جـانب مجموعـة أربـاب العمـل المعنيـين بتكــافؤ 
فـرص العمـل، بنشـر مجموعـــة مــن ١١ كتيبــا تســتهدف أربــاب العمــل ومعنونــة �المعوقــون 
والعمل�. وتشمل هذه اموعة كتيبا يتنـاول قضايـا الصحـة العقليـة في مكـان العمـل. وهـذه 

الكتيبات ليست متعلقة بجنس بعينه. 
 

 رعاية الأطفال والتعليم في مرحلة الطفولة المبكرة 
لما كانت الحكومة تدرك أن عدم الحصول على خدمات كافية لرعاية الأطفـال يمكـن 
أن يمثـل عقبـة أمـام مشـاركة المـراة في اليـد العاملـة، فإـــا توفــر خدمــات معانــة ماليــا لرعايــة 
الأطفال للأطفال في المرحلة قبل المدرسـية وفي سـن التعليـم الإلزامـي. وتقـدم الحكومـة الدعـم 
لتوفير الرعاية خارج المدرسة والتعليم في مرحلة الطفولة المبكـرة. ويـرد أدنـاه موجـز مقتضـب 

للمبادرات الحديثة. 
 

 الدراسة الاستقصائية الوطنية المتعلقة برعاية الأطفال 
في تموز/يوليه عام ١٩٩٩، قام الس الاستشـاري الوطـني المعـني بعمالـة المـرأة وإدارة 
العمل بنشر التقرير المعنون �رعايـة الأطفـال، والأسـر والعمـل: الدراسـة الاسـتقصائية المتعلقـة 
برعاية الأطفال في نيوزيلندا لعام ١٩٩٨: دراسة استقصائية للتعليم في مرحلة الطفولة المبكـرة 
وترتيبـات الرعايـة للأطفـال�، اسـتنادا إلى نتـائج الدراسـة الاسـتقصائية لرعايـــة الأطفــال لعــام 
١٩٩٨. وقد تضمن التقرير عمليات تطويـر مدروسـة للسياسـة العامـة وبحوثـا أخـرى في هـذا 

اال. 
 

رعاية الأطفال والإعانات المالية للرعاية خارج المدرسة 
تتوفـر إعانـة ماليـة للرسـوم للأسـر ذات الدخـل المنخفـض لمسـاعدا في دفـع تكـــاليف 
الرعايـة في مرحلـة الطفولـة المبكـرة والرعايـة خـارج المدرسـة. والإعانـة الماليـة لرعايـة الأطفــال 
متاحة لفترة تصـل إلى تسـع سـاعات في الأسـبوع لأي نشـاط، بشـرط أن يفـي مقـدم الرعايـة 
باشـتراطات اختبـار الدخـــل وأن يلتحــق الطفــل (الأطفــال) بمرفــق معتمــد لرعايــة الأطفــال. 
وللحصول على الإعانة المالية لمدة تزيـد عـن ٩ سـاعات، يجـب أن يكـون مقـدم الرعايـة قائمـا 
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بالعمل، وأن يحضر تعليما أو تدريبا معتمدا، وأن يكون لديه أطفال مصابين بإعاقة خطـيرة أو 
مرض خطير، أو يكونوا أنفسهم مصابين بإعاقة خطيرة أو بمرض خطير. 

وقد جرت زيـادة الحـد الأقصـى لعـدد السـاعات في الأسـبوع الـتي يمكـن تقـديم إعانـة 
ـــارا مــن ١ شــباط/فــبراير عــام ٢٠٠١ للوالديــن في العمــل أو  ماليـة لهـا مـن ٣٠ إلى ٣٧ اعتب
ـــد خصصــت ميزانيــة عــام ٢٠٠٢ مبلغــا إضافيــا قــدره ٤,٣٣٣ مليــون دولار  التدريـب. وق
للإعانـة الماليـة لرعايـة الأطفـال علـى مـدى السـنوات الأربـع القادمـة، توقعـا لحـدوث زيــادة في 
اسـتخدام الرعايـة خـارج المدرسـة مـن جـانب ذوي الدخـل المنخفـض الذيـن يمكنـهم الحصــول 

على الإعانة المالية. 
والعمل جار حاليا لتحسـين الحصـول علـى رعايـة الأطفـال. وقـد يتضمـن هـذا زيـادة 

ساعات توفير الرعاية وتقييم الإعانة المالية المقدمة لرعاية الأطفال والرعاية خارج المدرسة. 
 

 الرعاية خارج المدرسة 
قدمـت الحكومـة الدعـم لإنشــاء برامــج الرعايــة خــارج المدرســة منــذ عــام ١٩٩٦. 
وجرى تنفيذ برنامج المساعدة الإنمائية الرائد في عـامي ١٩٩٦ و ١٩٩٧، وبعـد ذلـك نفـذت 
خطـة بعنـوان �تمويـل المسـاعدة الإنمائيـة للرعايـة خـارج المدرسـة�، مـن عـام ١٩٩٩ إلى عـــام 
٢٠٠١. ومدت ميزانية عام ٢٠٠١ نطاق توافر التمويل ليشمل بعض المراكـز المعرضـة لخطـر 
الإقفال. وقد وفرت الخطتان منحا إنشائية لـبرامج جديـدة للرعايـة خـارج المدرسـة في المنـاطق 
المنخفضة الدخل. ووفرت الخطة الأخيرة ٠٠٠ ٢٠ دولار لكـل ٩٧ برنامجـا علـى مـدى فـترة 
سنتين للمساعدة في إنشائها. وكان القصد من ذلك أن تكون مكتفية ذاتيا بعـد هـذا الوقـت، 
ولذلك توقفت الخطة في ٣٠ حزيران/يونيه عام ٢٠٠١. وجرت إتاحـة مبلـغ إضـافي مجموعـه 
٠٠٠ ٣٦٠ دولار لــبرامج يعتقــد بأــا معرضــة لخطــر الإغــلاق في الفــــترة ٢٠٠٢/٢٠٠١. 
وخصصـت ميزانيـة عـام ٢٠٠٢ مبلغـا قـــدره ٣٦,٥٩٢ مليــون دولار علــى مــدى الســنوات 
الأربع القادمة للرعاية خارج المدرسة، مع ذهاب ٢٩,٨٤ مليـون دولار مباشـرة إلى خدمـات 

الرعاية خارج المدرسة. 
وأظهر تقييم لخطة �تمويل المسـاعدة الإنمائيـة للرعايـة خـارج المدرسـة� أن كثـيرا مـن 
برامـج الرعايـة خـارج المدرسـة تكـافح للمحافظـة علـــى الســلامة الماليــة مــن رســوم الوالديــن 
وحدها. ويعتمد كثير منها على العمـل التطوعـي ومصـادر التمويـل الخارجيـة. ويجـري العمـل 

لتحديد كيفية دعم السلامة المالية لبرامج الرعاية خارج المدرسة على أفضل وجه. 
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 التوفيق بين العمل والحياة 
تضطلع إدارة العمل ببرنامج ذي مرحلتين بشأن التوفيق بين العمل والحياة كجزء مـن 
ـــوم الإدارة بــإعداد مبــادرة إعلاميــة ســتوفر  برنامجـها لمسـتقبل العمـل. وفي الأجـل القصـير، تق
ــــروط  مقدمــة للتوفيــق بــين العمــل والحيــاة، والفوائــد العامــة والتكــاليف المرتبطــة بــه، والش
والأوضاع التي يمكن المسـاومة عليـها، والمـوارد المتاحـة. ومـن المتوقـع أن تبـدأ هـذه المبـادرة في 
تشرين الأول/أكتوبر عام ٢٠٠٢، باستخدام موقع �مسـتقبل العمـل� علـى الشـبكة العالميـة. 
وعلى مدى الأجـل المتوسـط، تقـترح الإدارة برنامجـا بحثيـا يتضمـن دراسـة التوفيـق بـين العمـل 
والحياة من وجهة نظر أرباب الأعمال والموظفين. وسيوفر هـذا البحـث مزيـدا مـن المعلومـات 
ـــين العمــل  لهـاتين اموعتـين، ومزيـدا مـن المعلومـات ذات الصلـة والمسـتهدفة بشـأن التوفيـق ب

والحياة، وفهما أعمق للقضايا لتوجيه سياسة الحكومة. 
ومشـروع قـانون الضمـان الاجتمـاعي (العمـل مـن أجـل الحصـول علـى عمـل) الـــذي 
سـينظر فيـه البرلمـان في أواخـر عـام ٢٠٠٢، يـورد كجـزء مـن الأنشـطة الـتي تضمنـها لتحديـــد 
ـــأكيدا علــى بنــاء القــدرات والفــرص المتاحــة، وهــي تتضمــن أنشــطة التدريــب  الأهـداف، ت
والتعليـم، والأنشـطة التطوعيـة وأنشـطة اتمعـات المحليـة، والعمـل بـأجر، حســبما تســمح بــه 

مسؤوليات الأسرة. 
 

 أنشطة التلمذة الصناعية الحديثة 
تمـول منظمـة مـهارات نيوزيلنـدا منسـقي أنشـــطة التلمــذة الصناعيــة الحديثــة لتســهيل 
ــــا) للتلمـــذة  عمليــات تنســيب صغــار الســن (الذيــن تــتراوح أعمــارهم بــين ١٦ و ٢١ عام
الصناعية، ودعم المتدربين في التلمذة الصناعية الحديثة وأرباب أعمالهم أثناء العلاقـة التدريبيـة. 
ولـن يحصـل صغـار السـن علـى التدريـب فحســـب بــل أيضــا علــى التشــجيع والدعــم لذلــك 
التدريـب. وسـيؤدي هـذا التعليـم إلى تخفيـض التكـاليف والحـد مـن المخـاطر الـــتي يتعــرض لهــا 
أرباب الأعمال بسبب تدريب المتدربين المهنيين الصغار، وزيادة عدد صغار السن الذين تتـاح 
لهم فرص الحصول على التلمذة الصناعية. ومن الأهمية البالغة تدريب المرأة في مجالات تقليديـة 

بدرجة أقل. 
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ومـع أنـه يتعـين علـى منسـقي أنشـطة التلمـذة الصناعيـة الحديثـة �إيـلاء اعتبـار خــاص 
لاحتياجات الماوريين، وشـعوب جـزر المحيـط الهـادئ التابعـة لنيوزيلنـدا، والمعوقـين، والنسـاء� 
(قانون التدريب المتعلق بالتلمذة الصناعية الحديثة لعام ٢٠٠٠)، كـان اشـتراك المـرأة منخفضـا 
جـدا � شـكلت المـرأة نسـبة ٥ في المائـة مـــن مجمــوع المشــتركين في ٣٠ حزيــران/يونيــه عــام 
٢٠٠٢. وحـتى الآن، انصـب التركـيز علـى توطيـد هـذه المبـــادرة. وســيجري توجيــه الجــهود 

المستقبلية تجاه تحسين اشتراك فئات من قبيل النساء، والماوريين وسكان جزر المحيط الهادئ. 
 

أنشطة التلمذة الصناعيـة الحديثـة حـتى ٣٠ حزيـران/يونيـه عـام ٢٠٠٢، حسـب الانتمـاء 
الإثني ونوع الجنس 

 
اموع الإناث الذكور  

(العدد)  
ــــــــــبة  (النس

(العدد) المئوية) 
ـــــــبة  (النس

(العدد) المئوية) 
ـــــــبة  (النس

المئوية) 
٧٩ ٥٦٦ ٢  ١٠٩  ٤٥٧ ٢أوروبيون/باكيها 

١٦ ٥٣٦  ٤٢  ٤٩٤ ماوريون 
٢ ٦٥  ١٧  ٤٨ شعوب جزر المحيط الهادئ

٢ ٧٦  ٤  ٧٢ آخرون 
صفر ١١  ١  ١٠ غير مذكور 

١٠٠ ٢٥٤ ٣ ٥ ١٧٣ ٩٥ ٠٨١ ٣اموع 

المصدر: مهارات نيوزيلندا، ٢٠٠٢. 
  

وأنشـطة التلمـذة الصناعيـة في القطـاع العـام، والمخـابز والزراعـة هـــي الأكــثر شــيوعا 
حاليا عند النساء. والعمل جار لزيـادة اشـتراك المـرأة بإضافـة مزيـد مـن الصناعـات الـتي تـروق 

للمرأة، مثل الإدارة المكتبية، والبيع بالتجزئة والضيافة. 
 

 التدريب في ميدان الصناعة 
بدأ العمل باستراتيجية التدريب في ميدان الصناعة في عام ١٩٩٢ للمساعدة في إيجـاد 
قوة عاملة عالية المهارة وقادرة على المنافسـة علـى الصعيـد الـدولي. والاسـتراتيجية قائمـة علـى 

الصناعة ومصممة بحيث تستجيب لاحتياجات المشاريع والموظفين. 
ومنـــذ عـــام ١٩٩٢، زاد عـــدد المتدربــــين في ميــــدان الصناعــــة مــــن ٧١١ ١٦ في 
ــــران/يونيـــه عـــام ٢٠٠٢. وفي عـــام  حزيــران/يونيــه عــام ١٩٩٢ إلى ٢٤٠ ٧٨ في ٣٠ حزي
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١٩٩٢، حصلـت المـرأة علـى ١٢ في المائـة مـن المنـح التدريبيـة في ميـدان الصناعــة؛ وارتفعــت 
ـــعر لا يــزال يجتــذب  هـذه النسـبة إلى ٢٣ في المائـة بحلـول عـام ٢٠٠٢. ومـع أن تصفيـف الش
ـــيرا مــن المتدربــات (٣٩٧ ١ مــن بــين الـــ ٨٦٩ ١٧ امــرأة في التدريــب في ميــدان  عـددا كب
الصناعة)، تفوقت عليه مجالات صناعيـة أخـرى: يتفـوق دعـم اتمـع المحلـي بــ ٦٠١ ٢ امـرأة 
متدربة، والثانية هي معايير الضيافة حيـث سـجلت ٨١٩ ١، ويـأتي تصفيـف الشـعر في المرتبـة 
الثالثة. وتتمثل الصناعات الأخرى التي تضم نسبة كبيرة من المتدربـات في الألعـاب الرياضيـة، 
واللياقـة البدنيـة والترفيـه؛ والهندسـة، والأغذيـة والصناعـة التحويليـة؛ والزراعـــة؛ والتكنولوجيــا 

الكهربائية. 
 

 قانون العطلات 
أعلنت الحكومة العناصر الرئيسية لقانون العطلات الجديـد. وسـيدفع لجميـع الموظفـين 
العاملين في أيام العطلات العامة فئة أجرهم العادي مرة ونصف، ويمكـن دفـع الأجـر المسـتحق 
ـــة علــى هــذا  عـن أيـام العطـلات مـع الأجـور وليـس عنـد أخـذ العطلـة إذا وافـق الموظـف كتاب
الترتيب وكان عنده اتفاق عمل يغطي أقل من ١٢ شهرا. وستوفر التغيـيرات أيضـا اسـتحقاقا 
منفصـلا للحصـول علـى إجـازة بسـبب حالـة وفـاة بالاضافـة إلى الاسـتحقاق الحـالي للحصــول 

على إجازة مرضية/عائلية، وسيسمح بتراكم الإجازة المرضية لمدة ١٥ يوما كحد أقصى. 
 

ـــاطن والبيـــع ونقـــل ملكيـــة  الفريــق الاستشــاري المعــني بمنــح العقــود إلى متعــاقدين مــن الب
الأعمال التجارية 

ينظـر الـوزراء في التقريـر الثـاني لفريـق استشـاري بشـأن طـرق حمايـة الموظفـــين الذيــن 
تسند أعمالهم إلى متعاقدين من الباطن أو يتضررون بسـبب بيـع أو نقـل ملكيـة عمـل تجـاري. 

وكثيرا ما يتضمن منح العقود إلى متعاقدين من الباطن أداء المرأة للأعمال بأجر منخفض.  
 

 التدابير المؤقتة الخاصة 
يجري الاضطلاع بتدابير مؤقتة خاصة لتحسين المساواة الفعلية للمـرأة والفئـات المعينـة 
الأخـرى في القطـاع الخـاص وذلـك عـــن طريــق الصنــدوق الاســتئماني لتكــافؤ فــرص العمــل 
وصنــدوق تكــــافؤ فـــرص العمـــل (انظـــر الصفحتـــين ١٢٢-١٢٣)، وعـــن طريـــق الـــس 

الاستشاري الوطني المعني بعمالة المرأة. 
والمشـاريع الحديثـة الـتي مولهـا صنـدوق تكـافؤ فـرص العمـل تشـمل العمـــل مــن أجــل 
تحقيق الأجر العادل والمنصف؛ وقضايا العمل والأسرة؛ وتحسـين الوعـي بالتشـريعات وبفوائـد 
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التنوع في الأعمال التجارية؛ والمبـادئ التوجيهيـة لأربـاب الأعمـال لإدمـاج الرضاعـة الطبيعيـة 
والعمل بأجر، ولمراكز رعاية الأطفال بشأن مناولة وتخزين وتحضير لبن الأم المعصور.  

وقام الس الاستشاري الوطني المعني بعمالة المرأة بتمويـل مشـروعين بحثيـين صغـيرين 
في عـام ٢٠٠١. وتمثلـت المواضيـع في �الآثـار التفاضليـة الـتي ترتبـها خطـة القـــروض الطلابيــة 
على الرجل والمرأة�، و �تقديم الدعم لنساء أمم المحيـط الهـادئ في التعليـم في مرحلـة الطفولـة 

المبكرة�. 
 

 البطالة 
 دعم الدخل 

انظر المادة ١٣: الحيـاة الاقتصاديـة والاجتماعيـة، الصفحـات ١٧٤-١٧٦، للاطـلاع 
على دعم الأسرة، واستحقاقات الأرامل والاستحقاقات المتعلقة بالأغراض العائلية. 

 
 البرامج التي تستهدف الباحثين عن العمل 

تتـاح المسـاعدة الحكوميـة للمـرأة المسـجلة بوصفـها عاطلـة عـن العمـــل وتحصــل علــى 
مســاعدة للدخــل، بمــا في ذلــــك اســـتحقاقات البطالـــة واســـتحقاقات الوالديـــن الوحيديـــن. 
والمسـاعدة المتاحـة للمـرأة والرجـل علـى حـــد ســواء تشــمل الإعانــات الماليــة للأجــر، ومنــح 
الانتقـال إلى العمـل (بمـا في ذلـك منحـة بـدء العمـــل الــتي يمكــن اســتخدامها لدفــع التكــاليف 
الأساسية الناتجة عن بدء العمل)، والخـبرة في العمـل، والعمـل في اتمـع المحلـي، والمسـاعدة في 
البحث عن عمل، والتدريب. ومن المتوخى أن يـؤدي تطبيـق خطـة العمـل مـن أجـل الحصـول 
علـى عمـل إلى تعزيـز انتـهاز المـرأة لفـرص التدريـب. وهـذا العمـل يـدرس أيضـا العقبـات الـــتي 
تعترض الحصول علـى رعايـة الأطفـال. وتتمثـل مبـادرة التدريـب الرئيسـية في برنـامج �فـرص 
ـــا المســاعدة المقدمــة للعمالــة  التدريـب� (انظـر المـادة ١٠: التعليـم، الصفحتـين ٩٦-٩٧). أم
ـــام الأول مــن متعــهدين خــارجيين  المسـتهدفة فقـد جـرى التعـاقد علـى الحصـول عليـها في المق

حسب المناطق. 
والمرونة الإقليمية تتيح للمناطق وضع حلول محلية (ضمن إطار النتـائج الوطنيـة) لتلبيـة 
احتياجات العملاء المتعلقة بالعمل على نحو أفضل. وبفضل الاتجاه نحو زيـادة المرونـة الإقليميـة 
بقـدر أكـبر في وزارة التنميـة الاجتماعيـــة، قــامت كــل منطقــة بالتعــاقد علــى الحصــول علــى 
الخدمـات مـن مصـادر خارجيـة داخـــل منطقتــها. ويــرد أدنــاه تحليــل للخدمــات المســندة إلى 

متعاقدين وتستهدف النساء الباحثات عن العمل على وجه التحديد. 
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الخدمات المسندة إلى متعاقدين وتستهدف النساء الباحثات عن العمل على وجه التحديد 
  

البرامج التي تستهدف النساء الحجم في السنة المنطقة 
برامج الثقة في العمل. ٦٠ للنساء الماوريات ٨٧ وظيفة نورثلاند 

برامج التوجيه والانتقال إلى العمل. ٤٠ للنساء الماوريات ٦٠ وظيفة نورث أوكلاند 
برامـج الثقـــة في العمــل. ١٢ وظيفــة بشــأن الالمــام بأساســيات ٧٥ وظيفة أوكلاند الوسطى 

الحاسـوب للنسـاء اللائـي يحصلـــن علــى الاســتحقاقات المتعلقــة 
بالأغراض العائلية 

برامج الثقة في العمل ١٠٠ وظيفة وايكاتو 
برامـج الثقـة في العمـــل. ١٠٥ للنســاء الماوريــات و ١٥ لنســاء ٤١٤ وظيفة خليج بلنتي 

جزر المحيط الهادئ 
برامــج الثقــة في العمــل. ٣٠ للنســاء الماوريــات و ٣٤ لطريـــق ١٩٦ وظيفة الوسطى 

العمل أو الانتقال إلى العمل للنساء 
برامج الثقة في العمل. ٨٠ للنساء الماوريات ٣٨٨ وظيفة تاراناكي 
برامج الثقة في العمل. ٧٢ للنساء الماوريات ١٩٩ وظيفة ولينغتن 
برامج الثقة في العمل. ١٢ للنساء الماوريات ٢٥٥ وظيفة نلسون 

برامج الثقة في العمل.  ٨٠ وظيفة كانتربري 
برامج الثقة في العمل. ٢٥٠ وظيفة الجنوبية 

المصدر: إدارة العمل، ٢٠٠١. 
  

والعمل جار بشأن تقديم المساعدة علـى المسـتوى الثـالث، بمـا في ذلـك الاسـتحقاقات 
الخاصة، ويجري وضع عملية لتقييم آثار مشروع قانون العمل من أجل الحصول على عمل. 

 
 المعوقات 

تقوم الحكومة بتمويل خدمات عمالة متخصصة للمعوقـين، بمـن فيـهم النسـاء والذيـن 
يعانون من مـرض عقلـي. وـدف هـذه الخدمـات إلى زيـادة اشـتراك المعوقـين في العمـل بـأجر 
وفي مجتمعــام المحليــة الأوســع نطاقــا. ويجــري تقــديم هــذه الخدمــات بالإضافــة إلى الـــبرامج 
والخدمات الأخرى التي تمولها الحكومة لأغراض العمالـة ويمكـن أن يحصـل عليـها المعوقـون إلى 

جانب الباحثين عن العمل الآخرين. وهذه الخدمات ليست متعلقة بجنس بعينه. 
و ��employABLE � Nga Pukenga Hei Whai Mahi مبـــادرة جديــدة لمســاعدة 
الأشخاص الذين يحصلون على استحقاقات المرض والاعتلال في العمل الذي يمكن أن يسـتمر 
بـأجر. وقـد بـدأت في حزيـران/يونيـه عـام ٢٠٠٢ أربعـة مشـاريع للبيـان العملـي لمـدة ســـنتين، 
يديرهــا مقدمــو خدمــات للمجتمــع المحلــي بالمشــاركة مــع وزارة التنميــة الاجتماعيــة. وقـــد 
خصصت الحكومة ٣ ملايين دولار لمشاريع البيان العملي. وســيكون الاشـتراك فيـها تطوعيـا، 
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وستسلم الخدمات المقدمة بأن الدعم الشامل المستمر في عدد مـن اـالات قـد يكـون مطلوبـا 
لنجاح هذه البرامج. وســتقدم ثلاثـة مـن مشـاريع البيـان العملـي الأربعـة المسـاعدة للأشـخاص 
المصابين بمرض عقلي، بناء علـى النتـائج الـتي انتـهى إليـها الاسـتعراض الـذي أجـري في الآونـة 
ـــة للعمالــة بقــدر  الأخـيرة للخدمـات المهنيـة ومفادهـا أن هـذه الفئـة لا تحظـى بالخدمـات الحالي
كاف. وسيجري الاضطلاع بتقييم كامل للمشاريع للوقوف على ما يصلح على أفضل وجـه 

لمساعدة من يحصلون على استحقاقات المرض والاعتلال في العثور على عمل والبقاء فيه. 
 

 عمل المرأة بدون أجر 
انظر المادة ٢: تدابير القضاء على التمييز، الصفحتين ٤٤-٤٥. 
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 المادة ١٢ 
 الصحة 

تتخذ الدور الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضـد المـرأة في  - ١
ميـدان الرعايـة الصحيـة مـن أجـل أن تضمـن لهـا، علـى أســـاس المســاواة بــين 
الرجل والمرأة، الحصول على خدمات الرعاية الصحية، بما في ذلك الخدمـات 

المتعلقة بتنظيم الأسرة. 
بـالرغم مـن أحكـام الفقـرة ١ مـن هـذه المـادة تكفـل الـدول الأطـراف للمــرأة  - ٢
خدمات مناسبة فيما يتعلق بالحمل والولادة وفترة ما بعد الولادة، موفـرة لهـا 

خدمات مجانية عند الاقتضاء، وكذلك تغذية كافية أثناء الحمل والرضاعة. 
 

 النظام الصحي النيوزيلندي 
يمثل التمويل العام لغالبية الخدمـات، الـتي يجـري الحصـول عليـها علـى أسـاس الحاجـة، 
الركن الأساسي للنظام الصحي النيوزيلندي. ومعظم الرعاية الصحية في نيوزيلنـدا تقـدم مجانـا 
� والاستثناء الوحيد على هذا هو الرعاية الأولية، حيث يوجد نظام دفـع رسـم مقـابل الخدمـة 
لمـن يزيـد سـنهم عـن سـت ســـنوات، ولــو أن ذوي الدخــل المنخفــض أو الذيــن يســتخدمون 

الرعاية الأولية بصفة منتظمة يمكنهم الحصول على رعاية معانة ماليا. 
ولا يجري توفير الرعاية الصحيـة بكافـة أنواعـها في ظـل النظـام الممـول بـأموال عامـة. 
وقـد يتعـين علـى الأفـراد الانتظـار للحصـول علـى عـلاج مـا، ولا سـيما العـــلاج غــير العــاجل 

(الاختياري)، ولهم حرية اللجوء إلى القطاع الخاص للعلاج إذا رغبوا في دفع مقابله. 
 

 الاصلاحات الهيكلية الأخيرة 
شهد تنظيم خدمات دعم الصحة والإعاقة في نيوزيلندا عددا مـن التغيـيرات في العقـد 
الأخير. وتراوحت هذه التغييرات ما بين تنفيـذ نمـوذج �المشـتري/مقـدم الخدمـة� ذي الاتجـاه 
نحو السوق وذلك في بدايـة التسـعينات ونمـوذج أكـثر اتجاهـا نحـو اتمـع المحلـي يجـري تنفيـذه 

حاليا. 
وقـد وضـع قـانون الصحـة العامـة والإعاقـة في نيوزيلنـدا لعـام ٢٠٠٠ هيكـــلا يعكــس 
الرغبة في الابتعاد عن الأخذ بنهج مركزي لصنع القرار. ولتحقيق هذه الغاية، أنشـئ ٢١ مـن 
االس الصحية المحلية. وهـذه اـالس مسـؤولية عـن توفـير خدمـات الرعايـة الصحيـة لسـكان 

محددين جغرافيا وعن إدارة الخدمات التي تقدمها المستشفيات في الحالات الخطيرة. 
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ويتوقع أن تقوم االس الصحية المحلية بشراء وتوفير الخدمـات الـتي تلـبي الاحتياجـات 
المحلية. وهذا يعكس الابتعاد عن انفصال المشتري/مقــدم الخدمـات في الرعايـة الثانويـة. وتضـم 
االس الصحية المحلية أغلبية من الأعضاء المنتخبين في مجالسها (انظر المادة ٧: الحياة السياسـية 
والعامة، للاطلاع على تحليل للأعضاء حسب نوع الجنس والانتمـاء الإثـني). وترتـب أهـداف 
االس الصحية المحلية آثارا فيما يتعلق بتحسين النتائج الصحية للمـرأة واشـتراك المـرأة في هـذا 

اال. 
 

 استراتيجية الصحة في نيوزيلندا 
توفر استراتيجية الصحة في نيوزيلنـدا إطـارا ينبغـي أن يتطـور في نطاقـه قطـاع الصحـة 
في الأجل القصير إلى المتوسط. والاستراتيجية تبرز الأولويات التي وضعت عقب إجـراء تحليـل 
للمجالات التي من الأرجح أن تحقق أقصــى مكاسـب صحيـة والقيـام بعمليـة مشـاورات عامـة 
كبـيرة علـى حـد سـواء. ومـن بـين ٦١ هدفـا، حـددت الاســـتراتيجية ١٣ مجــالا ذا أولويــة في 
صحة السكان، كل منها وثيق الصلـة بـالمرأة، للتركـيز عليـها في الأجـل القصـير إلى المتوسـط. 
وـدف الاسـتراتيجية إلى تحسـين صحـة السـكان، والحـد مـن التفاوتـات في الصحـة، وتحســين 
نوعيـة الخدمـات. وتسـلم الاسـتراتيجية بنـوع الجنـس بوصفـــه محــددا للصحــة. وبالاضافــة إلى 
االات الـ ١٣ ذات الأولويـة، تتسـم اـالات الثلاثـة التاليـة بأـا وثيقـة الصلـة بصفـة خاصـة 

للمرأة: 
سياسات وبرامج الدعم التي تدعم الرضاعة الطبيعية  �

تحسين الصحة الجنسية والإنجابية  �
كفالة الحصول على خدمات الرعايـة الأوليـة والخدمـات الصحيـة للأمومـة وخدمـات  �

الصحة العامة المناسبة. 
واستراتيجية الصحة في نيوزيلنـدا، واسـتراتيجية الرعايـة الصحيـة الأوليـة واسـتراتيجية 
الإعاقة في نيوزيلندا تشكل معا اتجاها استراتيجيا لقطاع الصحـة والإعاقـة. وهـي ترتكـز علـى 
مجموعة متنوعة من استراتيجيات أكثر تحديـدا مثـل اسـتراتيجية صحـة المـاوريين، واسـتراتيجية 

صحة كبار السن، واستراتيجية الصحة الجنسية والانجابية. 
وسيجري تنفيذ استراتيجية الصحة في نيوزيلندا على النحو التالي: 

ـــات أدوات لتحديــد الإجــراءات الــتي يمكــن أن تتخذهــا مختلــف  باسـتحداث مجموع �
المنظمات أو مقدمو الخدمات لمعالجة الأهداف ذات الأولوية 
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بوضع استراتيجيات تفصيلية ذات وجهة عملية لقضايـا صحيـة أو خدمـات أو فئـات  �
سكانية محددة  

بتنفيـذ و/أو تمويـل الاتفاقـات مـع وزارة الصحـة، واـالس الصحيـــة المحليــة ومقدمــي  �
الخدمات. 

وبموجب قانون الصحة العامة والاعاقة في نيوزيلندا لعام ٢٠٠٠، يقتضي علـى وزارة 
الصحـة أن تقـدم تقريـرا ســـنويا للبرلمــان عــن التقــدم المحــرز في تنفيــذ اســتراتيجية الصحــة في 
نيوزيلنـدا. وجـرى تقـديم أول هـذه التقــارير، �تنفيــذ اســتراتيجية الصحــة في نيوزيلنــدا عــام 

�٢٠٠١، في كانون الأول/ديسمبر عام ٢٠٠١. 
 

 استراتيجية الرعاية الصحية الأولية 
في ١١ كـانون الأول/ديسـمبر عـام ٢٠٠٠، وافـــق مجلــس الــوزراء علــى اســتراتيجية 
ـــن التفاوتــات  الرعايـة الصحيـة الأوليـة، وتشـديدها علـى تحسـين صحـة النيوزيلنديـين والحـد م
ـــة الصحيــة الأوليــة. والعنــاصر الرئيســية للاســتراتيجية  الصحيـة مـن خـلال نظـام قـوي للرعاي

تتضمن: 
إنشاء منظمات الرعاية الصحيـة الأوليـة، بتمويـل مـن اـالس الصحيـة المحليـة حسـب  �

تجمعاا السكانية المسجلة 
التركـيز علـى تلبيـة احتياجـات السـكان مـن خـلال تقـديم الخدمـات علـى نحـو منســق  �

لتحسين الصحة والمحافظة عليها واستردادها 
التمويـل الـذي لا يتوقـف علـى نـــوع الطبيــب أو عــدد الزيــارات، وبالتــالي الســماح  �

باستخدام نماذج ابتكارية لتقديم الخدمات وأفضل مزيج من المهارات 
الالـتزام بحصـول جميـع النيوزيلنديـين، بصـرف النظـر عـن قدرـــم علــى الدفــع، علــى  �

الخدمات في موعدها وبصورة عادلة. 
ومنظمـات الرعايـة الصحيـة الأوليـة هـي المنظمـات الـــتي تقــدم الخدمــات محليــا ومــن 
خلالها تنفذ االس الصحية المحلية استراتيجية الرعاية الصحية الأولية. وستوفر هـذه المنظمـات 
على الأقل حدا أدنى موعة من الخدمات الأساسية القائمة على السكان والشـخصية بصـورة 
ممتـازة، وسـتكون هيئـات لا ـدف إلى تحقيـق الربـح وتتحمـل مسـؤولية كاملـــة ومطلقــة عــن 

استخدام الأموال العامة وعن نوعية الخدمات وفعاليتها. 
ويمكن لمقدمي الخدمات، العاملين مع االس الصحيـة المحليـة، إنشـاء منظمـات فرديـة 
للرعايـة الصحيـة الأوليـة اعتبـارا مـن ١ تمـوز/يوليـه عــام ٢٠٠٢. وتســلم الصيغــة المســتخدمة 
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لتمويل منظمات الرعاية الصحية الأولية باحتياجات المرأة في سن الإنجاب والمـرأة الأكـبر سـنا 
من الخدمات الأعلى. وصيغة التمويل وتركـيز اسـتراتيجية الرعايـة الصحيـة الأوليـة علـى تلبيـة 
احتياجات السكان يعنيان أيضا أن مزيدا من الدعم والتمويل سيصل إلى المرأة، لأن لهـا الغلبـة 

بين مقدمي الرعاية للأطفال الصغار والمسنين. 
 

 صحة الماوريين 
هي كورواي أورانغا: استراتيجية صحة الماوريين 

ـــدم نحــو تحقيــق الأهــداف الصحيــة  يجـري تطويـر هـي كـورواي أورانغـا لارشـاد التق
للمـــاوريين المنصـــوص عليـــها في قـــانون الصحـــة والإعاقـــة في نيوزيلنـــدا لعــــام ٢٠٠٠ وفي 
ـــدا. وقــد نشــرت وثيقــة مناقشــة مــع مشــروع اســتراتيجية في  اسـتراتيجية الصحـة في نيوزيلن
نيسان/أبريل عام ٢٠٠١، والاستراتيجية النهائية معروضة حاليا على مجلـس الـوزراء للموافقـة 

عليها. أما واكاتاتاكا، وهي خطة عمل لتنفيذ الاستراتيجية، فإا ستصدر في نفس الوقت. 
وقد وضعت الاستراتيجية أربعة مسارات لتحقيق هدف واناو أورا (رفاه الأسرة). 

المسار الأول: تنمية مجتمعات واناو، وهابو، وإيوي والماوريين  �
المسار الثاني: اشتراك الماوريين  �

المسار الثالث: الخدمات الفعالة للصحة والإعاقة  �
المسار الرابع: العمل في جميع القطاعات.  �

 
 تنمية قدرات مقدمي خدمات الماوريين 

أكملـت خطـة تنميـة قـدرات مقدمـي خدمـات المـاوريين عامـها الرابـع للتمويـــل. وفي 
الفــترة ٢٠٠١/٢٠٠٠، منــح مقدمــو خدمــات المــاوريين ١٠ ملايــين دولار لوضــع مبـــادئ 
توجيهية، ومعايير وهياكل أساسية للعيادات، وتوفـير التدريـب في عـدد مـن اـالات بمـا فيـها 
ــــه ريـــو (اللغـــة الماوريـــة) وتيكانغـــا  الإدارة الرشــيدة، والإدارة الماليــة، وإدارة العيــادات، وتي

(العادات). 
أما المنح الدراسية المتعلقة بصحة الماوريين فإا تعزز دعم تنمية قدرات القوة العاملـة، 
الذي يستهدف الأشخاص العاملين بالفعل في المنظمات الصحية للموريين. وفي عـام ٢٠٠١، 
ـــين  حصـل ٤٤٦ طالبـا علـى منـح دراسـية � ٩٧ في المائـة مـن جميـع الطلبـات الـواردة. ومـن ب
مقدمي الطلبات الفائزين، كانت نسبة ١٦ في المائة في السنة النهائية للدراسـة. وكـانت هنـاك 
من بين الحاصلين على المنح أعداد متفاوتة من طلبة المـدارس الثانويـة، والأطبـاء، والممرضـات، 
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ــــاء الأســـنان،  والقــابلات، وأخصــائيي العــلاج الطبيعــي، وأخصــائيي عــلاج الأســنان، وأطب
والصيادلــة والأخصــائيين الصحيــين في اتمــع المحلــي، علــى صعيــدي الدراســــات الجامعيـــة 

والدراسات العليا. والتحليل حسب الجنس ليس متاحا. 
 

 الإدارة الحكومية المتنقلة لعلاج الأمراض 
تمثل الإدارة الحكومية المتنقلة لعلاج الأمراض خدمة تمريض متنقلـة جديـدة يقصـد ـا 
زيـادة فـرص حصـول المـاوريين علـى الخدمـات المتعلقـة بـالأمراض الصدريـة، وأمـراض القلـــب 
وداء البـول السـكري. والنتـائج المحـددة المنشـودة تتضمـن التحديـد والتدخـل في وقــت مبكــر، 
ـــى الخدمــات  وتمكـين الأفـراد والوانـاو مـن إدارة صحتـهم بفعاليـة، وتحسـين سـبل الحصـول عل

الأولية والثانوية الفعالة. ولم يجر بعد تقييم الخدمات. 
وهنــاك عــدد مــن المبــادرات المتعلقــة باســتحداث خدمــــات جديـــدة للمـــاوريين أو 

تستهدف الماوريين تشمل ما يلي: 
الزيارات المترلية المكثفة 

تسعى خدمات الزيارات المترليـة إلى الحـد مـن أوجـه عـدم المسـاواة في الحالـة الصحيـة 
والآثار الــتي ترتبـها حـالات الإعاقـة فيمـا يتعلـق بـالنيوزيلنديين الذيـن يواجـهون عوائـق هامـة، 
منـها نـوع الجنـس والفئـات العمريـة، بتوفـــير المعلومــات والتعليــم والدعــم والدعــوة وتحســين 
ــز  الحصـول علـى الخدمـات الأخـرى. وترمـي ايضـا خدمـات الزيـارات المترليـة المكثفـة إلى تعزي
التعاون بقدر أكبر بين خدمات من قبيل التعليم، والرعاية والاسـكان الـتي سـتؤثر إيجابيـا علـى 

الصحة. 
وجــرى انتقــاء موقعــين نموذجيــين نتيجــة لعمليــة مناقصــة عامــة � موقــــع ريـــفي في 
توكوروا � مانغاكينو وموقع حضري داخل مانغيري � لإقامة هذه الخدمات الجديدة. وتشـير 
المعلومات الأولية المستقاة من مقدمي الخدمات إلى أنه، في المتوسط، يجري استقبال ٣٠ حالـة 
إحالة كل إسـبوع مـن الأفـراد والأسـر الراغبـين في الحصـول علـى خدمـات الزيـارات المترليـة. 
وقد أجريت مشاورات أخرى في اتمع المحلي في مانغاكينو عقب تقديم الخدمـة في ايـار/مـايو 

عام ٢٠٠٢. 
مشاريع الاجراءات اتمعية المشتركة بين القطاعات من أجل الصحة 

ـدف هـذه المشـاريع إلى تحسـين النتـائج الصحيـة للمـاوريين مـــن خــلال الشــراكات 
ـــادة بــين الدرايــة الفنيــة والــتزام الحكومــة  المشـتركة بـين القطاعـات. وهـذه المشـاريع تجمـع ع
المركزيـة والمحليـة، ومنظمـات الإيـوي والمنظمـــات المحليــة الأخــرى، واــالس الصحيــة المحليــة 
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ومقدمـي الخدمـات المحليـين لتعبئـة اتمعـات المحليـة ومـد نطـاق ســـبل الحصــول علــى الرعايــة 
الأوليـة. وفي الوقـت الحـالي، تعمـل ثلاثـة مـن هـــذه المشــاريع في كــابيتي، وبوريــروا وســاوث 

أوكلاند، ويجري إنشاء واحد في نورثلاند. 
ولمـا كـانت مبـادرات الزيـارات المترليـة المكثفـة والإجـراءات اتمعيـــة المشــتركة بــين 
القطاعات من أجل الصحة على حد سواء جديدة، فإنه ليس بالاستطاعة بعد بيان الآثـار الـتي 

رتبتها على الحالة الصحية للنساء والفتيات الماوريات. 
 

 الاستراتيجية الصحية للمرأة 
تدعـو وزارة شـؤون المـرأة إلى الأخـذ بنـهج يراعـي الفـروق بـين الجنسـين في السياســة 
الصحية، بدلا من ج صحة المرأة. وهذا النهج يتضمن مراعـاة الآثـار المتعلقـة بـالمرأة والرجـل 

من البيئات الإثنية والثقافية المختلفة.  
وـج صحـة المـرأة يجـازف بقصـر صحـة المـرأة علـى مجـالات محـددة تعـرف علـى نحــو 
ـــدي وعنــق الرحــم. والبحــوث  صـرف بـالفروق البيولوجيـة، مثـل رعايـة الأمومـة وفحـص الث
البيولوجيـة الطبيـة والاجتماعيـة في الفـروق بـين صحـــة المــرأة والرجــل ركــزت تقليديــا علــى 
جهازيهما التناسليين. وبالرغم مـن أهميـة ذلـك، يميـل هـذا النـهج إلى إغفـال البنـاء الاجتمـاعي 
والثقافي والسياسي المعقد لدور الجنسين في اتمع وكيفية تأثيرهـا وتأثرهـا بـالمحددات الأوسـع 

للصحة. 
وقامت وزارة شؤون المرأة بتوزيع وثيقة مناقشة لقياس آراء المرأة بشـأن الأخـذ بنـهج 
يراعي الفروق بين الجنسين في الصحة ووضع استراتيجية صحية للمرأة. وأظهرت المشـاورات 
المتعلقة بالاستراتيجية الصحية للمرأة وجـود تـأييد قـوي لاسـتخدام وزارة شـؤون المـرأة لنـهج 
يراعي الفروق بين الجنسين بتعزيز صحة المرأة ورفاهها والحاجة لوجود سبيل لتنفيذهـا. وهـذا 
العمل داخل الوزارة سيحدث تحت مظلة الاستراتيجية المتعلقة بالمرأة (انظر المادة ٣، الصفحـة 

 .(٤٩
أمـا مجموعـات أدوات وزارة الصحـة، الـتي وُضعـت لإرشـاد اـالس الصحيـة المحليـــة، 
فإا توفر وسيلة أخرى لتحسين صحة المرأة. وستعمل وزارة شـؤون المـرأة مـع وزارة الصحـة 
عنـد اسـتعراض مجموعـات الأدوات في أواخـر عـام ٢٠٠٢. وستسـهم وزارة شـؤون المــرأة في 
ـــا يتعلــق بصحــة المــرأة في  تحليـل الفـروق بـين الجنسـين وسـتوصي باتخـاذ إجـراءات محـددة فيم
مجموعات الأدوات. وستجري صياغة مذكرة تفاهم بـين وزارة الصحـة ووزارة شـؤون المـرأة 

لإضفاء الصفة الرسمية على العلاقة بينهما وتحديد التوقعات والأطر الزمنية. 
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 الحد من أوجه عدم المساواة في الصحة 
تتسـم أسـباب أوجـه عـدم المسـاواة في الصحـة بأـا معقـدة وخارجـة بوجـه عـام عـــن 
إرادة معظم المتضررين. وفي نيوزيلنـدا، كمـا هـي الحـال في أمـاكن أخـرى، هنـاك أوجـه عـدم 
مساواة في الصحة بين الفئات الاجتماعية � الاقتصاديـة، والفئـات الإثنيـة، والنسـاء والرجـال، 
والأشخاص الذين يعيشـون في منـاطق جغرافيـة مختلفـة. والاسـتراتيجيات الراميـة إلى الحـد مـن 
أوجه عدم المساواة في الصحة ينبغي أن تستهدف بصورة شاملة المحددات القابلة للتعديل فيمـا 

يتعلق بالصحة. 
وأهـداف ومرامـي الاسـتراتيجية النيوزيلنديـة للصحـة مصممـــة للتركــيز علــى تحســين 
صحة السكان عموما والحد من أوجه عدم المسـاواة في الصحـة بـين فئـات السـكان. والتنفيـذ 

الفعال للاستراتيجية النيوزيلندية للصحة سيحقق هذه الأهداف. 
وبصورة أخص، لدى وزارة الصحة برنـامج عمـل للحـد مـن أوجـه عـدم المسـاواة في 

الصحة، يشمل ما يلي: 
إعـداد ونشـر وثيقـة اجماليـة تـورد الأدلـة اللازمـة للحـد مـــن أوجــه عــدم المســاواة في  �

الصحة 
إعداد ونشر إطار يحدد نقاط التدخل للحد من أوجه عدم المساواة في الصحة  �

إعداد ونشر مجموعة عمل تورد النصائح العملية للحد من أوجــه عـدم المسـاواة وتـبرز  �
أمثلة على أفضل الممارسات للبرامج الحالية والسابقة الراميـة إلى الحـد مـن أوجـه عـدم 

المساواة  
حلقات عمل لموظفـي وزارة الصحـة وموظفـي اـالس الصحيـة المحليـة عـن اسـتخدام  �

إطار العمل 
تعزيز نظم مساءلة الوزارات والقطاعات والقيام بعمليـات لزيـادة التشـديد علـى الحـد  �

من أوجه عدم المساواة 
وضع مجموعة مؤشرات لرصد التقدم المحرز في الحد من أوجه عدم المساواة.  �

وإطار العمل المتعلق بالحد من أوجه عدم المساواة في الصحـة وبرنـامج العمـل المقـترح 
ســيوفران لمحللــي السياســات، ومخططــــي الخدمـــات ومموليـــها، ومقدمـــي الخدمـــات، أدوات 

لمساعدم على تحقيق هدف الحكومة للحد من أوجه عدم المساواة. 
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وبالاضافة إلى ذلك، فإن التنفيذ والتقييم المستمرين لمشاريع البيان العملي الـتي تحصـل 
على تمويل طارئ للعدالة الاجتماعية سيوفران لقطاع الصحة معلومـات قيمـة عـن ملاحظـات 

الشعب على إنجاز البرامج الرامية إلى الحد من أوجه عدم المساواة. 
 

 مؤشرات الحالة الصحية العامة 
تشرح المؤشرات المنتقاة التالية جوانب الحالة الصحية للمرأة في نيوزيلندا. 

الخصوبة 
ـــيرات الطفيفــة في اســتمرار انخفــاض مســتويات الخصوبــة في نيوزيلنــدا أن  تعـني التغي
معـدلات الخصوبـة الإجماليـة تمثـل الآن أعلاهـا منـذ عـــام ١٩٩٣. وتشــير البيانــات منــذ عــام 

١٩٩٩ إلى أنه، في المتوسط، تلد المرأة النيوزيلندية ٢,٠٥ من الأطفال(٩).  
ــــه مـــوع الســـكان. وفي  ويســجل الســكان المــاوريون مســتوى خصوبــة أعلــى من

المتوسط، تلد المرأة الماورية ٢,٥٨ من الأطفال(١٠). 
 

متوسط العمر المتوقع 
في نيوزيلندا، حيث تمثل الأمراض المزمنة السبب الأكثر شيوعا للوفـاة، يوفـر متوسـط 
العمر المتوقع عند الولادة مقياسـا عامـا للآثـار الصحيـة طـوال العقـود السـابقة. وخـلال العقـد 
المـاضي، حـدث معظـم التحسـن في متوسـط العمـر المتوقـع في الأعمـار الأكـبر، ولا ســيما ٦٥ 

عاما فأكثر(١١). 
ويبلــغ متوســط العمــر المتوقــع للإنــاث ٨٠,٨ عامــا مقــــابل ٧٥,٧ عامـــا للذكـــور 
(٢٠٠٠/١٩٩٨)(١٢). وقـد تنـاقص تفـوق الإنـاث في متوسـط العمـــر المتوقــع، حيــث ســجل 
متوسـط العمـر المتوقـع للذكورتحسـنا أكـثر منـه للإنـاث خـلال العقديـن الأخـــيرين مــن القــرن 

العشرين. 

 __________
إدارة إحصاءات نيوزيلندا.  (٩)
إدارة إحصاءات نيوزيلندا.  (١٠)

وزارة الصحة، ١٩٩٩.  (١١)
إدارة إحصاءات نيوزيلندا.  (١٢)
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وفي الفترة ١٩٩٥-١٩٩٧ بلغ متوسط العمر المتوقع للإناث الماوريـات عنـد الـولادة 
٧١,٦ عاما، مقابل ٨٠,٦ عاما للسكان الإناث غير الماوريـات، في حـين بلـغ متوسـط العمـر 

المتوقع للذكور الماوريين ٦٧,٢ عاما، مقابل ٧٥,٣ عاما للذكور غير الماوريين(١٣). 
ومتوسط العمر المتوقع عنــد الـولادة لشـعوب جـزر المحيـط الهـادئ أعلـى قليـلا، ويبلـغ 

٧٠ عاما للذكور و ٧٦ عاما للإناث. 
ويسجل متوسط العمر المتوقع تحسنا بتنـاقص الحرمـان. وفيمـا يتعلـق بالإنـاث، يتبـاين 
متوسط العمر المتوقع عند الولادة من ٧٧,٢ عاما لمـن هـم أكـثر حرمانـا إلى ٨٢,٨ عامـا لمـن 
هـم أقـل حرمانـا، ويبلـغ الفـرق ٥,٦ عامـا (بيانـات ١٩٩٨-٢٠٠٠)(١٤). وفي هـذا التحليــل، 
� الاقتصادية باستخدام رقم قياسي للحرمان في المنـاطق اسـتنادا  يجري تقييم الحالة الاجتماعية 

  .(١٥) NZDep96 إلى التعداد، هو
 

 وفيات الرضع 
اعتبر معدل وفيــات الرضـع في بلـد مـا � عـدد الرضـع المولوديـن أحيـاء لكـل ٠٠٠ ١ 
مولـود حـي يمـوت قبـــل إتمــام العــام الأول للحيــاة � كمؤشــر حســاس لــلأداء الاجتمــاعي � 
الاقتصـادي للمجتمـع. والهبـوط في معـدل وفيـات الرضـع في نيوزيلنـدا منـذ أوائـل التســـعينات 
كان يعزى إلى حد كبير للإنخفاض في معدل تزامـن الوفـاة الفُجائيـة للرضـع. نتيجـة التغيـيرات 

في أنماط نوم الرضع. 
وفيما يتعلق بكلا الجنسـين مجتمعـين، فإنـه في عـام ١٩٩٨ بلـغ معـدل وفيـات الرضـع 
٥,٤ لكـل ٠٠٠ ١ مولـود حـي. وفيمـــا يتعلــق بالمــاوريين، بلــغ المعــدل ٧,٧ لكــل ٠٠٠ ١ 

مولود حي؛ ولشعوب جزر المحيط الهادئ، ٧,٧؛ وللشعوب �الأخرى�، ٤,١(١٦).  
 

 معدل انتحار الشباب 
في عـام ١٩٩٨، انتحـرت ١٣,٣ لكـــل ٠٠٠ ١٠٠ مــن الإنــاث، اللائــي تراوحــت 
أعمارهن بين ١٥ و ٢٤ عاما، مقابل ٣٨,٥ من الذكـور. وارتفـع معـدل انتحـار الشـباب في 
أواخـر الثمانينـات. وفي عـــام ١٩٩٩، أظــهر المعــدل أول مؤشــر للإنخفــاض. وأظــهر معــدل 

 __________
إدارة إحصاءات نيوزيلندا.  (١٣)

وزارة الصحة، ٢٠٠١.  (١٤)
سالموند وآخرون، ١٩٩٨.  (١٥)

الدائرة النيوزيلندية للمعلومات الصحية.  (١٦)



14602-64004

CEDAW/C/NZL/5

ـــة خــلال الثمانينــات وأوائــل التســعينات، مــع زيــادة  انتحـار الشـابات زيـادة طفيفـة وتدريجي
ملحوظة إلى حد أبعد في منتصف التسعينات. وتسجل الإناث معدل محاولة انتحار أعلـى منـه 

للذكور. 
ويسجل السكان الماوريون معـدلات انتحـار أعلـى منـها لغـير المـاوريين. وفيمـا يتعلـق 
بالشــــابات الماوريــــات، بلــــغ المعــــدل ٢٤,٤ لكــــل ٠٠٠ ١٠٠ مقــــابل ٥٦,١ للشـــــباب 

الماوريين(١٧).  
ــع  انظـر الصفحتـين ١٦٥-١٦٦ للاطـلاع علـى تفـاصيل الاسـتراتيجية النيوزيلنديـة لمن

انتحار الشباب. 
 

 معدل وفيات مرض القلب الاحتباسي 
على الرغم من أن وفيات مرض القلب الاحتباسي أخـذت تتنـاقص لمـدة عقـود، فإـا 

لا تزال تشكل أكثر الأسباب شيوعا لوفاة الإناث والذكور على حد سواء. 
وفي عـام ١٩٩٨، بلـغ المعـدل المنمـط حسـب الســـن لوفيــات الإنــاث بمــرض القلــب 
ــــن  الاحتباســي ٧٥,١ لكــل ٠٠٠ ١٠٠ مــن الإنــاث، مقــابل ١٥٧,٩ لكــل ٠٠٠ ١٠٠ م
الذكور (سكان العالم لسيغي). وفيمـا يتعلـق بالإنـاث الماوريـات، بلـغ معـدل الوفيـات المنمـط 
حسب السن ١١٨,٦ لكل ٠٠٠ ١٠٠؛ وفيما يتعلق بالإناث في الفئـة الإثنيـة �ذات الأصـل 
الأوروبي/الأخرى�(١٨) بلغ المعدل ٧١,٤ لكل ٠٠٠ ١٠٠، وفيما يتعلـق بإنـاث جـزر المحيـط 

الهادئ بلغ المعدل ٧٦,٩ لكل ٠٠٠ ١٠٠(١٩).  
 

 سرطان عنق الرحم 
في عـام ١٩٩٧، كـانت هنـاك ٢١٨ حالـة مسـجلة للإصابـة بســـرطان عنــق الرحــم، 
وبلغ معدل التسجيل ٨,٩ لكـل ٠٠٠ ١٠٠ مـن الإنـاث. ومعـدلات الإصابـة بسـرطان عنـق 
الرحم ومعدلات الوفاة ا آخـذة في الانخفـاض. وقـد انخفـض معـدل الإصابـة بــ ٣٩ في المائـة 
من عام ١٩٨٨ إلى عام ١٩٩٧. وتوفيت ٧٧ امرأة بسبب الإصابـة بسـرطان عنـق الرحـم في 
عـام ١٩٩٨، مقـابل ٨٢ في عـام ١٩٩٦. وفي عـام ١٩٩٨ بلـغ معـدل الوفيـــات، ٣,٢ لكــل 
ـــاث، مقــابل ٣,٤ لكــل ٠٠٠ ١٠٠ مــن الإنــاث في عــام ١٩٩٦. وفي  ٠٠٠ ١٠٠ مـن الإن

 __________
بيانات مؤقتة للدائرة النيوزيلندية للمعلومات الصحية.  (١٧)

تتألف الفئة الإثنية �ذات الأصل الأوروبي/الأخرى� من جميع من لسن بماوريات أو مـن جـزر المحيـط الهـادئ.  (١٨)
والأعداد المتعلقة بنساء جزر المحيط الهادئ من الصغر بحيث يتعذر استخلاص أية استنتاجات ذات معنى. 

وزارة الصحة.  (١٩)
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الفترة من عام ١٩٨٨ إلى عام ١٩٩٧، انخفض معدل الوفيات بسبب الإصابـة بسـرطان عنـق 
الرحـم بــ ٤٤ في المائـة. ويحتـــل معــدل نيوزيلنــدا البــالغ ٢,٨ وفيــات لكــل ٠٠٠ ١٠٠ مــن 

الإناث المرتبة الخامسة بين أعلى بلدان منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي(٢٠). 
وتتعرض النساء الماوريات لمخاطر متزايدة للوفاة بسبب الإصابة بسرطان عنق الرحـم 
بالمقارنـة بالنسـاء غـير الماوريـات. وفي عـــام ١٩٩٨، كــان معــدل وفيــات الماوريــات بســبب 
ــــى بأربعـــة مـــرات تقريبـــا منـــه للنســـاء �ذات الأصـــل  الإصابــة بســرطان عنــق الرحــم أعل

الأوروبي/الأخرى�(٢١). 
ــق  انظـر الصفحتـين ١٦٣-١٦٤ للاطـلاع علـى تفـاصيل البرنـامج الوطـني لفحـص عن

الرحم. 
 

سرطان الثدي 
في عام ١٩٩٨، بلغ معدل الوفيات بسرطان الثـدي للنسـاء اللائـي تـتراوح أعمـارهن 
بين ٥٠ و ٦٩ عاما(٢٢) ٧٤,٣ لكل ٠٠٠ ١٠٠. وفيما يتعلق بالنساء الماوريات، بلـغ معـدل 
الوفيات بسرطان الثدي في هذه الفئة العمرية ٨٦,١، و لـ �الأخـرى� ٧١,١(٢٣). واتسـمت 
الإصابـة بسـرطان الثـدي عنـد الإنـاث بـأعلى معـدل تسـجيل لأي نـوع مـن أنـواع الســرطان، 
وكـان أكـثر المواضـع شـيوعا بـين الإنـاث في عـام ١٩٩٧، وهـي آخـر فـترة أتيحـت أرقامـــها. 
والزيادة في معدلات التسجيل مـن عـام ١٩٩٣ إلى عـام ١٩٩٧ قـد تعـزى إلى زيـادة اكتمـال 
الإبلاغ عقب العمل بالإبلاغ الالزامي بموجب قانون سجل الإصابة بالسـرطان لعـام ١٩٩٣. 
ـــع أن  ولهـذا السـبب، يتعـذر مقارنـة البيانـات مـن عـام ١٩٩٧ ببيانـات السـنوات السـابقة. وم
الإصابـة بسـرطان الثـدي كـانت السـبب الرئيسـي لوفيـــات الإنــاث بالســرطان (٢٣,٣ لكــل 
٠٠٠ ١٠٠ مـن الإنـاث)، فإـا سـجلت نسـبة وفيـات/حـــالات منخضــة بلغــت ٠,٣١. وفي 
الفترة بين عــامي ١٩٨٨ و ١٩٩٧، ونقـص معـدل الوفيـات بسـبب الإصابـة بسـرطان الثـدي 
بنسبة ١٦ في المائة. وقد سجلت نيوزيلندا سادس أعلـى معـدل وفيـات بسـبب إصابـة الإنـاث 

بالسرطان الثدي في بلدان منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي.  
انظــر الصفحتــين ١٦٢-١٦٣، للاطــلاع علــى تفــاصيل البرنــامج الوطــني لفحــــص 

الثدي. 
 __________

وزارة الصحة والدائرة النيوزيلندية للمعلومات الصحية.  (٢٠)
الدائرة النيوزيلندية للمعلومات الصحية.  (٢١)

تناقش هنا الأعمار التي تتراوح بين ٥٠ و ٦٩ عاما، حيث أن جميع النساء في هذا السن تنطبق عليـهن شـروط  (٢٢)
البرنامج الوطني لفحص الثدي. 

بيانات لم تنشرها وزارة الصحة.  (٢٣)
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 العوامل التي تعرض الحالة الصحية للخطر 
 استهلاك التبغ 

في عام ٢٠٠١، بلغت نسبة انتشار التدخين بـين البـالغين مـن العمـر ١٥ عامـا فـأكثر 
٢٥ في المائة للإناث والذكور على حد سواء. ولم تنخفض نسـبة انتشـار التدخـين إلا بصـورة 
طفيفة خلال العقد الأخير من القرن العشرين (سجلت انخفاضا بلغ نقطتين مئويتين تقريبا مـن 

مستوى أوائل التسعينات)(٢٤). 
وفيما يتعلق بمن تقل أعمارهم عن ٣٥ عاما، فإن التدخـين أكـثر انتشـارا بـين الإنـاث 

منه بين الذكور. ومعدل التدخين بين الشابات آخذ في التناقص(٢٥).  
وتبلـغ معـدلات التدخـــين أعلاهــا بــين الإنــاث الماوريــات (٥٢,٥ في المائــة)، وهــي 
متوسـطة بـين إنـاث جـزر المحيـط الهـادئ (٢٨,٥ في المائـة)، وتبلـغ أدناهـــا بــين الإنــاث �مــن 
الأصل الأوروبي/الأخرى� (٢١,٧ في المائة). (ملحوظة: نسبة الانتشار ليست محسوبة بالفئـة 

العمرية القياسية). 
  

السمنة 
ارتفعت نسبة السمنة مـن ١١ في المائـة مـن البـالغين النيوزيلنديـين في عـام ١٩٨٩ إلى 
١٧ في المائـة في عـام ١٩٩٧. وفي عـام ١٩٩٧، كـان مـــا يزيــد علــى نصــف جميــع البــالغين 
النيوزيلنديـين زائديـن عـن الـوزن المسـموح بـه أو بدينـين. ويبـين الجـدول أدنـاه النسـبة المئويـــة 

للبالغين الذين كانوا بدينين في عام ١٩٩٧، مصنفين حسب الجنس والانتماء الإثني. 
 

النسبة المئوية للسمنة بين البالغين حسب الانتماء الإثني والجنس، ١٩٩٧ 
  

١٢,٦ ١٦,٧ من أصل أوروبي/أخرى 
٢٧,٠ ٢٧,٩ الماوريون 

٢٦,٢ ٤٧,٢ سكان جزر المحيط الهادئ 

المصدر: وزارة الصحة، ١٩٩٩ (أ). 

 __________
وزارة الصحة، ٢٠٠٢.  (٢٤)

وزارة الصحة، بيانات عام ٢٠٠٠.  (٢٥)
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النشاط البدني 
في دراسة استقصائية أجريت في الفترة ١٩٩٦-١٩٩٧، شاركت نسب متماثلـة مـن 
البالغين من الرجال والنساء فيما لا يقل عـن ٢,٥ سـاعة مـن النشـاط البـدني وقـت الفـراغ في 
الأيام السبعة السابقة (٦٠,٣ في المائة من النسـاء، و ٦١,٥ في المائـة مـن الرجـال). ومـن بـين 
الإناث البالغات، كـانت نسـبة ٦١,٦ في المائـة مـن الماوريـات، و ٥٤,٦ في المائـة مـن الأصـل 

الأوروبي و ٥٦,٩ في المائة من شعوب جرز المحيط الهادئ نشطات بدنيا. 
 

استهلاك المشروبات الكحولية 
انتـهت مقارنـة لدراسـتين اسـتقصائيتين أجريتـا في عـــامي ١٩٩٥ و ٢٠٠٠ أن هنــاك 
زيادة في كمية المشروبات الكحولية التي استهلكتها المرأة التي يـتراوح عمرهـا بـين ١٤ و ١٧ 
عاما وأكثر من ٢٥ عاما خلال فترة السنوات الخمس. وشربت المرأة أقل من الرجل في كثـير 
ـــى النســاء اللائــي  مـن الأحيـان ولكنـها، خلافـا للرجـل زادت تواتـر شـرا. وهـذا يصـدق عل

تتراوح أعمارهن بين ١٤ و ١٧ عاما وبين ٣٠ و ٤٩ عاما. 
وزادت المـرأة أيضـا كميتـها العاديـة مـن أكـــثر قليــلا مــن قدحــين في المناســبة إلى مــا 
يتراوح بين ثلاثة وأربعة أقداح. وأظهرت النساء من جميع الأعمار زيادة في الكميـات العاديـة 

المستهلكة، وكانت الزيادة ملحوظة إلى أبعد حد بين اللائي بلغن ١٦-٢٤ عاما. 
 

 صحة اللاجئين والمهاجرين 
صــدر في تشــرين الثــاني/نوفمــبر عــام ٢٠٠١ الكتيــب المعنــــون �الرعايـــة الصحيـــة 
لللاجئـين: كتيـب للمـهنيين الصحيـــين�. وقــد أُعــد الكتــاب للأطبــاء العــامين والأخصــائيين 
الصحيين الآخرين الذين يضطلعون برعاية اللاجئين. ويوفـر الكتيـب معلومـات عـن الخلفيـات 
الثقافيـة والإثنيـة للجماعـات الرئيسـية مـن المـهاجرين في نيوزيلنـدا، وإرشـــادات بشــأن إجــراء 
المشـاورات الحساسـة ثقافيـــا وبشــأن الاســتعانة بــالمترجمين الشــفويين بصــورة فعالــة. وهنــاك 
معلومات عن قضايا الصحة البدنية والعقلية الشائعة عند اللاجئين، بما في ذلـك الأوضـاع الـتي 
قـد تكـون غـير مألوفـة لـدى المـهنيين الصحيـين في نيوزيلنـدا. ويتضمـــن الكتيــب أيضــا قائمــة 

اتصال بوكالات الإحالة والدعم. 
وتقوم وزارة الصحة بتمويل عدد من الخدمات الصحية للاجئين، بما في ذلـك فحـص 
اللاجئــين المشــمولين بالحصــة وملتمســي اللجــوء، والعــاملين في التنســيق الصحــي لللاجئـــين 
والأخصائيين الصحيين في اتمع المحلي، والتثقيف فيما يتعلق بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/ 

الإيدز، والتثقيف فيما يتعلق بتشويه الأعضاء التناسلية للإناث وتنمية اتمع المحلي. 
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 تشويه الأعضاء التناسلية للإناث 
لم تطـرأ تغيـيرات هامـة منـــذ التقريــر الــدوري الأخــير. وتتضمــن الأعمــال المســتمرة 

ما يلي: 
تنفيذ مشروع تثقيفي في منطقة أوكلاند  �

تحديث وتنفيذ المبادئ التوجيهية المتعلقة بالرعاية الصحية وحماية الأطفال  �
توزيع الموارد على المهنيين الصحيين  �

تدريب مقدمي الخدمات ودعمهم، بما في ذلك تقديم المساعدة التقنية  �
تثقيف اتمعات المحلية المتضررة بتشويه الأعضاء التناسلية للإناث.  �

 
 الصحة العقلية 

يجري إعداد دراسة عن وبائيات الأمراض العقليـة علـى نطـاق الدولـة، ويتوقـع إعـلان 
النتـائج في عـام ٢٠٠٥. وستسـمح الدراسـة بمقارنـة عـدد مـن جوانـب الصحـة العقليـة للمــرأة 
والرجل ومعدلات انتشار الاضطرابات المتعلقة بالأمراض العقليـة الـتي يمكـن تشـخيصها. وقـد 

أُنجز اختبار ميداني. 
وتحدث الأمراض العقلية الشديدة على مـا يبـدو بتواتـر متسـاوي عنـد كـلا الجنسـين. 
ــــهن  بيــد أن انفصــام الشــخصية يبــدأ عنــد المــرأة في ســن متــأخر عــن الرجــل كمــا أن التك
باحتمالات المرض أفضل منها عند الرجل. كمـا أن المـرأة معرضـة أيضـا بصـورة غـير متناسـبة 
للإصابة بالأمراض العقلية الشائعة، بما في ذلـك الأشـكال الأقـل شـدة مثـل الاكتئـاب، والقلـق 
والاضطراب الناشئ عن تحويل القلق إلى أعراض جسمانية. وتقتصر غلبة الإناث في الأمـراض 
العقليـة الشـائعة علـى السـنوات المتوسـطة في العمـر، عندمـا تتبـاعد الأدوار الاجتماعيـة للمـــرأة 
ومسؤولياا بصورة ملحوظة للغاية عنها للرجل. وتلتمس المــرأة أيضـا المسـاعدة بصـورة أكـثر 

تواترا فيما يتعلق بتلك المشاكل(٢٦). 
وتتمثل العوامل التي تعرض المرأة للخطر والمرض العقلي فيما يلي: 

عدم الزواج، أو الانفصال أو الطلاق، أو الحياة وحدها  �
الانتساب إلى عائلة كبيرة  �

 __________
 �Wider mental health issues for women�, Mental Health in New Zealand from a ،وزارة الصحة، ١٩٩٧ (٢٦)

 .Public Health Perspective, Wellington
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� الاقتصادية، بمــا في ذلـك أمـن الوظيفـة السـيء، والأجـور  انخفاض الحالة الاجتماعية  �
المنخفضة، والعمل غير المرضي والأمن المالي السيء. 

سوء الشبكات الاجتماعية  �
سوء الصحة البدنية  �
عدم إنجاب أطفال  �

ارتفاع الكمية المأخوذة من المشروبات الكحولية  �
الإيذاء البدني والجنسي  �

انخفاض الاعتزاز بالنفس.  �
ومخاطر الإصابة بمرض عقلي التي تتعرض لهـا أيضـا النسـاء الماوريـات أعلـى منـها عنـد 

النساء غير الماوريات. 
ـــتي تنفــرد ــا المــرأة في المتلازمــات الطبيــة  وتتمثـل قضايـا الصحـة العقليـة الأخـرى ال

النفسية ذات الصلة بالدورة الشهرية، والاكتئاب اللاحق للولادة(٢٧).  
 

 المسنات 
مع أن المرأة تحظى دائما بمتوسط عمر متوقـع أفضـل منـه للرجـل، فإـا تميـل أيضـا إلى 
تسجيل معدلات إصابة بالأمراض المزمنة والإعاقة في سن متأخرة من العمر أعلـى نسـبيا منـها 
للرجال المسنين، الذين يعانون عادة من حالات حـادة. وتقضـي المسـنات، في المتوسـط، ٧,٦ 
ـــع  سـنوات بإعاقـة؛ وتقضـي النسـاء الماوريـات ٧,٥ سـنوات. وهـذا يقـابل ٦,٢ سـنوات لجمي
الرجال و ٥,٢ سنوات للمـاوريين. وبـالنظر إلى أن تقـديم الرعايـة الصحيـة موجـه نحـو برامـج 
الرعاية المكثفة، فإنه يتجاهل بوجه عام احتياجات المسنات، اللائي يحتجـن إلى قـدر أكـبر مـن 

الرعاية المترلية وليس دخول المستشفى للعلاج(٢٨).  
وتميل المرأة إلى التمتع بموارد أقل منها للرجل. ومن الأرجح أن: 

تكون مترملة(٢٩)   �
 __________

المرجع نفسه.  (٢٧)
نشرة الأمم المتحدة عن الشيخوخة، ١٩٩٩.  (٢٨)

في تعداد عام ٢٠٠١، كانت نسبة ٨١,١ في المائة من النساء اللائي بلغن من العمر ٨٥ عاما فأكثر مترملات،  (٢٩)
مقابل نسبة ٤٣,٣ في المائة فحسب من الرجال في هذه الفئة العمرية (إدارة إحصاءات نيوزيلندا). 
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أن تعيش وحدها(٣٠)   �
تحصل على دخل أدنى  �

تعيش في عزلة اجتماعية و/أو ريفية  �
ترعى شريكا ضعيفا أو أبوين مسنين.  �

 
والنسـاء الماوريـات المسـنات محرومـات بوجـه خـاص، بـالنظر إلى أن مـــن الأرجــح أن 

يجتمع لديهن الترمل، والحياة في منطقة ريفية، والحصول على دخل منخفض. 
ومن الأرجح أن تحصل النساء البالغات من العمر ٨٥ عاما فأكثر على رعايـة سـكنية 
تزيد على ٥٠ في المائة مما يحصل عليه الرجال في نفس السن. وتقع أرقام نيوزيلنـدا في النطـاق 
المتوسـط إلى الأعلـى � تقيـم نسـبة ٢٢,٢ في المائـة مـن الرجـال و ٣١,٧ في المائـة مـن النســـاء 

البالغين من العمر ٨٥ عاما فأكثر في مؤسسات(٣١). 
 

 التفاوتات الاجتماعية – الاقتصادية 
هنــاك أدلــــة علـــى أن التفاوتـــات الاجتماعيـــة � الاقتصاديـــة ترتـــب آثـــارا صحيـــة 
تراكمية(٣٢). وهذا يقترن في السن المتقدمـة بآثـار الحرمـان في سـني الحيـاة (علـى سـبيل المثـال، 
ســوء التغذيــة في مرحلــة الطفولــة) والمــرض. وتميــل هــذه العوامــل إلى التأثــير علــى النســـاء، 

والماوريين وسكان جزر المحيط الهادئ بصورة غير متناسبة. 
وقـد انتـهى بحـث أُجـري حديثـــا في نيوزيلنــدا(٣٣) إلى أن مزيجــا متراكمــا مــن ثــلاث 

مجموعات من العوامل يؤثر على الرفاه المادي للمسنين عموما: 
� الدخــل الصــافي، وقيمــة المدخــرات والاســتثمارات،  الظـروف الاقتصاديـة الحاليـــة  �

وتكاليف السكن 
التعرض للضغوط الاقتصادية الماضية والحالية  �

 __________
تمثل المسنات في الثمانينات من العمر الفئة العمرية التي من الأرجح أن تعيش وحدها (نصف مجموع النسـاء في  (٣٠)
الثمانينات من العمر عشن وحدهـن في عـام ٢٠٠١). وعـدد أقـل مـن النسـاء في التسـعينات مـن العمـر يعشـن 

وحدهن بالنظر إلى تزايد احتمال الإصابة بإعاقة والحاجة للرعاية (إدارة إحصاءات نيوزيلندا). 
المرجع نفسه.  (٣١)

 The Social, Cultural and Economic Determinants of Health in New ،اللجنــــة الوطنيـــــة للصحة، ١٩٩٨ (٣٢)
 .Zealand: Action to Improve Health

 .Fergusson et al., 2001, The Living Standards of Older New Zealanders (٣٣)
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ـــرة المعيشــية، والســن، والانتمــاء الإثــني، والحالــة  الخلفيـة الاجتماعيـة � تكويـن الأس �
الاجتماعية � الاقتصادية. 

وكان ثلاثة أرباع المشتركين غير المتزوجين في الدراسة الاستقصائية مـن النسـاء، غـير 
أن البحث لا يعلق بصورة محددة علــى نـوع الجنـس. وكـانت معظـم المقارنـات بـين أشـخاص 

غير متزوجين وأزواج/أقران وفئات عمرية بدلا من جنس بعينه. 
 

استراتيجية صحة كبار السن 
تورد استراتيجية صحة كبار السن: إجراءات قطــاع الصحـة حـتى عـام ٢٠١٠ لدعـم 
الشـيخوخة الإيجابيـة، الـتي نشـــرت في عــام ٢٠٠٢، إطــارا شــاملا لتخطيــط وتمويــل وتوفــير 

الخدمات لكبار السن في نيوزيلندا. 
ويتمثـل الهـدف الرئيسـي للاسـتراتيجية في وضـع ـج متكـامل لخدمـات دعـم الصحــة 
ـــع اســتراتيجية  والإعاقـة الـتي تسـتجيب للاحتياجـات المتباينـة والمتغـيرة لكبـار السـن. وتمشـيا م
ـــز الصحــة،  الصحـة في نيوزيلنـدا وخطـة التطويـر في نيوزيلنـدا، تشـدد الاسـتراتيجية علـى تعزي
والوقاية من الأمراض والإصابات، وتعزيز نوعية الحياة، والحصول على خدمات دعـم الصحـة 

والإعاقة في موعدها وبصورة عادلة. 
ــــذ  وتتضمـــن الخطـــة برنـــامج عمـــل لـــوزارة الصحـــة لتوفـــير الإطـــار الوطـــني لتنفي
الاستراتيجية، وللمجالس الصحية المحلية لوضـع ـج متكـامل لتوفـير الخدمـات في منـاطق كـل 
منها. وتنفيذ الاسـتراتيجية سـيتطلب قيـام وزارة الصحـة واـالس المحليـة للمنـاطق باسـتعراض 
ـــى نحــو أفضــل في  بصـورة منهجيـة وإعـادة تركـيز الخدمـات لتلبيـة احتياجـات كبـار السـن عل

الحاضر والمستقبل. 
 

إساءة معاملة المسنين 
تمثل حماية كبار السن الضعفاء من إساءة المعاملة أحـد الإجـراءات الـتي يتعـين اتخاذهـا 
 �Ag e  Concern� في استراتيجية صحة كبـار السـن. وقـد تعـاقدت وزارة الصحـة أيضـا مـع
لوضـع المبـادئ التوجيهيـــة المتعلقــة بإســاءة معاملــة المســنين. وتقــوم إدارة خدمــات الأطفــال 
والشباب والأسر بتمويل خدمات منـع إسـاءة معاملـة المسـنين، بمـا في ذلـك خدمـات التنسـيق 

والتعليم والإحالة. 
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 الصحة الجنسية والإنجابية 
المعلومات والبيانات 

تستمد المعلومات المتعلقة بحالة الصحـة الجنسـية والإنجابيـة والسـلوك في نيوزيلنـدا مـن 
عدد من المصادر وهي غير مكتملة. وهناك حاجة للحصول علـى مزيـد مـن المعلومـات بشـأن 
المواليد والوفيات المرتبطة ا، وبشأن حالات الإجهاض، بما في ذلك المعلومـات المتعلقـة بسـن 

المرأة، وأقسام/مناطق المواليد وحالات الإجهاض. 
 

السلوك الجنسي 
هناك أدلة على أن قطاع كبير من المراهقين في نيوزيلنــدا قـد مـارس الاتصـال الجنسـي 
قد بلوغ سـن ١٦ عامـا. وهنـاك أيضـا دلالات علـى أنـه، بالمقارنـة بالأجيـال السـابقة، بـدأت 

المرأة تمارس الاتصال الجنسي قبل ذلك(٣٤).  
وأشارت تقديرات دراسة إحصائية مقطعية(٣٥) أجريت داخل فوج من المواليـد تـألف 
من ٤٧٧ من الذكور و ٤٥٨ من الإناث إلى أن العمر الوسيط لأول اتصال جنسـي بلـغ ١٧ 
عاما للذكور و ١٦ عاما للإناث. وفي سن ١٥ عامـا، كـانت نسـبة ٣٢ في المائـة مـن الإنـاث 
و ٢٨ في المائة من الذكور قد مارسـت اتصـالا جنسـيا اختراقيـا(٣٦). وخلصـت هـذه الدراسـة 
أيضـا إلى أنـه مـن بـين الإنـاث اللائـي مارسـن الاتصـال الجنســـي قبــل بلــوغ ســن ١٦ عامــا، 

تأسفت نسبة ٧٠ في المائة على القيام بذلك. 
وانتهت دراسة نيوزيلندية أخرى (دراسة استقصائية لتقارير عـن الـذات لــ ٦٥٤ مـن 
الطلبة البالغين من العمر ١٤ عاما في هوكس باي) إلى أن احتمال أن يكون الطلبـة المـاوريون 

نشطين جنسيا يزيد بثلاث مرات تقريبا عنه للطلبة غير الماوريين(٣٧). 
ولا توجد معلومات متاحة عن سن الابتداء لمشتهي الجنس المثلي الصغار من الذكـور 

أو الإناث. 
 

الخصوبة 
انظر مؤشرات الحالة الصحية العامة، الصفحة ١٤٤. 

 __________
وحدة تحليل الصحة والإعاقة، ١٩٩٧.  (٣٤)

 .Dunedin Multidisciplinary Health and Development Study (٣٥)
 .Dickson et al., 1998 (٣٦)

 .Fenwick and Purdie, 2000 (٣٧)
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الخصوبة في سن المراهقة  
ـــام  بعـد أن شـهد معـدل الخصوبـة تقلبـات في أوائـل التسـعينات، أخـذ يتنـاقص منـذ ع
١٩٩٥. وفي عام ٢٠٠١، وصل معدل الخصوبة لمـن هـم أقـل مـن ٢٠ عامـا إلى ٢٨,١ لكـل 

٠٠٠ ١. وبلغ الرقم المقارن للمراهقين الماوريين ٦٧,٤(٣٨). 
وخلصت البحوث(٣٩) إلى أنـه في نيوزيلنـدا، يتسـم الحمـل في سـن المراهقـة بأنـه أكـثر 

شيوعا بين النساء الماوريات والنساء اللائي: 
تركن الدراسة قبل سن ١٥ عاما  �

مارسن اتصالا جنسيا قبل سن ١٥ عاما  �
لم يستخدمن وسائل لمنع الحمل في أول اتصال جنسي.  �

 
وفي عام ٢٠٠١، كان هناك ٧٧٣ ٣ من المواليد الأحياء لأمهات لم يبلغن من العمـر 
٢٠ عاما. وكان أقل قليلا من الثلث (٣١ في المائة) من هؤلاء المواليد لمراهقـات لم يبلغـن مـن 
ـــن المراهقــات  العمـر ١٨ عامـا. وفي عـام ٢٠٠١، بلـغ معـدل الخصوبـة ٨,٦ لكـل ٠٠٠ ١ م
اللائي تراوحت أعمارهم بين ١٣ و ١٧ عاما، وهو مـا يمثـل ٢,١ مـن جميـع المواليـد الأحيـاء 

في نيوزيلندا. 
وفي عام ٢٠٠١، كان هناك ٩٣٩ ١ من المواليد الأحيـاء لأمـهات ماوريـات في سـن 
المراهقة. وبلغ معدل الخصوبة ٢١,٩ لكل ٠٠٠ ١ فيما يتعلق بالنساء الماوريات اللائـي بلغـن 
من العمر ١٣-١٧ عاما، وهو ما يزيد أربع مـرات عـن المعـدل المتعلـق بغـير الماوريـات (٤,٧ 

لكل ٠٠٠ ١). 
 

الإجهاض 
ـــدا في عــام ٢٠٠١، مقــابل ١٠٣ ١٦  أجريـت ٤١٠ ١٦ عمليـة إجـهاض في نيوزيلن
عملية في عام ٢٠٠٠، بزيادة بلغـت ١,٩ في المائـة. وهـذا الارتفـاع تقابلـه زيـادة بنسـبة ٣,٩ 
في المائة في عام ٢٠٠٠ وزيادة متوسطة سنوية نسبتها ٥,٦ في المائة مـن عـام ١٩٩٣ إلى عـام 
١٩٩٧. وارتفعت معدلات الإجهاض للنساء اللائي تراوحت أعمارهن بـين ١٥ و ٣٤ عامـا 
بين عامي ٢٠٠٠ و ٢٠٠١. وارتفع معدل الإجهاض للنساء اللائـي تراوحـت أعمـارهن بـين 

 __________
إدارة إحصاءات نيوزيلندا.  (٣٨)

 .Dharmalingham et al., 1997 (٣٩)
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١٥ و ١٩ عاما بنسبة ٢,٦ في المائة، في حين ارتفع المعدل للنساء اللائـي تراوحـت أعمـارهن 
بين ٢٠ و ٣٤ عاما بمتوسط بلغ ٤,١ في المائة. 

والفـروق الإثنيـة في الإجـهاض يصعـب قياسـها بدقـة، لأن بيانـات الإجـهاض الخاصــة 
بإثنيات محددة والبيانات الديموغرافية الأخرى (على سـبيل المثـال، المتعلقـة بـالمواليد) غـير قابلـة 
للمقارنة مباشرة. وهذا يعزى إلى الفروق في الأسئلة الموجهة لجمع المعلومـات الإثنيـة. بيـد أن 
عمليـات المقارنـة القائمـة علـــى قــاعدة عريضــة تشــير إلى أنــه في عــام ٢٠٠١ كــانت نســب 
الإجهاض (عدد حـالات الإجـهاض لكـل ٠٠٠ ١ مـن حـالات الحمـل المعروفـة) للآسـيويات 
(٣٦٤ لكـل ٠٠٠ ١)، وللماوريـات (٢٨٠) ولنسـاء جـزر المحيـط الهـادئ (٢٥٥) أعلـى مــن 

المتوسط الوطني (٢٢٦) ومن متوسط النساء من الأصل الأوروبي (٢٠٧). 
 

التشريع 
ترد الأسباب القانونية للقيام بالإجهاض في المادة ١٨٧ ألـف مـن قـانون الجرائـم لعـام 
١٩٦١. ويكــون الإجــهاض مشــروعا إذا بلغــت مــدة الحمــل ٢٠ أســبوعا أو أقــل، ويـــرى 

الشخص الذي يقوم بالإجهاض أنه: 
إذا سمح باستمرار الحمل فإنه قد يؤدي إلى تعريض حياة المرأة أو الفتـاة، أو صحتـها  �

البدنية أو العقلية، لخطر بالغ؛ أو 
ـــث  يوجـد خطـر كبـير مـن أن يكـون الطفـل، إذا وُلـد، غـير سـوي بدنيـا أو عقليـا بحي �

يكون معاقا بصورة خطيرة؛ أو 
جـرى الحمـل نتيجـة اتصـال جنسـي بـين أفـراد الأسـرة الأقربـين، بمـــن فيــهم الأجــداد  �

والأحفاد؛ أو 
كان الحمل نتيجة اتصال جنسي يشكل مخالفـة للمـادة ١٣١ (١) مـن قـانون الجرائـم  �

لعام ١٩٦١ (أي اتصالا جنسيا بفتاة تحت رعايتك وحمايتك)؛ أو 
كانت المرأة أو الفتاة دون سوية بصورة شديدة بالمعنى الوارد في المادة ١٣٨ (٢) مـن  �

قانون الجرائم لعام ١٩٦١. 
والمسائل التالية، مع أا في حد ذاا لا تشكل أسـبابا للإجـهاض، يمكـن أن تؤخـذ في 
الاعتبار عند تحديـد مـا إذا كـان اسـتمرار الحمـل سـيؤدي إلى تعريـض حيـاة المـرأة أو صحتـها 

البدنية أو العقلية لخطر بالغ: 
ما إذا كان سن المرأة أو الفتاة قريبا من بداية أو اية سنوات الإنجاب العادي  �
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مـا إذا كـانت هنـاك أسـباب معقولـة تدعـو للاعتقـاد بـأن الحمـل كـان نتيجـــة اعتــداء  �
جنسي. 

ولا يمكن القيام بالإجهاض بصورة قانونية لحالات الحمل الــتي تزيـد فيـها مـدة الحمـل 
علـى ٢٠ أسـبوعا إلا إذا ارتـأى الشـخص القـائم بالإجـهاض أن الإجـــهاض ضــروري لإنقــاذ 

حياة المرأة أو الفتاة، أو لمنع تعرض صحتها البدنية أو العقلية لضرر دائم خطير. 
ـــد كبــير  أمـا قـانون منـع الحمـل، والتعقيـم والإجـهاض لعـام ١٩٧٧، فقـد نفـذ إلى ح
تقرير لجنة ملكية للتحقيق وكان قـد صـدر، بعـد دراسـة طويلـة جـدا، بـاقتراع حـر مـن جميـع 
أعضاء البرلمان. ويتناول القانون حقوق الطفل الـذي لم يولـد بعـد علـى النحـو التـالي. ويذكـر 
العنـوان الطويـل، مـن بـين أمـور أخـرى، أن القـانون �ينـص علـى الظـروف والإجـراءات الــتي 
يجوز فيها الإذن بالإجهاض بعد الأخذ في الاعتبار كاملا حقوق الطفل الذي لم يولـد بعـد�. 
وبعد ذلك يورد جوهر القانون الإجراءات التي يتعين اتباعها ويشير إلى المعايير القانونية للقيـام 
بالإجهاض. ويقتضي علـى الخـبراء الاستشـاريين المخولـين سـلطة الاعتمـاد أن يحـددوا، في أي 
حالة بعينها، مـا إذا كـانت هنـاك أسـباب قانونيـة تدعـو إلى الإجـهاض طبقـا لهـذه الإجـراءات 
والمعايير الواردة في الفقرة ١٨٧ ألف من قانون الجرائم لعام ١٩٦١. وتعبر هذه الأحكام عـن 
تصميـم البرلمـان علـى تحقيـق تـوازن مناسـب بـين مصـالح الطفـل الـذي لم يولـد بعـــد والمصــالح 

الأخرى، بما في ذلك مصالح المرأة الحامل. 
 

 الأمراض التي تنتقل عن طريق الاتصال الجنسي 
باستثناء الإيدز، ليست الأمراض التي تنتقل عن طريق الاتصال الجنسي أمراضا معديـة 
يتعين الإبلاغ عنها. وبناء عليه، تستند مراقبة الأمراض التي تنتقل عن طريق الاتصـال الجنسـي 
في نيوزيلنـدا تقليديـا إلى البيانـات المسـتمدة مـن عيـادات الصحـة الجنســـية المتخصصــة. وهــذا 
النظام يبخس تقدير العبء الحقيقي للمرض لأن نسبة مئوية هامة من الأمراض التي تنتقل عـن 
طريق الاتصال الجنسي يقوم بتشخيصها مقدمـو خدمـات صحيـة آخـرون، ولا سـيما الأطبـاء 

العامون(٤٠). 
وأغلبية الأشخاص الذين يترددون على عيادات الصحة الجنسية تتراوح أعمارهم بـين 
١٥ و ٤٤ عاما، ومن بين هؤلاء، هناك فئة نسبتها ٥٣,٣ في المائة تـتراوح أعمارهـا بـين ١٥ 
و ٢٤ عامـا. وتشـير البيانـات المتعلقـة بمراقبـة عيـادات الصحـة الجنســـية إلى أن الأمــراض الــتي 
تنتقل عن طريق الاتصال الجنسي ليست شائعة نسبيا بين من هم دون سن ١٥ عاما. وجـرى 

 __________
 .ESR, 2002 (٤٠)
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تشخيص عدد كبير بصورة غير عادية من الأمراض التي تنتقل عن طريــق الاتصـال الجنسـي في 
الأشخاص في أواخر سن المراهقة وبداية العشرينات(٤١).  

وعـدد الزيـارات لعيـادات الصحـة الجنسـية، بوجـه عـام وفي كـل فئـــة عمريــة، وعــدد 
حالات أغلبية الأمراض التي تنتقل عن طريق الاتصال الجنسي الأكــثر شـيوعا ازدادا علـى حـد 
سواء بين عامي ١٩٩٦ و ٢٠٠١. وازداد بصورة مطـردة عـدد حـالات الإصابـات البكتيريـة 
(الكلاميديــا والســيلان) بــين البــالغين مــن العمــر ١٥-٢٤ عامــا. ونقــص عــدد الاصابـــات 

بالأمراض الفيروسية (قوباء الأعضاء التناسلية والثآليل)(٤٢).  
وفي عام ٢٠٠١، ترددت كل فئـة إثنيـة علـى عيـادات الصحـة الجنسـية بنفـس النسـبة 
تقريبا حسب توزيعها في السكان بوجه عـام. بيـد أن تـردد ذوي الأصـل الأوروبي والمـاوريين 
كان أكثر تواترا بصورة ضئيلة، وكـان تـردد شـعوب جـزر المحيـط الهـادئ أقـل تواتـرا بصـورة 

ضئيلة. 
والارتفـاع الواضـح في معـــدلات الإصابــة بــين الذكــور، وربمــا أيضــا بــين المــاوريين 
وسكان جزر المحيط الهادئ، ينبغي تفسيره بحذر، حيث تقوم المعدلات على أنماط الــتردد علـى 
عيادات الصحة الجنسية. وتميل المرأة إلى تسجيل نسبة أعلى من الزيارات التي لا تكشـف عـن 
أعراض ولذلك يبدو أا تسجل معدلات إصابة اقل، ويميل الرجال إلى تسجيل نسبة أقـل مـن 

الزيارات التي لا تكشف عن أعراض ولذلك يبدو أم يسجلون نسبة إصابة أعلى. 
 

 فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز 
تتمثل فئات السكان الأعلى تعرضـا لخطـر الإصابـة بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية أو 

نقله في نيوزيلندا في: 
الرجال الذين يمارسون الاتصال الجنسي برجــال/انتقلـت الإصابـة في ٨٠ في المائـة مـن  �

مجموع حالات الإيدز عن طريق الاتصال الجنسي المثلي 
حقن مستعملي المخدرات  �

الأشخاص الذين تلقوا منتجات دم قبل استحداث الفحص العام  �

 __________
 .ESR, 2002 (٤١)
 .ESR, 2002 (٤٢)
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الأشخاص الوافدون من، أو المعرضون لأشخاص مـن، منـاطق العـالم الـتي ترتفـع فيـها  �
الأمـراض الـتي تنتقـل عـن طريـق الاتصـال الجنسـي المغـاير، مثـل اللاجئـــين مــن بعــض 

المناطق 
الشركاء في الفئات المذكورة أعلاه.  �

والمرأة الحامل قد تنقل أيضا الإصابة بفيروس نقص المناعـة البشـرية رأسـيا إلى طفلـها. 
وحتى الآن، فإن مخـاطر نقـل فـيروس نقـص المناعـة البشـرية بـين السـكان النيوزيلنديـين خـارج 

هذه الفئات ما برحت منخفضة. 
وإلى عـهد قريـب، كـان العـدد السـنوي مـن النسـاء اللائـي تبـين أـن مصابـات ثابتــا. 
وحتى اية كانون الأول/ديسـمبر عـام ٢٠٠٠، تبـين أن مـا مجموعـه ٤٧٨ ١ شـخصا، منـهم 
١٨٩ من النساء، مصابون بفيروس نقـص المناعـة البشـرية. وقـد نقـص عـدد حـالات الإصابـة 
بالإيدز المبلغ عنها كل عام، بعـد أن بلـغ ذروتـه بتسـجيل ٧٨ حالـة في عـام ١٩٩١، إلى ٢٧ 

حالة في عام ٢٠٠٠. 
ومن بين الأشخاص الذين تبين أم مصابون بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية مـن عـام 
١٩٩٦ إلى عام ٢٠٠٠، كانت نسبة ٤٦,٩ في المائـة مـن ذوي الأصـل الأوروبي، و ٥,٨ في 
المائـة مـن المـاوريين، و ٣,١ في المائـة مـن شـعوب جـزر المحيـط الهـادئ، و ٣٨,١ في المائـة مـن 

الانتماءات الإثنية الأخرى، ولم يعرف الانتماء الإثني لنسبة ٥,٧ في المائة. 
 

 الاستراتيجية المتعلقة بالصحة الجنسية والإنجابية 
أعلنت الحكومة المرحلـة الأولى مـن اسـتراتيجية الصحـة الجنسـية والإنجابيـة في تشـرين 
الأول/أكتوبـر عـام ٢٠٠١. وتـورد الاسـتراتيجية الاتجـاه العـام لتحقيـق نتـائج إيجابيـة ومحســـنة 
ـــة والخطــوط  للصحـة الجنسـية والإنجابيـة في نيوزيلنـدا. وتـورد المرحلـة الأولى المبـادئ التوجيهي
العريضـة للاتجاهـات الاسـتراتيجية لخطـط العمـل الـتي سـتتناول القضايـا الرئيسـية، بمـا في ذلــك 
الأمـراض الـتي تنتقـل عـن طريـق الاتصـال الجنسـي وحـالات الحمـل غـير المرغـــوب فيــها/غــير 

المقصودة. 
وتتمثل المرحلة الثانية من الاستراتيجية في وضع خطط عمل للحد مـن الأمـراض الـتي 
تنتقل عن طريق الاتصال الجنسي، بما في ذلك فيروس نقص المناعـة البشـرية/الإيـدز، وحـالات 
الحمل غير المرغوب فيها/غير المقصودة، والتركيز على تحسين صحـة صغـار السـن، والمـاوريين 
وسـكان جـزر المحيـط الهـادئ. وسـيتم إنجـاز خطـــط العمــل هــذه بحلــول أيلــول/ســبتمبر عــام 
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٢٠٠٢. وسيساعد وضع الاستراتيجية في معالجة شواغل اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز 
ضد المرأة بشأن ارتفاع معدلات الحمل في سن المراهقة بين الشابات الماوريات. 

وخدمـات الصحـة الجنسـية والإنجابيـة اانيـة والمعانـة ماليـا متاحـة للفئـات المســـتهدفة 
التاليــة � صغــار الســن (الذيــن تبلــغ أعمــارهم ٢٢ عامــا فــأقل)، وذوو الدخــل المنخفــــض، 

والماوريون وسكان جزر المحيط الهادئ. 
 

الإعاقة 
ثارت مخاوف داخـل قطـاع الإعاقـة مـن أن إدارة السـلوك الجنسـي والصحـة الإنجابيـة 
للمرأة المعاقة عقليا اتسمت بالمبالغـة في منحـها العنايـة الطبيـة والمبالغـة في إدارـا، بمـا في ذلـك 
حقوق المرأة المعنية. وتجري وزارة الصحة بحوثـا في التدخـل الطـبي في الصحـة الإنجابيـة للمـرأة 
المعاقة عقليا. وتتضمن البحوث تحليلا لحالات فردية وستؤدي إلى إجراء اسـتعراض للسياسـة. 
والمرحلة الأولى من استراتيجية الصحـة الجنسـية والإنجابيـة تشـير صراحـة أيضـا إلى احتياجـات 

وحقوق الأشخاص المعوقين. 
 

 خدمات الأمومة 
وُضع نظام المعلومات المتعلقـة بالأمومـة والأطفـال الحديثـي الـولادة، الـذي يجمـع بـين 
بيانات المستشفيات والبيانـات الأوليـة عـن الأمومـة. وقـد نشـر التقريـر الأول مـن هـذا النظـام 
ـــزود التقريــر المــرأة بإحصــاءات، توضــح  للمعلومـات في كـانون الثـاني/ينـاير عـام ٢٠٠٢. وي

بصورة أكبر ما يمكن أن تتوقعه من خدمات الأمومة في نيوزيلندا. 
وجرى الاضطلاع بالرصد التالي لخدمات الأمومة: 

ـــة للــولادة تقييمــا لمســتوى الفعاليــة  أجـرت دراسـة ثقافيـة لجميـع المستشـفيات الثانوي �
الثقافية في تقديم خدماا للنساء الماوريات. وتعمل جميع المستشفيات علـى أن تكـون 
مناسـبة مـن الناحيـة الثقافيـة، مـع تفـاوت الفعاليـة. وقُدمـــت للمستشــفيات توصيــات 
مكيفة وفق حاجة كل منها لإدخــال تحسـينات، مشـفوعة بنتـائج مرجعيـة غـير محـددة 

لتقييم الفعالية. 
جرى تقييم ٣٠ في المائـة مـن جميـع مستشـفيات الـولادة (الأوليـة والثانويـة) للوقـوف  �
على التقدم الـذي أحرزتـه في تحقيـق حالـة الملاءمـة للأطفـال وفقـا لتوجيـهات منظمـة 
الصحة العالمية بشأن الخطوات العشر للرضاعة الطبيعيـة. وبعـض المستشـفيات قـاربت 
اعتمادها بوصفها ملائمة للأطفال. وفيما يتعلق بالمستشفيات البعيدة عـن تحقيـق هـذا 

الاعتماد، ستتيح التقييمات المسبقة والنتائج المرجعية رصد التقدم المحرز. 
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وتعمـل اللجنـة المتعـددة التخصصـات، بمـا في ذلـك المسـتهلكون، علـى وضـــع مبــادئ 
توجيهية وطنية للعمليات القيصرية. 

ويجري حاليا تنميط عقود الرعاية الأولية للأمومة، التي تؤكد نموذج اسـتمرار الرعايـة 
التي تحصل عليها كل امرأة من خلال مقـدم رعايـة رئيسـي للأمومـة، وبذلـك تكفـل مشـاركة 

المرأة في إدارة رعايتها (انظر الممرضات والقابلات، الصفحتين ١٦٩-١٧٠). 
ويمكن أن تحصل المرأة على المعلومات المتعلقة بالأمومـة (بمـا في ذلـك كيفيـة الحصـول 
على الخدمات ومن هي المرأة المؤهلـة لذلـك) عـن طريـق خـط هـاتفي مجـاني في وزارة الصحـة 
بشـأن خدمـات الأمومـة، ومـن خـلال مجموعـة مـــواد إعلاميــة عــن الأمومــة. وأصبــح توزيــع 
ــاج إلى  الممارسـين الصحيـين لهـذه اموعـة إلزاميـا في تمـوز/يوليـه عـام ٢٠٠٢. والمـرأة الـتي تحت
رعاية متخصصة تحصل عليها مجانا مـن خـلال خدمـات الرعايـة الثانويـة للأمومـة. ولا تسـري 
المشاركة في دفع تكـاليف الخدمـات المتخصصـة إلا إذا اختـارت المـرأة العـرض علـى أخصـائي 
خـاص. ويقـرر مقـدم الرعايـة الرئيسـي للأمومـة مـتى تكـون المــرأة جــاهزة لمغــادرة المستشــفى 

ويقتضي عليه توفير زيارات مترلية للولادة لدعم ترسيخ الرضاعة الطبيعية. 
 

 استراتيجية الرضاعة الطبيعية – الرضاعة الطبيعية: دليل للعمل 
مع أن نيوزيلندا تحظى بمعدلات رضاعة طبيعية مرتفعـة نسـبيا بالمقارنـة ببلـدان منظمـة 
التعـاون والتنميـة في الميـدان الاقتصـادي الأخـرى، تحقـق تحسـن ضئيـل أو لم يتحقـق تحســـن في 
معدلات الرضاعة الطبيعية على مدى السـنوات العشـر الماضيـة، وظـل المعـدل للماوريـات أقـل 

منها. 
وبنـاء علـى ذلـك، تقـوم الحكومـة حاليـا بوضـع خطـة عمـل ترمـي إلى تحســـين معــدل 
الرضاعة الطبيعية العام في نيوزيلندا، ولجعـل معـدل الرضاعـة الطبيعيـة للماوريـات متمشـيا مـع 
معــدل الجماعــات الإثنيــــة الأخـــرى. وتدعـــم الخطـــة اســـتمرار رصـــد وتدعيـــم الخدمـــات 
والاسـتراتيجيات القائمـة، مقترنـة بتوفـير معلومـات دائمـة ومسـتكملة عـن الرضاعـة الطبيعيــة، 

والتركيز على صعيد الدولة على وجود مستشفيات معتمدة ملائمة للأطفال. 
وتبرز خطة العمل خمسة مجالات يتعين أن تحظى باهتمام فوري: 

زيادة تعزيز الرضاعة الطبيعية، والدعوة لها وتنسيقها على الصعيدين الوطني والمحلي  �
إيجاد مستشفيات ملائمة للأطفال في جميع أنحاء نيوزيلندا  �



16202-64004

CEDAW/C/NZL/5

ـــا يتعلــق بالرضاعــة الطبيعيــة المتســاوقة علــى  إنشـاء نظـام للإبـلاغ والاحصـاءات فيم �
الصعيد الوطني 

ـــف المناســب الســابق  كفالـة أن تكـون المـرأة الحـامل قـادرة علـى الحصـول علـى التثقي �
للولادة 

كفالة توفير أعلى نوعية من الرعاية اللاحقة للولادة واستمراريتها.  �
ومبـادرة المستشـفيات الملائمـــة للأطفــال ترتــب أثــرا هامــا علــى معــدلات الرضاعــة 
الطبيعية في البلدان الأخرى، وتشير دراسة حديثة أجريت موعة منتقاة من مرافق التوليـد في 
نيوزيلندا إلى أا تحرز تقدما طيبا في هذا اـال. ويقتضـي حاليـا علـى اـالس الصحيـة المحليـة 
أن تقدم، من خلال مؤشر في وثائقها المحددة للمسـؤوليات، تقريـرا عـن التقـدم الـذي أحرزتـه 
في تنفيذ مبادرة المستشفيات الملائمة للأطفال. ومـن المقـرر أن تصـدر خطـة العمـل في تشـرين 

الأول/أكتوبر عام ٢٠٠٢. 
 

 إطار العمل المتعلق بالطفل السليم 
تحظى كفالة الحصول على الخدمات المناسـبة للطفـل السـليم والتحصـين ودعـم الأسـر 
بالأولوية لدى الحكومة. ولتحقيق هذا، اضطلعـت وزارة الصحـة بمشـروع لوضـع إطـار عمـل 
جديـد لتقـديم �رعايـة الطفـــل الســليم�. وتتمثــل خدمــات الطفــل الســليم/تمــاريكي أورا في 
الفحص العام، والمراقبة، والتثقيف وخدمات الدعم التي تقدم إلى جميـع الأطفـال النيوزيلنديـين 
وأسرهم أو واناو في السنوات الخمس الأولى من العمر. والهدف الرئيسي للخدمات هو دعـم 
الأسر/واناو/مقدمي الرعاية لتحقيق أقصى إمكانية إنمائية لأطفالهم وحالتهم الصحيـة بـين سـن 
صفر وخمس سنوات، وإرساء أساس قوي لنمو قوي مستمر. ويرمي إطـار العمـل الجديـد إلى 
كفالة حصول جميع الأطفال على استحقاقام الأساسية، وتوفير رعاية إضافية عند الاقتضـاء. 
وسيجري تخصيص المـوارد بحسـب �درجـات الحرمـان�، بـالنظر إلى أن هـذه المعايـير راسـخة 
كأدلة واضحة للنتـائج مـدى الحيـاة. وينشـأ خمسـة وثلاثـون في المائـة مـن أطفـال نيوزيلنـدا في 

 .(Dep 8-10) أكثر الأسر المعيشية حرمانا
 

 الصحة العامة 
 البرنامج الوطني لفحص الثدي 

جرى تنفيذ البرنامج الوطني لفحص سرطان الثدي، أوتيروا فحص الثدي، في كـانون 
الأول/ديسـمبر عـام ١٩٩٨. ويوفـر البرنـامج الفحـص الشـعاعي للثـدي والمتابعـة مجانـا لجميـــع 
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النسـاء اللائـي تـتراوح أعمـارهن بـين ٥٠ و ٦٤ عامـا. ويـهدف البرنـــامج إلى فحــص النســاء 
اللائي لا يظهر عليهن أعراض في هذه الفئة العمرية كل عامين. ويمكن أن تحصل النسـاء علـى 

الخدمات في مرافق محددة أو وحدات متنقلة. 
وقد أنشئ منصب جديد، مدير تنمية الفحص الصحـي للماوريـات، لتشـجيع النسـاء 
الماوريات على الاشتراك في الــبرامج الوطنيـة لفحـص الثـدي وعنـق الرحـم، ولوضـع سياسـات 
محـددة للنسـاء الماوريـات المسـجلات في الــبرامج. وجــرى أول تعيــين في أيلــول/ســبتمبر عــام 
٢٠٠١، ولذلـك ليـــس بالاســتطاعة بعــد التــأكد مــن الآثــار الــتي رتبــها ذلــك علــى النســاء 

الماوريات. 
 

 البرنامج الوطني لفحص عنق الرحم 
ــع  جـرى تنفيـذ البرنـامج الوطـني لفحـص عنـق الرحـم في عـام ١٩٩٠. وتسـتحث جمي
النسـاء اللائـي تـتراوح أعمـارهن بـين ٢٠ و ٦٩ عامـا لإجـراء اختيـار �بابـانيكولاو� المــهبلي 
بانتظام وإدراج أسمائهن في سـجل البرنـامج الوطـني لفحـص عنـق الرحـم. ومنـذ عـام ١٩٩٨، 
بلغت النسبة المئوية للنساء المؤهـلات اللائـي أجريـن اختبـارا للعينـة مدرجـا في السـجل خـلال 
السنوات الخمس السـابقة، ٨٥ في المائـة، أو قريبـا مـن ذلـك. وعـادة مـا يجـري فحـص النسـاء 

المؤهلات كل ثلاث سنوات. 
ـــلاغ عــن الحــالات الشــاذة في اختبــار  وأجـرت لجنـة التحقيـق الوزاريـة في نقـص الإب
عينات عنق الرحم في منطقة غيسبورن تحقيقـا في المشـاكل مـع البرنـامج الوطـني لفحـص عنـق 
الرحـم. وكشـف التحقيـق عـن وجـود مسـتوى غـير مقبـول للنقـص في الإبـلاغ عـن الحـــالات 
الشاذة في اختبار عينات عنق الرحم في منطقة غيسبورن، وقدمت تقريرا إلى وزيـر الصحـة في 
ـــت  نيســان/أبريــل عــام ٢٠٠١ مشــفوعا بـــ ٤٧ توصيــة لتحســين ســلامة البرنــامج. وتضمن
التغييرات التعاقد مع مختبرات، وتعديلات في التشريع لإمكان الإطلاع علــى سـجل كـل امـرأة 
علـى حـدة في سـجل البرنـامج الوطـني لفحـــص عنــق الرحــم بغــرض فحــص ورصــد ســلامة 

البرنامج (انظر الصفحتين ١٦٨-١٦٩). 
ويجري حاليا تقييـم برنـامج الفحـص. وفي منتصـف عـام ٢٠٠٢، سـتجرى مقـابلات 
للنساء كجزء من دراسـة سـرطان عنـق الرحـم المبضعـي. وسـتجري مفاتحـة حـوالي ٥٥٠ مـن 
النساء اللائي أصـبن بسـرطان عنـق الرحـم المبضعـي في الفـترة بـين ١ كـانون الثـاني/ينـاير عـام 

٢٠٠٠ و ٣٠ أيلول/سبتمبر عام ٢٠٠١ للاشتراك في الدراسة. 
ـــان، وهــي أخصائيــة في أمــراض  وقـد عـين وزيـر الصحـة الدكتـورة أيوفيميـا ماكغوغ
الخلايا من اسكوتلندا، لتقديم المشورة الفنية المسـتقلة بشـأن التقـدم المحـرز في تنفيـذ التوصيـات 
ـــها التحقيــق المتعلــق بمنطقــة غيســبورن، ونوعيتــه وشمولــه. وقــامت الدكتــورة  الـتي انتـهى إلي
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ماكغوغـان بزيـارة نيوزيلنـدا في نيسـان/أبريـل لإجـراء اسـتعراضها الثـاني وقـــابلت حــوالي ٣٠ 
شخصا ومنظمة، بما في ذلك وزارة شؤون المرأة. والتقرير الثـاني للدكتـورة ماكغوغـان يغطـي 

الفترة حتى نيسان/أبريل عام ٢٠٠٢. 
 

 النشاط البدني 
تقـوم حاليـا وزارة الصحـة بوضـع مشـــروع اســتراتيجية بعنــوان �النشــاط الصحــي: 
الأكـل الصحــي�، لمعالجــة التغذيــة، والنشــاط البــدني والســمنة. ويجــري حاليــا تنقيــح هــذه 
الاستراتيجية لإضافة المعلومـات المسـتخلصة مـن المشـاورة العامـة الـتي جـرت في شـباط/فـبراير 
وآذار/مارس عام ٢٠٠٢، وستبدأ الاستراتيجية في أواخر عام ٢٠٠٢. وسـتكون هنـاك أيضـا 

خطة تنفيذ لإرشاد مقدمي الخدمات بشأن استخدام الاستراتيجية. 
وفي كانون الثاني/يناير عـام ٢٠٠١، أصـدرت فرقـة العمـل الوزاريـة المعنيـة بالألعـاب 
الرياضية واللياقة ووقت الفراغ، التقرير المعنون �الإعداد لأمة نشـطة�، الـذي أوصـى بـإجراء 
تغييرات هيكلية هامة على قطـاع الترفيـه والألعـاب الرياضيـة. وتضمنـت هـذه التغيـيرات حـل 
�لجنة هيلاري� وأدماج وظائفـها مـع وظـائف مؤسسـة الألعـاب الرياضيـة ووظـائف مكتـب 

السياحة والألعاب الرياضية فيما يتعلق بسياسات الألعاب الرياضية والترفيه. 
واستجابة لهذه التوصيات، انشئت وكالة جديدة، �الألعـاب الرياضيـة والترفيـه�، في 
١ شباط/فبراير عام ٢٠٠٢. وتضم الوكالة وظائف مؤسسة الألعاب الرياضيـة وفـرع سياسـة 
ـــاب الرياضيــة. وهــذه الوكالــة مخصصــة لتقــديم  الألعـاب الرياضيـة في مكتـب السـياحة والألع

المشورة فيما يتعلق بالسياسة لوزير الألعاب الرياضية واللياقة ووقت الفراغ. 
 

القمار 
أنجزت الحكومة في الآونة الأخيرة استعراضا للعب القمار، وبعــد ذلـك (شـباط/فـبراير 

عام ٢٠٠٢) قدمت للبرلمان مشروع قانون لعب القمار المقدر للمسؤولية. 
وكجزء من الاستعراض، أنجزت إدارة الشؤون الداخلية مشـروعا بحثيـا بشـأن القمـار 
والقمـار المثـير للمشـــاكل في نيوزيلنــدا (الدراســة الاســتقصائية للعــب القمــار في نيوزيلنــدا)؛ 
وقامت أيضا في الآونة الأخيرة بنشـر الدراسـة الرابعـة مـن دراسـاا الاسـتقصائية الخمـس الـتي 
تجريــها كــل ســنة عــن الأشــخاص المشــتركين في القمــار والمواقــف تجــاه القمــار. وتتضمـــن 
�الدراسة الاستقصائية للعب القمار في نيوزيلندا� و �الأشخاص المشتركون في لعـب القمـار 
والمواقـف تجاهـه، ١٩٨٥-�٢٠٠٠، نـوع الجنـس كمتغـير بـالغ الهميـة؛ وحيثمـــا كــان ذلــك 
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ممكنا، نظرا للانتشار المحدود نسـبيا للقمـار المثـير للمشـاكل، فإمـا يـأخذان في الاعتبـار أيضـا 
نوع الجنس حسب الإنتماء الإثني وحسب السن. 

وبوجـه عـام، يشـير البحـث إلى أن النسـاء، ولا سـيما النسـاء الماوريـات ونسـاء جـــزر 
المحيـط الهـادئ، قـد يعـانين مـن مشـــاكل مــتزايدة مــن جــراء إدخــال ماكينــات لعــب القمــار 

المستخدمة في نوادي لعب القمار وفي غيرها إلى نيوزيلندا خلال السنوات الـ ١٥ الماضية. 
وهذا مؤيد بالبيانات المستمدة من اللجنة المستقلة المعنية بالقمار المثــير للمشـاكل. وفي 

السنة المنتهية في كانون الأول/ديسمبر عام ٢٠٠١، مثلت النساء: 
٥٠ في المائـة مـن المقـامرين الذيـن كـانوا متحدثـــين جــدد في خــط المســاعدة الهاتفيــة  �

للقمار المثير للمشاكل، مقابل ٣٨,٤ في المائة في عام ١٩٩٨ 
٤١ في المائة من العملاء الجدد الذين يلتمسون المشورة الشخصية فيما يتعلـق بالقمـار  �

المثير للمشاكل، مقابل ٣٢,٧ في المائة في عام ١٩٩٨. 
ومن بين المقـامرات الجـدد اللائـي تقدمـن طلبـا للمشـورة الشـخصية في عـام ٢٠٠١، 
مثلت ماكينات لعب القمار غير المستخدمة في نوادي القمـار الطريقـة الرئيسـية للقمـار بنسـبة 
ـــار في  ٧٧,٥ في المائـة، بالمقارنـة بنسـبة ٦٧,٦ في المائـة للرجـال. ومثلـت ماكينـات لعـب القم
نـوادي القمـار الطريقـة الرئيسـية للقمـار لنسـبة أخـرى بلغـــت ١٦,٣ في المائــة للنســاء اللائــي 

تقدمن حديثا للحصول على المشورة الشخصية، مقابل ٩,٧ في المائة للرجال. 
 

 انتحار الشباب 
 الاستراتيجية النيوزيلندية لمنع انتحار الشباب 

صدرت الاستراتيجية النيوزيلندية لمنع انتحار الشباب في عـام ١٩٩٨ ـدف تخفيـض 
معدل انتحار الشباب. وتتكون الاستراتيجية من جزأين: 

�في أيدينا� � الاستراتيجية لعامة السكان   �
�كيـا بيكـي تي أورا أوه تي تاتامـاريكي � الـتي تركـز علـى احتياجـــات وــج محــددة  �

للماوريين. 
وتـورد الاسـتراتيجية إطـار عمـل لفـهم منـــع الانتحــار، وتقــدم المســاعدة للوكــالات 
الحكوميـة، والخدمـات، واتمعـات المحليـة، وإيـوي، وهـابو ووانـاو لتحديـــد الإجــراءات الــتي 
يمكن الاضطلاع ا للمساعدة علـى الإقـلال إلى أدنى حـد مـن العوامـل المنـذرة بـالخطر والحـد 
من الانتحار في الفئة العمرية ١٥-٢٤ عاما. والاستراتيجية ككل تجمع معا طائفة كاملـة مـن 
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التدخـلات، الـتي تمتـد في سـائر جزئـي الاسـتراتيجية. والجـزء المعنـون �في أيدينـا� يركـز علــى 
الصحـة العامـة، في حـين أن الجـزء المعنـــون �كيــا بيكــي تي أورا أوه تي تاتامــاريكي� يعتمــد 
بشـدة علـى ـج إنمـائي للمجتمـع المحلـي للمـاوريين. ويندمـج الجـزءان في ـج واحـد للتدخـــل 

الأساسي، مدعوما بالبحث والمعلومات، على النحو التالي: 
تعزيز الأسر، وصغار السن، والواناو واتمعات المحلية  �

توفير التدخل المبكر  �
توفير التدخل/العلاج  �

توفير الدعم اللاحق للأزمة.  �
وعمـل الحكومـة في مجـال الحـد مـن انتحـار الشـباب تنسـقه خطـــة تنفيــذ، تســتكملها 

سنويا الوكالة الرائدة، وزارة شؤون الشباب. 
 

 صندوق تنمية قدرات الشباب 
يجـري حاليـا تقييـم برامـج منـع انتحـار الشـــباب الــتي يمولهــا صنــدوق تنميــة قــدرات 
الشباب، الذي تديره إدارة الشؤون الداخلية. ويركز هذا العمل على فعاليـة طـرق التدخـل في 
منـع انتحـار الشـباب. ومـن المتوقـع إنجـاز هـــذا البحــث بحلــول أيلــول/ســبتمبر عــام ٢٠٠٢، 

وسيسهم في السياسة وفي إدخال تغييرات في القانون. 
 

 العنف ضد المرأة 
يتمثل هدف من الأهداف الـ ١٣ ذات الأولوية لاسـتراتيجية الصحـة في نيوزيلنـدا في 
الحد من العنـف في العلاقـات بـين الأشـخاص، وفي الأسـر والمـدارس واتمعـات المحليـة. انظـر 

المادة ١٦: الزواج والحياة الأسرية، الصفحات ٢١٨-٢٢٠. 
 

 التوقف عن التدخين 
يمثل �أوكاتي كاي بيبـا� برنامجـا للتوقـف عـن التدخـين يسـتهدف النسـاء الماوريـات 
والوانـاو التابعـات لهـن. ويقـدم البرنـامج رقاعـا محتويـة علـى النيكوتـين ولبانـا بدعـم مـــالي، إلى 
جـانب تقـديم المشـورة المكثفـة مـن المستشـــار للشــخص مباشــرة. ومقدمــو خدمــات برنــامج 
ـــلات علــى الإقــلاع عــن  التوقـف عـن التدخـين هـم مـن المـاوريين الذيـن يتيحـون للنسـاء المقب
التدخين إمكانية الاسـتعانة ـم إلى أقصـى حـد. وتشـير الدلائـل الأوليـة إلى أن البرنـامج حقـق 
معدل نجاج أعلى مما هو متوقع في البرامج التي لا تتضمن هذه المستويات العاليـة مـن التدخـل. 



02-64004167

CEDAW/C/NZL/5

ويحظى البرنامج بدعم حملة في وسـائط الإعـلام بعنـوان �هـذا عـن وانـاو�، تـبرز أهميـة وضـع 
ـــوم وزارة  المـرأة بوصفـها نموذجـا لـدور يحتـذى لأسـرا بشـأن السـلوك المتعلـق بـالتدخين. وتق
الصحة أيضا بتمويل برامـج التوقـف عـن التدخـين للحوامـل، فضـلا عـن توفـير التدريـب علـى 

التوقف عن التدخين للقابلات. 
 

 شركة التأمين والتأهيل والتعويض في حالات الحوادث 
يتوفـر لجميـع النيوزيلنديـين تغطيـة تأمينيـة للتعويـض في حـالات الحـوادث علـــى مــدار 
الساعة، بغض النظر عن المتسبب في الضرر. وتعرف الحوادث بأا تشـمل الضـرر النـاتج عـن 
جرائم معينة، بمـا في ذلـك الإيـذاء الجنسـي. وتوفـر الشـركة ايضـا التـأهيل والتعويـض لأضـرار 

محددة ناتجة عن حوادث طبية غير متعمدة. 
وتميل المرأة إلى أن تكون أكثر تمثيلا بقدر كبير في المطالبات المتعلقة بـالحوادث الطبيـة 
غير المتعمدة وتشكل نسـبة ٥٤ في المائـة مـن المطالبـات المتعلقـة بـالأضرار الـتي تحـدث تدريجيـا 

مثل حالات متلازمة الإفراط في الاستخدام المهني. 
ودخل قانون منع الضـرر، والتـأهيل، والتعويـض حـيز النفـاذ في ١ نيسـان/أبريـل عـام 
٢٠٠٢. ويعـزز القـانون منـع الضـرر ويعيـد التعويـض بدفــع مبلــغ إجمــالي للمصــابين بصــورة 
خطيرة، ليحل محل بدل الاستقلال الذي يدفع كل ربـع سـنة. ويسـمح القـانون أيضـا لمـن هـم 
في إجازة والدية غير مدفوعة الأجر بــالحصول علـى تعويـض أسـبوعي إذا تعـذر عليـهم العـودة 
للعمل نتيجة إصابة. وينص القانون على رسملة التعويـض الأسـبوعي المدفـوع للشـركاء البـاقين 
على قيد الحياة لمن قُتلوا نتيجة حادث. وتلك هي التغييرات الرئيسـية الـتي سـترتب آثـارا علـى 

المرأة. 
والمساعدة المتعلقة بالتأهيل، بما في ذلك رعايـة الأطفـال، والمسـاعدة المترليـة، والمرافقـة 

الشخصية والتأهيل المهني، تقدم عند تحديد الحاجة وتقييمها. 
 

 نظام الشكاوى 
مـن المقـترح تقـديم مشـروعي قـانونين للبرلمـان لتحســـين الســلامة والنوعيــة في قطــاع 
الصحة، بما في ذلــك تحسـين نظـام الشـكاوى. ويمثـل الأول مشـروع قـانون شـامل يتـألف مـن 
ثلاثة أجزاء متميزة. ويركز مشروع القانون الثـاني علـى وجـه التحديـد علـى تحسـين البرنـامج 
الوطـني لفحـص عنـق الرحـم. وقـد أوليـت هـذه التغيـيرات التشـريعية الأولويـــة ٣ (مــن المقــرر 

الموافقة عليها في عام ٢٠٠٢ إن أمكن) في برنامج التشريعات لعام ٢٠٠٢. 
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 مشروع القانون الشامل 
سيقوم قانون ضمان كفاءة المهنيين الصحيين لعام ٢٠٠١ بإلغاء القوانــين الــ ١١ الـتي 
تنظـم حاليـا عمـل المـهنيين الصحيـين، وسـيحل محلـها. وسـينظم القـانون نشـاط أطبـاء الصحــة 
ــــا تتعلـــق  الذيــن يشــكل عملــهم خطــرا علــى الجمــهور. وسيشــمل القــانون الجديــد أحكام
بالتسجيل، والكفاءة والانضباط. كمـا أنـه سيسـهل التبـادل المناسـب للمعلومـات بـين شـركة 
ــــة، وهيئـــات  التــأمين والتــأهيل والتعويــض في حــالات الحــوادث، ومفــوض الصحــة والإعاق

التسجيل. 
وســيجري تعديــل قــانون مفــوض الصحــة والإعاقــة لعــام ١٩٩٤ اســتجابة لقــانون 
اسـتعراض التشـغيل لعـــام ١٩٩٩ (الــذي أنجــزه مفــوض الصحــة والإعاقــة في ذلــك الحــين)، 
و �تقرير كال� قل بشأن الأحداث الطبية المؤسفة، ولجنة التحقيق في فحـص عنـق الرحـم في 
منطقـة غيسـبورن. وـدف التغيـيرات إلى تبسـيط معالجـة الشـــكاوى والتشــغيل العــام لمكتــب 

مفوض الصحة والإعاقة. 
وسيجري تعديل قـانون الأدويـة لعـام ١٩٨١ كنتيجـة لقـانون ضمـان كفـاءة المـهنيين 
الصحيـين، الـذي يلغـي قـانون الصيدلـة. وسـيحتوي قـانون الأدويـــة المعــدل أحكامــا لضمــان 
حصـول الجمـهور علـى الأدويـة في بيئـة سـالمة وخاضعـــة للرقابــة. وســيقتضي علــى أصحــاب 
الصيدلات الوفاء بمعايير الترخيص قبل الحصول علـى رخصـة لتشـغيل الصيـدلات. وبالاضافـة 
إلى ذلـك، في حـين كـان يحظـر سـابقا علـى أصحـاب الصيـدلات إلا امتـــلاك صيدليــة واحــدة 

سيكون باستطاعتهم امتلاك ما يصل إلى خمس صيدلات. 
 

 مشروع قانون تعديل (برامج فحص) الصحة 
جرى تقديم مشروع قانون تعديـل (برامـج فحـص) الصحـة إلى البرلمـان في أيـار/مـايو 
عام ٢٠٠٢، دف تحسين سلامة ونوعية خدمات فحص عنق الرحم للنسـاء النيوزيلنديـات. 
وسـيقوم بتنفيـذ توصيـات لجنـة التحقيـق الوزاريـة في نقـص الإبـلاغ عـــن الحــالات الشــاذة في 
اختبار عينات عنق الرحم في منطقة غيسبورن. وقد حدد تقرير لجنة التحقيق عقبات هامـة في 
القانون الحالي تعوق الرصـد والتدقيـق والتقييـم بصـورة فعالـة. وبمجـرد الموافقـة علـى مشـروع 
القانون فإنه سيستعيض عن المادة ٧٤ ألـف الحاليـة مـن قـانون الصحـة لعـام ١٩٥٦ بـالجزء ٤ 

ألف الجديد. 
ويحدد مشروع القانون أهدافـا للبرنـامج الوطـني لفحـص عنـق الرحـم ويسـمح بتعيـين 
خبراء تقييم للقيام بصـورة أوفى بتقييـم فعاليـة وسـلامة البرنـامج الوطـني لفحـص عنـق الرحـم. 
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وسيكون باستطاعة خبراء التقييم الحصول تلقائيـا علـى المعلومـات المتعلقـة بالنسـاء المدرجـات 
في سجل البرنامج الوطـني لفحـص عنـق الرحـم وأيضـا معلومـات مثـل سـجلات المستشـفيات 
وشرائح المختبرات. وسيحتاج خبراء التقييم مع ذلك لموافقة صريحـة مـن المـرأة للاطـلاع علـى 
سجلاا الصحية التي يحتفظ ا مقدمو الخدمات الصحية الأولية، بمـن فيـهم الأطبـاء العـامون. 
وسيسـمح التشـريع الجديـد للمـرأة بــ �خيـار الانسـحاب� مـن البرنـامج الوطـني لفحـــص عنــق 

الرحم بالكامل. 
وسيقتضي على خبراء التقييم، الذين سيختارهم مدير عـام الصحـة، الاحتفـاظ بجميـع 
ـــائج هــذه التقييمــات في تحديــد جوانــب  المعلومـات الشـخصية سـرية ومصونـة. وستسـاعد نت
البرنـامج الوطـني لفحـص عنـق الرحـــم (وخدمــات العــلاج ذات الصلــة) الــتي قــد تحتــاج إلى 

تحسين. 
وللاطلاع على البرنامج الوطني لفحص عنق الرحم، انظر الصفحتين ١٦٣-١٦٤. 

 
 المرأة في القوة العاملة في القطاع الصحي 

 اللجنة الاستشارية المعنية بالقوة العاملة في القطاع الصحي 
عين وزير الصحة اللجنة الاستشارية المعنية بـالقوة العاملـة في القطـاع الصحـي لتقـديم 
تقييم مستقل، ومشورة وتوصيات لإعداد قدرة مناسبة من القوة العاملـة في القطـاع الصحـي. 
ـــه القــوة العاملــة في القطــاع الصحــي تتضمــن  وتـدرك اللجنـة أن التحديـات الهامـة الـتي تواج
القدرة، والتوظيف والإبقـاء في الوظيفـة، والتطويـر، والمعنويـات. وجوانـب النقـص المحـددة في 
مهنة الصحة تشمل الأطبـاء العـامين، والممرضـات، وأخصـائيي الأمـراض العقليـة، وأخصـائيي 

الطب الإشعاعي وأخصائيي الأورام. 
 

 الممرضات والقابلات 
توجد نسبة كبيرة جدا من النســاء في القـوة العاملـة في مجـال التمريـض في نيوزيلنـدا � 

٩٠,٢ في المائة، استنادا إلى أرقام عام ٢٠٠١. 
ــــتزايد، ويبـــدو أن  ومتوســط الســن في القــوة العاملــة في مجــال التمريــض آخــذ في ال
الممرضات والقابلات يتقاعدن في وقت متأخر. ونسبة متزايدة من الممرضات يزيـد سـنها عـن 
٦٠ عامـا. وفي دراسـة اسـتقصائية أجراهـا مجلـس صحـة مقاطعـة ميدلانـد، بلـغ متوســـط مــدة 
شغل الوظيفة فيما يتعلق بموظفي التمريض أكثر قليلا من سبع سنوات(٤٣). وهناك أيضـا عـدد 

 __________
التقرير المتعلق بسمات القوة العاملة، شباط/فبراير عام ٢٠٠٢.  (٤٣)
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أقل من الممرضـات اللائـي تقـل أعمـارهن عـن ٢٥ عامـا، وهـو مـا يعكـس فقـدان الممرضـات 
والقـابلات الحديثـات التخـرج إلى جـانب انخفـاض الإمـداد مـن برامـــج التدريــب النيوزيلنديــة 

وزيادة سن طالبات التمريض(٤٤). 
 

الممرضون والممرضات والقابلات المسـجلون في الخدمـة الفعليـة في نيوزيلنـدا حسـب نـوع 
الجنس والسن، ٢٠٠١ 

  
اموع غير مذكورين الإناث الذكور 

العدد الفئة العمرية 
النســــبة 
العدد المئوية 

النســــبة 
العدد المئوية 

النســــبة 
العدد المئوية 

النســـــــبة 
المئوية 

٠,٠ ١,١ ٠,٠ ١ ٠,٠ ٩ ٠,٠ ١ أقل من ٢٠ 
 ٢,٦ ٨٧٠ ٠,٠ ٦ ٢,٥ ٨٣٠ ٠,١ ٣٤ ٢٠-٢٤
 ٨,٢ ٧٢٢ ٢ ٠,٣ ١١٤ ٧,٤ ٤٣٣ ٢ ٠,٥ ١٧٥ ٢٥-٢٩
 ١١,٨ ٩٠٧ ٣ ٠,٨ ٢٧٩ ١٠,٢ ٣٥٨ ٣ ٠,٨ ٢٧٠ ٣٠-٣٤
 ١٤,٦ ٨٢٠ ٤ ٠,٧ ٢٣٦ ١٢,٨ ٢٤١ ٤ ١,٠ ٣٤٣ ٣٥-٣٩
 ١٨,٤ ٠٧٧ ٦ ٠,٧ ٢٣٦ ١٦,٤ ٤٤١ ٥ ١,٢ ٤٠٠ ٤٠-٤٤
 ١٥,٨ ٢٣٠ ٥ ٠,٥ ١٦٧ ١٤,١ ٦٥٩ ٤ ١,٢ ٤٠٤ ٤٥-٤٩
 ١٢,٦ ١٧٦ ٤ ٠,٣ ١٠٤ ١١,٧ ٨٧٥ ٣ ٠,٦ ١٩٧ ٥٠-٥٤
 ٨,٤ ٧٨٤ ٢ ٠,٢ ٥٨ ٧,٩ ٦٢٦ ٢ ٠,٣ ١٠٠ ٥٥-٥٩

 +٦,٧ ٢١١ ٢ ٠,١ ٢٤ ٦,٤ ١٠٦ ٢ ٠,٢ ٨١ ٦٠
٠,٨ ٢٧٠ ٠,٠ ٢ ٠,٨ ٢٦٢ ٠,٠ ٦ غير مذكورة 

٠٧٨١٠٠,٠ ٣٣ ٣,٧ ٢٢٧ ٩٠,٢١ ٨٤٠ ٦,١٢٩ ٠١١ ٢اموع 

المصدر: الس المعني بالتمريض في نيوزيلندا، ٢٠٠٢. 
  

وتقـوم خدمـات الأمومـــة الأوليــة علــى منــح المــرأة خيــارات كثــيرة في إدارة رعايــة 
أمومتها. ويقوم النموذج على شراكة بين الأطبـاء والمـرأة. وسـتكفل الحكومـة تمتـع المـرأة بحـق 
اختيـار مقـدم رعايـة رئيسـي واحـد للأمومـة، ولكـن ليـس لهـا الحـق في اختيـار نـوع معـين مــن 
الأطباء. وهناك ثلاثة أنواع من الأطبـاء يمكـن أن يكونـوا مقدمـي رعايـة رئيسـييين للأمومـة � 
أخصـائيو التوليـد، والأطبـاء العـامون والقـابلات � وجميعـهم أكفـاء علـى قـدم المسـاواة لتقــديم 

الخدمات. 
وتقتضي خدمات الأمومة الأولية مــن مقدمـي الرعايـة الرئيسـييين للأمومـة أن يلـتزموا 
للمـرأة بالأشـراف علـى الـولادة، مـع مراعـاة جميـع الظـروف المعقولـة. وهـذا ضـروري لتقـــديم 

 __________
الس المعني بإحصاءات قوة العمل النيوزيلندية في مجال التمريض، ١٩٩٩/١٩٩٨، الصفحتان ٢١-٢٢.  (٤٤)
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خدمة جيدة. وكثير من الأطباء العـامين لا يقـدرون علـى الوفـاء ـذا الشـرط بسـبب مطـالب 
عملهم غير المرتبط بالأمومة، ولذلك يختارون الانسحاب من خدمات الأمومة. 

 
 الأطباء 

يتزايد عدد النساء اللائي يصبحن طبيبات. ولأن النساء يشـتركن في القـوة العاملـة في 
القطاع الصحي كطبيبات بمعدل أقل من معدل الرجال(٤٥)، تدعـو الحاجـة إلى وضـع ذلـك في 
الاعتبار عند مقارنة عدد الممارسين الطبيين لكل فـرد مـن السـكان علـى مـدى فـترات زمنيـة. 
وعلى الرغم من زيادة عـدد الأطبـاء لكـل فـرد مـن السـكان، يعمـل المزيـد مـن هـؤلاء الأطبـاء 

بدوام جزئي ولفترات أقصر في حيام الوظيفية. 
وبدأت النساء يدخلن المهنة الطبية بـأعداد مـتزايدة في السـبعينات وكـن يحصلـن علـى 
التدريب بنسب مماثلة لنسب الرجال بحلـول عـام ١٩٩١. ويمثـل تزايـد نسـبة النسـاء في القـوة 
العاملة الطبية أكبر تغيـير مفـرد في القـوة العاملـة الطبيـة في السـنوات الأخـيرة، حيـث ارتفعـت 
هذه النسبة من ٢٤ في المائة في عـام ١٩٩٠ إلى ٣٢,٦ في المائـة في عـام ٢٠٠٠(٤٦). وبـالنظر 
إلى توقـع اسـتمرار الاتجـاه الحـالي المتمثـــل في تســاوي أعــداد النســاء والرجــال الذيــن يتمــون 
درجام الطبية، فإن القوة العاملة عموما ستكون قريبـة مـن المسـاواة بـين الجنسـين في غضـون 

٣٠ عاما.  
 

 الإعاقة 
تشكل المرأة نسبة عالية في القوة العاملة في خدمات دعم المعوقـين المدفوعـة الأجـر أو 
غير المدفوعة الأجـر. وبوجـه عـام، هنـاك قضايـا هامـة تتعلـق بـالقوة العاملـة في خدمـات دعـم 

المعوقين، تضطلع وزارة الصحة بمعالجة بعضها في الأجلين القصير والطويل على حد سواء. 
 

 الآثار التي يرتبها إطار عمل خدمات دعم المعوقين 
أدى تطبيـق إطـــار العمــل المتعلــق بخدمــات دعــم المعوقــين في عــام ١٩٩٧ إلى خلــق 
احتياجــات جديــدة تتعلــق بــالقوة العاملــة ولا ســيما لخــبراء تقييــم الاحتياجــات، ولمنســـقي 
الخدمـات، ولمقدمـي الرعايـة الشـخصية ولمقدمـي خدمـات الاسـعاف. وأنشـطة وزارة الصحــة 
ـــات،  المتعلقـة بتطويـر الخدمـات والـتي تركـز علـى تقييـم الاحتياجـات وخدمـات تنسـيق الخدم

 __________
اللجنة الاستشارية المعنية بالقوة العاملة الطبية الاسترالية، ١٩٩٨.  (٤٥)

الس الطبي لنيوزيلندا.  (٤٦)
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وعلـى خـبراء تقييـم المعـدات المعتمديـن وأخصائيـات الدعـم المـترلي، تشـدد علـى أهميـة كفـــاءة 
الموظفين وتدريبهم. 

 
 أخصائيات الدعم المترلي 

هنـاك قضايـا هامـة للقـوة العاملـة تتعلـق بأخصائيـات الدعـم المـترلي. انظـر المـــادة ١١: 
العمالـة، الصفحـة ١٢٦، للاطـلاع علـــى تفــاصيل تقريــر وزارة شــؤون المــرأة لعــام ١٩٩٩، 

أخصائيات الرعاية المترلية.  
وتشير التقديرات إلى أن ما يربو على ٠٠٠ ٣٠ شخص شبه ماهر يقدمــون خدمـات 
المساعدة المترلية والرعاية الشخصية التي تمولها وزارة الصحـة (خدمـات الدعـم المـترلي) في بيئـة 
غير منظمة نسبيا. وقـد قـامت الـوزارة بـالفعل ببعـض العمـل في هـذا اـال، بمـا في ذلـك رفـع 
مستوى مواصفات خدمات الدعم المترلي، فيما يتعلق بتدريب الموظفين ومراقبتهم والإشـراف 

عليهم.  
ـــات أجــور أخصائيــات الدعــم  وبوجـه عـام، هنـاك ضغـوط ماليـة هامـة تؤثـر علـى فئ
المـترلي. والآثـار الـتي ترتبـــها أعمــال وزارة الصحــة في هــذا اــال لم يشــعر ــا بعــد فــرادى 
الأخصائيات من ناحية القضايا المحددة في تقرير وزارة شؤون المرأة بشـأن أخصائيـات الرعايـة 

المترلية. 
 

 تدريب مقدمي الرعاية غير الرسميين 
يتسـم تقـــديم الدعــم لمقدمــي الرعايــة بالأهميــة، وتقــوم وزارة الصحــة بتمويــل عــدة 

خدمات تدعم مقدمي الرعاية، وهي تشمل: 
إعانات مالية لتخفيف عبء مقدمي الرعاية  �

الرعاية المؤقتة  �
البرامج النهارية  �

التدريب لمقدمي الرعاية غير الرسميين.  �
وفي الآونة الأقرب عهدا، تضمن هذا العمل إنشاء فريق معني بمصـالح مقدمـي الرعايـة 

مع تركيز رئيسي على تقدير أهمية مقدمي الرعاية. 
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 المادة ١٣ 
 الحياة الاقتصادية والاجتماعية 

ـــع التدابــير المناســبة للقضــاء علــى التميــيز ضــد المــرأة في  تتخـذ الـدول الأطـراف جمي
االات الأخرى للحياة الاقتصادية والاجتماعية لكي تكفل لها، على اساس المسـاواة 

بين الرجل والمرأة، نفس الحقوق، ولا سيما: 
الحق في الاستحقاقات العائلية؛  (أ)

الحق في الحصول على القروض المصرفيـة، والرهـون العقاريـة وغـير ذلـك مـن  (ب)
أشكال الائتمان المالي؛ 

الحق في الاشتراك في الأنشطة الترويحية والألعاب الرياضية وفي جميع جوانـب  (ج)
الحياة الثقافية. 

 
 الاستحقاقات العائلية 

 دعم الأسرة 
في كانون الثاني/يناير عام ١٩٩٨، زادت فئات دعـم الأسـرة للأطفـال المعـالين الذيـن 

تتراوح أعمارهم بين ١٦ و ١٨ عاما. 
وقامت وزارة التنمية الاجتماعية، بالاشتراك مع الصندوق الاستئماني للأجـداد الذيـن 
يربون الأحفاد، وإدارات حكوميـة مختلفـة، بنشـر كتيـب إيضـاحي بعنـوان �مسـاعدة مقدمـي 
خدمـات الرعايـة لـذوي القـربى�، لمسـاعدة الأجـداد في الحصـــول علــى المســاعدة الحكوميــة. 

ويجري النظر في تقديم مساعدة مالية أخرى لبعض مقدمي خدمات الرعاية لذوي القربى. 
وقـد تنـاول مشـروع قـانون العمـل مـن أجـل الحصـول علـى عمـــل ظــروف المســنات 
اللائي يقمن بالرعاية وذلك بنهج أكثر مرونة ومتسم بصبغة فرديـة لدعـم الوالديـن الوحيديـن 
والأرامل الوحيدات. وبالاضافة إلى ذلـك، يسـلم مشـروع القـانون بــ �مسـؤوليات الأسـرة� 
كجزء من جـه الأكـثر شمـولا للتنميـة الاجتماعيـة. انظـر المـادة ١١: العمالـة، للاطـلاع علـى 
رعاية الأطفال والتعليم في مرحلـة الطفولـة المبكـرة، والتوفيـق بـين العمـل والحيـاة، الصفحـات 

 .١٢٩-١٣١
 

 استحقاقات الأرامل والاستحقاقات المتعلقة بالأغراض العائلية 
اعتبارا من نيسان/أبريل عام ١٩٩٧، جرى العمـل بنظـام الالتزامـات المتبادلـة، بمـا في 
ذلك تجربة العمل على أساس سـن أصغـر الأطفـال، لمـن يحصلـون علـى الاسـتحقاقات المتعلقـة 
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ـــن لم يكــن عندهــم  بـالأغراض العائليـة (للوالديـن الوحيديـن) واسـتحقاقات الأرامـل. أمـا الذي
أطفال أو كان أصغر أطفالهم يبلغ من العمل ١٤ عاما أو أكبر فكانوا يخضعون لتجربـة العمـل 
بـدوام جزئـي، وكـان الذيـــن يبلــغ أصغــر أطفــالهم ٦-١٣ عامــا يخضعــون لمقابلــة للتخطيــط 
السـنوي. وفي شـباط/فـبراير عـام ١٩٩٩، جـرى مـد نطـاق هـذا النظـام ليشـــمل تجربــة عمــل 
أزواج مـن يحصلـون علـى اسـتحقاقات البطالـــة، بالاضافــة إلى تغيــير في الالتزامــات. وكــانت 
تجربة العمل بدوام كامل تطبق على جميع من ليس لديهم أطفـال أو كـان أصغـر أطفـالهم يبلـغ 
من العمر ١٦ عاما أو أكبر، وكـانت تجربـة العمـل بـدوام جزئـي تطبـق علـى مـن كـان أصغـر 
أطفالهم يبلغ من العمر٦-١٣ عاما. وكان يقتضي علـى مـن يـتراوح سـن أصغـر أطفـالهم بـين 
صفــر و خمــس ســنوات حضــور مقابلــة إلزاميــة ســنوية. وسمــح نظــام للتخفيــــض المـــزدوج 
للمستفيدين الذين قـاموا بتجربـة عمـل بـدوام جزئـي بالاحتفـاظ بجـزء أكـبر مـن دخلـهم، أمـا 
الذين قاموا بتجربة العمل بدوام كامل فقد حصلوا على معدل تخفيض أكـبر لتشـجيعهم علـى 
السير قدما في العمل بدوام كامل بـدلا مـن العمـل بـدوام جزئـي. وتضمـن نظـام تجربـة العمـل 
نظاما للجزاءات لتخفيـض الاسـتحقاقات بسـبب عـدم الامتثـال لتجربـة العمـل بـدون أسـباب 
معقولة. ويرمي هـذا التعزيـز للالتزامـات والجـزاءات إلى زيـادة الحركـة في الوظـائف، والتعليـم 

والتدريب، وإلى زيادة الاعتماد على الذات. 
وأظهر التقييم أنه بالرغم من زيـادة الاشـتراك في الوظـائف المدفوعـة الأجـر، فـإن بيئـة 
تجربـة العمـل لم تـأخذ في الاعتبـار بقـدر كـــاف تعقــد حيــاة الوالديــن الوحيديــن، واختــلاف 
وظائفــهما الابتدائيــة فيمــا يتعلــق بــالعمل المدفــوع الأجــر، والتوفيــق المطلــوب بــين العمــــل 
والمسـؤوليات العائليـة. كمـا أـا لم تـأخذ في الاعتبـار ظـروف المسـنات اللائـي كـن مقدمــات 
خدمات رعاية سابقا. وارتأت الحكومة أن الحاجـة تدعـو إلى الأخـذ بنـهج أكـثر مرونـة وذي 

صبغة فردية لدعم الوالدين الوحيدين للالتحاق بعمل مدفوع الأجر، والاستمرار فيه. 
وفي آب/أغسطس عام ٢٠٠٢، بدأت الحكومة المرحلـة القانونيـة الأولى لنـهج جديـد 
ـــة الاجتماعيــة. وتتضمــن هــذه  � الضمـان الاجتمـاعي مـن خـلال التنمي للضمـان الاجتمـاعي 
المرحلة تغييرات هامة متعلقة بالوالدين الوحيدين والمسنات اللائي يحصلن علـى الاسـتحقاقات 
المتعلقـة بـالأغراض العائليـة والأرامـل اللائـي يحصلـن علـى اسـتحقاقات الأرامـل. وعلـى وجـــه 

التحديد، ستلغي هذه التغييرات الالتزامات المتعلقة بتجربة العمل وستقدم ما يلي:  
نموذجـا معـززا لإدارة الحـالات سـيحل محـل الإدارة العامـة القائمـة للحـالات وبرنــامج  �

��COMPASS المتخصص 
جا أكثر شمولا من التركيز الحالي على الدخل والعمل المدفوع الأجر  �
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مرونة ودعما مصاغا حسب احتياجات كل فرد على حدة  �
تركيزا على تشجيع ودعم المستفيدين للتخطيط لمستقبلهم  �

مديـري حـالات يعملـون إلى جـانب المسـتفيدين لرعايتـهم طـوال مـدة حصولهـم علــى  �
الاستحقاقات 

عملية تخطيط ستتطلب من جل مـن يحصلـون علـى الاسـتحقاقات المتعلقـة بـالأغراض  �
العائلية واستحقاقات الأرامل وإعداد وتوقيع خطة عمل من أجل الحصول على عمـل 

بمساعدة من مديري حالام 
اشتراطات وجزاءات مرتبطة ا ملحقة بعملية التخطيط  �

نظام تخفيض وحيد يخفض معدل تخفيض الاستحقاقات لمن لديهم أطفـال أكـبر سـنا،  �
ويسمح للمستفيدين بالحصول على دخل أكبر أثناء حصولهم على الاستحقاقات. 

ــــم للوالديـــن  وهــذه العمليــة الجديــدة مصممــة لتقــديم مســتويات متعــددة مــن الدع
الوحيديـن، والنسـاء الوحيـدات والمسـنات، ولتشـجيع ودعـم النسـاء مـن جميـع الأعمـــار علــى 
التخطيـط لمسـتقبلهن. وســـيعمل متلقــو الاســتحقاقات إلى جــانب مديــري حــالام لتحديــد 
احتياجام الفورية والطويلـة الأجـل فيمـا يتعلـق بطائفـة واسـعة مـن القضايـا. ومـن المتوقـع أن 
يـؤدي هـذا النـهج الأكـثر مرونـة والمتسـم بصبغـــة فرديــة إلى المســاعدة علــى مراعــاة ظــروف 

المسنات وسيتيح للنساء الحصول على الخدمات والبرامج في مناطقهن. 
 

 المعوقات 
كجزء من تعزيز قضايا السياسة ذات الصلة بمشروع قانون العمل مـن أجـل الحصـول 
على عمل، يجري إعداد عمليات لإجراء مزيـد مـن المشـاورات فيمـا يتعلـق بقضايـا المعوقـات، 
ومع الوكالات الأخرى المشتركة في تقديم خدمـات الدعـم للمعوقـات، بمـا في ذلـك خدمـات 
الصحة العقلية. وبالاضافة إلى ذلـك، سـتؤدي الإدارة الفعالـة للحـالات علـى النحـو امـل في 
مشروع القانون إلى زيادة الدعم المقدم للمعوقات وزيادة فرص وصولهن للأنشطة والمنظمـات 
المناسبة في اتمع المحلـي. انظـر المـادة ١١: العمالـة، الصفحـات ١٢٩-١٣١، للاطـلاع علـى 

رعاية الأطفال والإعانات المالية المتعلقة بالرعاية خارج المدرسة. 
 

 التنمية الاقتصادية 
يجـري تقـديم المسـاعدة الحكوميـة للتنميـة الاقتصاديـة مـن خـــلال برنــامج الصناعــة في 
نيوزيلندا. والأموال المقدمة من خلال برنـامج الصناعـة في نيوزيلنـدا لا تسـتخدم في العمليـات 
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التشغيلية ودف إلى مساعدة المؤسسات التجارية في الحصول على المشـورة والمـهارات الفنيـة 
لمساعدا على اتخاذ قرارات أفضل في وقت أسرع. وقـد أنشـئ برنـامج الصناعـة في نيوزيلنـدا 

في عام ٢٠٠٠، ويجري حاليا إعداد عملية تقييم ورصد سنوية له. 
أمـا الـبرامج غـير المتعلقـة بجنـــس بذاتــه وــدف إلى دعــم قطــاعي الأعمــال التجاريــة 

والصناعة، فإا تشمل ما يلي: 
توفـير خدمـات نمـو الأعمـال التجاريـة وصنـدوق نمـو الأعمـال التجاريـة للمؤسســـات  �
التجاريـة الـتي تتمتـع بإمكانيـات نمـو عاليـة لتحسـين خبرـا وقدرـا علـى إدارة النمــو 
السـريع، والحصـــول علــى المــوارد البالغــة الأهميــة، وتنســيق الدعــم المقــدم للأعمــال 

التجارية من العديد من الإدارات الحكومية، وبناء شراكات متماسكة. 
تقــدم دائــرة الاســــتثمارات الكبـــيرة المســـاعدة في تنفيـــذ الاســـتثمارات الكبـــيرة في  �
نيوزيلنــدا، ويســهم صنــدوق الاســــتثمارات الكبـــيرة في تمويـــل دراســـات الجـــدوى 

وتعويض تكاليف التنفيذ الهامة. 
يجري إعداد استراتيجيات قطاعية لتحديد العقبات التي تعترض النمو، وإزالتها.  �

والبرامج غير المتعلقـة بجنـس بذاتـه وـدف إلى مسـاعدة المشـاريع الصغـيرة والمتوسـطة 
تشمل ما يلي: 

يوفر برنامج ��BIZ التدريب ااني في مجال إدارة الأعمال التجاريـة وبنـاء القـدرات  �
ويعقد حلقات دراسية للمشـاريع الصغـيرة والمتوسـطة الحجـم، عـن طريـق شـبكة مـن 
ـــا بتوفــير المعلومــات  مقدمـي الخدمـات في جميـع أنحـاء البلـد. ويجـري القيـام أيضـا مجان
ــــرأة فئـــة  وخدمــات الإحالــة إلى مصــادر المســاعدة في الأعمــال التجاريــة. وتمثــل الم
مستهدفة لهذا البرنامج، وقد أظهر تقييم أنه لا توجـد عقبـات هامـة تعـترض الوصـول 

إلى البرنامج بين الرجال والنساء وبين الماوريين وغير الماوريين. 
تقدم خطة جوائز المشاريع الدعم المالي والعملي لمنظمي المشاريع المبتكرين وأصحـاب  �
الأعمــال التجاريــة الصغــيرة لمســـاعدم في اختبـــار وتطويـــر المفـــاهيم فيمـــا يتعلـــق 

بالإمكانات التجارية. 
تسـاعد خطـة الاسـتثمارات الجـاهزة أصحـاب الأعمــال التجاريــة الصغــيرة ومنظمــي  �
المشاريع في الإعداد لجمع الأموال في مراحل النمو المبكـرة. وهـذا يشـمل عقـد حلقـة 
دراســية بعنــوان �الاســتعداد للاســتثمار في الأعمــال التجاريــة الصغــــيرة�، وتوفـــير 
تدريب له في شكل حلقة عمل عن الحصول على رأس المـال، والوسـاطة في صفقـات 



02-64004179

CEDAW/C/NZL/5

الأعمال التجارية الصغيرة لتبادل الآراء وتقديم خدمات عقد الصفقــات لجمـع رؤوس 
أموال تصل إلى ٥ ملايين دولار. 

 
 التنمية الاقتصادية للنساء الماوريات 

 تي آرا كايباكيهي 
هذه المبادرة، التي بدأت في شــباط/فـبراير عـام ٢٠٠١، ترمـي إلى تحسـين فـرص تنميـة 
الأعمـال التجاريـة للنسـاء الماوريـــات العــاملات لحســان الخــاص. وتســتخدم مبــادرة تي آرا 
كايباكيـهي جـا حكوميـا منسـقا يتضمـن وزارة شـؤون المـــرأة، وإدارة الإيــرادات الداخليــة، 
ــــة، والصناعـــة في نيوزيلنـــدا،  وإدارة العمــل، وتي بــوني كوكــيري، ووزارة التنميــة الاقتصادي

ووزارة التنمية الاجتماعية. وتتألف المبادرة من العناصر التالية: 
التدريب لتعزيز فعالية موظفي الحكومة عند العمل مع النساء الماوريات  �

خريطة إرشادية لمساعدة الموظفين الميدانيين في عملهم مع النساء الماوريــات العـاملات  �
لحسان الخاص 

ثلاثة اجتماعات إقليمية مشتركة بين الوكالات تعقد شهريا.  �
وتزود مبادرة تي آرا كيباكيهي النساء الماوريات أيضا بمجموعة مواد إعلامية عن: 

بدء عملك التجاري  �
تحسين عملك التجاري  �
تنمية عملك التجاري.  �

 
 منظمة تي تاي أوه ماروكورا 

تعمل وزارة شؤون المـرأة مـع منظمـة تي تـاي أوه مـاروكورا، وهـي منظمـة خدمـات 
اجتماعية ماورية في كايكورا. وتضطلع النساء الماوريات اللائي يعتبرن قائدات بتنظيـم وإدارة 
المنظمة. وينصب تركيزها الرئيسي خلال السنوات الخمـس المقبلـة علـى تنفيـذ مبـادرة للتنميـة 
الاقتصادية لمواءمة الخدمات الاجتماعية والتنمية الاقتصادية في إطار نموذج لتنميـة المـاوريين في 

كوبابا. 
ــــترة  وقدمــت وزارة شــؤون المــرأة الدعــم لمنظمــة تي تــاي أوه مــاروكورا طــوال الف

٢٠٠٠-٢٠٠١ لتحقيق أهدافها. وتضمن هذا: 
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توفـير وسـيلة اتصـــال لمنظمــات المشــاريع الماوريــات بالسياســات الحكوميــة وآليــات  �
الحكومة المركزية.  

رصد منظمة تي تاي أوه ماروكورا على أساس ربع سنوي كوسـيلة لحصـول المنظمـة  �
على معلومات استرجاعية عن التقدم الذي أحرزته  

تسـهيل الوصـول إلى متخصـص ومعلـم في مجـال الأعمـال التجاريـة للنسـاء الماوريـــات  �
تحت إشراف دائرة تسهيل الأعمال التجارية للماوريين 

الاشـتراك المسـتمر في الاسـتجابة المشـتركة بـين الوكـالات للتنميـة الاقتصاديـة للنســـاء  �
الماوريات. 

انظر المادة ١١: العمالة، الصفحة ١٢٨، للاطلاع على تفاصيل صنـدوق تنميـة المـرأة 
الماورية. 

 
 الترفيه والرياضة 

الدراســــات الاســــتقصائية للنشــــاط الريـــــاضي والبـــــدني في الفـــــترتين ١٩٩٨/١٩٩٧ 
 و ١٩٩٩/١٩٩٨ 

تشير آخر الدراسات الاسـتقصائية للجنـة هيـلاري إلى أن أكـثر مـن ٩٠ في المائـة مـن 
النيوزيلنديين الذين تزيد أعمارهم عن خمس سـنوات يشـتركون في نشـاط ريـاضي أو ترفيـهي 
واحد على الأقل. بيد أن معدلات اشتراك الأشخاص الذين تتراوح أعمـارهم بـين ١٦ و ١٧ 
عاما أكثر انخفاضا (٨٠ في المائة) من معدلات الفئات العمرية الأخـرى، وتسـجل الفتيـات في 

هذا السن أدنى مستوى اشتراك (٧٤ في المائة). 
واحتمال اشتراك البنات والنساء في ألعاب رياضية منظمة أقل منــه لـلأولاد والرجـال. 
كما أن البنات والنساء أقل نشاطا من الناحية البدنية من الأولاد والرجال عنـد الحكـم عليـهن 
على أساس معايير المهنة الطبية لأسلوب الحياة الصحي. وست وثلاثون في المائة مــن البنـات و 
٣٤ في المائة من النساء غير نشـطات بمـا فيـه الكفايـة لإفـادة صحتـهن في كـل أسـبوع، مقـابل 

٢٧ في المائة من الأولاد و ٣١ في المائة من الرجال. 
وفيما يتعلق بالأولاد والبنات على حد سواء، تمثـل السـباحة النشـاط المسـتحب أكـثر 
من غيره، غير أن الفروق بين الجنسين ظاهرة في الألعـاب الرياضيـة والأنشـطة الأخـرى. ومـن 
الأرجـح أن يلعـب الأولاد الركـــبي، وكــرة القــدم والكريكــت، في حــين تفضــل البنــات أداء 

التمرينات الرياضية، والألعاب الخلوية وكرة الشبكة. 
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وفيما يتعلق بالنساء، فإن الاشتراك في الترفيه النشط (مثـل العنايـة بـالحدائق، والمشـي، 
ـــة في البيــت) وبعــض الألعــاب الرياضيــة، مثــل كــرة  والسـباحة، وممارسـة التمرينـات الرياضي

الشبكة، أعلى منه للرجال.  
ـــن الرجــال و ١٤ في المائــة مــن النســاء متطوعــون في الألعــاب  وعشـرون في المائـة م
ــاب  الرياضيـة � مدربـون، ومديـرون ومسـؤولون. بيـد أنـه مـن الأرجـح أن تدعـم النسـاء الألع
الرياضية لصغار السن، حيث تقوم نسبة ١٥ في المائة بدور المسـاعدات للأبويـن، مقـابل نسـبة 

١٠ في المائة فقط للرجال. 
 

 النساء الماوريات 
واصلت لجنة هيـلاري تقـديم برامـج رياضيـة وترفيهيـة للمجتمعـات المحليـة الماوريـة في 
بيئة ماورية مـن خـلال برنـامج هـي أورانغـا بوتامـا. ويقـوم أربعـة عشـر مـن منسـقي الألعـاب 
الرياضية الماوريين بتنظيم برنامج هـي أورانغـا بوتامـا في المنـاطق. وتركـز الأحـداث والأنشـطة 
على مستويات الواناو، وهابو وإيوي، ولكن توجد عدة برامـج تسـتهدف النسـاء الماوريـات. 

وهذه البرامج تتضمن:  
فرقـة روتـوروا مـاراي للرقـص المصطـف، الـتي تعـرض فوائـد التمرينـات اليوميـة. وقــد  �
بـدأت الفرقـة في عـام ١٩٩٥ ويبلـغ عـدد أفرادهــا الآن حــوالي ٢٠٠ فــرد. وكــانت 
الفرقـة مفيـدة في تشـجيع النسـاء الماوريـات الأخريـات في جميـع أنحـاء البلـد ليصبحـــن 
نشطات بدنيا. وفازت الفرقة بكثير من الجوائز الشهيرة واعـترف ـا كثـير مـن كبـار 
الشخصيات النيوزيلندية. ويتراوح سن النساء فيها بـين ٥٠ و ٧٠ عامـا، وثلاثـة مـن 

أفرادها في شريحة الثمانين عاما فأكثر. 
ـــبوعيا أوكلانــد  برنـامج واهـاين مـاو راكـاو (فـن أسـلحة المـاوريين)، الـذي تديـره أس �
للألعـاب الرياضيـة. ويجـري أيضـا تنظيـم (حلقـة عمـل) وطنيـة بعنـوان �واهــاين مــاو 

راكاو ونانغوا�، مرة كل عام. 
 

 استراتيجية النساء الفائزات – واهاين توا 
تظـهر بحـوث لجنـة هيـلاري أن البنـات والنسـاء أقـل انخراطـا في الرياضـة والترفيـه مـــن 
نظرائهن الذكور، ولذلك تتمثـل سياسـة اللجنـة في إقنـاع مزيـد مـن البنـات والنسـاء بممارسـة 

الرياضة والتفوق فيها على جميع المستويات. 



18202-64004

CEDAW/C/NZL/5

وقد تفوقت الفرق النسائية النيوزيلندية على سبيل المثال في السـاحة الدوليـة، وفـازت 
ببطولات عالمية في الركبي، والكريكت وسباق تسلق الجبال. وتحظى أيضـا الألعـاب الرياضيـة 

النسائية بزيادة مدة البث في تليفزيون نيوزيلندا وبزيادة تغطية وسائط الإعلام بوجه عام. 
ــة،  ولإتاحـة فـرص متسـاوية للنسـاء والبنـات لأداء أي دور يخترنـه في الألعـاب الرياضي
فإن استراتيجية اللجنة للنساء الفائزات، وميثاقها للنساء الفائزات وسياستها المتعلقـة بالألعـاب 
الرياضية للمبتدئات تشجع جميعها البنات والنساء على الاشتراك في الرياضـة والانخـراط فيـها. 

وتشمل البرامج والموارد ما يلي: 
� التي تساعد المنظمـات الوطنيـة للألعـاب الرياضيـة علـى  النساء في المشاريع الرياضية  �

وضع استراتيجيات لاشراك المزيد من النساء في الرياضة 
� وهـي مـورد لمنظمـات الألعـاب الرياضيـة لتقييـم مـا إذا كـانت  العدالة بين الجنسـين  �

تتيح فرصا عادلة ومتساوية للنساء والبنات 
ـــرأة مــن  الـدورات والحلقـات الدراسـية المتعلقـة بالقيـادة � تتخـرج حـوالي ٠٠٠ ١ ام �

هذه الدورات كل عام  
برامج نموذج الدور الذي يحتـذى � تتـدرب حـوالي ١٢٠ امـرأة رياضيـة في مجـالي فـن  �

الخطابة وعلاقات وسائط الإعلام، وهن متاحات للتحدث في المدارس 
البرامج التعليمية � تشـجع مزيـدا مـن البنـات علـى الإنخـراط في الألعـاب الرياضيـة في  �

المدارس الابتدائية والثانوية 
� مـورد يبـين فـرص الحصـول علـى وظيفـة دائمـة في مجـال  المرأة في حركة لا تتوقـف  �

الرياضة للشابات في المدارس الثانوية. 
وبحلول عام ٢٠٠١، حققت عشر منظمـات وطنيـة للألعـاب الرياضيـة معيـار الجـودة 
في مستوى الكفاءة في الألعـاب الرياضيـة في مشـاركتها في مبـادرة النسـاء الفـائزات، وكـانت 

٣٧ منظمة تعمل من أجل تحقيق هذا المعيار. 
وفي أيلـول/سـبتمبر عـــام ١٩٩٩، عقــدت حلقــة العمــل الثانيــة للنســاء الفــائزات في 
�كرايستتشرش� لتشجيع مزيد من النساء على ممارسة الألعـاب الرياضيـة ولتقديـر مـن يقمـن 
بأدوار قيادية بالفعل. وتناولت متحدثات دوليات القضايا العامة الـتي لا تـزال تواجـه المـرأة في 

ميدان الرياضة. 
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وأسـهمت اللجنـة أيضـا في الاسـتراتيجيات العالميـة مـن خـلال الفريـق العـــامل الــدولي 
ـــالمرأة في الرياضــة، وفي آذار/مــارس عــام ٢٠٠٠ نــالت مســاهمة اللجنــة في الألعــاب  المعـني ب
ـــة  الرياضيــة النســائية التقديــر بــالحصول علــى جــائزة المــرأة في الألعــاب الرياضيــة مــن اللجن

الأوليمبية الدولية. 
وفي الفــترة ١٩٩٩/١٩٩٨، وضعــت اللجنــة سياســــات وإجـــراءات ـــدف جعـــل 
الألعاب الرياضية خالية من المضايقات. ونشرت كراسات لـترويج السياسـة والإجـراءات بـين 
الرياضيين، والمدربين، والمديرين ومنظمات الألعاب الرياضيـة. وعقـدت أربـع دورات تدريبيـة 
على نطاق الدولة لمساعدة منظمـات الألعـاب الرياضيـة علـى الصعيديـن الإقليمـي والوطـني في 

تنفيذ السياسة ولتدريب الموظفين بوصفهم موظفي اتصالات وشكاوى. 
 

 برامج المدارس 
ـــة في نيوزيلنــدا إطــارا لمعالجــة  يضـع المنـهاج الدراسـي الجديـد للتربيـة الصحيـة والبدني
العوائق التي تعترض اشتراك الطلبة في النشاط البدني. وقدمت لجنة هيلاري دعما كبيرا لزيـادة 
اشـتراك الشـابات في الرياضـة والترفيـه. وتظـهر البحـوث أن مسـتوى اشـتراك البنــات والأولاد 
دون سن ١٢ عاما في الألعـاب الرياضيـة ظـل نفسـه تقريبـا نتيجـة لبرنـامج �كيـوي سـبورت� 
للجنة (وهو برنامج ريـاضي معـدل) ومشـروع �اسـبورتفت� (وهـو مشـروع منسـق للألعـاب 

الرياضية في المدارس الثانوية). 
واشتراك الشابات في الألعاب الرياضيـة المدرسـية في المـدارس الثانويـة اسـتمر أيضـا في 
ـــام ١٩٩١ إلى عــام ٢٠٠٠، ازداد معــدل الاشــتراك بـــ ١٩ نقطــة  ازديـاد. وفي الفـترة مـن ع
مئويـة. وتقـدم المسـاعدة أيضـا للرياضيـات اللائـي يحققـــن إنجــازا عاليــا للتوفيــق بــين الرياضــة 
والدراسة والجوانب الأخرى لحيان وذلك بقيام سفراء الألعاب الرياضية بعقد حلقــات عمـل 

في مدارسهن. 
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اشتراك النيوزيلنديين في الرياضة والترفيه 
  

البنات الأولاد  

ـــــار جميــــع صغ
الســـن (٥-١٧

النساء الرجال عاما) 

جميع الراشدين
(١٨ عامـــــــــــا

فأكثر) 
المعدل السنوي المعدل في أسبوعين 

النسـبة المئويـة للمشــاركين
في رياضــــــة واحــــــــدة أو
٩٨ ٪ ٩٨ ٪ ٩٨ ٪ ٩٣ ٪ ٩٢ ٪ ٩٣ ٪!نشاط واحد على الأقل 

٢,٥٨  ١,٣٣  ١,٢٤  ٠٠٠ ٦٦١ ٠٠٠ ٠٠٠٣١٩ ٣٣٩عدد المشاركين 
النسـبة المئويـة للمشــاركين

٢٥ ٪ ١٧ ٪ ٣٣ ٪ ٤٣ ٪ ٤٠ ٪ ٤٧ ٪ في رياضة منظمة 
يرد عدد صغار السن بالآلاف مقربا إلى أقرب ٠٠٠ ١.  ملاحظة:
يرد عدد الراشدين بالملايين، مقربا لأقرب ٠٠٠ ١٠. 

المصـدر: الدراســـات الاســتقصائية للنشــاط الريــاضي والبــدني في الفــترتين ١٩٩٨/١٩٩٧ و 
١٩٩٩/١٩٩٨ الــتي أجرــا لجنــة هيــلاري لـــ ١٣٥ ٣ مــن صغــــار الســـن و ٥١٧ ٩ مـــن 

الراشدين. 
 

أهم خمسة أنشطة وألعاب رياضية لصغار السن 
  

 البنات  الأولاد 
٣٢ ٪ ١ السباحة ٢٨ ٪١ السباحة 

٢ التمرينـــات الرياضيـــة بـــالبيت/ بقاعـــــة ٢٤ ٪٢ اتحاد الركبي 
الألعاب الرياضية 

 ٪ ٢٦

٢٠ ٪ ٣ الألعاب/الأنشطة الخلوية ٢٢ ٪٣ كرة القدم 
١٨ ٪ ٤ كرة الشبكة ٢١ ٪٤ الكريكت 

١٧ ٪ ٥ ركوب الدراجات ٢٠ ٪٥= ركوب الدراجات 
٥= التمرينـــات الرياضيـــة بـــــالبيت/بقاعــــة 

الألعاب الرياضية 
٪ ٢٠  

تبين الأرقام الاشتراك في الأسبوعين السابقين للمقابلة. 

المصـدر: لجنـــة هيــلاري، الدراســات الاســتقصائية للأنشــطة الرياضيــة والبدنيــة في الفــترتين، 
١٩٩٨/١٩٩٧ و ١٩٩٩/١٩٩٨. 
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أهم عشرة أنشطة وألعاب رياضية للرجال والنساء 
 النساء  الرجال 

٨١ ٪ ١ المشي ٦٠ ٪١ المشي 
٦٨ ٪ ٢ العناية بالحدائق ٥٢ ٪٢ العناية بالحدائق 

٣٨ ٪ ٣ السباحة ٣٧ ٪٣ صيد الأسماك 
٣٥ ٪ ٤ التمرينات الرياضية بالبيت ٣٤ ٪٣ السباحة 
٥ التمرينات الرياضية بـالبيت/الذهـاب إلى ٢٨ ٪٥ الغولف 

قاعة الألعاب الرياضية 
 ٪ ١٩

١٧ ٪ ٦ التمرينات المنشطة للتنفس ٢٦ ٪٦ التمرينات الرياضية بالبيت 
٧ التمرينـات الرياضيـة بـالبيت/الذهـــاب إلى 

قاعة الألعاب الرياضية 
١٤ ٪ ٧ صيد الأسماك ١٩ ٪

١٣ ٪ ٨ ركوب الدراجات ١٨ ٪٨ الجري/الهرولة 
١٠ ٪ ٩ كرة الشبكة ١٧ ٪٩ ركوب الدراجات 

١٠ ٪ ١٠ الجري/الهرولة ١٥ ٪١٠ التنس 
تبين الأرقام الاشتراك في الـ ١٢ شهرا السابقة للمقابلة. 

المصـدر: لجنـــة هيــلاري، الدراســات الاســتقصائية للأنشــطة الرياضيــة والبدنيــة في الفــترتين، 
١٩٩٨/١٩٩٧ و ١٩٩٩/١٩٩٨. 

  
 الثقافة 

في الفـترة بـين عـامي ١٩٩١ و ١٩٩٦، ازدادت النسـبة المئويـة للنســـاء العــاملات في 
ــادة  مـهن ثقافيـة مدفوعـة الأجـر مـن ٥٣ إلى ٥٧ في المائـة. وتعـزى قرابـة ثلـث الزيـادة إلى الزي
بـ ١٦٢ ٣ في عدد المدرسين في مرحلة الطفولة المبكـرة، وهـي مهنـة تسـود فيـها المـرأة. وعنـد 
التحليـل حسـب المهنـة، تظـل عمالـة المـرأة مماثلـة بصـورة عامـــة لتلــك المبلــغ عنــها في التقريــر 

الدوري الأخير لنيوزيلندا (١٩٩٨). 
والبيانات الجديدة المتعلقة باشتراك المرأة في الأنشطة الثقافية تظـهر مسـتويات اشـتراك 
أعلـى منـها للرجـل. وهـذا ينطبـق علـى نسـاء باكيـها، والنسـاء الماوريـات ونسـاء جـزر المحيــط 
الهــادئ. وســتجري الإشــــارة في التقـــارير التاليـــة لأيـــة اتجاهـــات، إذا تكـــررت الدراســـات 

الاستقصائية. 
ومنشور إدارة إحصاءات نيوزيلنـدا المعنـون �العمالـة في القطـاع الثقـافي (١٩٩٨)�، 
يتضمن بيانات عن دور المرأة في القطاع. ويقوم هذا الجزء على بيانات مستخلصة مـن تعـداد 

عام ١٩٩٦. 
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ولا تـزال المـرأة غالبـة(٤٧) في مـهن ثقافيـة مـن قبيـل أمينـات المكتبـات (٨٨ في المائـــة)؛ 
ومساعدات أمناء المكتبـات (٨٣ في المائـة)؛ والمسـاعدات المعنيـات بحجـرات الملابـس (٨٩ في 
المائة)؛ ومدرسات الرقص/مصممات الرقصات (٨٩ في المائة)؛ ومصممـات الملابـس (٨٨ في 
المائة)؛ ومدرسات مرحلة الطفولة المبكرة (٩٧ في المائـة)؛ ومدرسـات الغنـاء والموسـيقى (٧٧ 
في المائة). ومن ناحية أخرى، ظلت المرأة غير ممثلة بالقدر الكافي(٤٨) في المهن التالية: مراقبـات 
معــدات تســجيل الصــوت (١٦ في المائــة)؛ والقائمــــات بصناعـــة وتصليـــح وضبـــط الآلات 
الموسيقية (٨ في المائة)؛ والمهندسات المعماريات (١٣ في المائة)؛ والخطاطـات (١٦ في المائـة)؛ 
ومشـغلات الأفـلام السـينمائية أو الكامـيرات التليفزيونيـة (١٩ في المائـة)؛ ومشـــغلات أجــهزة 
عرض الأفلام السينمائية (٨ في المائـة). ويشـير التعـداد إلى أنـه، في عـام ١٩٩٦، ظـل احتمـال 
عمل المرأة بدوام جزئي في المهن الثقافية أكبر منه للرجل، وكان حصولها على دخـل أقـل مـن 
٠٠٠ ٢٠ دولار أكـثر احتمـالا، كمـا كـان حصولهـا علـى دخـل يربـو علــى ٠٠٠ ٤٠ دولار 

أقل احتمالا. 
وأظهرت دراسة استقصائية أجرا هيئة ��Creative New Zealand (١٩٩٩) أنـه، 
بوجــه عــام، كــان احتمــال اشــتراك المــــرأة في معظـــم أنشـــطة الفنـــون المشـــمولة بالدراســـة 
الاستقصائية أكبر منـه للرجـل. وقـد سـجل الرجـل مسـتويات مشـاركة أعلـى منـها للمـرأة في 

الموسيقى الصاخبة/الشبابية، والجاز والتصوير. 
وتمثلت أهم عشرة أنشطة فنون للمـرأة (حسـب ترتيـب شـعبيتها) في: قـراءة القصـص 
غــير الخياليــة، وقــراءة القصــص الخياليــة، والموســيقى الصاخبــة/الشــــبابية، وأشـــغال الإبـــرة، 
والموسيقى الكلاسيكية/موسيقى الفـرق الصغـيرة، والتطريـز، وهوايـة سـرد القصـص، والغنـاء، 

وقراءة الشعر، والمسرح الموسيقي. 
وأربعـة وثمـانون في المائـة مـن الراشـدين الذيـن اشـتركوا في أنشـطة فنـون في الأســـابيع 
ـــراغ). وكــان مــن  الأربعـة الماضيـة قـاموا بذلـك كهوايـة (أي نشـاط مفضـل لقضـاء وقـت الف
المرجح أن يصدق هذا بين النساء (٨٨ في المائة من المشتركين) بقدر أكبر بكثـير منـه للرجـال 

(٧٩ في المائة). 
وقد اشتركت نسبة ٣٠ في المائة من المشتركين إما كمدرسين أو كطلبـة. وكـان مـن 
الأرجـح أن تشـترك المـرأة في التدريـس. وكـان مـن الأرجـح أن يكـــون الطلبــة المشــتركون في 

أنشطة الفنون من النساء. 
 __________

لأغراض هذا التقرير � أكثر من ٧٠ في المائة.  (٤٧)
لأغراض هذا التقرير � أقل من ٢٠ في المائة.  (٤٨)
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كمـا كـان احتمـال أن تكـون المـرأة مـن بـين أفـراد جمـهور المشـاهدين أو المســـتمعين، 
ومؤلفة ومتطوعة، أكثر منه للرجل. 

 
 اشتراك النساء الماوريات 

كـان اشـتراك النسـاء الماوريـات (٥٠ في المائـة) في الفنـون الماوريـة أكـثر احتمـالا منـــه 
للرجال الماوريين (٣٨ في المائة). كما كان عدد المشـتركات في مختلـف أنـواع أنشـطة الفنـون 

أكبر من عدد الرجال (٤,٢ أنشطة مقابل ٣,٢) كل عام.  
 

 اشتراك نساء جزر المحيط الهادئ 
على مدى عام واحد، كانت نسبة ٥٤ في المائة من نسـاء جـزر المحيـط الهـادئ نشـطة 
في مجال فنون المحيط الهادئ، مقابل ٣٨ في المائة من رجـال جـزر المحيـط الهـادئ. وعلـى مـدى 
فترة أربعة اسابيع، شاركت نسبة ٤٧ في المائـة مـن النسـاء فيمـا بلـغ متوسـطه نوعـين مختلفـين 
مـن أنشـطة فنـون جـزر المحيـط الهـادئ. وفي المقـابل، شـاركت نسـبة ٣٢ في المائـة مـن الرجــال 

فيما بلغ متوسطه ١,٨ من الأنشطة المختلفة. 
 

 اشتراك النساء من الفئات الإثنية الأخرى 
ـــن افــراد الفئــات الإثنيــة  كـان عـدد مقدمـات الـردود اللائـي عرفـن أنفسـهن بـأن م
الأخرى صغيرا بدرجة يتعذر معها تصنيفه والإبلاغ عنـه بصـورة لهـا معناهـا. بيـد أن الدراسـة 
الاستقصائية خلصت إلى أن هناك فروقا ضئيلة في مستويات الاشتراك بين الفئات الإثنيـة، مـع 
أن شعوب الماوريين وجزر المحيط الهادئ اشتركت في أنشطة أكثر منها لجميـع الفئـات الإثنيـة 

الأخرى. 
 

 أسباب عدم اشتراك النساء في أنشطة الفنون 
تباينت أسباب عدم الاشتراك بين الرجـال والنسـاء. وكـان احتمـال أن تعطـى النسـاء 

الأسباب التالية أكثر منه للرجال: 
الإعاقة   �

الافتقار إلى المال  �
الافتقار إلى المعرفة أو المهارات اللازمة للمشاركة.  �

وكان احتمال أن يعطى الرجال الأسباب التالية أكثر منه للنساء: 



18802-64004

CEDAW/C/NZL/5

عدم الاهتمام  �
تفضيل ممارسة الألعاب الرياضية.  �

وكانت للمرأة الغلبة في معظـم الجماهـير المشـاهدة أو المسـتعمة للفنـون، وعلـى سـبيل 
ـــة، وغــير الخياليــة، والشــعر، والموســيقى الكلاســيكية/وموســيقى الفــرق  المثـال الفنـون الخيالي
الصغـيرة، والمسـارح الموســـيقية، والغنــاء، والمســرح، والفنــون التطبيقيــة، والأوبــرا، والرقــص 
المعاصر، والباليه وأشكال الرقص �الأخرى�. وكانت المـرأة أقـل تمثيـلا في جماهـير المسـتمعين 

للموسيقى الصاخبة/الشبابية، وموسيقى الريف/الشعبية والجاز. 
 

 التعليم الثقافي والاتصال 
بيانات التعليم الثقـافي الـواردة في التقريـر الـدوري الأخـير مسـتمدة مـن منشـور إدارة 
 New Zealand Cultural Statistics 1995/Nga Tatauranga� إحصـاءات نيوزيلنـدا المعنـون

�Whakapuaki Tuakiri o Aotearoa. وهذا المنشور لم يستكمل منذ ذلك الحين. 
 

 نزيلات السجون 
 مقدمة 

تشـكل حاليـا نزيـلات السـجون في نيوزيلنـدا نسـبة ٤,٢ في المائـة تقريبـا مـن مجمـــوع 
نزلاء السجون. وفي حين تتسم هذه النسبة المئوية بـالصغر، ازداد عـدد نزيـلات السـجون مـن 
الإناث بما يربـو علـى ١٢٠ في المائـة في السـنوات الــ ١٥ الأخـيرة. وفي ٩ آب/أغسـطس عـام 
٢٠٠٢، مثلت النساء ٢٠٤ من بين الجناة المسجونين البالغ عددهم ٨٨٣ ٤. وحدثـت أيضـا 
زيادات هامة في أعـداد نزيـلات السـجون في الولايـات القضائيـة في الخـارج. وزادت الأعـداد 
بصورة هامة في نيوزيلندا على مــدى السـنوات الــ ١٥ الماضيـة بسـبب الزيـادة في عـدد النسـاء 

اللائي يجري سجنهن، والزيادة في طول مدد الأحكام الموقعة على حد سواء. 
ولما كانت النساء تمثـل نسـبة صغـيرة نسـبيا مـن نـزلاء السـجون، فـإن تخطيـط الإقامـة 
والـبرامج حـافز للاهتمـام أكـثر منـه للرجـل. وعلـى سـبيل المثـال، كـان صغـر أعـداد الــتريلات 
وموقـع منطقتـهن الأصليـة بالنسـبة لموقـع المرافـق الثلاثـة لسـجون النسـاء يعـني أن نســبة ٦٣ في 
المائة تقريبا من النساء يقضين عقوبان بعيدا عن أسرهن. وبالاضافـة إلى ذلـك، جـرى تطبيـق 
قدر كبير من البحـوث وتصميـم الـبرامج علـى مـدى السـنين علـى الرجـال والنسـاء علـى قـدم 
المسـاواة. وتـترل النسـاء في ثلاثـة مرافـق مشـمولة بتدابـير أمنيـــة ومنفصلــة عــن مرافــق الــترلاء 

الذكور، الذين يترلون في ١٦ مرفقا، ولا يوجد اختلاط بين الجنسين. 
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 الانتماء الإثني 
في يوم تعداد السجون، الموافق ٢٠ تشـرين الثـاني/نوفمـبر عـام ١٩٩٩، كـانت هنـاك 
٢٣٣ نزيلـة تحـت التحفـظ. وتـألفت هـــؤلاء الــتريلات مــن ٢٠٦ نزيــلات صــدرت ضدهــن 
أحكام، و ٢٤ من التريلات اللائي تقرر استمرار حبسهن وثلاث مذنبـات تحـددت إقامتـهن. 
وكانت المعلومات المتعلقة بالإنتماء الإثني متاحة بشأن ٢٠٠ مـن بـين الــ ٢٠٦ مـن الـتريلات 
اللائي صدرت ضدهن أحكام: ٥٩ في المائـة عرفـن أنفسـهن بـأن ماوريـات، و ٣١ في المائـة 

بأن من أصل أوروبي، و ١٠ في المائة بأن من شعوب جزر المحيط الهادئ. 
 

 خصائص التريلات 
يمكن بإيجاز وصف نزيلات السجون في نيوزيلندا بأن صغار السن في الغـالب (دون 
سن ٣٠ عاما)، ولسن على قدر كبير من التعليـم، ودخلـن السـجن لارتكـاب جرائـم متسـمة 
بالعنف، وجرائم متعلقـة بالممتلكـات والمخـدرات. كمـا أن معـدل عـودة النسـاء للسـجن أقـل 

منه للرجل إلى حد ما(٤٩).  
 

 الترتيبات الحالية للإدارة 
تقتضي السياسة العقابية معاملة المرأة على نحــو يحترمـها كراشـدة، ويراعـي احتياجاـا 
الخاصـة كـامرأة، ويعـترف بظروفـها العائليـة وتاريخـها الشــخصي. ومزيــج موظفــي الســجون 
المؤلـف مـن الجنسـين ومـن أعمـار مختلفـة يـهدف إلى إبـراز الحاجـة لإعطـاء الســجينات نمــاذج 
أدوار إيجابية للجنسين على حد سواء. بيد أن هناك أنشطة معينة، من قبيل عمليــات التفتيـش، 
ــوع  لا يمكـن أن يضطلـع ـا إلا نسـاء، وهـذا يؤثـر علـى التـوازن العـام للموظفـين مـن ناحيـة ن

الجنس. 
 

 التريلات اللائي يعلن أطفالا 
ـــي لديــهن أطفــال تصــل  تقتضـي السياسـة العقابيـة بمعاملـة الـتريلات الحوامـل أو اللائ
سنهم إلى ستة أشهر، على نحــو حسـاس يـأخذ في الاعتبـار الأخطـار الخاصـة الـتي يتعرضـن لهـا 

واحتياجان الخاصة، مع توفير الرعاية المثلى للأطفال. 

 __________
تشير معدلات العودة للسجن فيما يتعلق بالنساء اللائي أطلق ســراحهن مـن السـجن إلى أنـه أعيـد سـجن نسـبة  (٤٩)
٣١ في المائة من النساء في غضون ١٢ شهرا، ونسبة ٣٢ في المائة في غضون ٢٤ شهرا ونسـبة ٣٣ في المائـة في 

غضون ٣٦ شهرا، مقابل ٣٧ في المائة، و ٣٩ في المائة و ٤٠ في المائة للذكور. 
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والممارسـة العامـة فيمـا يتعلـق بالتريلـــة الــتي ســتضع طفــلا أثنــاء قضــاء مــدة العقوبــة 
بالسجن وترغب في الاحتفاظ بـالطفل تتمثـل في أنـه ينبغـي عـدم الفصـل بـين الأم والطفـل إلا 
إذا كـان هنـاك بديـل عملـي. وهنـاك نـص محـدد في قـانون العدالـة الجنائيـة لعـــام ١٩٨٥ يجــيز 
ـــتي تقضــي مــدة عقوبــة ائيــة  لوزيـر الاصلاحيـات أن يطلـق في وقـت مبكـر سـراح التريلـة ال
بالسجن ووضعت مولودا. وقد أطلق سـراح أغلبيـة النسـاء اللائـي وضعـن أطفـالا أثنـاء قضـاء 

عقوبان طبقا لهذا النص. 
ويسـمح للنسـاء اللائـي لديـهن أطفـال دون سـن سـتة اشـهر بالقيـــام بزيــارات يوميــة 
لأغـراض الرضاعـة الطبيعيـة وإقامـة رابطـة وثيقـة بـين الأم والطفـل. وحيثمـا كـانت الأم تقـــوم 

بالرضاعة، تتوفر المرافق للقيام بالرضاعة الطبيعية و/أو تقديم اللبن المعصور في غرف خاصة. 
وفي عام ٢٠٠١، وافقت أيضا إدارة الاصلاحيات على مجموعة المبادئ التاليـة الراميـة 

إلى مساعدة الأمهات التريلات على تناول مسؤوليان الوالدية وتعزيز علاقان بأطفالهن: 
الإقامة الكاملة للأمهات اللائي لديهن أطفال دون سن سـتة أشـهر يمكـن وضعـهم في  �

وحدات رعاية ذاتية (من النوع السكني)  
توفير برامج لتربية الأطفال بمعرفة الوالدين معتمدة من الإدارة المتكاملة للمذنبين  �

توفير زيــارات معـززة بـين الأب/الأم-الطفـل بمـا في ذلـك زيـارات في وجـود مسـهلي  �
رعاية أطفال مدربين، وزيارات ممتدة حتى الصباح التالي 

توفير موظفين مؤهلين بصورة مناسبة للاضطلاع بوظائف الاتصال بالأسرة  �
السعي لعقد اتفاق مشترك بين القطاعات لتوفير المساعدة المالية كــي يتمكـن الأطفـال  �

من زيارة والديهم المسجونين. 
 

 مرفق الاصلاحيات النسائية في منطقة أوكلاند 
بسبب النقص في أماكن سجن النساء في شمال نورث أيلند، يجـري التخطيـط لافتتـاح 
سجن نساء شامل جديد في الفترة ٢٠٠٥/٢٠٠٤ في ساوث أوكلاند، ومع أن هـذا لا يـزال 
بعيـدا بعـض الشـيء، فإنـه سـيمكن أعـدادا أخـرى كثـيرة مـن النسـاء مـن أن تكـون قريبـة مـــن 

أسرها. 
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 __________
جـرت مقابلـة مـا مجموعـه ٨٤٦ ٥ مـن الراشـدين البـالغين مـن العمـر ١٨ عامـا فـــأكثر. ومــن بــين المشــمولين  (٥٠)
بالدراسة، تحدد ٨٠٦ بأم ماوريون و ١٧٥ بأم مـن شـعوب جـزر المحيـط الهـادئ. وأجـرت الدراسـة قياسـا 
ـــة خــلال الفــترة  للاشـتراك في الفنـون علـى مـدى فـترات امتـدت ١٢ شـهرا وأربعـة أسـابيع. وأجريـت الدراس

 .١٩٩٨/١٩٩٧
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 المادة ١٤ 
 المرأة الريفية 

تضـع الـدول الأطـــراف في اعتبارهــا المشــاكل الخاصــة الــتي تواجهــها المــرأة  - ١
الريفية، والأدوار الهامة التي تؤديها في توفير أسباب البقـاء اقتصاديـا لأسـرا، 
بما في ذلك عملـها في قطاعـات الاقتصـاد غـير النقديـة، وتتخـذ جميـع التدابـير 

المناسبة لكفالة تطبيق أحكام هذه الاتفاقية على المرأة في المناطق الريفية. 
تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المـرأة في  - ٢
المنطاق الريفية لكي تكفل لهـا، علـى أسـاس المسـاواة بـين الرجـل والمـرأة، أن 
تشارك في التنمية الريفية وتسـتفيد منـها، وتكفـل للريفيـة بوجـه خـاص الحـق 

في: 
المشاركة في وضع وتنفيذ التخطيط الإنمائي على جميع المستويات؛  (أ)

الوصـــول إلى تســـهيلات العنايـــة الصحيـــة الملائمـــة، بمـــا في ذلــــك  (ب)
المعلومات والنصائح والخدمات المتعلقة بتنظيم الأسرة؛ 

الاستفادة بصورة مباشرة من برامج الضمان الاجتماعي؛  (ج)
الحصول على جميع أنواع التدريـب والتعليـم، الرسمـي وغـير الرسمـي،  (د)
بمـا في ذلـك مـا يتصـل منـه بمحـو الأميـة الوظيفـــي، وكذلــك التمتــع 
خصوصا بكافة الخدمات اتمعية والإرشادية، وذلك لتحقيق زيـادة 

كفاءا التقنية؛ 
تنظيم جماعات المساعدة الذاتية والتعاونيات من أجل الحصـول علـى  (هـ)
فرص اقتصادية مكافئة لفرص الرجل عن طريق العمل لـدى الغـير أو 

العمل لحسان الخاص؛ 
المشاركة في جميع الأنشطة اتمعية؛  (و)

فرصـة الحصـول علـى الائتمانـات والقـــروض الزراعيــة، وتســهيلات  (ز)
التسـويق، والتكنولوجيـا المناسـبة، والمســـاواة في المعاملــة في مشــاريع 
إصلاح الأراضي والإصـلاح الزراعـي وكذلـك في مشـاريع التوطـين 

الريفي؛ 
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التمتـع بظـروف معيشـية ملائمـة، ولا سـيما فيمـــا يتعلــق بالإســكان  (ح)
والمرافق الصحية والإمداد بالكهرباء والماء والنقل والمواصلات. 

 
 مقدمة 

لأغراض الإبلاغ الاحصائي في نيوزيلندا، فإن السكان الريفيين هم الأشـخاص الذيـن 
يعيشون خارج المناطق الحضرية، أي خارج المستوطنات المركـزة الـتي تضـم ٠٠٠ ١ أو أكـثر 
ـــع أن  مـن الأشـخاص. ويـتراوح عـدد سـكان المراكـز الريفيـة مـا بـين ٣٠٠ و ٩٩٩ نسـمة، م
هناك استثناءات عند ايتي ذلك المقياس. والمقيمون �الريفيون الآخرون� هـم الذيـن يقيمـون 
في المناطق الريفية ولكنهم لا يعيشون في مركز ريفـي. ويضـم سـكان الريـف مـن يعيشـون في 
جـزر قريبـة مـن السـاحل، ولكنـــهم لا يشــملون مــن يعيشــون في الميــاه الداخليــة، والخلجــان 

الصغيرة والمناطق الواقعة في المحيط. 
وكان واحد من كل سبعة، أو ٧٤٠ ٥٣٢، من �السـكان المقيمـين عـادة� يعيشـون 
في مناطق ريفية وقت إجراء تعداد عام ٢٠٠١. ومن بين هـؤلاء، كـان واحـد مـن كـل سـبعة 
(٠٦٥ ٧٩) يعيش في مراكز ريفيـة، وكـان البـاقي (٦٧٥ ٤٥٣) يعيشـون في �منـاطق ريفيـة 
أخـرى�، وفي المراكـز الريفيـة بوجـه عـام، كـانت توجـد أعـداد متسـاوية تقريبـا مـــن الذكــور 
والإناث. وفي سكان الريف الذين كانوا يعيشون خـارج هـذه المراكـز، كـان هنـاك فـائض في 

الذكور بوجه عام (١٠٨ من الذكور لكل ١٠٠ من الإناث). 
ونما سكان الريف بنسـبة ١ في المائـة بـين عـامي ١٩٩٦ و ٢٠٠١. وكـان هـذا علـى 
النقيض من النمو البالغ ٧ في المائة بين عامي ١٩٩١ و ١٩٩٦. وكـان هنـاك هبـوط في عـدد 
السكان الذين كانوا يعيشون في المراكز الريفية في الفـترة بـين التعداديـن وكـانت هنـاك زيـادة 

صغيرة في عدد الذين كانوا يعيشون في �المناطق الريفية الأخرى�. 
ـــدرك الاهتمامــات والقضايــا الخاصــة الــتي تواجــه اتمعــات  ولمـا كـانت الحكومـة ت
الريفية، فقد قامت في عام ١٩٩٩ بإنشـاء حقيبـة لوزيـر للشـؤون الريفيـة، يدعمـه فريـق معـني 
بالسياسـة داخـل وزارة الزراعـة والحراجـة. وتتمثـل مسـؤولية الوزيـر في ضمـــان مراعــاة جميــع 
التشريعات والممارسات الحكومية لاحتياجات واهتمامات اتمعات الريفية. ومن المفـهوم أن 
لفظــة �ريفــي� لم تعــد تعتــبر مجــرد إنتــاج أولي. وتعيــش طائفــة كبــيرة مــن الأشـــخاص في 
اتمعات الريفية. وإنشاء مشـاريع ومؤسسـات جديـدة في كثـير مـن المنـاطق الريفيـة في جميـع 

أنحاء البلد يعني أن الأنشطة الاقتصادية التي تدعم اتمعات المحلية آخذة في التغير. 
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واتمعات الريفية، بما فيها المراكز الريفية والمناطق الحضرية الصغـيرة، لا تـزال تعتمـد 
بشدة على الصناعات الأولية من قبيل الزراعة، والبستنة والحراجة للعمل والرفـاه الاقتصـادي. 
وفي العام الماضي، حقق المزارعون زيادة كبيرة في الدخل، مما أدى إلى زيــادة العمالـة والتفـاؤل 
في المنـاطق الريفيـة. والتنويـع في الأنشـطة الجديـــدة، مثــل الســياحة وإقامــة الأعمــال التجاريــة 

الصغيرة في المناطق الريفية، كثيرا ما تتصدره المرأة التي تبحث عن تعزيز دخل الأسرة. 
 

 المشاكل الخاصة التي تواجه المرأة الريفية 
يبين أطلس �درجات الحرمان�، الذي يحدد مناطق نيوزيلندا التي تعـاني مـن الحرمـان 
الاجتمــاعي � الاقتصــادي الشــديد، أن اتمعــات المحليــة القاطنــة في منــاطق �فــــار نـــورث 
وغيسـبورن وبـولار� تعـاني مـن الحرمـان أكـثر مـن غيرهـا. وهـي جميعـا منـاطق ريفيـة معزولــة 
يصعـب وصـول الخدمـات إليـها. وهنـاك منـاطق ريفيـة أخـــرى، ولا ســيما حــول أجــزاء مــن 
ويكاتو، وماناواتو وساوث لاند، تسجل رقما قياسيا منخفضا جدا من الحرمـان وتعتـبر أيسـر 

حالا نسبيا من الناحية الاجتماعية � الاقتصادية. 
وفي نيوزيلنـدا، يمكـن تصنيـف المشـاكل الخاصـة الـتي تواجـه المـرأة الريفيـة تحـت ثلاثــة 

عناوين: 
 

 الحصول على الخدمات 
يعني صغر عدد سكان المناطق الريفية وتشتتهم أنـه يصعـب علـى الأشـخاص في كثـير 
من الأحيان الحصـول علـى خدمـات مـن قبيـل الصحـة والتعليـم. وتوفـير الخدمـات في المنـاطق 

الريفية يمكن أن يكون باهظ التكاليف للحكومة أو القطاع الخاص. 
وقد أخذت وحدة الشؤون الريفية التابعة لوزارة الزراعة والحراجة بالنهج القـائل بأنـه 
ينبغي إتاحة فرص معقولة للمواطنين الريفيين للحصول علـى طائفـة مـن الخدمـات الاجتماعيـة 
المتوقعة بوجه عام في غضـون فـترة زمنيـة مقبولـة للانتقـال. والتكلفـة الزائـدة لتقـديم كثـير مـن 
الخدمـات في المنـاطق الريفيـة تعـني أن التمويـل مـن الحكومـة علـى اسـاس السـكان قـد لا يوفــر 
خدمات معقولة. والتمويل على أساس السكان المرجح بـ �الحياة الريفية� يمكـن أن يؤخـذ في 

الاعتبار في المستقبل فيما يتعلق ذه التكاليف الزائدة. 
وقد تواجه المرأة في المناطق الريفية قيودا على الحصول على خدمـات مـن قبيـل رعايـة 
الأمومة، وخدمات الدعم المقدمة لأفراد الأسرة المعالين، وفرص التدريب. واشار تقرير بشـأن 
اسـتراتيجية الشـيخوخة الإيجابيـة في نيوزيلنـدا إلى أنـه في المنـاطق الريفيـة، الـتي قـد تكـون فيـــها 



02-64004195

CEDAW/C/NZL/5

فـرص الحصـول علـى المـوارد القائمـة علـى اتمعـات المحليـة محـــدودة، يواجــه مقدمــو الرعايــة 
الأسرية، وهم في الغالب من النساء، تحديات خاصة في رعاية الأقارب المسنين. 

 
 العزلة 

تسبب العزلة صعوبات في توفير خدمات فعالة من حيث التكــاليف، مثـل الاتصـالات 
السلكية واللاسلكية، وشبكات الكهرباء، والنقل والمرافق الأخـرى. ويمكـن أن تعـني أيضـا أن 

سكان الريف لا يستطيعون الاشتراك بسهولة في عمليات الحكومة ومشاوراا. 
ومـن المتوقـع أن تسـاعد تكنولوجيـا المعلومـات والاتصـــالات في التغلــب علــى بعــض 
المشــاكل المرتبطــة بالعزلــة. وتقــوم الحكومــــة بوضـــع اســـتراتيجيات للاجـــراءات الحكوميـــة 
الالكترونيـة والتجـــارة الالكترونيــة. وقــد وصــف بحــث جــرى بتكليــف مــن وزارة الزراعــة 
والحراجـة الهيـاكل الأساسـية لشـبكة الاتصـالات السـلكية واللاسـلكية بأـــا تمثــل عائقــا أمــام 
استخدام تكنولوجيا المعلومات والاتصـالات في المنـاطق الريفيـة. وأمـرت ايضـا وزارة الزراعـة 
والحراجة بإجراء بحث في كيفية تأثر اتمعـات المحليـة الريفيـة بــ �الفـاصل الرقمـي�. وجـرى 
تعريف النساء واتمعات المحلية الريفية على حد سواء بأما فئتــان قـد تكونـان محرومتـين مـن 

حيث الفرص المتاحة للاستفادة من نواحي التقدم في تكنولوجيا المعلومات والاتصالات. 
 

 العمالة 
تمثل الزراعة والبستنة صنـاعتين هـامتين في المنـاطق الريفيـة. وبسـبب طـابع الزراعـة في 
نيوزيلندا، فإن نسبة السكان في المناطق الريفية الـتي تمتلـك أعمالهـا التجاريـة أو تعمـل في إطـار 
ترتيبـات موسميـة أو تعاقديـة أخـرى أكـبر منـها في المنـاطق الحضريـة. وهـذا يعـني أن الحـــاصلين 
على أجور أو مرتبات يمثلون نسبة مئوية أصغر. وهـذا يرتـب آثـارا خاصـة فيمـا يتعلـق بأهليـة 

الحصول على مدفوعات الرفاه والحصول على إجازة الوالدية المدفوعة الأجر. 
 

 أسباب البقاء الاقتصادي للأسر والعمل في القطاعات غير النقدية 
ــن  تبـين المعلومـات المسـتمدة مـن تعـداد عـام ٢٠٠١ أن معـدل اشـتراك اليـد العاملـة م
النساء الريفيات يبلغ ٦٧,٢ في المائة بوجـه عـام ٥٦,٨ في المائـة في المراكـز الريفيـة، و ٦٩,١ 
في المائة في �المناطق الريفية الأخرى�. وهذا بالمقارنة بمعدل اشتراك اليد العاملة البـالغ ٥٩ في 
ـــع النســاء الريفيــات  المائـة فيمـا يتعلـق بالنسـاء اللائـي يعشـن في المنـاطق الحضريـة. وحـوالي رب

العاملات لحساب الغير يعملن في مهن في مجموعة مهن �الزراعة ومصائد الأسماك�.  
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ومن بين النساء اللائي يعملن لحساب الغير في المناطق الريفية، تعمـل نسـبة ٣٨,١ في 
ـــي، بالمقارنــة بنســبة ٣٥,٤ في المائــة مــن النســاء اللائــي يعشــن في المنــاطق  المائـة بـدوام جزئ
الحضريـة. ومـن بـين الرجـال الذيـن يعملـون في المنـاطق الريفيـة، تعمـــل نســبة ١٠,٩ في المائــة 

بدوام جزئي، بالمقارنة بنسبة ١٢,٣ في المائة من الرجال في المناطق الحضرية. 
وتتمثـل أهـم خمـس مجموعـات صناعـة للنسـاء الريفيـات العـــاملات لحســاب الغــير في 
الزراعــة، والحراجــة وصيــد الأسمــاك (٢٩,١ في المائــة)؛ وخدمــات الصحــة واتمــع المحلــــي 
(١١,٩ في المائـة)؛ والتعليـم (١١,٤ في المائـة)؛ وتجـارة التجزئـة (١٠,٥ في المائـة)؛ والصناعـــة 

التحويلية (٦,٨ في المائة). 
وقد تغير هيكل ملكية المزارع علـى مـدى السـنين: أصبحـت المـرأة شـريكة أو حاملـة 
أسهم في مزيد مــن شـركات التضـامن والشـركات الأخـرى. ونتيجـة لهـذه التغيـيرات، انتـهت 
دراســة أجرــا وزارة الزراعــة والحراجــــة إلى أن مزيـــدا مـــن النســـاء يعتـــبرن أنفســـهن الآن 

مزارعات، ولسن زوجات مزارعين. وأدى هذا إلى تغيير مفاهيم المرأة لدورها في المزرعة. 
ووراثة المزارع مجـال آخـر شـهد تغـيرا هامـا. ومـن الناحيـة التقليديـة، كـان المزارعـون 
يحولون مزارعهم إلى أبنائهم. ولا يزال المزارعون يحولون المزارع إلى أولادهم، غـير أن دراسـة 
أجرـا وزارة الزراعـة والحراجـة انتـــهت إلى أن هنــاك الآن مزيــدا مــن التــأكيد علــى معاملــة 
الأولاد بعدالـة وعلـى تحديـــد الأولاد الذيــن يرغبــون في مواصلــة العمــل بالزراعــة قبــل اتخــاذ 

قرارات بشأن الوراثة، وهذا إيجابي لبنات المزارعين. 
ـــى العمــال المتطوعــين لتوفــير الخدمــات.  وهنـاك اعتمـاد شـديد في المنـاطق الريفيـة عل
ويتراوح العمل التطوعي بين توفير خدمـات مـن قبيـل �إسـعاف سـان جـون�، و �خدمـات 
متطوعي إطفاء الحريق�، و �مكتـب إسـداء المشـورة للمواطنـين� ومصـارف الأغذيـة، وبـين 
الإنضمام إلى مجالس أمنـاء المـدارس وإدارة نـوادي الألعـاب الرياضيـة أو النـوادي الاجتماعيـة. 
وفي اجتماعـات تشـاور اتمـع المحلـي الـتي عقدـــا مؤخــرا وزارة الزراعــة والحراجــة، جــرت 
مناقشة بشأن الضغط المتزايد الواقع على المتطوعين الريفيين: يجري طلب المزيـد مـن عـدد أقـل 
من المتطوعين. ويتمثـل أحـد الأسـباب الداعيـة لهـذا في أنـه نظـرا لدخـول المزيـد مـن الريفيـات 
ميدان العمل المدفوع الأجـر أو البقـاء فيـه، يصبـح الوقـت المتـاح لهـن للقيـام بـالعمل التطوعـي 
أقل. وتجري الحكومة دراسة أولية لبرنامج للقيام، في بعض اتمعـات المحليـة، بتعيـين متدربـين 
في اتمع المحلي يضطلعون بالمهام الإدارية لعدة جماعات في اتمع المحلي أو جماعـات تطوعيـة 
في كل منطقة. ودف هذه الخطة إلى تخفيف بعض العبء المتعلق بتوفير الخدمات التطوعية. 
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التنمية الريفية 
 صندوق الزراعة والمستدامة 

الغرض من صندوق الزراعة المستدامة هو دعم الـبرامج الـتي تسـيرها اتمعـات المحليـة 
ـــى الأرض. ويــهدف الصنــدوق إلى  ـدف تحسـين الأداء المـالي والبيئـي للقطاعـات القائمـة عل
ـــب علــى العوائــق الــتي تعــترض الســلامة  مسـاعدة القطاعـات الريفيـة في حـل المشـاكل والتغل
الاقتصاديــة والاجتماعيــة والبيئيــة بــالجمع بــين �اتمعــات المحليــة ذات المصلحــة�. وهــــذه 
اتمعات المحلية عبـارة عـن جماعـات مـن الأشـخاص أو القطاعـات تجمعـها معـا مشـكلة و/أو 

فرصة مشتركة في الاستخدام المستدام للموارد القائمة على الأرض.  
 M id-Canterbury Women in� ا والمشاريع التي جرى تمويلها تشمل مبادرة قامت
�Arable Farming. وسـيوفر هـذا المشـروع التدريـب، وسـيمكن المـرأة الداخلـة في شــراكات 

لزراعة الأراضي الصالحة للزراعة لإدارة عملياا. 
 

 التنمية الإقليمية 
مـا برحـت وزارة التنميـة الاقتصاديـة تعمـــل مــع الحكومــات المحليــة لتصميــم وتنفيــذ 
اسـتراتجيات التنميـة الإقليميـة. وفي أيـار/مـايو عـام ٢٠٠٠، بـدأت فرقـة العمـــل المعنيــة بتنميــة 
تيراوهيتي في توفير القيادة والتوجيه للمجتمع المحلـي في تـيراوهيتي. ويركـز عملـها علـى التنميـة 
الاقتصادية، ولكنها تـدرك أن الأهـداف الاجتماعيـة والبيئيـة ستسـهم بصـورة هامـة في التنميـة 
ـــورث. وجماعــات  الإقليميـة. وتجـري إدارة مشـاريع مماثلـة في إيسـترن بـاي أوف بلنـتي وفـار ن
اتمـع المحلـي والصناعـة مشـتركان بصـورة وثيقـة في إعـداد هـــذه الاســتراتيجيات وتنفيذهــا، 
ويجري بذل الجهود للحصول على إسهامات من جميع الفئـات في اتمـع المحلـي، بمـا في ذلـك 

النساء. 
 

 تنمية النشاط التجاري 
�B، لتعزيـز فـرص تنميـة النشـاط  IZ� تعمل الصناعة في نيوزيلندا، من خلال برامجها
التجـاري في جميـع أنحـاء البلـد (انظـر المـادة ١٣: الحيـاة الاقتصاديـــة والاجتماعيــة، الصفحتــين 
١٧٦-١٧٧). وتمثل مشروع خاص كان مفيدا للمرأة الريفية في حلقات العمل المعنية بالبنـاء 
 Rural Women New� وتعـززه منظمـة �B IZ� الزراعي للمرأة الريفية، التي يرعاها برنـامج
�Zealand ومنظمة ��Agribuild. وقد عقدت ثلاث وعشرون حلقة عمل لقرابـة ٤٦٠ مـن 

الريفيـات بغـرض تشـجيع وتعزيـز المـهارات المتعلقـــة بالأعمــال التجاريــة والقــدرات الإداريــة 
للأعمال التجارية الصغيرة والمتوسـطة الحجـم. وأتـاحت حلقـات العمـل للمـرأة الريفيـة فرصـة 
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تكويـن شـبكات مـع غيرهـا وجـرى اسـتخدامها في الأعمـال التجاريـة القائمـة وطـــرح أفكــار 
جديدة للأعمال التجارية. 

ويعمل الفريق المعني بالعمل في اتمع المحلي مع اتمعات المحليـة والمتطوعـين لتحديـد 
الفرص المتاحة لتنمية اتمع المحلي ولتطوير مشاريع العمل القائمة على اتمـع المحلـي. ويمكـن 
أن تصـل اتمعـات المحليـة الريفيـة إلى هـذه الـبرامج، وفي كثـير مـن الأحيـان تكـون المـرأة هـــي 

المستفيدة من هذه المشاريع. 
 

 الاشتراك في تخطيط التنمية 
انظـر المـادة ٧: الحيـاة السياسـية والعامـة، الصفحـــات ٧١-٧٣، للاطــلاع علــى دور 

المرأة في الحكم المحلي. 
 

 الحصول على الخدمات الصحية 
في عـام ٢٠٠١، أجـرت �ريفيـات نيوزيلنـدا� (الشـعبة النسـائية في شـركة المزارعــين 
المتحدين في نيوزيلندا سابقا) دراسة استقصائية لـ ٠٧٥ ٤ من الراشدين و ٩٤٩ طفـلا بشـأن 
حصول اتمعات الريفية على خدمات الرعاية الصحيـة. وخلصـت الدراسـة الاسـتقصائية إلى 

النتائج التالية: 
نسبة ٥٦ في المائة من الأسر المعيشـية اعتـبرت أن المسـافة تشـكل صعوبـة في الحصـول  �
على الخدمات في حالات الحوادث والطـوارئ، وأن هنـاك قضايـا هامـة تتعلـق بـإدارة 

وتنسيق خدمات الطوارئ 
اعتبرت تكاليف الخدمات والتكاليف ذات الصلة بالمسافة والانتقـال أكـبر عـائق أمـام  �

الحصول على خدمات الأطباء العامين والصيدليات 
أفادت نسبة ٥١ في المائـة مـن مقدمـي الـردود عـن وجـود مشـاكل في الحصـول علـى  �

الخدمات المتعلقة بالأمومة 
أفـادت نسـبة ٥١ في المائـة مـن مقدمـي الــردود أن التكــاليف تمثــل أكــبر عــائق أمــام  �

الحصول على خدمات طب الأسنان للراشدين 
أفـاد مزيـد مـن الأسـر المعيشـية عـن وجـود صعوبـة في اسـتخدام الخدمـات المتخصصــة  �

أكثر من أي خدمة طبية أخرى، بسبب قوائم الانتظار، والمسافة والتكاليف 
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لم تكـن نسـبة ٧٩ في المائـة مـن الأسـر المعيشـية تتمتـع بفرصـة طيبـة لاسـتخدام النقـــل  �
العـام، ممـا يعـني أنـه لا يمكـن اعتبـار ذلـك دعمـا يعـول عليـه لمـن هـم في حاجـة للنقـــل 

للخدمات الصحية 
تعـني المشـاكل المتعلقـة بالاتصـالات السـلكية واللاسـلكية أن نســـبة ٣٢ في المائــة مــن  �

مقدمي الردود يمكن أن تكون بدون وسيلة اتصال في أي وقت  
أشار حوالي نصف مقدمي الردود الذيــن أبـدوا ملاحظـات علـى الإخـراج المبكـر مـن  �

مرافق الخدمات الصحية إلى الافتقار إلى خدمات دعم المتابعة. 
ـــير في  وتشـير هـذه النتـائج إلى أن اتمعـات المحليـة الريفيـة تواجـه صعوبـات أكـبر بكث
ـــا أشــارت إليــه التقديــرات ســابقا، وتؤكــد أن مشــاكل  الحصـول علـى الخدمـات الصحيـة مم
الحصول على الخدمات معقدة بمجموعة متنوعة من العوامل. وتبرز النتـائج الحاجـة إلى وجـود 

تخطيط متكامل لتحسين حصول اتمعات المحلية الريفية على الخدمات الصحية الأساسية. 
 

 برامج الضمان الاجتماعي 
يمكن أن يكون الوصول إلى برامج الضمان الاجتماعي صعبا لبعض الريفيـات بسـبب 
طبيعـة العمـل في المنـاطق الريفيـة. ولأن نسـبة عاليـة مـن فئـات اتمعـات المحليـة الريفيـة تعمـــل 
لحسـاا الخـاص، فـإن المطالبـة ببعـض الاسـتحقاقات، مثـل اسـتحقاقات التعويـــض في حــالات 
الحـوادث واسـتحقاقات البطالـة، تكـون أكـثر تعقيـدا. ويمكـن أن يكـون هـذا صعبـــا للغايــة في 
السنوات التي تعني فيها الأحوال المناخية أو أسعار السلع الأساسية أن المزرعة لم تصبـح مربحـة 
وأنه يتعذر علـى أسـرة المزرعـة الحصـول علـى أي دخـل مـن مشـروعها. بيـد أنـه رهنـا بدخـل 
الزوجين، يمكن أن يحصل زوج أو شريك المزارع علـى اسـتحقاقات البطالـة، إذا كـان الـزوج 
أو الشريك عاطلا. وهناك أيضا برنامج خاص لتقديم الدعم المالي للمزارعـين الذيـن يواجـهون 
صعوبات مالية ولا يستطيعون تغطية نفقات المعيشة الأساسية. وبوجه عام، لا ينطبـق هـذا إلا 

إذا تضرر قطاع في الصناعة بكارثة طبيعية مثل الفيضان، أو الجفاف أو المرض. 
وتتسم إجازة الوالدية المدفوعة الأجر بالأهمية بوجه خاص للريفيات. وقد يكـون مـن 
الصعب الاستفادة ذه الخطة بسبب عدد الريفيات اللائـي يعملـن لحسـان الخـاص أو اللائـي 

يعملن في أشغال بعقود. 
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برنامج خدمات هارتلاند 
إن برنامج خدمات هارتلاند مثال على الشراكة بين الحكومة المركزيـة، والحكومـات 
ـــاليم والريــف في  المحليـة وجماعـات اتمعـات المحليـة، ويـهدف إلى تحسـين حصـول سـكان الأق
نيوزيلنـدا علـى الخدمـات الحكوميـة. وقـد اشـتركت الوكـالات الحكوميـة الـتي تقـوم بوظــائف 
خدمــة المســتهلكين، مثــل وزارة التنميــة الاجتماعيــة، وشــركة تعويضــات الحــــوادث وإدارة 
الإيـرادات الداخليـة، في وضـع مبـادرة هـارتلاند مـن مرحلـة مبكـرة. وتوفـــر مراكــز خدمــات 
هارتلاند أساسا للوكـالات الحكوميـة الـتي تقـوم بزيـارة البلـدات الريفيـة بصفـة منتظمـة، وقـد 
تسـتخدم أيضـا كأسـاس للوكـالات التطوعيـة، الـتي يمكنـها تقاســـم المرافــق والمــوارد. وتــأخذ 
خدمات هارتلاند للإرشـاد شـكل زيـارات منسـقة مـن الوكـالات الحكوميـة للمراكـز الريفيـة 
النائيـة، ممـا يمكـن سـكان الريـف مـن القيـام بجميـع أعمـالهم مـع الوكـــالات الحكوميــة في يــوم 

واحد. 
 

التدريب والتعليم 
يشـير تعـداد عـام ٢٠٠١ إلى أن احتمـــالات حصــول المــرأة في المنــاطق الريفيــة علــى 
مؤهل تعليمي تزيد عن احتمالات الرجل الريفي. ونسبة ٢١ في المائـة تقريبـا مـن الريفيـات لم 
تحصل على مؤهلات، بالمقارنة بنسبة ٣١ في المائة من الريفيين. ومن بـين الذيـن حصلـوا علـى 
ـــى درجــة جامعيــة، بالمقارنــة بنســبة  مؤهـل، حصلـت نسـبة ١٢.٣ في المائـة مـن الريفيـات عل
١١,١ في المائة من الريفيين. بيد أن احتمالات حصـول الرجـل علـى مؤهـل مـهني تزيـد عنـها 

للمرأة (٣٥ في المائة للرجل و ٣٢,٢ في المائة للمرأة).  
وثلاثـون في المائـة مـن الأشـخاص الذيـن يعيشـــون في مراكــز ريفيــة لم يحصلــوا علــى 
مؤهـلات (٢٦,٢ في المائـة مـن النسـاء و ٣٣,٩ في المائـة مـن الرجـال). وهـذا بالمقارنـة بنســبة 
٢٦ في المائة من الأشـخاص الذيـن يعيشـون في �المنـاطق الريفيـة الأخـرى� ولم يحصلـوا علـى 

مؤهلات (٢٠,٤ في المائة للنساء و ٣٠,٦ في المائة للرجال). 
وفي قطـاع التعليـم الإلزامـي، يحصـــل البنــون والبنــات علــى حــد ســواء علــى فــرص 
متساوية للاشتراك في المدرسة، ويتمتـع الطلبـة الريفيـون بإمكانيـة اسـتخدام حـافلات المدرسـة 
والحصــول علــى بــدلات المدرســة الداخليــة إذا اقتضــــى الأمـــر. وقـــد أظـــهرت الدراســـات 
الاستقصائية الــتي أجريـت في الآونـة الأخـيرة أن عـدد الشـابات اللائـي يـتركن المنـاطق الريفيـة 
بعد إاء التعليم المدرسي للالتحاق بالتعليم العالي أو انتهاز الفـرص التدريبيـة، يزيـد عـن عـدد 

الشباب. 
وقد أصبح التدريب والتعليم أكثر سهولة للمـرأة في المنـاطق الريفيـة بفضـل قيـام عـدد 

من المؤسسات بتوفير برامج الدراسة خارج المدرسة. 
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وتقــوم مجتمعــات محليــة مختلفــة بتجربــة المبــادرات المتعلقــــة بتكنولوجيـــا المعلومـــات 
والاتصالات المراد ا تحسين الحصول على التعليم في المنـاطق الريفيـة. وبعـض هـذه المبـادرات 
مقدم للمدارس لإعطـاء فرصـة للأطفـال والمراهقـين لتوسـيع نطـاق المـواد المتاحـة لهـم. ويتعلـق 
البعـض الآخـر بإنشـاء مركــز مجتمعــي يكــون الحصــول فيــه علــى التدريــب علــى الحاســوب 
واسـتخدام الإنـترنت متاحـا للمجتمـع المحلـي بأسـره. وقـد أعـد الفريـق الريفـي المرجعـي المعــني 
بـالتعليم دراسـة بشــأن الاحتياجــات المتعلقــة بتكنولوجيــا المعلومــات والاتصــالات والقضايــا 

الخاصة بالمدارس الريفية. 
 

 الاستفادة بالفرص الاقتصادية 
في المناطق الريفية، كثيرا ما تمثل المرأة الجماعـة الـتي تقـود المسـيرة، بتحديدهـا للفـرص 
الاقتصاديـة الجديـدة والتحـرك لانتـــهازها. وتمثــل التجــارة الإلكترونيــة فرصــة جديــدة تجــري 
متابعتـها. وتختلـف معـدلات إمكانيـة اسـتخدام الأسـر المعيشـية لشـبكة الإنـترنت بـــين المنــاطق 
الحضرية والريفية، وهناك تباين كبير داخل المناطق الريفية. وفي المراكز الريفية، لا تسـتطيع إلا 
نسبة ٢٦ في المائة من الأسر المعيشية اسـتخدام شـبكة الإنـترنت، بالمقارنـة بنسـبة ٣٧ في المائـة 
من الأسر المعيشية في �المناطق الريفية الأخرى�. وبوجه عـام، يمكـن لنسـبة ٣٥ في المائـة مـن 
الأسـر المعيشـية في المنـاطق الريفيـة اسـتخدام شـبكة الإنـترنت، مقـابل ٣٨ في المائـة مـن الأســـر 

المعيشية في المناطق الحضرية. 
 

 الاشتراك في أنشطة اتمعات المحلية 
تشـارك المـرأة الريفيـة في مجتمعاـا المحليـة علـى جميـع المسـتويات، مـن خـلال الأنشــطة 
ــــتراك في  الاجتماعيــة، وأفرقــة الألعــاب الرياضيــة، والجماعــات التطوعيــة، والمــدارس، والاش
االس الصحية المحلية، واالس المحليـة واـالس الإقليميـة. بيـد أن أحـد جوانـب المشـاركة في 
أنشطة اتمع المحلي الأكثر صعوبة للمرأة الريفية منها لنظيرا الحضرية تتمثل في الاشـتراك في 

المشاورات الحكومية بشأن تطوير السياسة. 
وكثـيرا مـا يصعـب علـى سـكان المنـاطق الريفيـة الوقـوف علـــى حقيقــة القضايــا الــتي 
تتناولهـا الحكومـة وكيـف يمكنـهم الاشـتراك في عمليـة التشـاور. وكثـيرا مـا لا تجـري زيـــارات 
وعروض الوكالات الحكومية إلا في مناطق حضرية كبيرة. وتشـترك وزارة الزراعـة والحراجـة 
مع إدارة الشؤون الداخلية في إصدار �النشـرة الريفيـة�، الـتي تجمـل آخـر التطـورات الحاصلـة 
ــات  في سياسـة الحكومـة والتشـريعات، وتبلـغ السـكان عـن كيفيـة إمكـان اشـتراكهم في العملي
الحكوميــة. وتقــوم أيضــا شــبكات مــن قبيــل �المــرأة الريفيــة في نيوزيلنــدا� و �المزارعــــون 
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المتحدون� بتوزيع الأنباء التي يهتم ـا الأعضـاء والتمـاس التعليـق علـى الطلبـات الـتي تقدمـها 
للحكومة. 

وينبغـي أن تسـاعد الإجـراءات الحكوميـة الإلكترونيـة الـواردة بـالتفصيل أعـلاه (انظــر 
الصفحة ١٩٤) في �تقريب المسافة� بين الحكومة واتمعات المحلية الريفية. 

 
 الحصول على الأموال، والتسويق، والتكنولوجيا وإصلاح الأراضي 

ـــاهمة كبــيرة في القــرارات التجاريــة، بوصفــها مزارعــة بحكــم حقــها  تقـدم المـرأة مس
الشخصي أو شريكة في العمليات الزراعية. وقد تحسن الموقـف تجـاه المـرأة مـن ناحيـة موظفـي 
المصـارف، والخـــبراء الاستشــاريين فيمــا يتعلــق بــالمزارع، وسماســرة الأوراق الماليــة والفئــات 

الأخرى التي تعنى بعمليات المزارع، ولا سيما بسبب تزايد اشتغال المرأة ذه الأعمال. 
 

 الجماعات المعنية برعاية الأراضي 
أنشـئ الصنـدوق الاسـتئماني لرعايـة الأراضـي في نيوزيلنـــدا في عــام ١٩٩٦ لمســاعدة 
اتمعـات المحليـة في تكويـن جماعـــات معنيــة برعايــة الأراضــي لوضــع حلــول لقضايــا رعايــة 
الأراضـي في منـاطق محـددة. وكـانت منظمـة �المـرأة الريفيـة في نيوزيلنـدا� عضـوا مؤسســا في 
ـــها للمشــاركة والاســهامات الــتي تقدمــها المــرأة الريفيــة في العمليــات  الصنـدوق، إدراكـا من
الزراعية وفي إدارة الأراضي بصورة مستدامة. وتوجد تحت مظلة الصنـدوق الاسـتئماني ٣١٩ 
جماعـة معنيـة برعايـة الأراضـي. وتضـم الجماعـات المعنيـة برعايـة الأراضـي طائفـة واســـعة مــن 
الأشـخاص، وتغطـي قضايـا مـن قبيـل الانتـاج الزراعـي، واسـتقرار الأراضـي، والرصـد البيئــي، 
وحماية النباتات والحيوانات البلدية، والقضاء على الآفات والأعشاب الضـارة، ورصـد الأـار 
والروافد وترميمها. وتشجع منظمة �المرأة الريفيـة في نيوزيلنـدا� عضواـا للاشـتراك بصـورة 

وثيقة في الجماعات المعنية برعاية الأراضي في مناطقهن. 
 

 الحصول على المرافق 
ـــام، بأــا اقــل ازدحامــا منــهافي المنــاطق  تتسـم المسـاكن في المنـاطق الريفيـة، بوجـه ع
ــاطق في  الحضريـة. بيـد أنـه ثـار بعـض القلـق إزاء سـلامة وكفايـة المسـاكن المتاحـة في بعـض المن
البلد. وتضطلع الحكومات المحلية بمهمة ضمان مراعاة المساكن لأنظمـة ولوائـح البنـاء، وقـد تم 
العمـل في الســـنوات الأخــيرة لضمــان أن تكــون المســاكن، ولا ســيما العقــارات المؤجــرة في 

المناطق الريفية، مأمونة للعيش فيها. 
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ويمثـل توفـير الخدمـــات الشــبكية مــن قبيــل الكــهرباء والنقــل والاتصــالات الســلكية 
واللاسلكية للمستهلكين الريفيين موضوعا لمناقشـة مسـتمرة بـين الحكومـة ومقدمـي الخدمـات 
في القطاعات المعنيــة. وتمضـي وحـدة الشـؤون الريفيـة في وزارة الزراعـة والحراجـة قـدرا كبـيرا 
من وقتها في التعليق على السياسة المتعلقة بالخدمات الشبكية. ويتمثل الموقف العـام للأطـراف 
ـــات الأساســية بتكلفــة  المعنيـة في أنـه ينبغـي أن يتمتـع كـل فـرد بإمكانيـة الحصـول علـى الخدم

معقولة. 
ـــر جميــع موزعــي الكــهرباء خدمــات  ويقضـي قـانون الكـهرباء لعـام ١٩٩٢ بـأن يوف
تشغيل الخطوط حـتى عـام ٢٠١٣ لكـل مـن حصلـوا علـى الكـهرباء قبـل عـام ١٩٩٣. وهـذا 
يتضمن توفير الخدمات لجميع المناطق الريفية. ويعـني تعديـل لقـانون الكـهرباء في عـام ٢٠٠١ 
أنه سيجري رصد رسوم الخطـوط في المنـاطق الريفيـة ومقارنتـها بالرسـوم في المنـاطق الحضريـة 

لضمان التماثل. 
والاسـتخدامات الابتكاريـة لتكنولوجيـا المعلومـات يمكـن أن تقطـع شـوطا بعيـدا تجـــاه 
التعويض عن آثار العزلة وبعد المسافة. بيد أن القضايا الخاصة التي تواجه سكان الريـف تتمثـل 
في عدم إمكانية التعويل على الخدمات الهاتفية، التي تتأثر عادة بالأحوال الجوية السيئة، وعـدم 
التغطيـة بالهـاتف المحمـول، وهنـاك أيضـا صعوبـة في المنـاطق الريفيـة في توافـر الاسـخدام العـــالي 

السرعة للإنترنت. 
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 المادة ١٥ 
 المساواة أمام القانون وفي الشؤون المدنية 

تعترف الدول الأطراف للمرأة بالمساواة مع الرجل أمام القانون.  - ١
تمنـح الـدول الأطـراف المـرأة، في الشـؤون المدنيـة، أهليـة قانونيـة مماثلـة لأهليـة  - ٢
الرجل، وتساوي بينها وبينه في فرص ممارسـة تلـك الأهليـة. وتكفـل للمـرأة، 
بوجــه خــاص، حقوقــــا مســـاوية لحقـــوق الرجـــل في إبـــرام العقـــود وإدارة 
الممتلكــات، وتعاملــها علــــى قـــدم المســـاواة في جميـــع مراحـــل الإجـــراءات 

القضائية. 
تتفق الدول الأطراف على اعتبار جميع العقود وسائر أنواع الصكوك الخاصة  - ٣
التي يكون لها أثـر قـانوني يسـتهدف الحـد مـن الأهليـة القانونيـة للمـرأة باطلـة 

ولاغية. 
تمنح الدول الأطراف الرجل والمرأة نفس الحقوق فيما يتعلق بالتشريع المتصل  - ٤

بحركة الأشخاص وحرية اختيار محل سكناهم وإقامتهم. 
 

 المساعدة القانونية في الشؤون المدنية 
تعتبر المرأة المتلقية الرئيسية للمساعدة القانونية في الشؤون المدنية. ويتصل حـوالي ٨٥ 
في المائة من هذه المساعدة بقضايا محـاكم الأسـرة، وأساسـيا بالحضانـة و/أو ترتيبـات الوصـول 
للأطفـــال المعـــالين عقـــب ايـــار العلاقـــة، وبمســـائل العنـــــف العــــائلي. وفي الســــنة الماليــــة 
٢٠٠١/٢٠٠٠، انفـق مـا يربـو علـى ٣٤ مليـون دولار علـى المســـاعدة القانونيــة في الشــؤون 

المدنية للأسرة، وبلغ متوسط تكلفة القضية ٥٠٠ ١ دولار تقريبا. 
وتضطلع بإدارة المساعدة القانونية في الشؤون المدنية الآن وكالـة الخدمـات القانونيـة، 
وهي كيان ملكي أنشئ بموجب قانون الخدمات القانونية لعام ٢٠٠٠. وتتمثل مهمة الوكالـة 
في تعزيز الوصول إلى العدالة بتوفير خطة للمساعدة القانونيـة تسـاعد الأشـخاص ذوي المـوارد 
ـــات القانونيــة في اتمــع  الماليـة غـير الكافيـة لدفـع تكـاليف الخدمـات القانونيـة، ولدعـم الخدم
المحلي بتمويل مراكز القانون، والتعليم والبحث في اتمع المحلي. والوكالة مسؤولة أمـام وزيـر 

العدل، وتقدم المشورة للوزير في المسائل ذات الصلة بالأحكام المتعلقة بالخدمات القانونية. 
وتقوم الوكالة أيضا بتمويل برنـامج بحثـي لتحديـد الاحتياجـات القانونيـة غـير الملبـاة، 
ولتحديد عمليات تطوير الخدمات المناسبة وترتيب أولوياا لسد الثغرات. وإلى جانب قضايـا 
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ـــس مجــالا رئيســيا في هــذا  الانتمـاء الإثـني والقضايـا الاجتماعيـة � الاقتصاديـة، يمثـل نـوع الجن
البحث. 

 
 رسوم المحاكم المدنية 

يمنـح التشـريع الـذي دخـل حـيز النفـاذ في تشـرين الأول/أكتوبـر عـام ٢٠٠١ رؤســـاء 
أقلام المحاكم سلطة التنازل عن رسـوم المحـاكم المدنيـة، أو ردهـا أو ارجائـها إذا لم يكـن مقـدم 
الطلب قادرا على الدفـع، أو إذا كـانت القضيـة تتعلـق بمسـألة تثـير اهتمـام الجمـهور ولـن تقـام 
ـــاكم  الدعـوى بشـأا خلافـا لذلـك. أمـا الرسـوم المتعلقـة بكثـير مـن جلسـات الاسـتماع في مح
المنازعات فقد خفضت بصــورة هامـة، في حـين زادت رسـوم المحـاكم المحليـة، والمحكمـة العاليـة 
ومحكمة الاستئناف. بيد أن الاستئنافات المقدمة مـن المحـاكم الإداريـة للمحكمـة العاليـة (علـى 
ـــاول اســتئنافات شــركة التــأمين والتــأهيل والتعويــض في حــالات  سـبيل المثـال، تلـك الـتي تتن
الحـوادث، وقضايـا الهجـرة والرعايـة الاجتماعيـة) والطلبـات المقدمـة للمحكمـة العاليـة لإعـــادة 
النظر القضائي ستعفى مـن الزيـادة في الرسـوم. وهـذه التغيـيرات يـراد ـا تحسـين الوصـول إلى 

العدالة لمعظم صغار مستعملي النظام. 
 

 المراكز القانونية في اتمعات المحلية 
ــة في  تضطلـع وكالـة الخدمـات القانونيـة ايضـا بـإدارة التمويـل الـلازم للمراكـز القانوني
اتمعـات المحليـة الـتي تقـدم مزيجـا مـن الخدمـات اانيـة المعـدة علـى نحـو ملائـم للاحتياجـــات 
القانونية تمعها المحلي. وفي عام ١٩٩٢، كانت هناك تسعة مراكـز؛ وفي عـام ٢٠٠٢ ارتفـع 

هذا العدد إلى ٢٤.  
ـــادة  وتجــري إدارة جميــع المراكــز القانونيــة في اتمعــات المحليــة كــل علــى حــدة، ع
كجمعيات ذات شخصية اعتبارية أو صنـاديق اسـتئمانية خيريـة. ويمكـن أن يـأتي التمويـل مـن 
مجموعة متنوعة من المصـادر، ولكـن في المقـام الأول مـن الصنـدوق الخـاص بالجمعيـة القانونيـة 
النيوزيلندية عن طريق وكالة الخدمات القانونية. وتقدم الحكومة أيضا بعض التمويـل الإضـافي 

كجزء من ميزانيتها للفترة ٢٠٠٣/٢٠٠٢. 
وتضطلــع وكالــة الخدمــات القانونيــة بــدور في إقامــة المراكــز القانونيــة الجديــــدة في 
اتمعات المحلية. ويجوز لها أن تتحقق من الحاجة إلى أحد المراكز وقد تسـاعد بتقـديم المشـورة 

وفي أموال الإنشاء. والمرأة هي المستعملة الرئيسية للمراكز القانونية في اتمعات المحلية. 
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 وصول المرأة إلى العدالة 
اضطلعــت لجنــة القــانون النيوزيلنديــة بمشــروع وصــول المــرأة إلى العدالــة اســــتجابة 
لمخـاوف خطـيرة بـين النسـاء بشـــأن إمكانيــة الوصــول إلى نظــام العدالــة وتشــغيله. وفي عــام 

١٩٩٩، نشرت لجنة القانون ما يلي: 
حصول المرأة على الخدمات القانونية (ورقة دراسة)  �

 Te Tikanga o te Ture: Te Mätauranga o ngä :العدالة: تجارب النساء الماوريات �
 Wähine Mäori e pa ana ki tënei.

 
 حصول المرأة على الخدمات القانونية 

تركز ورقة الدراسة هذه على المشاكل التي تواجهها المرأة في الحصول علـى الخدمـات 
ــــة الخدمـــات  القانونيــة الــتي تحتاجــها للوصــول إلى نظــام العدالــة، وتعــدد أســباب عــدم تلبي
لاحتياجات المرأة كما ينبغي. وخلصت الدراسة إلى أن النيوزيلنديين يواجهون عقبـات كبـيرة 
في الحصول على الخدمات القانونية التي يحتاجون إليها للوصول إلى نظام العدالة. وتتـأثر المـرأة 

بصورة سيئة بوجه خاص لأن الخدمات القانونية لا تراعي ما يلي: 
مسـائل مـن قبيـل الوضـع الوظيفـي، والمســـؤوليات عــن إعطــاء الرعايــة، ومســتويات  �

الدخل والتعرض للعنف 
الظــروف المتنوعــة للمــرأة، مثــل الانتمــاء الإثــني، والقيــم الثقافيــة، واللغــة، والموقـــع  �

الجغرافي، والإعاقة والتوجه الجنسي. 
ـــها المــرأة في  وجـرى تحديـد خمسـة مواضيـع رئيسـية فيمـا يتعلـق بالعقبـات الـتي تواجه

الحصول على الخدمات القانونية المناسبة: 
الاتصـال � الصعوبـات في الحصـــول علــى المعلومــات اللازمــة لتقريــر مــا إذا كــانت  �

تستخدم نظام العدالة وكيفية كذلك 
الثقافـة � الصعوبـات الـــتي تواجهــها النســاء الماوريــات والنســاء مــن الفئــات الإثنيــة  �

الأخرى في العثور على الخدمات القانونية التي تستجيب لقيمهن الثقافية 
تقديم الرعاية � عدم الاعتراف بأدوار المرأة كمقدمة للرعاية  �

التكاليف  �
السيطرة � القدرة المحدودة للمرأة على الاشتراك في إدارة وحل مشاكلها القانونية.  �
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التوصيات 
قدمت منظمة �حصول المرأة على الخدمات القانونية� ٧١ توصيـة لمسـاعدة صـانعي 
السياسـة وصـانعي القـانون لتغيـير الطريقـة الـتي تقـدم ـا الخدمـات االقانونيـة. وتشـــمل فئــات 

التوصيات ما يلي: 
الاختيار � بين الخدمات القائمة على اتمع المحلي وخدمات المحامين الخاصين   �

� المساعدة القانونية في الشؤون المدنية  تكلفة الخدمات القانونية  �
الاختيار بين المحامين الخاصين  �

المسؤولية أمام الموكلين عن نوعية خدمات المحامين  �
الاتصال � فهم القانون في سياقه الاجتماعي  �

الأفكار المتعلقة بالتغييرات الأخرى.  �
 

 Te Tikanga o te Ture: Te Mätauranga o ngä :العدالة: خبرات النساء الماوريات
 Wähine Mäori e pa ana ki tënei 

يوفر هذا التقرير لمحة عامة عن السياقين التاريخي والاجتماعي لحياة النساء الماوريـات، 
ويربط بين هذين السياقين وتجارب النساء الماوريات ومفاهيمهن بشأن نظام العدالة ككل. 

ويشير التقرير إلى أن قطاع العدالة لم يدرك مدى: 
تأثر النساء الماوريات بالفروق في الثقافة   �

تـأثر النسـاء الماوريـات بالعـائق الاجتمـاعي � الاقتصـادي، بمـا في ذلـك حصولهـا علــى  �
المعلومات والخدمات القانونية 

تأثر النساء الماوريات بالمواقف داخل قطاع العدالة � تجلـى هـذا في التجـارب السـلبية  �
التي شرحتها النساء الماوريات خلال التشاور. 

ـــتي واجهتــها النســاء الماوريــات في جــهودهن  ويشـير التقريـر أيضـا إلى أن العقبـات ال
للوصول إلى نظام العدالة سببت إخفاقات. وتتمثل العقبات الرئيسية فيما يلي: 

التجاهل الثقافي � حددت النسـاء الماوريـات سـيطرة القيـم الاسـتعمارية والافتقـار إلى  �
وجود موظفين ماوريين في النظام القانوني بوصفهما العقبتين الرئيسيتين أمـام العدالـة. 
وقد وجهت النساء الماوريات اللائي حضرن المشاورات انتقـادات لمواقـف البعـض في 
مناصب السلطة في قطاع العدالة. وأشارت النساء الماوريات إلى أمثلة لتفـاعلات غـير 
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مرضيـة مـع موظفـي نظـام العدالـة، نتجـت عـــن الافتقــار إلى الاعــتراف بثقافــة وقيــم 
الماوريين. 

ـــة  العــائق الاجتمــاعي � الاقتصــادي � بيــد أن تــأثير الحالــة الاجتماعيــة � الاقتصادي �
المنخفضـة، وهـي عـائق في حـد ذاـا، يدعـم مـا سـبق. ومـع أن مشـاورات �هـــوي� 
ركزت على الوصول إلى العدالة، كثيرا ما اشارت النسـاء الماوريـات إلى أن الوصـول 
إلى العدالة لا يمكن فصله عن مسـتوى ونوعيـة الاشـتراك الاقتصـادي والاجتمـاعي في 

اتمع. 
 

 التوصيات 
يشـير التقريـر إلى أنـه يلـزم إجـراء تغيـيرين داخـل قطـاع العدالـة لتحسـين حالـة النســاء 

الماوريات: 
يجب أن تفهم الوكالات واتمع المحلي الأوسع أسـباب ونتـائج تجـاهل القيـم الثقافيـة  �

والعائق الاجتماعي � الاقتصادي للنساء الماوريات 
يجب دعم الاستراتيجيات الـتي تعـزز اشـتراك المـاوريين، ولا سـيما النسـاء الماوريـات.  �
ويجـب أن تكـون هنـاك صياغـة مشـتركة للسياسـة، ومسـاعدة النسـاء الماوريـات علـى 

تنمية قدران الهيكلية والتنظيمية للتمكن من الاشتراك في تقديم الخدمات 
ويحدد التقرير ما لا يقـل عـن ثلاثـة مبـادئ ذات أهميـة خاصـة ينبغـي أن تسترشـد ـا 
السياسة والجهود التشغيلية لوكالات قطـاع العدالـة لضمـان معاملـة النسـاء الماوريـات بصـورة 

عادلة. والمبادئ الثلاثة هي: 
الشراكة � وهذا يستلزم الأخذ بنهج تعاوني يؤكـد أهميـة عمـل المـاوريين والوكـالات  �
ـــال، الملاجــئ للنســاء  معـا لتحقيـق أفضـل النتـائج للنسـاء الماوريـات (وعلـى سـبيل المث

الماوريات، والشراكات مع الشرطة المحلية) 
الخيـارات � ينبغـي أن تكـون النسـاء الماوريـات قـادرة علـى الوصـــول إلى المؤسســات  �

الرئيسية، أو مؤسسات الماوريين أو مؤسسات تجمع بينهما معا 
الاشتراك � وهو وسيلة يمكن أن تحقق ا النساء الماوريات تطورا إيجابيا، بمــا في ذلـك  �
ـــي، والاتصــال والمعلومــات الأفضــل بــين النســاء  الخدمـات القائمـة علـى اتمـع المحل
الماوريــات والخدمــات، والمشــاركة الأكــبر للنســاء الماوريــات في الخدمــات المقدمـــة 

للماوريين، والمشاركة في التوجيهات الإدارية. 
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ويحدد التقرير ثلاث وسائل لقياس الفعالية، مستمدة من مبادئ معاهدة وايتانغي: 
الاشتراك � الذي تقوم به المرأة على جميع مستويات القـوة العاملـة في قطـاع العدالـة،  �

وبوصفها مستعملة طوعية لنظام العدالة 
زيادة الاستقلال � للنساء الماوريات  �

ـــة  التــأييد الثقــافي � داخــل نظــام العدالــة، أو تســاوق الخدمــات مــع الوحــدة الثقافي �
للماوريين. 

 
 التنفيذ 

في عام ٢٠٠١، قامت وزارة شؤون المرأة بجمع المعلومات الرئيسية من هـذه التقـارير 
وقدمتـها إلى وزارة العـدل، وإدارة المحـاكم، وشـرطة نيوزيلنـدا، وإدارة الاصلاحيـات، للتعليـــق 
عليها ومناقشتها، ولمساعدة تلك الجهات في معالجة شواغل المرأة بشأن تشـغيل نظـام العدالـة. 
ـــا يتعلــق ــذه  وقدمـت هـذه الوكـالات معلومـات مرتـدة بشـأن العمـل الـذي تضطلـع بـه فيم

القضايا، بما في ذلك: 
ـــزواج والحيــاة الأســرية،  اسـتعراض قـانون الوصايـة لعـام ١٩٦٨ (انظـر المـادة ١٦: ال �

الصفحتين ٢١٥-٢١٦) 
استعراض السياسة والممارسات الناشئة عن التقييمات المرتبطة بقـانون العنـف العـائلي  �

لعام ١٩٩٥ (انظر المادة ١٦: الزواج والحياة الأسرية، الصفحتين ٢٢١-٢٢٢) 
ـــــادة ١٣: الحيــــاة الاقتصاديــــة  التحســـينات المتعلقـــة بـــتريلات الســـجون (انظـــر الم �

والاجتماعية، الصفحات ١٨٧-١٨٩) 
تنفيذ قانون الخدمات القانونية لعام ٢٠٠٠  �

استعراض الأهلية للحصول على المساعدة القانونية  �
استعراض لائحة ممارسي مهنة المحاماة  �

ــــدا باســـتعراض للحالـــة فيمـــا يتعلـــق بـــالموظفين، والسياســـات  قيــام شــرطة نيوزيلن �
والممارسات، تعقبه مبادرات لمعالجة الشواغل التي يثيرها استعراض الحالة. 

وتـدرك الحكومـة الحاجـة إلى تشـجيع تعيـين مزيـد مـن النسـاء بوجـه عـام في المنــاصب 
القانونية والقضائية على حد سـواء. وكـانت واحـدة مـن القـاضيين اللذيـن جـرى تعيينـهما في 
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الآونة الأقرب عهدا في المحكمـة العاليـة سـيدة كـانت مـن أصغـر المعينـين في المحكمـة العاليـة في 
تاريخ نيوزيلندا. 

وقد طلب مسـاعد وزيـر العـدل إلى لجنـة القـانون أن تسـتعرض هيكـل المحـاكم. ومـن 
المقرر تقديم التقرير النهائي إلى مساعد الوزيـر بحلـول ٣١ آذار/مـارس عـام ٢٠٠٣. ونشـرت 
لجنـة القـانون ورقـة مناقشـة بشـأن مسـائل متعلقـة بحـــل الــتراع في محكمــة الأســرة في كــانون 
الثــاني/ينــاير عــام ٢٠٠٢، وطلبــت اقتراحــات الجمــهور، الــتي انتــهى موعــد تقديمــــها في ٤ 
نيسـان/أبريـل عـام ٢٠٠٢. وجـرى أيضـا في نيسـان/أبريـل عـــام ٢٠٠٢ نشــر وثيقــة مناقشــة 
أخرى بشأن نظام المحاكم الأوسع نطاقا في نيوزيلندا بغية تشاور الجمهور بشأا. ومن المزمـع 
إجـراء مشـاورات أخـرى مـع مضـي لجنـة القـانون في دراسـتها. ومـن المقـــرر أن تقــدم اللجنــة 

تقريرا إلى الحكومة في أواخر عام ٢٠٠٣. 
 

   المنشورات المشار إليها  
Ministry of Women�s Affairs, 2001, Women�s Access to Justice: Summary of Reports
Prepared by the Ministry of Women�s Affairs for the Ministry of Justice, Department for
Courts, New Zealand Police, Department of Corrections, Wellington.

New Zealand Law Commission, 1999, Women�s Access to Legal Services: Women�s
Access to Justice, Wellington.

New Zealand Law Commission, 1999, Justice: The Experiences of Mäori Women: Te
Tikanga o te Ture: Te Mätauranga o ngä Wähine Mäori e pa ana ki tënei, Wellington.
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 المادة ١٦ 
 الزواج والحياة الأسرية 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسـبة للقضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة في كافـة  - ١
الأمـور المتعلقـة بـــالزواج والعلاقــات العائليــة، وبوجــه خــاص تضمــن، علــى أســاس 

المساواة بين الرجل والمرأة: 
نفس الحق في عقد الزواج؛  (أ)

نفس الحق في حرية اختيـار الـزوج، وفي عـدم عقـد الـزواج إلا برضاهـا الحـر  (ب)
الكامل؛ 

نفس الحقوق والمسؤوليات أثناء الزواج وعند فسخه؛  (ج)
نفـس الحقـوق والمســـؤوليات بوصفــهما أبويــن، بغــض النظــر عــن حالتــهما  (د)
الزوجيـة، في الأمـور المتعلقـة بأطفالهمـا وفي جميـع الأحـــوال، يكــون لمصلحــة 

الأطفال الاعتبار الأول؛ 
نفس الحقوق في أن تقرر، بحرية وبإدراك للنتائج، عدد أطفالها والفـاصل بـين  (هـ)
الطفل والذي يليه، وفي الحصول على المعلومات والتثقيف والوسائل الكفيلـة 

بتمكينها من ممارسة هذه الحقوق؛ 
نفـس الحقـوق والمسـؤوليات فيمـا يتعلـــق بالولايــة والقوامــة والوصايــة علــى  (و)
الأطفال وتبنيهم، أو ما شابه ذلك مـن الأعـراف، حـين توجـد هـذه المفـاهيم 
في التشـريع الوطـني، وفي جميـــع الأحــوال يكــون لمصلحــة الأطفــال الاعتبــار 

الأول؛ 
نفس الحقوق الشخصية للـزوج والزوجـة، بمـا ي ذلـك الحـق في اختيـار اسـم  (ز)

الأسرة والمهنة ونوع العمل؛ 
نفس الحقوق لكلا الزوجين فيما يتعلق بملكية وحيازة الممتلكات والاشـراف  (ح)

عليها وإدارا والتمتع ا والتصرف فيها، سواء بلا مقابل أو مقابل عوض. 
لا يكــون لخطوبــة الطفــل أو زواجــــه أي أثـــر قـــانوني، وتتخـــذ جميـــع الإجـــراءات  - ٢
الضروريـة، بمـا في ذلـك التشـريعي منـها، لتحديـد سـن أدنى للــزواج ولجعــل تســجيل 

الزواج في سجل رسمي أمرا إلزاميا. 
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 اسم الأسرة 
تقع مسؤولية تسجيل ميلاد الطفل في المقام الأول علـى عـاتق الوالديـن، اللذيـن عـادة 

ما يكونان الوصيين المشتركين بحكم أبوما.  
ومـتى كـانت الأم والأب مـتزوجين قانونـــا مــن بعضــهما البعــض، يجــوز لأي منــهما 
تسجيل ميلاد الطفل. وإذا لم يكن الوالدان متزوجين قانونا مـن بعضـهما البعـض، تكـون الأم 

الوصية الوحيدة ويقتضي عليها تسجيل ميلاد الطفل. 
ويقضي قانون تسجيل المواليـد والوفيـات والزيجـات لعـام ١٩٩٥ بأنـه، عنـد تسـجيل 
ميلاد الطفل، يتعين أن يقدم أحد الوالدين الذي يسجل ميلاد الطفل اسمـا واحـدا بوصفـه لقبـا 

للطفل، واسما أو أكثر كاسم أول. ويمكن أن يكون هذا اللقب هو لقب الأم أو الأب. 
وللأطفال الحق في استخدام لقب أبيهم طبقا لمبدأ حمل لقـب الأب في القـانون العـام. 
ـــهم كشــيء مــلازم لولايتــه  أي أن الأطفـال الذيـن يولـدوا في كنـف الزوجيـة يرثـون لقـب أبي
عليهم. بيد أن هناك شيء من عدم التيقن في نيوزيلندا فيما يتعلق ذا المبدأ، بسبب عـدد مـن 

العوامل: 
منذ عام ١٩٧٠ (بموجـب قـانون مركـز الأطفـال لعـام ١٩٦٩ وقـانون الوصايـة لعـام  �

١٩٦٨)، أصبح والدا الطفل المتزوجان الوصيين عليه 
يتزايد استخدام الوالدين المتزوجين لألقاب مختلفة  �

منــذ عــام ١٩٧٢، أصبــح باســتطاعة الوالديــن عمليــا (وقانونيــا منــذ عـــام ١٩٩٥)  �
تسجيل أي لقب لأطفالهما المولودين في نيوزيلندا. 

وفي حالة تقديم طلب للمسجل العام للمواليـد والوفيـات والزيجـات لتغيـير اسـم طفـل 
يبلغ من العمر أقل من ١٨ عاما ولم يسبق له الزواج، يجب ملء الطلب بمعرفة: 

الأوصياء على الطفل مشتركين؛ أو  �
إذا كـان أي مـن الأوصيـاء �غـير متـاح�، يقـوم بذلـك الوصـــي الآخــر أو الأوصيــاء  �

الآخرون؛ أو 
إذا قامت محكمة الأسرة، بناء على طلب من وصي واحـد، بالموافقـة علـى تغيـير اسـم  �

الطفل. 
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وطبقـا للقـانون، جـــرى تعريــف عبــارة �غــير متــاح� بأــا تعــني �متــوفى، أو غــير 
معروف، أو مفقود، أو غير سليم العقل أو غير قادر على التصرف بسـبب حالـة طبيـة ... مـا 

لم يكن السياق يقتضي خلاف ذلك�. 
وما زالت نيوزيلندا تعترف من الناحية الإداريـة الرسميـة بـالعرف التـاريخي القـائل بـأن 
تحمل المرأة لقب زوجها عند الزواج. بيد أنه في الآونة الأقرب عهدا أخذ هـذا العـرف يتغـير. 
وعلى سبيل المثال، قرر بعض الأزواج بأن تستخدم المرأة أو كـلا الطرفـين عنـد الـزواج مزيجـا 
مـن لقبيـهما تربطـهما واصلـة. وفي حـالات أخـرى، قـرر الرجـل اسـتخدام لقـب زوجتـه عنـــد 

الزواج، أو مزيجا من لقبيهما تربطهما واصلة. 
ومع أن معظم المنظمات يقبل شهادة الزواج كدليـل علـى تلـك التغيـيرات في الاسـم، 
ـــدم الطلــب بمــلء إعــلان قــانوني منفصــل  تطلـب بعـض المؤسسـات، مثـل المصـارف، قيـام مق

لأغراض تلك المؤسسة. 
 

 الحالة الزوجية 
انظر المادة ٢: تدابير القضاء على التمييز، الصفحة ٤٠. 

 
 قانون (علاقات) الملكية لعام ١٩٧٦ 

أعاد قانون تعديل (علاقـات) الملكيـة لعـام ٢٠٠١ تسـمية قـانون الممتلكـات الزوجيـة 
لعام ١٩٧٦ ليصبح قانون (علاقـات) الملكيـة لعـام ١٩٧٦، وعدلـه. ودخلـت التغيـيرات حـيز 
النفاذ في ١ شباط/فبراير عام ٢٠٠٢، مع أن أحكام التحلل مــن العقـد دخلـت حـيز النفـاذ في 

١ آب/أغسطس عام ٢٠٠١.  
وقد نتجت عن هذه الاصلاحات ثلاثة تغييرات رئيسية: 

سيسري الآن نفس نظـام قسـمة الممتلكـات علـى علاقـات الأمـر الواقـع (بمـا في ذلـك  �
نفس الجنس) كما هو مطبق على الأزواج المتزوجين. وهذا يعني أن ممتلكــات العلاقـة 
ــــزواج أو  ستقســم بالتســاوي الآن بوجــه عــام بــين الأزواج أو الشــركاء في ايــة ال

العلاقة. 
ستطبق نفس قواعد قسمة الممتلكات عند وفاة الزوج أو الشريك، وفيما سبق، كـان  �
من الممكن أن ينتهي المطاف بالزوج الباقي على قيد الحياة ليصبح في حالـة أسـوأ مـن 
ناحية الممتلكات عند وفاة زوجـه ممـا لـو كانـا قـد انفصـلا، ولم يكـن الشـريك بحكـم 

الواقع الباقي على قيد الحياة يتمتع بحقوق ملكية قانونية. 
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قُدمت تدابير جديدة دف إلى معالجة التفاوتـات الاقتصاديـة الـتي تنشـأ بـين الأزواج  �
أو الشـركاء عندمـا ينـهار الـزواج أو العلاقـة وهـذا يعـزى إلى تقسـيم الوظـــائف أثنــاء 
الزواج أو العلاقة. وهذه التدابير تعطـي المحكمـة السـلطة التقديريـة لمنـح مبـالغ إجماليـة 
على سبيل التعويض. ويمكن للمحكمة، عند ممارسة سلطتها التقديرية، أن تنظر بعـين 
الاعتبـار في القـدرة المحتملـة علـى الكسـب لكـــل زوج أو شــريك ومســؤولياما عــن 
الرعاية النهارية المستمرة لأطفالهما القُصر أو المعالين، وأية ظروف أخرى ذات صلة. 
ولأغراض القانون، فإن العلاقة بحكم الواقع هي علاقــة بـين شـخصين (بصـرف النظـر 
عـن جنسـيهما) يعيشـان معـا كزوجـين. وتـرد في التشـريع قائمـة مـن المعايـير لمسـاعدة المحكمــة 

لتقدير ما إذا كان الشخصان �يعيشان معا كزوجين�. 
ويمكن أن يتحلل الزوجان من القواعد، رهنا بالامتثال لشـكليات معينـة، بمـا في ذلـك 
شرط الحصول على مشورة قانونية مستقلة لكل زوج أو شريك. وقد نشرت الأنظمة، وهـي 

توفر نموذجا اختياريا لاتفاق التحلل من العقد للمساعدة في هذه العملية. 
وتجري حاليا وزارة العدل استعراضا واسـعا لجميـع الأحكـام التشـريعية الأخـرى الـتي 
قد تعامل الزوجين من نفس الجنس والزوجين مـن الجنـس الآخـر بحكـم الواقـع بصـورة مختلفـة 
عـن الزوجـين المـتزوجين قانونـا. ويتضمـن الاسـتعراض تحديـد القوانـين الـتي تدعـو الحاجـــة إلى 
تغييرهـا لمنـح الزوجـين مـن نفـس الجنـس أو الزوجـين مـن الجنـس الآخـــر بحكــم الواقــع نفــس 

الحقوق بصورة أساسية، والحماية والمسؤوليات شأما في ذلك شأن الأزواج المتزوجين.  
 

 الزيجات في سن المراهقة والزيجات المرتبة 
ــة  يسـتمر الاتجـاه نحـو الـزواج في سـن متـأخرة. ويجـري بصـورة مـتزايدة إرجـاء الزيجـات الرسمي
ويتناقص عدد النيوزيلنديين الذين يتزوجون في سن المراهقة أو في أوائل العشـرينات. وفي عـام 
٢٠٠١، تزوجـت ٦٠٠ فتـاة في سـن المراهقـة (دون سـن عشـرين عامـــا)، مقــابل ٨ ٧٠٠ في 
عـام ١٩٧١. وشـكلت الفتيـات في سـن المراهقـة نسـبة ٣٢ في المائـة مـن جميـع الإنـاث اللائـي 
تزوجـن في عـام ١٩٧١، ولكـن لم يشـكلن إلا نسـبة ٣ في المائـــة في عــام ٢٠٠١. ومــن بــين 
النسـاء اللائـي تراوحـت أعمـارهن بـين ١٥ و ١٩ عامـا وكـان لهـن شـركاء وقـت تعـداد عــام 

٢٠٠١، كانت تسع نساء من بين عشر يعشن في اقتران غير شرعي.  
ولا يحتفظ بأي أرقام بشأن ما إذا كانت الزيجات في سن المراهقة �مرتبة�. وليسـت 
جميع زيجات القاصرات المرتبة (ما بين سن ١٦ و ٢٠ عاما) غير مرغـوب فيـها بـالضرورة إذا 
أعطيت موافقة القاصرات المعنيـات بحريـة. ومـن المحتمـل أن تعتـبر الزيجـات المرتبـة بـالاكراه أو 
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�القسـرية� باطلـة إذا طُعـــن فيــها. وفيمــا يتعلــق بــزواج القــاصر في نيوزيلنــدا، يلــزم تقــديم 
ـــزواج لعــام ١٩٥٥. وبالاضافــة إلى ذلــك،  موافقـات الوالديـن أو الأوصيـاء بموجـب قـانون ال
ينبغي أن يوافق طرفا الزواج بحرية على الزواج ليكون صحيحــا. والشـرط الأخـير سمـة ضمنيـة 
في عملية اتمام الزواج وفقا للمراسيم الشرعية أمام الكاهن، وشرط صريح إذا كان يتعين اتمـام 

الزواج وفقا لقواعد وإجراءات جهة محددة.  
ومن شأن عدم وجود موافقة حرة أو عن بينة للزواج أن يجعل الــزواج عرضـة للطعـن 
بوصفه باطلا من البداية بموجب قانون دعاوى الأسرة لعام ١٩٨٠. والسـبب الأرجـح لذلـك 
الطعـن هـو الحصـول علـى موافقـة القـاصر بـالاكراه. بيـد أنـــه في حالــة الزيجــات المرتبــة، فــإن 
الاحساس بالواجب عند الوالديـن، والشـعور بـالالتزام بـالتقيد بمـا يفرضـه الديـن، أو الاحجـام 

عن الزواج قد لا يكون كافيا لمضاهاة معيار الإكراه(٥١). 
 

 استعراض قانون الوصاية لعام ١٩٦٨ 
يجـري حاليـا اسـتعراض قـانون الوصايـة لعـام ١٩٦٨. ولم يجـــر تعديــل هــذا التشــريع 
بصورة هامة منذ ٣٠ عاما وفي ذلك الوقت شهدت الأسرة كثيرا من التغيـيرات، بمـا في ذلـك 
التغييرات المتعلقة بـأدوار الوالديـن وهيـاكل الأسـرة. وقـد شـدد أيضـا اتمـع الـدولي واتمـع 
والتشـريع النيوزيلنديـين بقـدر أكـبر علـى احتياجـات وحقـوق الأقليـات والشـــعوب الأصليــة، 
وعلى الأخذ بنهج أكثر تركـيزا علـى الطفـل في ذلـك التشـريع. وأصـدر مسـاعد وزيـر العـدل 
ورقة مناقشة بشأن استعراض القانون في عام ٢٠٠٠. وفي نيسـان/أبريـل عـام ٢٠٠٢ اتخـذت 
قرارات أولية بشـأن ادخـال تعديـلات علـى القـانون بقصـد تقـديم مشـروع قـانون إلى البرلمـان 

بحلول اية عام ٢٠٠٢. 
وتمثل أحد العناصر الرئيسية في الاستعراض في تقييـم فعاليـة عمليـات الإنفـاذ القائمـة، 
بمـا في ذلـك العمليـات المتاحـة لأوامـر الرؤيـة. وقـد قـررت الحكومـة أنـه، بالاضافـــة إلى زيــادة 
خيارات الإنفاذ المتاحة للوالدين، سيجري توسيع نطاق دور محـاكم الأسـرة ليشـمل خيـارات 
متعلقة بالتدخل تركز على المنع، والتسهيل والإنفاذ. وسيؤدي هذا لا محالة إلى إشـراك محـاكم 

الأسرة في تسهيل ترتيبات الرؤية لصالح الوالدين والأطفال المعنيين. 
وقــد دعــت الحكومــة أيضــا وزارة العــدل إلى تقــديم تقريــــر إلى مجلـــس الـــوزراء في 
أيلول/سبتمبر عام ٢٠٠٢ بشأن الشرط الوارد في القانون القائل بقيام الوالدين غـير الحـاضنين 
ـــارات التمويــل لإحــالات الرؤيــة  بدفـع تكـاليف الرؤيـة الخاضعـة للإشـراف، وفيمـا يتعلـق بخي

 __________
 .Singh v Singh (1971) 2 All ER 828, 831 (٥١)
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الخاضعة للإشراف التي تتم بموجب تشريع الوصاية، بغية كفالة تمويل أولي جديـد (إذا اقتضـى 
الأمر) للسنة المالية ٢٠٠٤/٢٠٠٣. وقـد سـلمت الأعمـال الـتي جـرت حـتى الآن بشـأن هـذه 
القضية بما تشكله تكاليف الرؤية الخاضعة للإشراف من عائق للوالدين، والآثار السـلبية الـذي 

يمكن أن يرتبه ذلك على الأطفال. 
وفي سـياق اسـتعراض القـانون، قـررت الحكومـــة أيضــا تعديــل قــانون تعديــل مركــز 
الأطفال لعام ١٩٨٧ ليشمل الشركاء من نفس الجنس في إطار تعريف العلاقـات المعـترف ـا 
للتمتـع بمركـز الوالديـة في حالـة ولادة طفـل نتيجـــة اســتخدام الإنجــاب البشــري القــائم علــى 

المساعدة.  
 

 المعوقات 
تتمتع الأم الرحمية المصابة بمرض عقلي بنفس الحقوق التلقائية للوصاية شـأا في ذلـك 
شأن الأم غير المصابة بمرض عقلـي. ويجـوز تعديـل هـذه الحقـوق الطبيعيـة للوصايـة عـن طريـق 

إصدار أمر من محكمة الأسرة. والأمثلة على ذلك التعديل تشمل ما يلي: 
الأمر بإلغاء مركز الوصي الذي تتمتع به الأم بموجب قانون الوصاية، ولكن فحسـب  �

إذا كانت الوالدة لا تصلح أن تكون وصية لوجود سبب خطير 
أمر الحضانة أو الزيارة الذي يعدل حق الوالدين في أن يعيش الطفـل معـهما أو خلافـا  �

لذلك حق الاتصال بموجب قانون الوصاية  
الأمــر بتعيــين شــخص كوصــي بالاضافــة إلى الأم أو لغــرض محــدد بموجــب قــــانون  �

الوصاية 
الأمـر بوضـع الطفـل تحـت وصايـة (كـانت تعـرف سـابقا بالقوامـة) المحكمـة، بموجــب  �

قانون الوصاية. 
وفي جميـع الدعـاوى المرفوعـة بموجـب قـانون الوصايـة يكـون لمصلحـة الطفـل الاعتبــار 

الأول والأسمى. 
 

 الأجداد 
توجد حاليا ثلاث طرق يمكن أن يصبح فيها الأجداد بوجـه عـام أطرافـا في الدعـاوى 

المقامة بموجب قانون الوصاية: 
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 شواغل الرعاية والحماية 
في حالة وجود شواغل خطيرة تتعلق برفـاه الأطفـال وسـلامتهم، ليـس مـن المسـتغرب 
أن يلتمـس الأجـداد حضانـة الأطفـال بموجـب قـانون الوصايـة. وقـد يجـري تنـاول بعـض هــذه 
القضايـا طبقـا لقـــانون الأطفــال والصغــار وأســرهم لعــام ١٩٨٩. بيــد أن الأوامــر الصــادرة 
بموجب قانون الوصاية قـد تمنـح مزيـدا مـن الأمـن الطويـل الأجـل، بـالنظر إلى عـدم خضوعـها 
للاستعراضات المنتظمة الـتي تجـرى كـل سـتة أشـهر للأوامـر الصـادرة بموجـب قـانون الأطفـال 

والصغار وأسرهم. 
 

 الخلافات المتعلقة بالرؤية 
ـــدة  في حالـة اشـتداد الـتراع بـين الوالديـن المنفصلـين، قـد يقـوم الوالـد الحـاضن أو الوال
الحاضنة بحرمان الأجداد من الاتصال بأحفادهم. وبالمثل، هناك مناسبات قد يرفض فيها أحـد 
الوالدين رؤية والديه هو للأطفال. وفي الوقت الحالي، لا يمكن منح أحد الأجـداد حـق الرؤيـة 
إلا إذا كانت شرطا لأمر الحضانة، أو إذا كـان ابـن الجـد قـد تـوفى، أو كـانت إحـدى المحـاكم 

قد رفضت رؤيته، أو أنه لم يحاول ممارسة حق الرؤية. 
 

 الأوصياء الإضافيون 
في بعـض الجماعـات الثقافيـة، مـن الشـائع لـدى أفـراد الأسـرة الممتـدة، مثـل الأجــداد، 
والخالات والأعمام، تحمل مسؤوليات كبـيرة عـن الرعايـة اليوميـة للطفـل. وقـد ترغـب بعـض 
الأسر في إضفاء الصفة الرسمية لمركز مقدم الرعاية بطلـب تعيـين فـرد الأسـرة كوصـي إضـافي. 

ويمكن أن تتم تلك التعيينات عن طريق أمر بالموافقة. 
ومن الأرجح أن تكون أول حالتين مشار إليهما أعلاه السبب في الاستياء الـذي تعـبر 
عنه جماعات الأجداد. وتتعلق الشكاوى الأكثر تكرارا بتكـاليف الدعـاوى القضائيـة المتكـررة 
والصدمات الناتجة عنها. ويشير الأجداد مرارا وتكرارا إلى أنه بسبب ارتفاع مستوى أصولهـم 
الرأسمالية فإم لا يكونوا مؤهلين في كثير من الأحيـان للحصـول علـى المسـاعدة القانونيـة، أو 
قد توجه اامات ضد بيوم. ويجري حاليا استعراض معايير الأهلية للحصـول علـى المسـاعدة 

القانونية. 
وهناك أربعة تغييرات مقترحة لتشـريع الوصايـة قـد ترتـب آثـارا إيجابيـة علـى الأجـداد 

الأطراف في نزاعات الوصاية: 
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المركز المتعلق بطلب الحصول على أوامر من المحكمة 
سـيكون للأجـداد وضـع مقـرر بحكـم القـانون لطلـــب الإذن بــالحصول علــى الأوامــر 

المتعلقة برؤية الأطفال. 
 

التقارير الثقافية 
ستتمتع محاكم الأسرة بسلطة صريحة لطلب الحصول على تقريـر بشـأن البيئـة الثقافيـة 

للطفل. 
 

حضور جلسات الاستماع 
سـيتمكن الأشـخاص الذيـن يحضـرون العمليـات السـابقة لحـــل المنازعــات مــن طلــب 
حضور أي جلسة استماع لاحقة بشـأن الوصايـة تعقـد في المحكمـة. واسـتعراض لجنـة القـانون 
لحل المنازعــات في محكمـة الأسـرة يتضمـن الأخـذ في الاعتبـار موعـة واسـعة مـن الأشـخاص 

الذين يحق لهم حضور العمليات السابقة لحل التراع مثل الوساطة. 
 

الدعاوى الكيدية والتافهة 
سـتتمكن محـاكم الأسـرة مـن شـــطب أو منــع الدعــاوى الكيديــة، أو التافهــة أو الــتي 

ليست في مصلحة الطفل. 
 

 استعراض قانون التبني لعام ١٩٥٥ 
يجري حاليا استعراض قانون التبني لعـام ١٩٥٥. والأسـباب الداعيـة لاسـتعراض هـذا 
القانون مماثلة لتلك التي دفعت إلى استعراض قـانون الوصايـة لعـام ١٩٦٨. وبوجـه خـاص، لم 
يجر تعديل التشريع بصورة كبيرة لمدة تربو على ٤٥ عاما، برغم التغييرات الهامـة الـتي شـهدا 
الحيـاة الأسـرية وممارسـة التبـني علـى حـد سـواء طـوال تلـك الفـترة. وفي عـام ١٩٩٩، طلبـــت 
الحكومة إلى لجنة القانون استعراض الإطار القانوني للتبني في نيوزيلندا ولتقديم توصيات بشـأن 
ما إذا كان ينبغي تعديل الإطار وكيفية ذلك لتلبية الاحتياجات الاجتماعية المعاصرة على نحـو 
أفضل. وقدمت اللجنة النتائج التي انتهت إليها في أيلـول/سـبتمبر عـام ٢٠٠٠. وشـكل تقريـر 
اللجنة المحور الأساسي لاستعراض آخر للتبني تجريه لجنة منتقاة. وقدم الأعضاء الحكوميـون في 
اللجنـة تقريـرا مؤقتـا في آب/أغسـطس عـام ٢٠٠١. وتنظـر الحكومـة حاليـا في أفضـــل طريقــة 

لإصلاح التشريع في هذا اال. 
 

 العنف ضد المرأة 
ـــى عــدد كبــير مــن  هنـاك أدلـة في نيوزيلنـدا علـى أن إسـاءة معاملـة الشـريك تؤثـر عل
النساء. ومع أن الاختلافـات المنهجيـة والشـديدة الوضـوح تجعـل مـن الصعـب الحصـول دائمـا 
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على إحصاءات عن معدل الانتشار، تشير أفضل التقديرات المتاحة القائمة علـى السـكان فيمـا 
يتعلـق بإسـاءة معاملـــة الشــريك إلى أن نســبة ١٥ في المائــة مــن النســاء يتعرضــن للضــرب أو 
يرغمهن شركاؤهن على ممارسة الجنس مرة على الأقل في حيان. وقد قامت نسـبة تراوحـت 
مـا بـين ١٥ و ٢١ في المائـة مـــن النســاء بــالإبلاغ عــن تعرضــهن للإيــذاء البــدني أو الجنســي 
وأبلغت نسبة تراوحت ما بين ٤٤ و ٥٣ في المائة عن التعرض للإيـذاء النفسـي في الأشـهر الــ 

١٢ السابقة(٥٢).  
وأفادت أجزاء مختلفة من البحث بما يلي: 

يمثل العنف العـائلي السـبب الرئيسـي الخـامس للوفـاة الناتجـة عـن الإصابـة فيمـا يتعلـق  �
بالمرأة النيوزيلندية(٥٣)  

نسبة ٥٠ في المائة من جميع حوادث قتل النسـاء النيوزيلنديـات ارتكبـها شـريك المـرأة  �
أو شريكها السابق(٥٤)  

نسبة ١ في المائة من جميع النساء اللائي لهـن شـركاء حاليـا جـرى علاجـهن أو دخلـن  �
المستشفى نتيجة عنف ذلك الشريك 

أبلغت نسبة ٣ في المائة من النساء عن خشيتهن من قيام شركائهن بقتلهن   �
نسبة ٦ في المائــة مـن الرجـال الذيـن اعتقلتـهم الشـرطة بسـبب العنـف العـائلي اعتـدوا  �

على شريكام الحوامل (بيانات مستخلصة من ٥٠٠ امرأة)(٥٥)  
نسبة ١٥ في المائة من المقيمات في ملاجئ النساء كن مصابات بعاهة مسـتديمة نتيجـة  �

الضرب(٥٦). 
والاحصاءات التي جمعتها الجماعة الوطنية للملاجئ المسـتقلة للنسـاء تشـير إلى الزيـادة 
في تمثيـل النسـاء والأطفـال المـاوريين بـين أولئـك الذيـن يسـتخدمون ملاجـئ النسـاء. وفي عـــام 
١٩٩٩، اسـتخدم خدمـات ملاجـئ الجماعـة الوطنيـة للملاجـئ المسـتقلة للنسـاء ٠٨٥ ٣ مـــن 

 __________
وزارة الصحة، ٢٠٠١.  (٥٢)

 .Fanslow, 1995 (٥٣)
المرجع نفسه.  (٥٤)

 .Maxwell, 1994 (٥٥)
 .Chambers and Chambers, 1989 (٥٦)
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النساء الماوريات و ٨٥١ ٤ من الأطفال الماوريين، مقابل ٨٩٩ ٣ مـن النسـاء غـير الماوريـات 
و ٦٣٦ ٤ من الأطفال غير الماوريين. 

ومشروع العنف العائلي الذي تضطلع بـه وزارة الصحـة يركـز علـى تحسـين اسـتجابة 
ـــتجابات  قطـاع الصحـة لضحايـا العنـف العـائلي، مـع التركـيز بوجـه خـاص علـى تكـامل الاس
ــــى تنفيـــذ  لإيــذاء الأطفــال وعنــف الشــريك الحميــم. وســيركز المشــروع إلى حــد كبــير عل
ـــراء تغيــيرات  بروتوكـولات تحديـد وإدارة وإحالـة ضحايـا العنـف هـؤلاء. وسـيتضمن هـذا إج
هامـة في فـهم العنـف العـائلي ودور المـهنيين الصحيـــين، وكذلــك تغيــيرات في ممارســة الطــب 
السـريري. ويسـتهدف المشـروع ممارسـة طـب الأطفـــال، والــولادة والطــب العــام وخدمــات 
الطوارئ. وسيجري تقييم الجوانب الرئيسية للمشـروع، ومـن المتوقـع الوصـول إلى النتـائج في 

عام ٢٠٠٣. 
وقـد أقـرت الرابطـة الطبيـة النيوزيلنديـــة، والرابطــة النيوزيلنديــة للممرضــات ومعظــم 
الكليـات المهنيـة الصحيـة، أو أـا في سـبيلها إلى إقـرار سياسـات متعلقـة بـالعنف العـائلي، مـــن 

ناحية الدور الذي يمكن أن تؤديه في دعم وتمكين النساء ضحايا العنف. 
 

 تي ريتو: الاستراتيجية النيوزيلندية لمنع العنف العائلي 
ـــة لمنــع العنــف  بـدأت في آذار/مـارس عـام ٢٠٠٢، تي ريتـو: الاسـتراتيجية النيوزيلندي
العـائلي، الـتي نشـرا وزارة التنميـة الاجتماعيـة. وتضـع تي ريتـو الأهـداف والمرامـــي الرئيســية 
للحكومة، والمبادئ المتعلقة بعمليات التطوير في المسـتقبل، وخطـة تنفيـذ مدـا خمـس سـنوات 
لتحقيـق أقصـى تقـدم مـن أجـل رؤيـة الأســـر/وانــاو الــتي تعيــش خاليــة مــن العنــف. وتســلم 

الاستراتيجية بطبيعة العنف العائلي الناشئة عن الفروق بين الجنسين.  
وترد مبادئ استراتيجية تي ريتو على النحو التالي: 

يتمتع كل الناس بحق أساسي في السلامة والعيش خالين من العنف  �
يجـب الاعـتراف بالهيـاكل والممارسـات التقليديـة والمعـاصرة الفريـدة للوانـــاو، والهــابو  �

والإيوي، وكفالتها والمشاركة فيها بالكامل 
يتعين دراسة منع العنف العائلي وتناوله على نحو عام وشامل   �

يجب اعتبار مقترفي العنف في الأسر/واناو مسؤولين عن سلوكهم العنيف  �
يجـب التـأكيد بشـدة علـى المنـع والتدخـل المبكـر، مـع تركـيز خـاص علـى احتياجـــات  �

الأطفال والصغار 
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يجب أن تكون أساليب تناول منع العنف العائلي متكاملة، ومنسقة وتعاونية  �
يتمتـع اتمـع المحلـي بحـق المشـاركة في منـع العنـف في الأسـر/وانـاو، والمســـؤولية عــن  �

القيام بتلك المشاركة 
يجـب الاعـتراف بالاحتياجـات المتنوعـة لسـكان محدديـن وكفالتـها عنـد وضـع وتنفيــذ  �

المبادرات المتعلقة بمنع العنف العائلي 
ـــع العنــف العــائلي مــع  ينبغـي القيـام بصـورة مسـتمرة بتعزيـز المبـادرات الراميـة إلى من �

التأكد من المعلومات وتحسين طرق العمل. 
وتتمثل أهداف استراتيجية تي ريتو فيما يلي: 

إحداث تغيير في المواقف بتشجيع عدم التسامح مع العنـف في الأسـر/وانـاو، وبكفالـة  �
فهم أفراد اتمع لأبعاده وظواهره، وقيامهم بدورهم لمنعه  

تحقيـق اســـتجابة فعالــة ومتكاملــة ومنســقة للعنــف في الأســر/وانــاو، وكفالــة توفــير  �
الخدمات الجيدة وإمكانية الحصول عليها جميعا 

منع العنف في الأسر/واناو بتوفير التعليم والدعم للأطفــال، والصغـار وأسـرهم/وانـاو،  �
وإدراك العنف مبكرا 

كفالة أن تكون أساليب تنــاول منـع العنـف العـائلي وثيقـة الصلـة مـن الناحيـة الثقافيـة  �
وفعالة للواناو، والهابو وإيوي وشعوب جزر المحيط الهادئ والسكان الإثنيين الآخرين 

كفالة وجود التزام دائم ومستمر بمنع العنف العائلي.  �
 

 قانون العنف العائلي لعام ١٩٩٥ 
دخل الآن قانون العنف العائلي لعام ١٩٩٥ حيز النفاذ منذ سـت سـنوات. وتعريـف 
العنف يشبه إلى حد كبير تعريف العنف المستخدم في إعلان القضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة. 
وتعريـف العنـف العـائلي في إطـار القـانون يتسـم بأنـه عـام ويشـــمل الإيــذاء البــدني والجنســي 
والنفسـي، بمـا في ذلـك التخويـف والمضايقـة والتـهديد. ويتضمـن القـــانون أيضــا أشــكالا مــن 
الحظـر لعنـف الأقـارب وعنـف الوالديـن مـن خـلال التعريـف العـام لــ �العلاقـة المترليـة�، الــتي 

تشمل العلاقات العائلية، والعلاقات الشخصية الوثيقة والعلاقات بين نفس الجنس. 
وقد أجرت وزارة العدل تقييما لتنفيذ القـانون، وانتـهت إلى وجـود درجـة عاليـة مـن 
التأييد للتشريع. ويجري أيضا تقييم البرامج المقدمة في إطـار أحكـام القـانون وأظـهرت النتـائج 
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حـتى الآن اتسـام الـبرامج بالفعاليـة في تحقيـق أهـداف القـــانون. وســتعالج وزارة العــدل وإدارة 
المحـاكم أي قضايـا تثـار في التقييمـات الـتي تقـترح إجـراء تعديـلات في السياسـة والممارســـات، 

وذلك بحلول حزيران/يونيه عام ٢٠٠٣. 
وقـد أدرج العنـف العـائلي بوصفـه مجـالا رئيســـيا ذا أولويــة في اســتراتيجية الحــد مــن 

الجريمة، التي يجري إعدادها حاليا. 
 

 اللاجئات والمهاجرات 
قـد تكـون المـهاجرات اللائـي يـتركن زيجـــات أو علاقــات مؤذيــة أو عنيفــة وهــن في 
نيوزيلندا على أساس تأشيرة زيارة أو تأشيرة طالب (أي بدون إقامة دائمـة) في حالـة ضعيفـة. 
وقد لا تكون عودـن إلى أوطـان قابلـة للتطبيـق إذا كـن يواجـهن تـبرؤ أسـرهن منـهن لقطـع 
العلاقـة. وقـد عـالجت الحكومـة هـذه القضيـة بتغيـير سياســـة تصــاريح العمــل في عــام ٢٠٠٠ 
وسياسة الإقامة في عام ٢٠٠١. وبناء عليه، فإن المرأة التي تقع ضحية للعنـف العـائلي وتتوافـر 
فيها المعايير الواردة في سياسة الحكومة فيما يتعلق بالعنف العائلي يمكن أن تمنح تصريـح عمـل 
مدته ثلاثة أشهر. وفي اية تلك الفترة، يمكن أن تقدم المرأة طلبـا للحصـول علـى إقامـة دائمـة 

في إطار السياسة الخاصة للإقامة لضحايا العنف العائلي. 
 

 المنشورات المشار إليها 
Ministry of Social Development, February 2002, Te Rito: New Zealand Family Violence

Prevention Strategy, Wellington.
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  التذييل ١: آراء المرأة 
ـــن عمليــة التشــاور  يـورد هـذا الفـرع موجـزا للمواضيـع والقضايـا الرئيسـية الناشـئة ع
العامـة للتقريـر المتعلـق باتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة (انظـر المنهجيــة، 
ـــراءات الــتي اقترحتــها النســاء والفتيــات لمعالجــة  الصفحـات ١٣-١٦). كمـا أنـه يجمـل الإج
ـــهن،  القضايـا الرئيسـية. ولذلـك تمثـل �آراء المـرأة�، بنيـة حسـنة، آراء مـن جـرى التشـاور مع
ـــع النســاء النيوزيلنديــات. ومرفــق مــع هــذا قائمــة  ولكـن لا يمكـن القـول بأـا تمثـل آراء جمي
بالجماعات والأفراد الذين قدموا بيانات كتابية بشأن مشروع التقريـر المتعلـق باتفاقيـة القضـاء 

على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، بوصفها التذييل ٢. 
ويورد النص المبين في حروف مائلة معلومات موجزة من الحكومة بشأن التشــريع، أو 
السياسـة أو النشـاط الـذي قـد يتنـاول بعـض القضايـا الـتي أثارـا النســـاء والفتيــات. وتوضــح 

الإحالة المرجعية أين يمكن العثور على مزيد من المعلومات التفصيلية في متن التقرير. 
ولا تشكل �آراء المرأة� برنامج عمل متفقا عليه للحكومة. بيـد أن القضايـا الموجـزة 
في هذا الفرع تتضمن العمل المدروس الجاري حاليا بشـأن الاسـتراتيجية المتعلقـة بـالمرأة (انظـر 
الصفحـة ٤٩). وسـتنظر فيـها وزارة شـؤون المـرأة وهـي تعـد الاســـتراتيجية لكــي تنظــر فيــها 
الحكومة. وستورد الاستراتيجية خطة عمل شاملة للحكومة لتناول الأولويات المتعلقة بالمرأة. 

 
 النساء الماوريات 

ساور القلق النساء الماوريات إزاء عـدم اعـتراف الحكومـة بمركزهـن بوصفـهن �تنغاتـا 
وينوا� وكشريكات بموجب معاهدة، وبخاصة: 

اسـتخدام الحكومـة للبيانـات لإلقـاء الضـوء علـى مركـز النسـاء الماوريـات مـن منظــور  �
الوضـع غـير المـواتي أو الحرمـــان، الأمــر الــذي لا يعــترف بابتكــار النســاء الماوريــات 
لمواصلة وتطوير ومراقبة حلولهن واستراتيجيان، التي تمكنـهن مـن الاشـتراك بالكـامل 

في نيوزيلندا ابتكارية قادرة على تحقيق التنمية الاجتماعية والاقتصادية المطردة 
شـراكات الإيـوي مـع الإدارات الحكوميـة الـتي لا يجـري اســـتخدامها بــالقدر الكــافي  �

للتشاور مع الماوريين 
الافتقـــار إلى وجـــود اســـتجابة حكوميـــة شـــاملة لعـــدة قطاعـــات لعـــــدم المســــاواة  �

الاجتماعية � الاقتصادية للماوريين 
الافتقار إلى التمويل اللازم لوزارة شؤون المرأة.  �
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واقترحت النساء الماوريات الطرق التالية من أجل معالجة شواغلهن: 
الاعتراف، بما في ذلك من الممولين، بمركز النسـاء الماوريـات في إطـار الوانـاو، وهـابو  �

وإيوي، وبدور وقيمة المرأة في اتمعات المحلية 
التركيز بقدر أكبر على الحلول الإنمائية، بدلا من التركيز على تحديد المشاكل  �

تركيز تدخلات السياسة على نقاط القوة القائمة داخل اتمعات المحلية  �
إقامة شراكات للواناو، وهابو وإيوي مع الحكومة  �

الاستثمار في النساء والأسـر، باسـتخدام وزارة شـؤون المـرأة بوصفـها مركـز التنسـيق  �
بزيادة التمويل. 

 
 تعليق الحكومة 

تنفـذ الحكومـة جـــا حكوميــا كــاملا، �الحــد مــن أوجــه عــدم المســاواة�، لرصــد 
السياســات مــن أجــل تلبيــة احتياجــات اتمعــات المحليــة المحرومــة، ولوضـــع توجيـــهات في 
السياسات الاجتماعية والاقتصادية للقيام علـى نحـو أفضـل بتلبيـة احتياجـات اتمعـات المحليـة 
للماوريين وسكان جزر المحيط الهادئ وغيرهم من النيوزيلنديين المحرومين. وجرى أيضا تعزيـز 
وظائف الرصد والتقييـم الـتي تضطلـع ـا وزارة تنميـة المـاوريين، وقـد أدرجـت وزارة شـؤون 
ــات  المـرأة فئـة نـاتج في بيـان نواياهـا للفـترة ٢٠٠٢-٢٠٠٥ تتعلـق علـى وجـه التحديـد بأولوي
ـــة النيوزيلنديــة علــى  النسـاء الماوريـات (للاطـلاع علـى مزيـد مـن التفـاصيل، انظـر رد الحكوم

الملاحظات الختامية للجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة، الصفحات ٢٣-٢٦). 
 

 شراكة المرأة مع الحكومة 
ساور القلق المرأة إزاء الافتقار للعمل مع الحكومة على أسـاس الشـراكة. وتـرى المـرأة 

أن هذا قد تفاقم بسبب: 
تنوع وتعدد المنظمات غير الحكومية  �

التكــاليف المتكبــدة والوقــت المســتغرق في الاشــتراك بوصفــها صاحبــــة مصلحـــة في  �
الحكومة 

إدراج قضايـا المـرأة في كثــير مــن الأحيــان في السياســة الاجتماعيــة واســتبعادها مــن  �
السياسة الاقتصادية 
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إسـناد تقـديم الخدمـات الاجتماعيـة إلى مصـادر خارجيـة، تشـمل جماعـــات كثــيرا مــا  �
يجري تمويلها لتوفير خدمات محددة، ولكن ليـس بغـرض توفـير الدعـوة وتطويـر القـوة 

العاملة، بالاقتران مع تخفيض الخدمات العامة وتمركزها. 
واقترحت النساء الطرق التالية من أجل معالجة شواغلهن:  

للتسـليم بـأن النسـاء صاحبـات مصلحـة رئيسـية، علـى الحكومـة أن تضـع اســـتراتيجية  �
تعترف بتنوعهن وبعوامل التكاليف والوقت المتعلقة باشتراكهن كصاحبات مصلحة 

علـى المنظمـات غـير الحكوميـة الرئيسـية أن تعمـل بالاشـتراك مـع وزارة شـؤون المـــرأة  �
لإحداث تغير اجتمـاعي في القضايـا الأساسـية مثـل العنـف، مـع الاعـتراف في الوقـت 

ذاته بالفروق في أدوار كل منها 
إقامـة محفـل للمـرأة أو فريـق مـن المنظمـات غـير الحكوميـة لإجـراء حـوار هـــادف مــع  �

الحكومة. 
 

 تعليق الحكومة 
أوعز مجلس الوزراء إلى وزارة شؤون المرأة لوضع استراتيجية للمـرأة تحـدد الأولويـات 
المتعلقة بالمرأة وإجـراءات معالجتـها. وسـتوضع الاسـتراتيجية بـالعمل بصـورة كاملـة مـع نسـاء 
نيوزيلنـدا، والمنظمـات الرئيسـية المعنيـة بالسياسـة وتقـديم الخدمـات (للاطـلاع علـى مزيـد مـــن 

التفاصيل انظر المادة ٣: تطور المرأة وتقدمها، الصفحة ٤٩). 
 

 تحليل الفروق بين الجنسين 
سـاور القلـق المـرأة إزاء الافتقـــار إلى وجــود تحليــل للفــروق بــين الجنســين في إعــداد 
الحكومة للميزانية، وفي تحديد احتياجات الهيئات العامة أو الخدمات أو البرامج العامـة المتعـاقد 
عليها من الإيرادات والنفقـات. وتـرى المـرأة أيضـا أن تحليـل الفـروق بـين الجنسـين لا يعكـس 

دائما تنوع النساء. 
واقترحت النساء الاجراءات التالية لمعالجة هذه الشواغل: 

اشتراط إجراء تحليل دقيق للفروق بين الجنسين في الحكومـة بأسـرها، وتوفـير الأمـوال  �
اللازمة لذلك 

ينبغي إدماج تحليل الفروق بـين الجنسـين في الفـرص الـتي تتـاح فيمـا يتعلـق بالمسـاءلة،  �
وعلى سبيل المثال، فيما يتعلق بـ �استعراض المركز� 
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يتعـين أن يطلـب إلى الهيئـات العامـة، أو أي جهـة متلقيـة لأمـوال حكوميـة، أن تــدرج  �
تحليـل الفـروق بـــين الجنســين في ميزانياــا، وتنبؤاــا، ومقترحاــا وقراراــا المتعلقــة 

بالسياسات، والخدمات والبرامج، واعتبارها مسؤولة عن القيام بذلك 
ـــابات،  يتعـين إجـراء تحليـل الفـروق بـين الجنسـين لإبـراز تنـوع النسـاء، بمـن فيـهن الش �

والماوريات، ونساء جزر المحيط الهادئ، واللاجئات والمهاجرات، والمعوقات 
وضع آلية لضمان معالجة السياسة للقضايا المحددة، وعلـى سـبيل المثـال لضمـان إدراج  �
استراتيجية صحة المرأة أو تحليل الفروق بين الجنسين في خطط عمل اـالس الصحيـة 

المحلية. 
 

 تعليق الحكومة 
ـــة  منـذ كـانون الثـاني/ينـاير عـام ٢٠٠٢، طلبـت الحكومـة إدراج بيانـات الآثـار المتعلق
ــة  بـالفروق بـين الجنسـين في جميـع الوثـائق الـتي تعـرض علـى لجنـة مجلـس الـوزراء المعنيـة بالعدال
ــا  الاجتماعيـة، مدعومـة بتحليـل للفـروق بـين الجنسـين. ويجـوز أن يتضمـن البيـان أيضـا اهتمام
خاصـا بالآثـار المترتبـة علـى النسـاء الماوريـات ونســـاء جــزر المحيــط الهــادئ إذا اقتضــى الأمــر 
(للاطـلاع علـى مزيـد مـن التفـاصيل، انظـر المـادة ٣: تطـور المـرأة وتقدمـها، الصفحتـين ٤٧-
٤٨). وستعمل وزارة شؤون المرأة مع وزارة الصحة عند استعراض مجموعــات الأدوات، الـتي 
أعدت لإرشاد االس الصحية المحلية، وذلك في أواخر عـام ٢٠٠٢. وستسـهم وزارة شـؤون 
المـرأة في تحليـل الفـــروق بــين الجنســين وســتوصي بــإجراءات محــددة تتعلــق بصحــة المــرأة في 
مجموعات الأدوات. وستجري صياغة مذكرة تفاهم بـين وزارة الصحـة ووزارة شـؤون المـرأة 
لإضفاء الصفة الرسمية علـى العلاقـة بينـهما وتحديـد التوقعـات والأطـر الزمنيـة (للاطـلاع علـى 
مزيد من التفاصيل انظر المـادة ١٢: الصحـة، الصفحـة ١٤٢). ويقتضـي أيضـا علـى الإدارات 
الحكومية الرئيسية أن تقـدم تقريـرا سـنويا إلى البرلمـان بشـأن فعاليتـها في الحـد مـن أوجـه عـدم 
المساواة لدى الفئات المحرومة، بمن فيها النساء الماوريات ونساء جزر المحيــط الهـادئ (للاطـلاع 

على مزيد من التفاصيل انظر المادة ٣: تطور المرأة وتقدمها، الصفحتين ٤٧-٤٨). 
 

 البيانات 
ساور القلق النساء والفتيات إزاء الافتقار إلى وجود بيانـات مصنفـة لإبـلاغ الحكومـة 
وصانعي القرارات المتعلقة بالسياسة. وساور القلق النساء أيضـا لأن أسـاليب جمـع البيانـات لا 

تظهر أو تقيس دائما مساهمتهن في الاقتصاد. وتضمنت الشواغل المحددة ما يلي: 
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عدم وضوح الرؤية في البيانات والبحوث المتعلقة بفئات معينة مـن النسـاء، بمـن فيـهن  �
الشابات، والريفيات، واللاجئات والمهاجرات والنساء الماوريات ونسـاء جـزر المحيـط 

الهادئ، والمعوقات 
يجري تمويل المنظمات غير الحكومية لتقديم الخدمات، وليس لإجراء البحوث أو جمـع  �

البيانات 
تصميم الدراسات الاستقصائية الزراعية لوزارة الزراعة والحراجة لا يتمشى مع تنـوع  �

أدوار المرأة في القطاع الزراعي 
الافتقار إلى وجود بيانـات لفـترات ممتـدة عـن اسـتخدام اليـد العاملـة النسـائية بصـورة  �
متقطعـة، ممـا يرتـب آثـارا علـى وضـع سياسـة مدروسـة في مجـــالات مــن قبيــل إجــازة 

الوالدية المدفوعة الأجر، والعمل بدوام جزئي ودوام كامل، وتولي وظائف متعددة 
الافتقار إلى جمع بيانات متساوقة في الحكومة بأسرها، مما يحول دون مقارنة النتائج.  �

وجرى اقتراح الطرق التالية: 
قيام الحكومة بتعديل دراســاا الاسـتقصائية وأسـاليبها لجمـع البيانـات لإدراج وقيـاس  �

مساهمات المرأة في الاقتصاد 
قيام الوكالات الحكومية بالتشـاور مـع المنظمـات غـير الحكوميـة بشـأن جمـع البيانـات  �

وتخطيط البحوث في ج قائم على الشراكة 
تمويل المنظمات غير الحكومية لجمع بيانات محددة   �

جمع بيانات مصنفة ودقيقة لإبلاغ صانعي السياسة وصانعي القرارات.  �
 

 تعليق الحكومة 
تتضمن الدراسات الاستقصائية الاجتماعيـة سـواء الـتي أجريـت في الآونـة الأخـيرة أو 
سـتجريها عمـا قريـب إدارة إحصـاءات نيوزيلنـدا، عينـات داعمـة متعلقـــة بالســكان المــاوريين 
وسكان جزر المحيط الهادئ ستؤدي إلى تحسين توافر المزيـد مـن المعلومـات التفصيليـة. وتجـري 
إدارة إحصاءات نيوزيلندا استعراضا لمقياس الانتماء الإثني واستعراضا للبرنامج القائم للدراسـة 
الاسـتقصائية الاجتماعيـة، وإمكانيـة أن يـؤدي برنـامج للدراســـة الاســتقصائية الاجتماعيــة إلى 
ـــلاع علــى مزيــد مــن  تحسـين تلبيـة احتياجـات الحكومـة واتمـع المحلـي مـن المعلومـات (للاط
التفاصيل، انظر رد الحكومة النيوزيلندية على الملاحظات الختاميـة للجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى 

التمييز ضد المرأة، الصفحات ٢٩-٣١). 
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استخدام العمال بصورة متقطعة 
سـاور القلـق المـرأة إزاء الزيـادة الملحوظـة في اسـتخدام اليـــد العاملــة النســائية بصــورة 

متقطعة والآثار التي قد يرتبها ذلك عليهن. وتتضمن الشواغل المحددة ما يلي: 
انخفاض فئات الأجور  �

عـدم الحصـول علـى حقـوق الموظـــف الأساســية، مثــل الإجــازة الســنوية، والإجــازة  �
المرضية والتدريب 

الافتقار إلى إمكانية الحصول على المعلومات اللازمة للموظفين لإبلاغهم بحقوقهم.  �
واقترحت المرأة الإجراءات التالية لمعالجة شواغلها: 

الأخذ بنهج شامل للحكومة للتركيز على إيجاد سوق عمـل متسـم بارتفـاع الأجـور،  �
وارتفاع المهارات، وارتفاع الثقة 

إمكانية تحويل استحقاقات الموظف من جهة عمل إلى أخرى  �
زيادة تثقيف الموظفين وأرباب الأعمـال بشـأن الحقـوق والمسـؤوليات المتعلقـة بـالعمل  �

بدوام جزئي والعمل بصورة متقطعة. 
 

 تعليق الحكومة 
يعمل قانون علاقات العمل لعام ٢٠٠٠ على إصلاح عـدم المسـاواة في قـوة المسـاومة 
وتوفير الحماية من التمييز في التوظيف لنفس الأسباب الواردة في قـانون حقـوق الإنسـان لعـام 
١٩٩٣. وجرى في الآونة الأخيرة استعراض وتعزيز قانون حقوق الإنسان لعـام ١٩٩٣. وفي 
تموز/يوليه عام ٢٠٠٢، أذنـت وزارة شـؤون المـرأة بنشـر وثيقـة مناقشـة عـن الأجـر المتسـاوي 
لقـاء العمـل المتسـاوي القيمـة لإجـراء مشـاورة عامـة بشـأا حـتى تشـــرين الثــاني/نوفمــبر عــام 
٢٠٠٢ (للاطلاع على مزيد من التفاصيل انظر المادة ١: تعريف التمييز ضـد المـرأة، الصفحـة 
٣٢؛ والمـادة ٢: تدابـــير القضــاء علــى التميــيز، الصفحــات ٣٥-٣٨؛ والمــادة ١١: العمالــة، 

الصفحتين ١١٦-١١٧). 
وتجري دائرة العمل بحثا بشأن استخدام اليد العاملة بصـورة متقطعـة، وهـو مـا يلحـق 

بالمرأة ضررا بالغا. وسيتضمن البحث دراسات حالة للنساء الماوريات. 
 

الاستقلال الاقتصادي 
ـــى اســتقلالها الاقتصــادي في  سـاور القلـق المـرأة إزاء طائفـة مـن القضايـا الـتي تؤثـر عل

الأجل الطويل، بما في ذلك: 
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الحصول على تكنولوجيا المعلومـات والاشـتراك في الإبتكـار، وبخاصـة الـذي تقـوم بـه  �
المرأة الريفية 

الحصول على الائتمان  �
الانتقال من الاسـتحقاقات، ولا سـيما الاسـتحقاقات المتعلقـة بـالأغراض العائليـة، إلى  �

العمل المدفوع الأجر 
الدخـل في سـن التقـــاعد، حيــث أن المــرأة تميــل إلى العيــش مــدة أطــول مــن الرجــل  �

وتكسب أقل منه طيلة حياا 
الحصول على التعليم، والتدريب والتعلم مدى الحياة، والاعتراف م   �

الآثار التي ترتبها مسؤوليات الرعاية على الدخل مدى الحياة  �
الآثار التفاضلية التي ترتبها خطة القروض الطلابية على دخل المرأة مدى الحياة  �

 
 تعليق الحكومة 

طوال العقد الأخير، جرى العمل بالإطار الوطني للمؤهلات الذي يقـوم علـى مفـهوم 
التعليـم بـدون انقطـاع، ويسـمح بـتراكم الوحـدات الدراسـية خـلال السـنة الدراسـية وبعدهــا. 
وبالاضافـة إلى ذلـك، فـإن تطبيـق نظـام الاعـتراف بـالتعلم الســـابق يســمح بتقييــم طائفــة مــن 
المــهارات والخــبرات بصــورة أوســع منــها في المــاضي. ويخضــــع النظـــام الحـــالي للمؤهـــلات 
لاستعراض دائم لتوحيد الطرق المترابطة للتعلم مدى الحيـاة في إطـار التعليـم بأسـره (للاطـلاع 

على مزيد من التفاصيل انظر المادة ١٠: التعليم، الصفحة ١٠٠). 
والمساعدة المقدمة من الحكومة متاحـة للمـرأة المسـجلة بوصفـها عاطلـة وتحصـل علـى 
مساعدة في شكل دخل من الحكومة، بما في ذلك اسـتحقاقات البطالـة واسـتحقاقات الوالديـن 
الوحيدين. والمساعدة المتاحة للمرأة والرجل على حد سـواء تشـمل الإعانـات الماليـة للأجـور، 
والمنح المتعلقة بالتحول إلى العمل (بما في ذلـك منحـة بـدء العمـل الـتي يمكـن اسـتخدامها لدفـع 
التكـاليف الأساسـية الناتجـة عـن بـدء العمـل)، والخـبرة في العمـــل، والعمــل في اتمــع المحلــي، 
والبحث عن العمل والمساعدة المتعلقة بذلك، والتدريب. ومن المتوخى أن يؤدي تطبيـق خطـة 
العمـل مـن أجـل الحصـول علـى عمـل إلى تعزيـز انتـهاز المـرأة لفـرص التدريـب. وتجـري أيضـــا 
معالجة العوائق التي تعترض الحصول علـى رعايـة الأطفـال كجـزء مـن هـذا العمـل. وبالاضافـة 
إلى ذلك، يسلم مشروع قانون العمل من أجل الحصول على عمـل بــ �مسـؤوليات الأسـرة� 
كجزء من جـه الأكـثر شمـولا للتنميـة الاجتماعيـة (للاطـلاع علـى مزيـد مـن التفـاصيل انظـر 
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المـادة ١١: العمالـة، الصفحـة ١٣١، والمـادة ١٣: الحيـاة الاقتصاديـــة والاجتماعيــة، الصفحــة 
 .(١٧٤

 
 الرعاية المترلية 

ساور المرأة القلق إزاء ظروف عمل كثير من أخصائيـات الرعايـة المترليـة والآثـار الـتي 
يرتبها ذلك على من يحصلون على الرعاية، وعلى وجه التحديد:  

عدم دعم مقدمات الرعاية بدون أجر والاعتراف ن  �
عقـود مقدمـات الرعايـة بـأجر، الـتي تتسـم بطـابع خـاص للغايــة ولا تشــمل تكــاليف  �
انتقال هؤلاء الأخصائيــات أو جميـع المـهام الـتي يمكـن أن تؤديـها هـؤلاء الأخصائيـات 

أثناء القيام بعملهن، وآثار هذا على انخفاض أجورهن 
الفصل المهني في مهنة تسود فيها المرأة وبالتالي تبخس قيمتها ويبخس أجرها  �

عدم الاعتراف بأن الأشخاص ذوي العاهات والأشـخاص الأصحـاء علـى حـد سـواء  �
مقدمون للرعاية. 

واقترحت المرأة الطرق التالية لمعالجة شواغلهن: 
تمويل تكاليف انتقال أخصائيات الرعاية المترلية التي ينص عليها في عقودهن  �

النص في تشريع العمل على معايير دنيا تتعلق بنوعيـة الرعايـة المقدمـة ونوعيـة ظـروف  �
العمل على حد سواء 

تمويل تدريب أخصائيات الرعاية المترلية  �
مراعاة المبادئ التوجيهية OSH للحقائق الواقعة للعمل في بيوت الناس  �

إجراء استعراض منسق لنهج التمويل والتعاقد المتبعة في الحكومة بأسرها.  �
 

 تعليق الحكومة 
اضطلعـت وزارة الصحـة ببعـض الأعمـــال لمعالجــة قضايــا القــوة العاملــة في خدمــات 
الدعم المترلي، بما في ذلك تحسين المواصفات الخدمية لخدمات الدعم المـترلي، بمـا فيـها الالتجـاء 

إلى تدريب الموظفين ومراقبتهم والإشراف عليهم. 
وقـد بـدأت الاسـتراتيجية النيوزيلنديـة للمعوقـين في نيسـان/أبريـل عـام ٢٠٠١ وتقــدم 
ـــع.  خطـة طويلـة الأجـل لتغيـير اتمـع النيوزيلنـدي مـن مجتمـع معـوق إلى مجتمـع شـامل للجمي
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والاستراتيجية وثيقة مشتركة بين عدة قطاعات تجمل ١٥ هدفـا في مجـالات مـن قبيـل حقـوق 
الإنسـان، والمواقـف الاجتماعيـة، والتعليـم والعمـــل، والترفيــه وأســلوب الحيــاة، والمعلومــات، 
والخدمـات العامـــة ونظــم الدعــم. كمــا أــا توفــر إطــارا ســيكفل قيــام الإدارات الحكوميــة 
ـــين في الاعتبــار قبــل اتخــاذ القــرارات  والوكـالات الحكوميـة الأخـرى بـأخذ الأشـخاص المعوق

(للاطــلاع علــى مزيــد مــن التفــاصيل انظــر المــادة ٣: تطــور المــــرأة وتقدمـــها، الصفحـــات  
 .(٥٠-٥٢

وفي تموز/يوليه عام ٢٠٠٢، نشـرت وزارة شـؤون المـرأة وثيقـة مناقشـة بشـأن الأجـر 
المتســاوي لقــاء العمــل المتســاوي القيمــة لإجــــراء مشـــاورات عامـــة بشـــأا حـــتى تشـــرين 
الثـاني/نوفمـبر عـام ٢٠٠٢ (للاطـــلاع علــى مزيــد مــن التفــاصيل انظــر المــادة ١١: العمالــة، 

الصفحات ١٢٥-١٢٧). 
 

 الصحة 
ساور المرأة القلق إزاء أوجه عدم المساواة بين الجنسين في الصحة، وبخاصة:  

ـــق بالصحــة  الافتقـار إلى المعلومـات والتعليـم اللذيـن يمكـن الحصـول عليـهما فيمـا يتعل �
الجنسية والإنجابية 

الافتقار إلى الوعي بين الشابات بخصوبتهن في الأجل الطويل، وعلى سـبيل المثـال أثـر  �
الأمراض التي تنتقل عن طريق الاتصال الجنسي على الخصوبـة، وإرجـاء الحمـل لفـترة 

طويلة أكثر مما ينبغي 
الافتقار إلى مسؤولية الذكور عن قضايا الصحة الجنسية والإنجابية  �

الآثار التي يرتبها تأنيث الفقر على النتائج الصحية  �
الأعداد الكبيرة من النساء المصابات بتزحزح بطانة الرحم  �

ـــات  التعقيـم القسـري، ولا سـيما للنسـاء المعوقـات، وتشـجيع تعقيـم النسـاء في اتمع �
المحلية ذات الدخل المنخفض. 

واقترحت النساء الاجراءات التالية لمعالجة هذه الشواغل: 
زيادة التركيز على الصحة الجنسية والإنجابية عن طريق:  �
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 ! طرح الصورة الكاملة لقضايا صحة المرأة والمنظمات المعنية بصحـة المـرأة مـن خـلال 
الإعــلان الفعــال والأفــلام الوثائقيــة، بمــا في ذلــك البــث في التليفزيــون في الأوقـــات 

المفضلــة. 
 ! توفـير المعلومـات الـتي يمكـن الحصـول عليـها والتثقيـف لجميـع الشـابات فيمـــا يتعلــق 

بالخصوبة في الأجل الطويل 
ـــى الشــابات اللائــي لهــن علاقــة إيجابيــة  إعـادة توجيـه الخدمـات الصحيـة للتركـيز عل �

بأطفالهن 
إدخال الشباب في جميع هذه الإجراءات.  �

 
 تعليق الحكومة 

نشرت الحكومة المرحلة الأولى مـن اسـتراتيجية الصحـة الجنسـية والإنجابيـة في تشـرين 
ـــة ومحســنة  الأول/أكتوبـر عـام ٢٠٠١. وتوفـر الاسـتراتيجية الاتجـاه العـام لتحقيـق نتـائج إيجابي
ـــادئ التوجيهيــة والخطــوط  للصحـة الجنسـية والإنجابيـة في نيوزيلنـدا. وتوفـر المرحلـة الأولى المب
العريضـة للاتجاهـات الاسـتراتيجية لخطـط العمـل الـتي سـتعالج القضايـا الرئيســية، بمــا في ذلــك 
الأمـراض الـتي تنتقـل عـن طريـق الاتصـال الجنسـي وحـالات الحمـل غـير المرغـــوب فيــها/غــير 
المقصودة. وتتمثل المرحلة الثانية للاستراتيجية في وضع خطـط عمـل للحـد مـن الأمـراض الـتي 
تنتقل عن طريق الاتصال الجنسي، بما في ذلك فيروس نقص المناعـة البشـرية/الإيـدز، وحـالات 
الحمـل غـير المرغـوب فيـها/غـير المقصـودة، والتركـيز علـى تحسـين صحـة الشـباب، والمـــاوريين 
وسـكان جـزر المحيـط الهـادئ (للاطـلاع علـى مزيـد مـن التفـاصيل انظـر المـــادة ١٢: الصحــة، 

الصفحة ١٥٩). 
 

 العنف 
ساور القلق المرأة إزاء مسـتوى العنـف القـائم علـى نـوع الجنـس في نيوزيلنـدا، وعلـى 

وجه التحديد: 
المواقـف اتمعيـة الـتي لا تـزال تركـز علـى ســـلوك الإنــاث فيمــا يتعلــق بالاغتصــاب  �
والعنـف الجنسـي، وعلـى سـبيل المثـال تركـز وسـائط الأنبـاء علـى اسـتهلاك الشــابات 

للمشروبات الكحولية والاغتصاب، بدلا من سلوك الذكور تجاه النساء 
مستوى تمويل خدمات ومنظمات تقديم الدعم  �

الصلة بين العنف والاعتماد الاقتصادي  �
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عدد مرات استجابة الشرطة للعنف العائلي، ولا سيما في المناطق الريفية  �
مواقـف الشـرطة، الـتي تحتـاج للاعـتراف بخطـورة العنـف داخــل الأســرة، وليــس مــن  �

الغرباء فحسب 
إساءة معاملة مقدمي الرعاية/المؤسسات للأشخاص المعوقين وكبار السن  �

التكاليف المالية التي تتكبدها المرأة للحصول على أوامر الحماية.  �
وتقترح النساء الطرق التالية لمعالجة العنف ضد المرأة: 

ـــل،  قيـام الحكومـة بتعزيـز قطـاع المنظمـات غـير الحكوميـة، بمـا في ذلـك تحسـين التموي �
والعمل في شراكة مع المنظمات غير الحكومية للحد من العنف ضد المرأة 

إجـراء تحليـل لتحديـد الأسـباب الجذريـة للعنـف لتحقيـق تغيـــير اجتمــاعي، بــدلا مــن  �
حلول �الإسعاف في قاع الجُرف� 

معالجة وزارة شؤون المرأة للقضايا في حدود دورها  �
إحراز تقدم في �تي ريتو: الاستراتيجية النيوزيلندية لمنع العنف العائلي  �

عودة التدريب على العنف العائلي في كلية الشرطة.  �
 

 تعليق الحكومة 
بـدأت تي ريتـو: الاسـتراتيجية النيوزيلنديــة لمنــع العنــف العــائلي في آذار/مــارس عــام 
٢٠٠٢. وتورد استراتيجية تي ريتـو الأهـداف والمرامـي الرئيسـية للحكومـة، والمبـادئ المتعلقـة 
بعمليـات التطويـر في المسـتقبل، وخطـة تنفيـذ مدـا خمـس سـنوات لإحـراز أقصـى تقـــدم نحــو 
تحقيق حلم عيش الأسر/واناو خالية من العنف. وخلص تقييم لتنفيذ قانون العنف العـائلي إلى 
أن هناك درجة عالية من التأييد للتشريع. ويجري أيضا تقييم البرامج المقدمة بموجـب القـانون، 
وقـد أظـهرت النتـائج حـتى الآن فعاليـة الـبرامج في تحقيـق أهـداف القـــانون. وســتضطلع وزارة 
ـــور في التقييمــات وتشــير إلى إجــراء تعديــلات في  العـدل وإدارة المحـاكم بمعالجـة أي قضايـا تث
السياسـة والممارسـات، وذلـك بحلـول حزيـران/يونيـه عـام ٢٠٠٣ (للاطـلاع علـى مزيـــد مــن 

التفاصيل انظر المادة ١٦: الزواج والحياة الأسرية، الصفحات ٢١٨-٢٢٢). 
 

 التعليم 
ساور القلق المرأة إزاء حصولها على التعليم، وبخاصة:  
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تكـاليف التعليـم، بمـا في ذلـك التكـاليف المسـتترة للتعليـم الابتدائـي والثـانوي، وخطــة  �
القروض الطلابية، وتكاليف الفرصة الثانية للتعلم 
افتقار نظام التعليم إلى التنوع الثقافي والاستجابة  �

عدم الاعتراف بالتعلم غير الأكاديمي السابق  �
الآثار التفاضلية التي ترتبها خطة القروض الطلابية على المرأة  �

عدم الاستجابة للاحتياجات التعليمية المختلفة للمرأة في مختلف مراحل الحياة.  �
واقترحت النساء الطرق التالية: 

الاعتراف بالاحتياجات المتنوعة للمرأة في قطاع التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة  �
التركيز على التعلم مدى الحياة، بدلا من التقسيم الحالي إلى تعليـم في مرحلـة الطفولـة  �

المبكرة، وتعليم ابتدائي، وثانوي، وعال. 
 

 تعليق الحكومة 
لكل شخص ليس طالبا أجنبيـا الحـق في الالتحـاق مجانـا والتعليـم مجانـا في أيـة مدرسـة 
حكومية خلال الفترة التي تبدأ من تاريخ الميلاد الخامس للشخص وتنتـهي في اليـوم الأول مـن 
كانون الثاني/يناير بعد تاريخ الميلاد التاسع عشر للشخص. ولا تستطيع المدارس الحكوميـة أن 
ـــامج  تطلـب إلا التبرعـات، لا الرسـوم. وقـد تمثـل رسـوم النشـاط أو الرسـوم ذات الصلـة بالبرن
الدراسـي أو تكـاليف الـزي عائقـا ماليـا لبعـض الأسـر. ويمكـن لكثـير مـن المـدارس أن تســـاعد 
الوالدين في هذه التكاليف، ولكن الملاذ الرئيسي للوالدين يكون عن طريق نظــام دعـم الدخـل 

(للاطلاع على مزيد من التفاصيل انظر المادة ١٠: التعليم، الصفحتين ٨٩-٩٠). 
وقـد طبقـت الحكومـة عـددا مـن التدابـير الجديـدة لتخفيـض التكـــاليف الماليــة للتعليــم 

العالي للطلبة. وهذه التدابير تشمل ما يلي: 
ضمـان ألا تكـون رسـوم التعليـم العـالي قـــد ارتفعــت منــذ عــام ٢٠٠٠، مــن خــلال  �

سياستها لتثبيت الرسوم  
عدم تقاضي فوائد على القروض المقدمة للطلبة المتفرغـين للدراسـة، أو غـير المتفرغـين  �

للدراسة ويحصلون على دخول منخفضة 
ـــــى القــــروض الطلابيــــة، في الســــنة الماليــــة  تحديـــد حـــد أعلـــى لســـعر الفـــائدة عل �

٢٠٠٢/٢٠٠١، بـ ٧ في المائة 
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وضــع أحكــام جديــدة للســداد، ممــا يعــني أن نســبة لا تقــل عــن ٥٠ في المائــة مـــن  �
التسـديدات، ناقصـا عنصـر التضخـم، تذهـب الآن لتسـديد المبلـغ الأصلـي (للاطـــلاع 

على مزيد من التفاصيل انظر المادة ١٠: التعليم، الصفحات ٩٣-٩٦). 
وتضطلع الحكومة بعمليـة لتوحيـد البيانـات للحصـول علـى أفضـل المعلومـات المتعلقـة 
بالآثـار الاجتماعيـة – الاقتصاديـة لخطـة القـروض الطلابيـة، وباسـتعراض لقضايـا دعـم الطلبــة. 
وقـد أحـرز بـالفعل تقـدم هـام في إصـلاح نظـام التعليـم العـالي، وبخاصـة عـن طريـق اســـتعراض 
ـــترة ٢٠٠٧/٢٠٠٢ (للاطــلاع علــى مزيــد مــن  تمويـل وتطويـر اسـتراتيجية التعليـم العـالي للف

التفاصيل انظر المادة ١٠: التعليم، الصفحة ٩٦). 
 

 الشابات 
ترى الشابات أن شـواغلهن شـاملة لعـدة قطاعـات، وبنـاء عليـه يمكـن أن توجـد هـذه 
القضايـا في سـائر هـذا الفـرع مـن التقريـر. وثمـة شـاغل إضـافي للشـابات يتمثـل في عـدم توافــر 

التربية الجنسية في جميع المدارس الثانوية في نيوزيلندا، ولا سيما في المدارس الدينية الخاصة. 
وتقترح الشابات أن تكـون التربيـة الجنسـية إلزاميـة في جميـع المـدارس الثانويـة، العامـة 

والخاصة على حد سواء. 
 

 تعليق الحكومة 
تقوم الحكومة الآن بتنفيذ استراتيجية أوتيروا لتنمية الشباب (للاطلاع على مزيـد مـن 
التفاصيل انظر المادة ٣: تطور المرأة وتقدمـها، الصفحتـين ٥٢-٥٣). وبموجـب قـانون معايـير 
التعليم لعام ٢٠٠١، لم يعد بإمكـان المـدارس الحكوميـة والمـدارس المدمجـة في الحكومـة اختيـار 
عدم تقديم برامج للتربية الجنسية؛ بيد أن الوالدين يحتفظان بالحق في سحب أولادهم من هـذه 

الدروس (للاطلاع على مزيد من التفاصيل انظر المادة ١٠: التعليم، الصفحة ٩٩). 
 

 المعوقات 
لاحظت المعوقات أن يمثلن مجموعة متنوعة وأن الإعاقة قضية شاملة لعدة قطاعـات. 

ويساور القلق المعوقات إزاء: 
الافتقار إلى الاتصال بالمعوقات  �

ميش المعوقات نتيجة النظم الموضوعة لدعمهن وتمكينهن.  �
واقترحت المعوقات الطرق التالية: 
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الارتباط المدروس بين المعوقات والحكومة  �
تحقيق القيادة للمعوقات في اتمع المحلي والحكومة المحلية والمركزية  �

وضع استراتيجيات وأطر عمل وآليات لمعالجة قضايا العمل للمعوقين  �
تطبيق نهج استراتيجية للسياسة الاجتماعية لزيادة الوعي بقضايا وثقافة الإعاقة.  �

 
 تعليق الحكومة 

بـدأت الاسـتراتيجية النيوزيلنديـة للمعوقـين، تحقيـق فـرق شاسـع: واكـانو أورانغــا، في 
نيسان/أبريل عام ٢٠٠١ وهي تقدم خطة طويلة الأجل لتغيير اتمـع النيوزيلنـدي مـن مجتمـع 
معوق إلى مجتمع شامل للجميع. وتمثل الاستراتيجية وثيقـة مشـتركة بـين عـدة قطاعـات تجمـل 
ـــلام،  ١٥ هدفـا في مجـالات منـها حقـوق الإنسـان، ومواقـف اتمـع، والتعليـم والعمـل، والإع
ـــارا ســيكفل مراعــاة الإدارات  والخدمـات العامـة ونظـم الدعـم. وتوفـر الاسـتراتيجية أيضـا إط
الحكومية والوكالات الحكومية الأخـرى للمعوقـين قبـل اتخـاذ القـرارات. وتقـع المسـؤولية عـن 
تنفيذ الاستراتيجية على عاتق جميع الإدارات الحكومية. وانتقلت المسـؤولية الرئيسـية المسـتمرة 
عن الاستراتيجية من وزارة الصحة إلى مكتب قضايا المعوقين الذي أنشئ حديثـا داخـل وزارة 
التنمية الاجتماعية في تموز/يوليه عـام ٢٠٠٢ (للاطـلاع علـى مزيـد مـن التفـاصيل انظـر المـادة 
٣: تطور المرأة وتقدمها، الصفحـات ٥٠-٥٢). ويوفـر قـانون حقـوق الإنسـان لعـام ١٩٩٣ 

الحماية من التمييز لأسباب متعددة، بما فيها الجنس والإعاقة. 
 

 نساء جزر المحيط الهادئ 
ساور القلق نساء جزر المحيط الهادئ إزاء: 

قيام عدد هام من نساء جزر المحيط الهادئ بوظائف متعددة وآثار ذلك على أسرهن  �
عدم الاعتراف بالكمية الهامة من الأعمال غير المدفوعة الأجر التي تؤديها نسـاء جـزر  �

المحيط الهادئ في أسرهن، ومجتمعان المحلية وكنائسهن. 
وتقـترح نسـاء جـزر المحيـط الهـادئ تنميـة قـدرات القـوة العاملـة، لنسـاء ورجـال جـزر 

المحيط الهادئ، في مجال الخدمات الصحية والاجتماعية. 
 

 تعليق الحكومة 
في عام ٢٠٠٢، وضعـت وزارة التنميـة الاجتماعيـة اســـتراتيجية لجــزر المحيــط الهــادئ 
لتوفير إطار عمل للمساعدة في ضمان تلبيـة أعمالهـا لاحتياجـات سـكان جـزر المحيـط الهـادئ. 
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ـــة الاجتماعيــة لســكان جــزر المحيــط الهــادئ، وتحســين  وترمـي الاسـتراتيجية إلى تعزيـز الرعاي
اشتراكهم في الحياة الاجتماعية والاقتصادية، والمساهمة في إيجاد أسر ومجتمعـات محليـة قويـة في 
جـزر المحيـط الهـادئ. وتتضمـــن الاســتراتيجية خطــط عمــل ذات إطــار زمــني يصــل إلى عــام 
٢٠٠٤. وسيبقي فريق توجيهي الاسـتراتيجية قيـد الاسـتعراض لضمـان أن تظـل وثيقـة الصلـة 
باحتياجات وأماني شعوب جزر المحيط الهادئ على حد سواء وبالشـواغل الـتي تطـرأ في وزارة 

التنمية الاجتماعية. 
وبدعم من وزارة شؤون جزر المحيط الهـادئ، تقـوم وزارة شـؤون المـرأة بوضـع خطـة 
لمشـروع لـتزويد الوكـالتين بالمعلومـات والبيانـات المتعلقـة بنسـاء جـزر المحيـط الهـادئ لتحســين 
نوعية المشورة المتعلقة بالسياسـة الـتي يمكنـهما تقديمـها فيمـا يتعلـق بتحسـين الحالـة الاقتصاديـة 
لنسـاء جـزر المحيـط الهـادئ. وسـتؤدي تلـك المشـورة إلى تمكـين الحكومـة مـن تحديـد أولويــات 
ـــم تحســين العمالــة ونتــائج  اسـتراتيجياا وتدخلاـا وتوجيهـها نحـو أهـداف أفضـل لأجـل دع

التنمية الاقتصادية للمرأة. 
 

 اللاجئات والمهاجرات 
أعربت اللاجئات والمهاجرات عن المخاوف الرئيسية التالية: 

مركز الهجرة � إن عدم منح المرأة إقامة دائمة تلقائيا عنـد زواجـها بنيوزيلنـدي يمكـن  �
أن يتركها وقد تقطعت ا السبل إذا أخفق الزواج أو كانت العلاقة عنيفة أو مؤذية 

الافتقار إلى الحصول على الخدمات والمعلومات، حيث تمثل اللغة العائق الرئيسي  �
الافتقار إلى الوعي بالخدمات وآثار مركز الهجرة قبل الوصول إلى نيوزيلندا  �

الافتقار إلى الوعي بمركز المؤهلات التعليمية واشتراطات الهجرة والعمل في نيوزيلندا  �
التمييز في سوق العمل بسبب الاختلافات الإثنية والثقافية  �

احتجاب المرأة عن الأنظار وقهرها داخل مجتمعات المهاجرين، وهـو مـا يمكـن تجاهلـه  �
بوصفه مسألة �ثقافية�. 

وتقترح المهاجرات واللاجئات الطرق التالية لمعالجة شواغلهن: 
بدء العمل بدخل أساسي عام   �

إنشاء لجنة نسائية داخل مكتب الشؤون الإثنية  �
توفير دليل للمعلومات والخدمات  �
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وضع برنامج تسوية شاملة   �
توفـير المعلومـات للنسـاء قبـل وصولهـن إلى نيوزيلنـدا بشـــأن حقوقــهن واســتحقاقان  �

والخدمات المتاحة 
تحسين عملية لم شمل الأسر  �

التنسيق بين سياسة الهجرة، والاشتراطات التعليمية وأرباب الأعمال  �
اشتراك الإدارات الحكومية مع بعضها البعض ومع المنظمات غـير الحكوميـة، والأخـذ  �

بنهج شامل لعدة قطاعات لمعالجة القضايا المتعلقة باللاجئات والمهاجرات. 
 

 تعليق الحكومة 
قامت الحكومة بتغيير سياسة تصاريح العمل في عـام ٢٠٠٠ وسياسـة الإقامـة في عـام 
٢٠٠١. وبناء عليه، يمكن أن تمنح المرأة التي تقـع ضحيـة للعنـف العـائلي وتتوافـر فيـها المعايـير 
الواردة في سياسة الحكومـة بشـأن العنـف العـائلي تصريـح عمـل مدتـه ثلاثـة أشـهر. وفي ايـة 
تلك الفترة، يمكن أن تقدم المرأة طلبا للحصول على إقامة دائمة طبقا لسياسـة الإقامـة الخاصـة 
لضحايا العنف العـائلي (للاطـلاع علـى مزيـد مـن التفـاصيل انظـر المـادة ١٦: الـزواج والحيـاة 

الأسرية، الصفحة ٢٢٢). 
وسيقوم مكتب الشؤون الإثنية، مع ست من الوكـالات الحكوميـة المسـاهمة، بتشـغيل 
خدمة رائدة للترجمة الشفوية بالهـاتف. وسـتوفر الخدمـة ترجمـة شـفوية مجانيـة للنـاطقين ببعـض 
اللغـات الذيـن يتصلـون بالوكـالات الســـت. وتقــوم وزارة التعليــم حاليــا بوضــع اســتراتيجية 
الانكليزية للناطقين بلغات أخـرى مـن الكبـار، الـتي يـراد ـا حصـر الطلـب الحـالي للانكليزيـة 
للناطقين بلغات أخرى من الكبار وتوفيرها، ورؤية لتوفـير الانكليزيـة للنـاطقين بلغـات أخـرى 
في نيوزيلندا في المستقبل. وبعض القضايا الـتي تعـتزم الاسـتراتيجية معالجتـها، والـتي تؤثـر علـى 
خبرة المهاجرات واللاجئات بالانكليزية للناطقين بلغات أخرى، تشـمل الحاجـة لتوفـير برامـج 
أساسية جدا لمعرفة القراءة والكتابة، وبرامـج تتعلـق برعايـة الأطفـال، وبرامـج معقولـة التكلفـة 

(للاطلاع على مزيد من التفاصيل انظر المادة ١٠: التعليم، الصفحة ٩٨). 
ويوفـر قـانون حقـوق الإنسـان لعـام ١٩٩٣ الحمايـة مـن التميـيز لعـدة أسـباب، بمــا في 
ذلك الجنس، واللـون، والعـرق، والأصـل الإثـني والوطـني، والوضـع الوظيفـي. كمـا أن قـانون 

علاقات العمل لعام ٢٠٠٠ يوفر الحماية من المضايقات العنصرية.  
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 المساحقات/حاملات صفات الجنس الآخر/مشتهيات الجنسين 
أعربت المساحقات، وحاملات صفات الجنس الآخر ومشتهيات الجنسين عن قلقـهن 
ـــة، والافتقــار إلى قبــول التنــوع في الصفــات  إزاء تميـيز اتمـع المفضـي إلى حجبـهن عـن الرؤي

الجنسية. 
واقترحن تعليم الوعي بالصفات الجنسية في المدارس الثانوية لمعالجة هذا القلق. 

 
 تعليق الحكومة 

يحظر قانون حقوق الإنسان لعام ١٩٩٣ التمييز بسبب التوجـه الجنسـي، بمـا في ذلـك 
التوجه المتعلق باشتهاء الجنس الآخر، أو اشتهاء نفس الجنـس، أو السـحاق، اشـتهاء الجنسـين. 
وتضطلـع وزارة العـدل حاليـا باسـتعراض واســـع لجميــع الأحكــام التشــريعية، باســتثناء تلــك 
المتعلقـة بالمسـاعدة الاجتماعيـة، الـتي تعـامل الزوجـين مـن نفـس الجنـس والزوجـين مـن الجنــس 
الآخـر بحكـم الواقـع بصـورة مختلفـة عـــن الزوجــين المــتزوجين قانونــا. وســيحدد الاســتعراض 
القوانين التي ستدعو الحاجة إلى تغييرها لمنح الزوجين مـن نفـس الجنـس والزوجـين مـن الجنـس 
الآخـر بحكـم الواقـع أساسـيا نفـس الحقـوق والحمايـات والمســـؤوليات كــالزوجين المــتزوجين. 
وكعمليـة متزامنـة، تضطلـع وزارة التنميـة الاجتماعيـة بمشـروع لضمـان معاملـــة الزوجــين مــن 
نفس الجنس بنفس الطريقـة كـالمتزوجين والزوجـين مـن الجنـس الآخـر بحكـم الواقـع لأغـراض 
المسـاعدة الاجتماعيـة. وتنظـر وزارة التنميــة الاجتماعيــة حاليــا في التعديــلات الــتي قــد يلــزم 
إجراؤها لتحقيق الاعتراف القانوني بالزوجين من نفس الجنس في تقـديم المسـاعدة الاجتماعيـة 
(للاطلاع على مزيد من التفاصيل انظر المادة ٢: تدابير القضاء على التمييز، الصفحة ٤٠). 



24002-64004

CEDAW/C/NZL/5

 التذييل ٢: قائمة مقدمي الاقتراحات 
تـرد فيمـا يلـي قائمـة بالجماعـات الوطنيـة والمحليـــة والأفــراد الذيــن قدمــوا اقتراحــات 
مكتوبة بشأن مشروع التقرير المتعلـق باتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة، 
الـذي جـرى تعميمـه للتعليـق العـام في الفـترة مـن ١٣ كـانون الأول/ديسـمبر عـــام ٢٠٠١ إلى 

٢٨ شباط/فبراير عام ٢٠٠٢. 
 

 الجماعات الوطنية 
رابطة أوتيروا لطلبة التعليم العالي  - ١

نيوزيلندا للأعمال التجارية  - ٢
DPA نيوزيلندا  - ٣

رابطة تنظيم الأسرة � نيوزيلندا  - ٤
لجنة حقوق الإنسان  - ٥

رابطة رعاية النساء الماوريات المحدودة*  - ٦
الس الوطني لنساء نيوزيلندا  - ٧

الس النيوزيلندي لنقابات العمال  - ٨
المؤسسة النيوزيلندية لتزحزح بطانة الرحم  - ٩

جماعة بغايا نيوزيلندا  - ١٠
الجمعية النيوزيلندية لحماية الجنين  - ١١

مركز نيوزيلندا للوالدين  - ١٢
لجنة الأبروشية واتمع المحلي، رابطة نساء الكنيسة المشيخية  - ١٣

جمعية بلانكت الملكية النيوزيلندية  - ١٤
ريفيات نيوزيلندا  - ١٥

الرابطة النيوزيلندية للأمم المتحدة  - ١٦

 
 

تستند الاقتراحات المقدمة من رابطة رعاية النساء الماوريات إلى مجموعة مشاورات هـوي للنسـاء الماوريـات  *
التي أجرا الرابطة في جميع أنحاء نيوزيلندا. 
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 الجماعات المحلية 
أوكلاند للمساعدة في حالات الإيذاء الجنسي  - ١

الس الوطني للمرأة، تيمز فالي  - ٢
جماعة القضاء على التمييز ضد المرأة التابعة لمنظمة نلسون غير الحكومية  - ٣

جمعية محاميات أوتاغو  - ٤
جماعة الشؤون العامة، فرع نورث شور، اتحاد نيوزيلندا للخريجات  - ٥

مركز شاكتي للآسيويات  - ٦
لجنة العدالة الاجتماعية، كنيسة اتمع المحلي في سان جيمز  - ٧

تي بواوي تابو  - ٨
جماعة الضغط الانتخابي النسائي كابيتي، وليفيت ستيوارت وميراندا باريس  - ٩

الصندوق الاستئماني النسائي للعمل الصحي  - ١٠
 

 الأفراد 
آن موافاو وأخريات  - ١

باربرا روبسون  - ٢
بيفيرلي تيرنر  - ٣

إيفلين جونس  - ٤
فرانسيس آساي  - ٥
جانيت غارنيت  - ٦

لوي بارنيت  - ٧
ماريان بدرسون  - ٨
ماي نيكلسون  - ٩

تينا بارنيت  - ١٠
فيكتوريا روبرتس  - ١١
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  التذييل ٣: الوثيقة الأساسية التي تشكل جزءا من تقارير الدول الأطراف 
 نيوزيلندا 

الأرض والسكان   أولا -
الأرض: تقع نيوزيلندا في جنـوب غـرب المحيـط الهـادئ، في منتصـف المسـافة الفاصلـة  - ١
بـين خـط الاسـتواء والقطـب الجنـوبي، وتتـألف مـن جزيرتـــين رئيســيتين همــا جزيــرة الشــمال 
وجزيرة الجنوب، ومن عدد من جزر أصغر. وتبلـغ مسـاحتها الإجماليـة ٠٢١ ٢٦٨ كيلومـترا 
مربعا (أي أا تماثل في حجمها اليابان أو الجزر البريطانيـة). وأكـبر جـيران نيوزيلنـدا هـي نيـو 
كليدونيـا وفيجـي وتونغـا في الشـمال، واسـتراليا في الغـــرب. وتتمــيز هــذه البقعــة مــن العــالم 
بالبراكين النشطة وكثرة الزلازل. وتمر الحدود الفاصلة بين السهل الهندي � الاسـترالي وسـهل 
المحيـط الهـادئ عـبر نيوزيلنـدا، وكـان للعمليـات الناتجـة عـن تصادماــا أثــر بــالغ علــى حجــم 
ـــا الجيولوجيــة. وتشــمل جبــال الألــب الجنوبيــة الواقعــة في جزيــرة  نيوزيلنـدا وشـكلها وسما
الجنوب والتي ترتفع تحت غطاء ثلجي دائم وأار جليدية كثيرة ١٩ قمة يزيـد ارتفاعـها علـى 
٠٠٠ ٣ مــتر. وتغطــي الجزيرتــان الرئيســيتان مســاحة ٦٠٠ ١ كيلومــتر تمتــد مــن الطــــرف 
الشمالي إلى أقصى الطرف الجنوبي، ولا يبعد أي جـزء منـهما عـن المحيـط الـذي يحدهمـا بـأكثر 
من ١٢٠ كيلومترا. ويسهم طول الحدود الساحلية لنيوزيلندا والمسافة التي تفصلها عن أقـرب 
البلدان ااورة لها في منحها رابع أكبر منطقة اقتصاديـة بحريـة خالصـة في العـالم. كمـا يشـكل 

إقليم روس التابع الواقع في القارة القطبية الجنوبية جزءا من نيوزيلندا.  
ـــامل  ولنيوزيلنــدا ولايــة علــى إقليــم توكيــلاو الــذي لا يتمتــع بــالحكم الــذاتي. وتتع - ٢
نيوزيلندا بجدية مع التزاماا بمقتضى ميثاق الأمم المتحدة بأن تعمل علــى تطويـر الحكـم الـذاتي 
في إقليم توكيلاو توصـلا إلى ممارسـته حـق تقريـر المصـير. وتتخـذ نيوزيلنـدا الترتيبـات اللازمـة 
لإعداد التقارير بشأن إقليم توكيلاو. وسكان إقليم توكيلاو ونيوي وجزر كوك هـم جميعـهم 
من مواطني نيوزيلندا. فنيوي وجزر كوك دولتان تتمتعـان بـالحكم الـذاتي علـى أسـاس ارتبـاط 
حر بنيوزيلندا. ففي إطار علاقات الارتباط الحر، تتمتع حكومتا نيوي وجزر كـوك بسـلطات 
تشريعية وتنفيذية كاملة. وإذا كانت نيوزيلندا تتولى مسؤولية الشؤون الخارجية والدفاع فيمـا 
يخص كلا البلدين، فـإن هـذه المسـؤوليات لا تخولهـا حقـوق السـيطرة وهـي لا تمـارس إلا بنـاء 
على طلب صريح من حكومـتي نيـوي وجـزر كـوك. ولنيـوي وجـزر كـوك اختصـاص كـامل 
فيما يتصل بتنفيذ التزاماما بموجب الصكوك الدولية بحقوق الإنسان، وهما مسـؤولتان مـن ثم 
عن إعداد التقارير ذات الصلة. وقد قدمت نيوزيلنـدا المسـاعدة في المـاضي فيمـا يتعلـق بـإعداد 

هذه التقارير. 



02-64004243

CEDAW/C/NZL/5

التاريخ: يعتقد أن أول مسـتوطنين بولينـيزيين وصلـوا إلى أوتـيروا/نيوزيلنـدا منـذ أكـثر  - ٣
من ٠٠٠ ١ سنة. وما أن جاء القرن الثاني عشر حـتى كـانت المسـتوطنات الماوريـة متنـاثرة في 
معظم أنحاء البلد. وفي عام ١٦٤٢، وقعت أنظـار المـلاح الهولنـدي آبـل تسـمن علـى أوتـيروا، 
ولكن ١٢٧ سنة أخرى مضت قبل أن يصبح القبطان البحري البريطاني، جيمـس كـوك، أول 
ـــدأ الاســتيطان الأوروبي المنظــم في منتصــف  أوروبي تطـأ قدمـاه نيوزيلنـدا في عـام ١٧٦٩. وب

القرن التاسع عشر. 
وفي عـام ١٨٤٠، أبرمـت معـاهدة وايتـانغي بـين قبــائل إيــوي الماوريــة (وهــي قبــائل  - ٤
نيوزلندية الأصل) والتاج البريطاني. وهذه المعاهدة هي الصك التأسيسي لنيوزيلندا الحديثة.  

الخصـائص الإثنيـة والديموغرافيـة الرئيسـية: مـرت نيوزيلنـــدا بتحــول ديموغــرافي ممــاثل  - ٥
للتحولات التي شهدا بلدان متقدمة أخرى. فقد ارتفعت نسبة سكان المدن ارتفاعـا شـديدا، 
وأخذ متوسط حجم الأسرة ينخفض ببطء، بينما يزداد عدد المسنين. وتشـير الاسـقاطات إلى 
بـطء النمـو السـكاني وإلى اسـتمرار التقـدم المطـرد في ســـن الســكان. ومــن الممــيزات الخاصــة 
لتجربة نيوزيلندا تنوع اموعات الإثنية المـتزايد الـذي تمثـل فيـه اموعـات ذات الأصـل غـير 

الأوروبي نسبة متزايدة من السكان المقيمين في نيوزيلندا.  
السـكان: بلـغ عـدد السـكان المقيمـين في نيوزيلنـدا ٣,٧٤ مليـون نســـمة وقــت آخــر  - ٦
تعداد خمسي أجري في عام ٢٠٠١. وتقدر الكثافـة السـكانية بــ ١٣,٨ نسـمة لكـل كيلومـتر 

مربع. 
التكوين الإثني: شكل النيوزيلنديون ذوو الانتماء الإثني الأوروبي ما يصـل إلى ٨٠ في  - ٧
المائة من السكان المقيمين في تعداد عـام ٢٠٠١؛ وكـانت نسـبة ١٤,٧ في المائـة مـن السـكان 
ماوريين. وتمثلت أغلبية السكان الباقين في اموعة الإثنيـة لسـكان جـزر المحيـط الهـادئ (٦,٥ 

في المائة) أو اموعة الإثنية الآسيوية (٦,٦ في المائة). 
ويـرد فيمـا يلـي توزيـع للسـكان بحسـب اموعـة الإثنيـة الرئيسـية. وتـــرد في الجــدول  - ٨
مقارنة بين نتائج تعداد السكان لعــامي ١٩٩١ و ٢٠٠١. وقـد طُرحـت أسـئلة علـى السـكان 
لمعرفـة اموعـة (اموعـات) الإثنيـة الـتي ينتمـون إليـها. وكـان بإمكـام التأشـــير علــى عــدد 
اموعات النموذجية التي يودون التأشير عليها، وإذا كانت هذه اموعات غير كافيـة، جـاز 
لهم تدوين اموعة (اموعات) التي ينتمون إليها. وفي عـام ٢٠٠١، أفـاد حـوالي ٩ في المائـة 
من المقيمين في نيوزيلندا بأم ينتمون إلى أكثر من مجموعة إثنية واحدة. وكـانت نسـبة مئويـة 
أعلى بكثير (٢١ في المائة) من الأطفال دون سن خمس سنوات ينتمون إلى أكـثر مـن مجموعـة 
إثنيـة احـدة في عـام ٢٠٠١. وكـانت صياغـة السـؤال المتعلـق بالانتمـــاء الإثــني في تعــداد عــام 
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٢٠٠١ مختلفة عن تلك التي استخدمت في تعداد عام ١٩٩٦، مـع أـا كـانت نفـس الصياغـة 
ـــاوري  المســتخدمة في تعــداد عــام ١٩٩١ (عــدا اســتخدام مصطلــح �مــاوري� بــدلا مــن �م
نيوزيلنـدي�). ونتيجـة لهـذا التغيـير في السـؤال المتعلـــق بالانتمــاء الإثــني، مــن الصعــب إجــراء 
مقارنات بين البيانات المستخلصة من فترات التعداد الثـلاث (١٩٩١، و ١٩٩٦ و ٢٠٠١). 

ولهذا السبب ستجرى مقارنات اموعات الإثنية بين تعدادي ١٩٩١ و ٢٠٠١ فحسب. 
ويستند الجدول التالي إلى مجموع الردود. وفي حالة إبـلاغ الشـخص عـن الانتمـاء إلى  - ٩
أكثر من مجموعة إثنية واحـدة فإنـه يحسـب في كـل مجموعـة تنطبـق عليـه. وجـرى تسـجيل مـا 
ـــام  يصـل إلى سـت مجموعـات إثنيـة لكـل شـخص في تعـداد عـام ٢٠٠١، غـير أنـه في تعـداد ع
١٩٩١ لم تسجل سوى ثلاثة ردود. وفي الجدول، ترد بيانات عام ٢٠٠١ علـى نفـس أسـس 
عـام ١٩٩١، وجـرى اسـتخدام نظـــام لإعطــاء الأولويــة للــردود لتحديــد اموعــات الإثنيــة 
الثلاث التي ستستخدم. ويورد التشكيل الهرمي لتحديد الأولويـات عنـد المسـتوى ١ لتصنيـف 
الانتماء الإثني الماوريين النيوزيلنديين � سكان جـزر المحيـط الهـادئ � الآسـيويين � الآخريـن � 
الأوروبيـين. ويسـتبعد الجـدول الأشـخاص الذيـن لم يحـددوا انتمـاءهم إلى مجموعـــة إثنيــة أو لم 

تعرف ردودهم. 
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 اموعة الإثنية – لغاية ثلاثة ردود(١)(٢) 
(مجموع الردود)(٣) والجنس 

 
فيما يتعلق بعدد السكان المقيمين عادة في تعدادي عام ١٩٩١ وعام ٢٠٠١ 

ـــة – لغايــة ثلاثــة ردود  اموعـة الإثني
النسبة المئوية من مجموع السكان سنة التعداد (مجموع الردود) والجنس 

سنة التعداد    
  ٢٠٠١ ١٩٩١ ٢٠٠١ ١٩٩١
     

    مجموع السكان، الأوروبيون 
٧٩,٨ ٨٣,٠ ١٦٣ ٣٩٤ ١ ٧٨٩ ٣٦٨ ١ الذكور 
٨٠,١ ٨٣,٣ ٨٤٦ ٤٧٣ ١ ٢٣٦ ٤١٤ ١ الإناث 
٨٠,٠ ٨٣,٢ ٠٠٩ ٨٦٨ ٢ ٠٢٥ ٧٨٣ ٢ اموع 

     
    مجموع السكان، الماوريون 

١٤,٧ ١٣,٠ ٤٨١ ٢٥٧ ٤٣١ ٢١٤ الذكور 
١٤,٦ ١٣,٠ ٧٩٧ ٢٦٨ ٤١٦ ٢٢٠ الإناث 
١٤,٧ ١٣,٠ ٢٨١ ٥٢٦ ٨٤٧ ٤٣٤ اموع 

     
مجموع السكان، سـكان جـزر المحيـط 

    الهادئ 
٦,٥ ٥,٠ ١٥٣ ١١٤ ٤٠٤ ٨٢ الذكور 
٦,٤ ٥,٠ ٦٤٥ ١١٧ ٦٦٩ ٨٤ الإناث 
٦,٥ ٥,٠ ٨٠١ ٢٣١ ٠٧٠ ١٦٧ اموع 

     
    مجموع السكان، الآسيويون 

٦,٤ ٣,٠ ٦٤٤ ١١٢ ٣٩٥ ٤٩ الذكور 
٦,٨ ٣,٠ ٨١٨ ١٢٤ ٣٦١ ٥٠ الإناث 
٦,٦ ٣,٠ ٤٥٩ ٢٣٧ ٧٥٦ ٩٩ اموع 

     
    مجموع السكان، الآخرون 

٠,٨ ٠,٢ ١٢٢ ١٣ ٦١٥ ٣ الذكور 
٠,٦ ٠,٢ ٨٠٢ ١١ ٠٧٨ ٣ الإناث 
٠,٧ ٠,٢ ٩٢٤ ٢٤ ٦٩٣ ٦ اموع 
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فيما يتعلق بعدد السكان المقيمين عادة في تعدادي عام ١٩٩١ وعام ٢٠٠١ 
ـــة – لغايــة ثلاثــة ردود  اموعـة الإثني

النسبة المئوية من مجموع السكان سنة التعداد (مجموع الردود) والجنس 
  ٢٠٠١ ١٩٩١ ٢٠٠١ ١٩٩١
     

    مجموع السكان(٤) 
١٠٠,٠ ١٠٠,٠ ٧٥٢ ٧٤٧ ١ ٢٣٩ ٦٤٨ ١ الذكور 
١٠٠,٠ ١٠٠,٠ ٩٨٢ ٨٣٨ ١ ٥٧٤ ٦٩٧ ١ الإناث 
١٠٠,٠ ١٠٠,٠ ٧٣١ ٥٨٦ ٣ ٨١٣ ٣٤٥ ٣ اموع 

     
  

أدت التغييرات التي أدخلت في شكل السؤال المتعلق بالانتماء الإثني الذي استخدم في تعداد عــام ١٩٩٦ إلى وجـود بعـض بيانـات غـير متسـاوقة  (١)
بين تعدادي عامي ١٩٩١ و ١٩٩٦ أو بين تعدادي عامي ١٩٩٦ و ٢٠٠١. وهذا هو السبب في عـدم إدراج أي بيانـات متعلقـة بعـام ١٩٩٦ 

في هذا الجدول. ويمكن الاطلاع على مزيد من المعلومات المتعلقة بالتغييرات في النص. 
جمعت البيانات الإثنية الواردة في هذا الجدول باستخدام ما يصل إلى ثلاثة ردود للشخص الواحد. وإذا أعطى الشخص أكـثر مـن ثلاثـة ردود،  (٢)
فإن اموعات الإثنية الثلاث الناتجة هي التي تأخذ أعلى أولوية طبقا للنظام التسجيلي حسب الأولوية. وهي نفس الطريقة المسـتخدمة في تعـداد 

عام ١٩٩١. والبيانات المتعلقة بتعداد عام ٢٠٠١ يمكن أيضا أن تمثل ناتجا لغاية ستة ردود. 
تشمل جميع الأشخاص الذين ذكروا كل مجموعـة إثنيـة، سـواء كمجموعتـهم الإثنيـة الوحيـدة أو كواحـدة مـن عـدة مجموعـات إثنيـة. وفي حالـة  (٣)

إفادة الشخص عن انتمائه إلى أكثر من مجموعة إثنية واحدة، فإنه يعد في كل مجموعة منطبقة. 
لا يشمل الذين لم يحددوا مجموعة إثنية.  (٤)

تم تقريب جميع الخانات الواردة في هذا الجدول عشوائيا للأساس ٣. 
 

   
وقـد حدثـت زيـادة كبـــيرة في عــدد المــهاجرين الجــدد (الأشــخاص الذيــن وُلــدوا في  - ١٠
الخارج ولم يكونوا مقيمين في التعداد السابق) الذيـن يعيشـون في نيوزيلنـدا. وقـد ارتفـع عـدد 
هـذه اموعـة إلى ٧٠٠ ٢٠٢ في تعـداد عـام ٢٠٠١، أي بزيـادة بلغـت نسـبتها ٢٣ في المائـــة 

بالمقارنة بـ ٥٠٠ ١٦٤ في تعداد عام ١٩٩٦. 
ولا تـزال آسـيا تمثـل المصـدر الرئيسـي للمـــهاجرين الجــدد (الأشــخاص الذيــن وُلــدوا  - ١١
خارج نيوزيلندا وكانوا في نيوزيلندا مـدة تقـل عـن عشـر سـنوات)، مـع البقـاء عـدد أقـل مـن 
الأشخاص من منطقة المحيـط الهـادئ ومنـاطق العـالم الأخـرى عنـد مسـتويات مماثلـة لمسـتويات 
ـــين عــامي ١٩٨٦ و ١٩٩٦، حلــت آســيا محــل المملكــة المتحــدة  عـام ١٩٩٦. وفي الفـترة ب
وأيرلندا بوصفهما المصدر الرئيسي للمهاجرين الجـدد طـوال السـنوات العشـر السـابقة. وفيمـا 
يتعلق بالسنوات العشر السابقة لعام ١٩٩٦، تمثلت منـاطق المصـادر الرئيسـية الثـلاث في آسـيا 
(٣٩,١ في المائة)، وأوروبا (٢٣ في المائة) ومنطقة المحيـط الهـادئ (بمـا في ذلـك اسـتراليا) (٢٦ 
في المائة). وفيما يتعلق بالسنوات العشر السابقة لعام ٢٠٠١، تمثلت منـاطق المصـادر الرئيسـية 
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الثـلاث في آسـيا (٤٠,٦ في المائـة)، وأوروبـا (٢١,٥ في المائـة) ومنطقـة المحيـط الهـادئ، بمــا في 
ذلك استراليا، (٢٠,٣ في المائة)، في حين زادت نســبة المولوديـن في أفريقيـا مـن ٤,٨ في المائـة 
من جميع الأشخاص المولودين في الخارج وفي نيوزيلندا لمــدة تقـل عـن عشـر سـنوات إلى نسـبة 

٩,٧ في المائة في عام ٢٠٠١. 
وقـد اسـتمر حـدوث تغيـيرات تركيبيـة هامـة في بلـدان منشـأ المــهاجرين المولوديــن في  - ١٢
آسيا على مدى السنوات العشـر السـابقة. وفي عـام ١٩٨٦، كـانت كمبوديـا والصـين والهنـد 
واليابـان وماليزيـا تمثـل أكـثر مـن نصـــف جميــع المــهاجرين المولوديــن في آســيا. وبحلــول عــام 
١٩٩٦، وفد ما يقرب مـن ثلثـي المـهاجرين المولوديـن في آسـيا مـن كوريـا الجنوبيـة، والصـين 
وتـايوان وهونـغ كونـغ وماليزيـا. وفي عـام ٢٠٠١، وفـد قرابـة ٨٠ في المائـة مـن مجمـوع عـدد 
ــد،  المـهاجرين مـن آسـيا مـن البلـدان التاليـة: جمهوريـة الصـين الشـعبية، وكوريـا الجنوبيـة، والهن
ومقاطعـة تـايوان الصينيـة، ومنطقـــة هونــغ كونــغ الإداريــة الخاصــة التابعــة للصــين، والفلبــين 

واليابان. 
السكان حسب الجنس: شكلت النساء نسبة ٥١,٢ في المائة من السـكان المقيمـين في  - ١٣
عام ٢٠٠١. وتشير الاسقاطات إلى أن عدد النساء سيظل يتجاوز عدد الرجـال خـلال القـرن 
القادم. وتظهر اموعات الإثنيـة الـتي يشـكل المـهاجرون مصدرهـا تفاوتـات كبـيرة في نسـب 

الجنسين. 
السـكان حسـب السـن: في عـام ٢٠٠١، كـانت نسـبة ٢٢,٧ في المائـة مـــن الســكان  - ١٤
المقيمـين في نيوزيلنـدا مـن الأطفـال دون سـن ١٥ ســـنة، وكــانت نســبة ٦٥,٣ في المائــة مــن 
السكان في سن تتراوح بين ١٥ و ٦٤ سنة، ونسبة ١٢ في المائة في سـن ٦٥ سـنة فمـا فـوق. 

وبلغ العمر الوسيط ٣٤,٨ سنة. 
فروق السن فيما بين اموعات الإثنية: يبلغ العمر الوسيط مـوع سـكان نيوزيلنـدا  - ١٥
٣٤,٨ سـنة. ويبلـغ العمـر الوسـيط للمجموعـــة الإثنيــة الأوروبيــة ٣٦,٨ ســنة (بمــا في ذلــك 
٤١,١ ســنة للبريطــانيين و ٣٤,٨ ســنة للــهولنديين). وهــذا الارتفــــاع في الهيكـــل العمـــري 
للمجموعـات الأوروبيـة في نيوزيلنـدا يعكـس هجــرة العديــد مــن أفرادهــا إلى نيوزيلنــدا بعــد 
الحرب العالمية الثانيـة وأن أطفـالهم ربمـا لم يعـودوا يشـعرون بالانتمـاء إلى اموعـة الإثنيـة الـتي 
ينتمي إليها آباؤهم. بيد أن بعض اموعات الأوروبية التقليدية بدرجة أقـل داخـل نيوزيلنـدا، 
مثل الفرنسيين والروس والإيطـاليين والألمـان والسـويديين، يتسـم عمرهـم الوسـيط بأنـه أصغـر 

من العمر الوسيط موع سكان نيوزيلندا. 
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وأصغر عمر وسيط لسكان جزر المحيـط الهـادئ هـو العمـر الوسـيط لسـكان توكيـلاو  - ١٦
الذي يبلغ ١٨,٩ سنة في حـين يبلـغ العمـر الوسـيط للمـاوريين ٢١,٩ سـنة. والعمـر الوسـيط 
لسكان فيجي هو الأكبر بين سكان جزر المحيـط الهـادئ ويبلـغ ٢٣,٧ سـنة. وأكـثر مـن ثلـث 
سكان جزر المحيط الهادئ في نيوزيلندا أطفال في حين لا تتعـدى نسـبة الأشـخاص الذيـن تبلـغ 
أعمارهم ٦٥ سنة فأكثر، ٣,٣ في المائة. وللمـاوريين توزيـع عمـري ممـاثل حيـث تصـل نسـبة 
من يقل عمرهم عن ١٥ سنة إلى ٣٧,٣ في المائة ونسبة الأشخاص الذيـن تبلـغ أعمـارهم ٦٥ 

سنة فما فوق لا تبلغ إلا ٣,٤ في المائة. 
والعمر الوسيط للصينيين التايوانيين هو الأدنى بين اموعات الآسـيوية (٢٣,٣ سـنة)  - ١٧
والعمر الوسيط للسريلانكيين هو الأكبر (٣٢,١ سنة). وكثير من الآسيويين مهاجرون جـدد 
إلى نيوزيلندا ويميلون للتركز في الفئات العمرية للشباب � البالغين. وتـتراوح أعمـار أكـثر مـن 
نصـف الآسـيويين (٥٥,٢ في المائـة) بـين ١٥ و ٤٤ سـنة، في حـــين أن أقــل قليــلا مــن الربــع 
(٢٣,٦ في المائة) تقل سنهم عن ١٥ سنة ولا تبلغ نسبة الأشخاص الذين تبلـغ أعمـارهم ٦٥ 
سنة فما فوق إلا ٤,١ في المائة. وفي المقابل، فإن نسبة ٤٣,٢ في المائة من جميـع النيوزيلنديـين 
تتراوح أعمارهم بين ١٥ و ٤٤ سنة، في حين تبلغ نسبة الأطفال ٢٢,٧ في المائة وتبلـغ نسـبة 

الأشخاص الذين تبلغ أعمارهم ٦٥ سنة أو أكثر ١٢,١ في المائة. 
وفي عـام ٢٠٠١، بلـغ العمـر الوسـيط للإنـاث في نيوزيلنـدا ٣٥,٦ ســنة، مقــابل ٣٤  - ١٨
سنة للذكور. وكانت الإناث الماوريات وإناث جزر المحيط الهادئ أصغــر سـنا بالمقارنـة بجميـع 
الإنـاث، حيـث بلـغ العمـر الوسـيط ٢٣ سـنة و ٢١,٩ سـنة علـى التـوالي، في حـين بلـغ العمــر 

الوسيط للإناث الآسيويات ٢٩,٧ سنة في عام ١٩٩٦. 
ولدى السكان الأوروبيين من الإناث نسبة مسـنات أعلـى بكثـير، حيـث تصـل نسـبة  - ١٩
ـــة، مقــابل ٣,٨ في المائــة فقــط لــدى  اللـواتي تبلـغ أعمـارهن ٦٥ سـنة أو أكـثر ١٥,٣ في المائ
مجموعات الماوريين وسكان جزر المحيط الهادئ واموعات الآسـيوية مجتمعـة. وعلـى العكـس 
من ذلك، من الأرجح بكثير أن تكون نسبة الإناث الماوريات وإناث جزر المحيـط الهـادئ ممـن 
تقل أعمارهن عن ١٥ سنة، ٣٥,٧ في المائة و ٣٧,٤ في المائة علـى التـوالي، مقـابل ٢٠,٤ في 
المائة للإناث الأوروبيات. وتتركز الإناث الآسيويات في اموعـات الـتي هـي في سـن العمـل، 
حيث بلغت نسبة من تتراوح أعمارهن بين ١٥ و ٦٤ سنة ٧٣,٨ في المائة في عام ٢٠٠١. 

الاقتصاد: نيوزيلندا بلد متقدم ذو اقتصاد سوقي يعتمد على التجارة الخارجيـة. ومنـذ  - ٢٠
الثمانينات تعرضت نيوزيلندا، شأا في ذلك شأن كثـير مـن البلـدان الأخـرى، لفـترة مسـتمرة 
مـن ركـود النشـاط الاقتصـادي إلى حـد مـا، أعقبـها نمـو مشـوب بـالحذر ومتفـاوت منــذ عــام 
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١٩٩٣. وبمعظـم المقـاييس، ظلـت مسـتويات المعيشـة مرتفعـة بشـكل معقـــول، رغــم أن هــذه 
الصعوبـات الاقتصاديـة والأنمـاط المتغـيرة في التجـارة عالميـة قـد أفضـت إلى انخفـاض مســتويات 

دخل الفرد. 
وفي عام ١٩٨٤، بدأ تنفيذ برنامج هام للتحريـر الاقتصـادي. وأعيـد توجيـه السياسـة  - ٢١
الاقتصادية بدرجة كبيرة نحو إنشـاء اقتصـاد سـوقي التوجـه ومعالجـة الاختـلالات في الاقتصـاد 
الكلي. وكانت الاصلاحات الهيكليـة سـريعة وذات قـاعدة عريضـة وقـد اقـترنت باسـتراتيجية 
مالية متوسطة الأجل لمكافحـة التضخـم. وكـانت آثـار الاصلاحـات الهيكليـة واضحـة. وكـان 

من بين نتائج عملية التكيف حدوث انخفاض كبير متوسط الأجل في مستوى العمالة. 
ويعتمـد اقتصـاد نيوزيلنـدا الصغـير علـى التجـارة الخارجيـة. وبصـورة تقليديـة، كــانت  - ٢٢
نسـبة كبـيرة مـن صـادرات نيوزيلنـدا، الـتي تتـألف أساسـا مـن المنتجـات الزراعيـة، تذهـــب إلى 
المملكة المتحدة. على أن نيوزيلندا قد تكيفـت علـى مـدى الأعـوام العشـرين الماضيـة مـع عـالم 
ـــة هــي اســتراليا  متغـير بحيـث أصبحـت آسـيا تحتـل الآن مكانـة أبـرز. وأكـبر أسـواقنا التصديري
ـــة والمملكــة المتحــدة وكوريــا. وقــد طــورت نيوزيلنــدا  واليابـان والولايـات المتحـدة الأمريكي
صناعاـا الزراعيـة والتحويليـة لتناسـب احتياجـات أسـواق المننتجـات المتخصصـة. وكـان هــذا 
يعني أن نيوزيلندا لم تعد تعتمـد علـى صـادرات الألبـان واللحـوم والصـوف نظـرا لـتزايد أهميـة 
منتجات الحراجة والبستنة وصيد الأسماك والصناعات التحويلية. كما تزايدت أهمية السـياحة. 
وتشير تقديرات مجلس السياحة في نيوزيلندا إلى أنه في السنة المنتهية في كـانون الأول/ديسـمبر 
٢٠٠١، أسهمت السياحة الدولية بمبلغ ٥,٢ بليون دولار نيوزيلنـدي في الاقتصـاد أي بحـوالي 

٤,٤ في المائة من الناتج المحلي الإجمالي، باستثناء إيرادات السفر الجوي الدولي. 
دخل الفرد: في عام ٢٠٠١، بلغ الدخل الإجمالي السـنوي الوسـيط ٨٢٥ ١٩ دولارا  - ٢٣
ـــين.  نيوزيلنديـا للأوروبيـين النيوزيلنديـين و ٨٢٧ ١٤ دولارا نيوزيلنديـا للمـاوريين النيوزيلندي
وكـانت هنـاك اختلافـات كبـيرة أيضـا في الدخـول الســـنوية بــين الرجــال والنســاء. وفي عــام 
٢٠٠١، بلـغ الدخـل السـنوي الوسـيط للرجـــل ٩١٣ ٢٤ دولارا وللمــرأة ٥٢٩ ١٤ دولارا. 
وتشير مقارنة بين متوسط فئات الأجـور في السـاعة في أوقـات العمـل العاديـة كمـا وردت في 
�اسـتقصاء العمـل الربـع سـنوي� إلى أنـه في شـباط/فـبراير عـام ٢٠٠٢، كـانت المـرأة تحصـــل 

على نسبة ٨٤ في المائة تقريبا من فئات أجور الرجل. 
الناتج المحلي الإجمالي: بلغ الناتج المحلـي الإجمـالي بالأسـعار الحاليـة ٠٢٢ ١٢٠ مليـون  - ٢٤
دولار نيوزيلندي في السنة المنتهية في آذار/مارس ٢٠٠٢، بزيـادة نسـبتها ٧,٠٥ في المائـة عـن 

رقم عام ٢٠٠١. 
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معدل التضخم: في حزيران/يونيه عتام ٢٠٠٢، بلغ معدل التضخـم السـنوي ٢,٨ في  - ٢٥
المائة. 

الديـون الخارجيـة: في ٣١ آذار/مـارس عـــام ٢٠٠٢، بلــغ مجمــوع الديــون الخارجيــة  - ٢٦
ـــون الحكوميــة ٩٢٥ ١٨  ٨٢٨ ١٢٨ مليـون دولار نيوزيلنـدي. ومـن هـذا المبلـغ، بلغـت الدي

مليون دولار نيوزيلندي. 
ـــدد الرسمــي المعــدل موسميــا  معـدل البطالـة: في الربـع الأول مـن عـام ٢٠٠٢، بلـغ الع - ٢٧
ـــة.  للعــاطلين عــن العمــل ٠٠٠ ١٠٤ شــخص، أو مــا نســبته ٥,٣ في المائــة مــن اليــد العامل
(وتعريف العاطل عن العمل رسميا هو كل مـن ليـس لديـه عمـل، ويبحـث عـن عمـل بنشـاط، 
ويكون مهيئا للعمل). وكـان مـن بـين هـذا امـوع ٠٠٠ ٧٩ مـن الذكـور و ٠٠٠ ٥٦ مـن 
الإناث (بلغت معدلات البطالة ٥,٢ في المائة و ٥,٤ في المائة علـى التـوالي). وتصـل معـدلات 
البطالة لدى كل من الماوريين النيوزيلنديـين وسـكان جـزر المحيـط الهـادئ إلى مسـتويات أعلـى 
بكثير نسبيا، ولا سيما في الفئة العمرية ١٥-١٩ سنة. وبلغ مجموع عدد العاطلين عـن العمـل 
من الماوريين ٥٠٠ ٢١ (بلغ معدل البطالــة ١٠,٨ في المائـة) وبلـغ مجمـوع عـدد العـاطلين عـن 

العمل من سكان جزر المحيط الهادئ ٥٠٠ ٩ (بلغ معدل البطالة ٩,٧ في المائة). 
معـدل الإلمـام بـالقراءة والكتابـة: لا يوجـد مقيـاس رسمـي لمعـدل إلمـام الكبــار بــالقراءة  � ٢٨
والكتابة في نيوزيلندا، غير أنه من المعترف به دوليــا أن نيوزيلنـدا تتسـم بارتفـاع مسـتوى إلمـام 
كل من الرجال والنساء بالقراءة والكتابة. وقـد اعتـبرت الدراسـة الاسـتقصائية الدوليـة للإلمـام 
بالقراءة والكتابة التي أجريت في عام ١٩٩٦ أنماط الإلمام بالقراءة والكتابـة في نيوزيلنـدا مماثلـة 
لأنماط المملكة المتحدة والولايات المتحدة الأمريكيـة واسـتراليا. ويجـري تنفيـذ مشـاريع مختلفـة 
للإلمـام بـالقراءة والكتابـة مجانـا للدارســـين: تشــمل مشــاريع الإلمــام بــالقراءة والكتابــة نمــوذج 
الماوريين الأصليين �تي واري آكو�، (دار التعلم)، التي أقيمت في مصنع للـورق، وهـو برنـامج 
ـــام بــالقراءة والكتابــة في مكــان العمــل؛ ودورات تعليــم اللغــة الانكليزيــة  طويـل الأجـل للإلم
للمهاجرين الجدد واللاجئين ومن قبيـل ذلـك الرابطـة الوطنيـة لخطـط المعلمـين الخصوصيـين في 
البيت لتعليم الانكليزية للنـاطقين بلغـات أخـرى الـتي توفـر التعليـم لمـا يربـو علـى ٥٠٠ ٦ مـن 
المهاجرين الجدد واللاجئـين؛ ودورات تعليـم اللغـة الانكليزيـة كلغـة ثانيـة الـتي يوفرهـا مقدمـو 
الخدمــات الإقليميــون الآخــرون، وكليــات الفنــون التطبيقيــة وعــدد مــن المــدارس الثانويــــة؛ 
ـــتي توفرهــا  ودورات تعلُّـم المـهارات الأساسـية، بمـا في ذلـك عنصـر الإلمـام بـالقراءة والكتابـة ال
المؤسسات سنويا لـ ٠٠٠ ٣٣ مـن الدارسـين الكبـار العـاطلين عـن العمـل عـن طريـق مقدمـي 
الخدمات من القطاع الخاص والقطاع الحكومي على حد سواء؛ والتعليم الـذي توفـره منظمـة 
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�أوتـيروا للإلمـام بـالقراءة والكتابـة� لمـا يربـوا علـى ٠٠٠ ٨ مـن الكبـار علـــى الصعيــد الوطــني 
(ثلثـهم مـن النسـاء)؛ ووضـع برامـج �الإلمـام بـــالقراءة والكتابــة والانكليزيــة للنــاطقين بلغــات 
أخرى� بوصف ذلك أولوية تعليمية في سجون نيوزيلندا. وبالاضافـة إلى ذلـك، هنـاك دورات 
متاحـة علـى أسـاس التفـــرغ وتدفــع مقابلــها رســوم ويجــري تنفيــذ خطــة للقــروض الطلابيــة 

للدارسين المقيمين بصفة دائمة في نيوزيلندا. 
الديانة: في عام ٢٠٠١، كـان مـن بـين الذيـن أفـادوا عـن انتمـاء ديـني اختـارت نسـبة  - ٢٩
٩٥,٤ في المائة الديانة المسيحية، بنقـص بلغـت نسـبته ٤,١ في المائـة منـذ تعـداد عـام ١٩٩٦. 
وكانت هناك زيادة في عدد الأشخاص المنتمين إلى ديانات غير المسيحية. وزاد عـدد كـل مـن 
ــــين عـــامي ١٩٩٦ و  الهنــدوس، والبوديــين والمســلمين بمــا يربــوا علــى ٠٠٠ ١٠ شــخص ب

 .٢٠٠١
وأفادت نسبة بلغت قرابة ٣٠ في المائة من السكان المقيمين عادة بعدم اعتناقهم ديانـة  - ٣٠
في عام ٢٠٠١، بزيادة بنسبة ١٨,٥ في المائة عن عام ١٩٩٦، عندما كان عدد غـير المعتنقـين 
لديانة أكثر قليلا من الربع. أما عدد الذين رفضـوا الإجابـة علـى السـؤال المتعلـق بالديانـة فقـد 

انخفض قليلا بين عام ١٩٩٦ (٥٩٣ ٢٥٦) وعام ٢٠٠١ (٢٤٤ ٢٣٩).  
اللغـة: الانكليزيـة هـي اللغـة الرئيسـية الـــتي تســتخدمها أغلبيــة الســكان، وهــي اللغــة  - ٣١
المســتخدمة في الحيــاة العامــة. والماوريــة هــي لغــة شــعب تانغاتــا وينــوا (الشــعب الأصلــــي) 
ـــة  لنيوزيلنـدا. وهـي تاونغـا (كـتر) بموجـب أحكـام معـاهدة وايتـانغي، وقـد أصبحـت لغـة رسمي
لنيوزيلندا بموجب قانون اللغة الماورية لعام ١٩٨٧. وينص القانون أيضا على أنـه يجـوز للنـاس 
التكلم باللغة الماورية في أي دعاوى قضائية وعلـى إمكانيـة توفـير خدمـات مـترجم شـفوي في 
ـــة  هـذه الدعـاوى. وتتضمـن منـاهج مـدارس عديـدة برامـج لتعليـم اللغـة الماوريـة. وتتـاح للطلب
الذيـن تكـون لغتـهم الأم هـي لغـة جـزر المحيـط الهــادئ أو لغــة محليــة أخــرى الفرصــة لتطويــر 

واستعمال لغتهم كجزء لا يتجزأ من تعليمهم المدرسي. 
ولا يتحدث جميع الأوروبيين النيوزيلنديـين تقريبـا (٩٠,٥ في المائـة) إلا لغـة واحـدة،  - ٣٢
هي اللغة الانكليزية في الغالب. وفي عام ٢٠٠١، أفاد حـوالي ٤,٥ في المائـة مـن النيوزيلنديـين 

و ٢٥,٢ في المائة من الماوريين النيوزيلنديين بأنه يمكنهم التحدث بالماورية. 
متوسـط العمـر المتوقـع: كـان متوســـط العمــر المتوقــع عنــد الــولادة للفــترة ١٩٩٥- - ٣٣

١٩٩٧ على النحو التالي: 
الإناث غير الماوريات ٨٠,٦ سنة 

الإناث الماوريات ٧١,٦ سنة 
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الذكور غير الماوريين ٧٥,٣ سنة 
الذكور الماوريون ٦٧,٢ سنة 

وكـان مـرض السـرطان ومـرض القلـب الاحتباسـي يمثـلان السـببان الرئيســـيان للوفــاة  - ٣٤
طوال السنوات العشر الأخيرة، حيث تسبب كــل منـهما في وفـاة واحـدة تقريبـا في كـل أربـع 
وفيات. وفي عام ١٩٩٨، تسبب السرطان في نسبة ٢٩ في المائة من مجموع الوفيـات في حـين 

تسبب مرض القلب الاحتباسي في نسبة ٢٣ في المائة. 
معدل وفيات الرضع: بلـغ معـدل وفيـات الرضـع ٥,٣ لكـل ٠٠٠ ١ مولـود حـي في  - ٣٥
السنة التقويمية ٢٠٠١. ومثل معدل وفيات المواليد قرابة نصف معدل وفيـات الرضـع (٢,٧٦ 

وفاة في كل ٠٠٠ ١ مولود حي). 
وفيـات الأمومـة المباشـرة: تتفـاوت معـدلات وفيـات الأمومـة المباشـــرة (مثــلا بســبب  - ٣٦
مضاعفات الحمل، والوضع والفترة التالية للوضـع مباشـرة) تفاوتـا ملحوظـا مـن عـام إلى آخـر 
بسبب صغر عدد الوفيات. وقد بلغ هـذا المعـدل ١,٧ في المائـة لكـل ٠٠٠ ١٠٠ مولـود حـي 
في عام ١٩٩٨ (كانت هنـاك حالـة واحـدة مـن وفيـات الأمومـة المباشـرة في ذلـك العـام) وفي 
عام ١٩٩٧، بلغ المعدل ٣,٥ في المائة (كـانت هنـاك حالتـان مـن وفيـات الأمومـة المباشـرة في 

عام ١٩٩٧). 
معـدل الخصوبـة: بلـغ عـدد الأطفـال المولوديـن أحيـاء المســـجلين في آذار/مــارس عــام  - ٣٧
٢٠٠٢ مـا مجموعـه ٧٠٠ ٥٤ طفـلا. وتشـير آخـر معـدلات للخصوبـة إلى أن متوســـط المــرأة 
النيوزيلندية يبلغ حوالي ١,٩٧ مولودا لكل امرأة. ويبلغ آخر رقم حوالي ٦ في المائـة أدنى مـن 
المستوى (٢,١٠ مولودا لكل امرأة) المطلوب لكي يحل أي مجتمع محـل نفسـه، بـدون الهجـرة. 
وفي السـنوات الــ ١٨ مـن السـنوات الــ ٢٢ الأخـيرة، كـانت الخصوبـة في نيوزيلنـــدا أدنى مــن 

�مستوى الإحلال�. 
ـــن نصــف (٤٩ في  وفي السـنة المنتهيـة في آذار/مـارس عـام ٢٠٠٢، كـان أقـل قليـلا م - ٣٨
المائة) جميع الأطفال الحديثي الولادة لأم بلغـت مـن العمـر ٣٠ عامـا أو أكـبر، بعـد أن كـانت 
النسبة ٣٥ في المائة في عام ١٩٩٢. وعلى العكس مـن ذلـك، انخفـض عـدد الأطفـال الحديثـي 
الولادة لأم يقل سنها عـن ٢٥ عامـا مـن نسـبة ٣١ في المائـة في عـام ١٩٩٢ إلى نسـبة ٢٤ في 
المائة في عتام ٢٠٠٢. وكان هناك اتجـاه طويـل الأجـل للابتعـاد عـن الحمـل المبكـر. ومتوسـط 
عمر المرأة النيوزيلندية الـتي تنجـب أطفـالا يبلـغ الآن ٢٩,٥ سـنة، مقـابل ٢٧,٩ سـنة في عـام 

١٩٩٢ و ٢٥,٦ سنة في أوائل السبعينات. 
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وكان معدل الخصوبة الكلي للماوريات أعلى بنسـبة بلغـت ٣٤ في المائـة تقريبـا منـها  - ٣٩
لنظرائهن من غير الماوريـات في السـنة التقويميـة ٢٠٠١. وفي عـام ٢٠٠١، بلـغ عمـر الإنجـاب 

الوسيط للنساء الماوريات ٢٥,٩٧ سنة مقابل ٣٠,٥٨ سنة للنساء غير الماوريات. 
التوزيـع العمـري: يـدل تعـداد عـام ١٩٩٦ وآخـر التقديـرات علـــى حــد ســواء علــى  - ٤٠
ـــطء. وبلــغ العمــر الوســيط في ٣١ آذار/مــارس عــام  اسـتمرار تقـدم سـن سـكان نيوزيلنـدا بب
٢٠٠٢ (مؤقـت) ٣٤,٧ سـنة، مقـابل ٣٤,٢ سـنة في ٣١ آذار/مـارس عـــام ٢٠٠١ و ٣١,٣ 

سنة في ٣١ آذار/مارس عام ١٩٩١. 
ــام ٢٠٠٢  وفي الفـترة الممتـدة بـين ٣١ آذار/مـارس عـام ٢٠٠١ و ٣١ آذار/مـارس ع - ٤١
(مؤقـت)، سـجل عـدد الأطفـال دون ســـن ١٥ ســنة زيــادة بلغــت ٢٤٠ ٤ طفــلا أو بنســبة 
٠,٤٨ في المائـة، مـن ٤١٠ ٨٧٤ طفـــلا إلى ٦٥٠ ٨٧٨ طفــلا. وارتفــع عــدد النيوزيلنديــين 
الذين هم في سن العمل (مـن ١٥ إلى ٦٤ سـنة) بمـا يبلـغ ٦٣٠ ٤١ شـخصا أو بنسـبة ١,٦٥ 
في المائـة ليصـل إلى ١٦٠ ٥٥٧ ٢ شـخصا، وارتفعـت نســـبتهم إلى مجمــوع الســكان بصــورة 
ضئيلـة مـن ٦٥,٤ في المائـة إلى ٦٥,٦ في المائـة علـى مـدى السـنة المنتهيـــة في ٣١ آذار/مــارس 
٢٠٠٢. وســجل عــدد المســنين النيوزيلنديــين (٦٥ ســنة فمــا فــوق) زيــادة بلغـــت ٥٩٠ ٦ 
شـخصا أو بنسـبة ١,٤ في المائـة، مـن ٢٣٠ ٤٥٦ شـخصا إلى ٨٢٠ ٤٦٢ شــخصا. وفي ٣١ 

آذار/مارس عام ٢٠٠٢، كان نصف عدد المسنين النيوزيلنديين فوق سن ٧٤,٢ سنة. 
الشباب ضمن الهيكل السكاني: في ٣١ آذار/مارس عام ٢٠٠٢، أشـارت التقديـرات  - ٤٢
إلى أن عدد الأشخاص في الفئة العمرية دون سن العشـرين قـد بلـغ ٤٦٠ ١٦١ ١ شـخصا أو 
٢٩,٨ في المائة من مجموع سكان نيوزيلندا. وفي إطـار هـذه الفئـة، نقـص عـدد الأطفـال دون 
سـن الخامسـة بصــورة هامشــية بنســبة بلغــت ٠,١ في المائــة (مــن ٥٢٠ ٢٨٢ طفــلا في ٣١ 
آذار/مـارس عـام ٢٠٠١ إلى ١٠٠ ٢٨٢ طفـل في ٣١ آذار/مـارس عـام ٢٠٠٢)، وزاد عـــدد 
الأفــراد الذيــن تــتراوح أعمــارهم بــين خمــــس وتســـع ســـنوات بنســـبة ١,٣ في المائـــة (مـــن 
ـــام ٢٠٠١ إلى ٦٢٠ ٣٠٣ فــردا في ٣١ آذار/مــارس  ٢٩٤ ٩١٠ فـردا في ٣١ آذار/مـارس ع
عام ٢٠٠٢) وسجل عدد الأفـراد الذيـن تـتراوح أعمـارهم بـين ١٥ و ١٩ سـنة زيـادة بنسـبة 
ــــردا في  ٢,٩ في المائــة (٨٧٠ ٢٧٤ فــردا في ٣١ آذار/مــارس عــام ٢٠٠١ إلى ٧٢٠ ٢٨٢ ف

٣١ آذار/مارس عام ٢٠٠٢). 
النسبة المئوية للسكان في المناطق الريفيـة والمنـاطق الحضريـة: بـالرغم مـن أن نيوزيلنـدا  - ٤٣
بلد زراعي في المقـام الأول مـن حيـث اسـتخدام أراضيـه، فـإن نسـبة الذيـن كـانوا يعيشـون في 
المنـاطق الريفيـة وقـت تعـداد عـام ٢٠٠١ لم تبلـغ سـوى ١٤,٣ في المائـة مـن �عـــدد الســكان 
المقيمين عادة�. وتعرف المناطق الريفية بأـا المنـاطق الـتي تضـم أكـبر مراكزهـا السـكانية أقـل 
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مـن ٠٠٠ ١ نسـمة). وتعيـش نسـبة ٧١ في المائـة مـن السـكان في المنـــاطق الحضريــة الرئيســية 
(وهي المناطق التي تضم ٠٠٠ ٣٠ شخص أو أكثر) ونسبة ١٤,٧ في المائــة تقريبـا تتـألف مـن 
سكان حضريين ولكنهم يعيشون في مناطق حضرية ثانوية وأقــل أهميـة يقـل عـدد سـكاا عـن 

٠٠٠ ٣٠ نسمة.  
وتتسم منطقة أوكلاند الحضرية بأا أكـبر تجمـع سـكاني حضـري مفـرد حيـث يقـدر  - ٤٤
عدد سكاا بـ ٥٠٧ ٠٧٤ ١ نسمة. ويبــين تعـداد عـام ٢٠٠١ أن نسـبة ٦٦,٩ في المائـة مـن 
مجموع سكان منطقة أوكلاند الحضرية كانوا من الأوروبيـين، وكـانت نسـبة ١١,٥ في المائـة 
من الماوريين، ونسبة ١٤,٩ في المائة مـن سـكان جـزر المحيـط الهـادئ، ونسـبة ١٤,٦ في المائـة 
من الآسيويين (باســتخدام المعلومـات المسـتخلصة مـن مجمـوع الـردود ولذلـك لا يبلـغ مجمـوع 
النسب المئوية ١٠٠). وقد ازداد عدد السكان �المقيمين عادة� في منطقـة أوكلانـد الحضريـة 
بــ ٨٢ ٦٧١ نسـمة في الفـترة بـين عـامي ١٩٩٦ و ٢٠٠١، ممـــا جعلــها واحــدة مــن أســرع 

المناطق نموا في نيوزيلندا. 
النسبة المئوية للأسر التي تعيش في كنف أحـد الوالديـن وذات الأطفـال المعـالين: كمـا  - ٤٥
كانت الحال في تعداد عـام ١٩٩٦، كـان نـوع الأسـرة الأكـثر شـيوعا في تعـداد عـام ٢٠٠١ 
هـو نـوع الأسـرة المؤلفـة مـن �زوجـين يعـولان أطفـالا�. بيـد أن نســـبة �الأســر المؤلفــة مــن 
زوجين يعولان أطفالا� والأسر المؤلفة من زوجـين فقـط� متشـاة الآن تقريبـا وتبلـغ ٤٢,١ 
في المائة و ٣٩ في المائة على التوالي. وهــذا يمثـل اسـتمرارا للاتجـاه، الـذي كـان جليـا منـذ عـام 
١٩٩١، لحـدوث زيـادة في نسـبة �الأسـر المؤلفـة مـن زوجـين فقـط� ونقـص في عـدد الأســـر 
المؤلفـة مـن �زوجـين يعـولان أطفـالا�. وشـكلت الأسـر الـتي تعيـش في كنـف أحـد الوالديـــن 
نسبة ١٨,٩ في المائة من الأسـر، بعـد أن كـانت ١٧,٧ في المائـة في عـام ١٩٩٦ و ١٧,٢ في 
المائة في عام ١٩٩١. وكان معظـم الوالديـن الوحيديـن (٨١,٩ في المائـة) مـن الإنـاث بـالرغم 

من انخفاض النسبة بما يربو قليلا على ١ في المائة منذ عام ١٩٩٦. 
ولا تـزال الأسـر المعيشـية المؤلفـــة مــن عــائلات غالبــة في نيوزيلنــدا. وفي تعــداد عــام  - ٤٦
٢٠٠١، كانت نسبة ٧١,٣ في المائة من الأسر المعيشية تضم عائلات، بعد أن كـانت ٧٣,٩ 
في المائـة في عـام ١٩٩٦. وكـانت هنـاك زيـادة في عـدد الأسـر المعيشـــية المؤلفــة مــن شــخص 
واحد، وبلغت نسبتها ٢٣,٤ في المائة من جميع الأسر المعيشية بالمقارنة بنسـبة ٢٠,٧ في المائـة 
في عام ١٩٩٦. وكانت الأسـر المعيشـية الباقيـة مؤلفـة مـن أفـراد متعدديـن لا ينتمـون للأسـرة 

(على سبيل المثال الأشخاص في حالة تقاسم المترل). 
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الهيكل السياسي العام    ثانيا -
الهيئة التشريعية العليا في نيوزيلندا هـي البرلمـان النيوزيلنـدي الـذي يتـألف مـن صاحبـة  - ٤٧
جلالة الملكة (التي يمثلها عادة الحاكم العام) ومن مجلس النواب الذي يتألف مـن دائـرة واحـدة 

ويضم ١٢٠ عضوا. 
وفيما يلي الوظائف الرئيسية للبرلمان:  - ٤٨

سن القوانين وتفويض السلطة التنفيذية سلطة سن القوانين؛  (أ)
فحص ومراقبة عمل الحكومـة (منحـها السـلطة الماليـة سـنويا، ومراقبـة أدائـها  (ب)

للصلاحيات والوظائف المفوضة لها)؛ 
تشكيل الحكومة؛ و  (ج)

تمثيل شعب نيوزيلندا.  (د)
وقد نص قانون الاستفتاء الانتخابي لعام ١٩٩١ علــى إجـراء اسـتفتاء إرشـادي بشـأن  - ٤٩
الاصلاح الانتخابي. وقد قُسـم الاسـتفتاء إلى جزأيـن. ففـي الجـزء الأول، طُلـب مـن المقـترعين 
الاختيار بين الاصلاح الانتخابي أو الحفاظ على النظام القائم الذي يرجـح كفـة الفـائز الأول. 
ـــد أفضليــام مــن الخيــارات الأربعــة  وفي الجـزء الثـاني مـن الاقـتراع طُلـب مـن المقـترعين تحدي
للاصـلاح الانتخـابي. وأعربـت غالبيـــة المقــترعين عــن تفضيلــها للإصــلاح الانتخــابي ولنظــام 
التمثيـل التناسـبي المختلـط وبـدأ تطبيـق نظـام التمثيـل التناســـبي المختلــط بعــد الاســتفتاء الثــاني 

والأخير الملزم الذي أُجري جنبا إلى جنب مع الانتخابات العامة ١٩٩٣. 
وينظـم القـانون الانتخـابي لعـام ١٩٩٣ الانتخابـات، بمـا في ذلـك تنفيـذ نظـام التمثيــل  - ٥٠
التناسـبي المختلـط. وفي ظـــل نظــام التمثيــل التناســبي المختلــط يتمتــع المقــترع بصــوت حــزبي 
وبصوت انتخابي. والصوت الحزبي يمكِّن المقترع من اختيار الحزب الذي يـود أن يكـون ممثـلا 
ـــا  لـه في البرلمـان. وفي حزيـران/يونيـه عـام ٢٠٠٢، كـان هنـاك ٢١ حزبـا سياسـيا مسـجلا. أم

الصوت الانتخابي فيتعلق باختيار عضو برلمان لتمثيل الدائرة الانتخابية للمقترع. 
وفي ظل نظام التمثيل التناسبي المختلط، سيكون هناك عـادة ١٢٠ عضـوا في البرلمـان.  - ٥١
ـــاك ٦٢ عضــوا في البرلمــان يمثلــون  وفي البرلمـان المنتخـب في تمـوز/يوليـه عـام ٢٠٠٢، كـان هن
الدوائـر الانتخابيـة العامـة الـتي بلـغ عددهـا ٦٢ دائـرة، وكـان هنـاك سـبعة أعضـــاء في البرلمــان 
يمثلون الدوائر الانتخابية السبع للماوريين. أما أعضاء البرلمان الــ ٥١ المتبقـون، فكـانوا أعضـاء 
برلمـان مدرجـين في القائمـة الرسميـة. وتجـري لجنـة التمثيـل، الـتي اجتمعـــت آخــر مــرة في عــام 
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ـــر  ٢٠٠١، اسـتعراضا كـل خمـس سـنوات لتعيـين الحـدود بـين الدوائـر الانتخابيـة العامـة ودوائ
المـاوريين الانتخابيـــة. وفيمــا يتعلــق بمقــاعد المــاوريين، تجــدر ملاحظــة أنــه بموجــب القــانون 
ـــاخب في دائــرة  الانتخـابي لعـام ١٩٩٣، يتمتـع المـاوري بحـق خيـار أن يكـون مسـجلا إمـا كن
انتخابية للماوريين أو كناخب في دائرة انتخابية عامـة. ومـا أن يحـدد الشـخص اختيـاره، فإنـه 
لا يستطيع تغيير نوع السجل المسجل فيه لحـين إجـراء الخيـار الانتخـابي التـالي للمـاوريين بعـد 
خمـس سـنوات. ونتـائج الخيـار الانتخـابي للمـاوريين تشـكل الأسـاس لحســـاب عــدد النــاخبين 
الماوريين وتؤثر على عدد مقاعد الماوريين التي ستتقرر فيمـا يتعلـق بعمليـتي الانتخابـات العامـة 

التاليتين. 
ويتـولى مجلـس الـوزراء، الـذي يتـألف جميـع أعضائـــه مــن أعضــاء منتخبــين في مجلــس  - ٥٢
النواب، الاشراف على إدارة شؤون الحكومة. وتتـألف السـلطة التنفيذيـة مـن مجلـس الـوزراء، 
ودوائـر الخدمـة العامـة وعـدد مـن الهيئـــات المرتبطــة بالحكومــة. وعمومــا، يكــون لكــل إدارة 
حكوميـة وزيـر معـين كرئيـس سياسـي لهـذه الإدارة. وفضـلا عـن ذلـك، يوجـــد في كــل إدارة 

موظف عام يعمل كرئيس إداري لها.  
وتشكل المحاكم، التي تعمل على اساس نظـام التخـاصم بـين طرفـين، الفـرع القضـائي  - ٥٣
للحكومة. وأعلى محكمة في نيوزيلنـدا حاليـا هـي اللجنـة القضائيـة لـس الملكـة الخـاص، الـتي 
تنعقد في لندن بوصفها آخر محكمة استئناف لنيوزيلندا. وقد قررت الحكومة إلغـاء اسـتئنافات 
نيوزيلندا أمام مجلس الملكة الخاص لتحل محله محكمة عليــا مقرهـا ولينغتـون. ولذلـك، سـتكون 
المحكمة العليا أعلى محكمة عندما تنشأ، رهنا بالتشريع اللازم الذي يجري سنه. وأعلـى محكمـة 
ثانية في نيوزيلندا هي محكمة الاستئناف، الـتي تنظـر في الأغلبيـة السـاحقة لقضايـا الاسـتئناف. 
وتحـت محكمـة الاسـتئناف تـأتي المحكمـة العاليـة، وهـي المحكمـة الوحيـدة في نيوزيلنـدا الـــتي لهــا 
ولاية قضائية عامة. فهي تنظر أخطر المحاكمات التي تجــرى أمـام هيئـة محلفـين والقضايـا المدنيـة 

فضلا عن قضايا القانون الإداري.  
وتأتي المحاكم المحلية تحت المحكمة العاليـة. وهـي تعـنى بعـدد كبـير مـن القضايـا الجنائيـة  - ٥٤
والمدنية، وتجري بعض المحاكمـات أمـام هيئـة محلفـين. وتعـنى محكمـة الأسـرة، وهـي شـعبة مـن 
شـعب المحكمـة المحليـة، بالمسـائل الـتي تتعلـق بقـانون الأسـرة. وتعـنى محـاكم المنازعـات (المنشــأة 
بوصفها شعبا مـن شـعب المحـاكم المحليـة) بالمنازعـات المدنيـة الأدنى مسـتوى (بخـلاف اسـترداد 
الديون) عن طريق إجراءات مبسـطة. وبالاضافـة إلى ذلـك، هنـاك عـدد مـن المحـاكم والهيئـات 
القضائيـة المتخصصـــة. وفي عــام ١٩٩٧، وافقــت الحكومــة القائمــة آنــذاك علــى اســتحداث 
مكتــب قضــائي تدريــبي في المحكمــة المحليــة � هــو مكتــب قضــاة اتمعــات المحليــة. وقضـــاة 
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اتمعـات المحليـة أشـخاص عـاديون يتـم اختيـارهم مـن اتمعـات المحليـة وينظـرون في المســائل 
الجنائيــة البســيطة الــتي تخلــو في معظمــها مــن مرافعــات الدفــاع. ولهــم أن يمارســوا مجموعـــة 
السلطات العادية المتمثلة في إصدار الأحكـام، مـا عـدا الحكـم بالسـجن. وأُجـري تقييـم لعمـل 

المكتب في عام ٢٠٠٠. وتنظر الحكومة حاليا في الخيارات المتعلقة بمستقبل المكتب. 
وتـؤدي المحـاكم دور الكـابح لســـلطة الحكومــة بضمــان أن تتصــرف الحكومــة وفقــا  - ٥٥
للقانون. بيد أنه نظرا لكون البرلمان هو أعلى هيئـة في نظـام الحكـم النيوزيلنـدي، فـإن المحـاكم 
ملزمة بالقوانين ولا يجوز لها أن تلغي نصوص أي قانون من القوانين التي تصدر عن البرلمان.  

وتتألف قوانين نيوزيلندا مما يلي:  - ٥٦
القانون العام، الذي يشار إليه أحيانا باسـم �قـانون القضـاة�، الـذي طورتـه  (أ)

محاكم انكلترا ومحاكم نيوزيلندا؛ و 
القانون التشريعي الذي يسنه برلمان نيوزيلنـدا. وقـد حـافظت المـادة ١٥ (١)  (ب)
من القانون الدستوري لعام ١٩٨٦ على سلطة البرلمان المتمثلة في سن القوانـين. وقبـل صـدور 
هـذا القـانون الدسـتوري، كـانت هـذه السـلطة تسـتمد مـن قـانون اعتمـاد القوانــين التشــريعية 
لويست منستر لعام ١٩٤٧، الذي خـول برلمـان نيوزيلنـدا السـلطة الوحيـدة لسـن التشـريعات 

لنيوزيلندا. 
وقد نص أيضا قانون تنفيذ القوانين الامبراطورية لعام ١٩٨٨ علـى أن عـددا  (ج)
ـــل عــام ١٩٤٧  قليـلا مـن القوانـين التشـريعية والتشـريعات الفرعيـة البريطانيـة الـتي صـدرت قب

تشكل جزءا من قوانين نيوزيلندا. 
ويتعلق القانون العام بتفسير القوانين التشـريعية وتطويـر القوانـين العامـة بالاسـتناد إلى  - ٥٧
المبــادئ القانونيــة الأساســية. ويتضمــن القــانون التشــريعي القوانــين الصــــادرة عـــن البرلمـــان 

والتشريعات الصادرة بناء على تفويض بموجب تلك القوانين.  
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 معاهدة وايتانغي 
ـــاج البريطــاني و  أرسـت معـاهدة وايتـانغي، الـتي وُقعـت في عـام ١٨٤٠ بـين ممثلـي الت - ٥٨
(القبيلــة الفرعيــة) هــابو الماوريــة و (قبيلــة) إيــوي، الأســاس القــانوني لاســتيطان نيوزيلنــــدا، 

واستهدفت حماية حقوق وممتلكات السكان الأصليين الماوريين. 
وشـهدت فـترة العقـد ونصـف العقـد الأخـيرة تزايـد أهميـة معـاهدة وايتـانغي كأســـاس  - ٥٩
لتسـوية مطالبـات المـاوريين مـن التـاج. وتزايـد بصـورة كبـيرة الجـــدال بشــأن مكانــة الشــعب 
الماوري ودوره في اتمع النيوزيلندي، وما فتئت الحكومـات المتواليـة تطـور سياسـاا المتعلقـة 

بالشؤون الماورية. 
وقـد أنشـئت محكمـة وايتـانغي بموجـب قـانون معـاهدة وايتـانغي لعـــام ١٩٧٥ لتقــديم  - ٦٠
ـــة بالمعــاهدة. وصــدر تعديــل في عــام ١٩٨٥  توصيـات إلى التـاج بشـأن المطالبـات ذات الصل

يسمح بأن يكون للمطالبات أثر رجعي منذ توقيع المعاهدة في عام ١٨٤٠.  
ويطور عمل المحاكم ومحكمـة وايتـانغي المعـنى المعـاصر للمعـاهدة. وهـذا العمـل واسـع  - ٦١
النطاق وله تأثير بالغ ومستمر علـى الطريقـة الـتي تتعلـم ـا نيوزيلنـدا النظـر إلى نفسـها. ويقـر 
التاج بأن المعاهدة هي الوثيقة التأسيسية للأمة، وقد أصبحت المعاهدة مقبولة الآن على نطـاق 
واسـع بوصفـها أهـم صـك في التطـور المسـتمر للشـراكة القائمـة بمقتضـى المعـــاهدة بــين التــاج 
ـــى حــد قــول محكمــة وايتــانغي في وصــف أعمالهــا: �إن المعــاهدة تتحــدث  والمـاوريين. وعل

دائما�. 
وبالاضافة إلى إنشاء محكمة وايتانغي، أنشئ مكتب خـاص معـني بالتسـويات بمقتضـى  - ٦٢
المعــاهدة في ١ كــانون الثــاني/ينــاير عــام ١٩٩٥ تحــــت إشـــراف الوزيـــر المكلـــف بشـــؤون 
المفاوضات المتعلقة بمعاهدة وايتانغي. والهدف من إنشاء هذا المكتـب هـو زيـادة التركـيز علـى 

أهداف الحكومة فيما يتعلق بتسوية المطالبات التاريخية المتعلقة بمعاهدة وايتانغي. 
ـــة الاســتئناف في عــام ١٩٨٧، فســرت  وفي قضيـة بالغـة الأهميـة عرضـت علـى محكم - ٦٣
ـــاج بأــا علاقــة تقتضــي مــن الشــركاء في  المحكمـة العلاقـة الخاصـة بـين الشـعب المـاوري والت
ــاك الآن  المعـاهدة أن يتصرفـوا بحكمـة وبأكـبر قـدر مـن حسـن النيـة تجـاه بعضـهم البعـض. وهن
عـدد مـن قوانـين البرلمـان الـتي تتطلـب مـن التـاج مراعـاة مبـادئ معـاهدة وايتـانغي، أو مصـــالح 
المـاوريين أو وجـهات نظرهـم. وقـد تفـــاوضت حكومــات متعاقبــة مــع جماعــات كبــيرة مــن 

السكان الأصليين في محاولة لتسوية المظالم المتعلقة بخرق المعاهدة. 
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ــات  وتواصـل حكومـة نيوزيلنـدا إحـراز تقـدم مطـرد في التفـاوض بشـأن تسـوية المطالب - ٦٤
الناشـئة عـن حـالات الخـرق التاريخيـة لمعـاهدة وايتـــانغي. وفي عــام ٢٠٠١، توصــل التــاج إلى 
تسـويتين هـامتين مـع اموعـات القبليـة في نـورث أيلنـــد، فيمــا يتعلــق بقيــام التــاج بمصــادرة 
الأراضـي بعـد الحـرب الـتي دارت في سـتينات القـرن التاسـع عشـر وحـالات الخـــرق الأخــرى 
للمعاهدة (نغاتي روانوي مقـابل ٤١ مليـون دولار ونغـاتي تامـا مقـابل ١٤,٥ مليـون دولار). 
وفضلا عن التعويضات الماليـة، تضمنـت التسـويات اعتـذارات مـن التـاج فيمـا يتعلـق بـالحرب 
والمصادرة. وفي ٨ تموز/يوليه عام ٢٠٠٢، جرى التوقيع بالأحرف الأولى على تسـوية أخـرى 
(نغاتي آوا)، وهي متوقفة على شـرط تصديـق شـعب نغـاتي آوا عليـها. وتم التوصـل في الآونـة 
الأخيرة إلى اتفاق غـير ملـزم مـن حيـث المبـدأ مـع قبيلـة إيـوي ثالثـة في نـورث أيلنـد، هـي نغـا 
رورو. وبحلول تموز/يوليه عام ٢٠٠٢، كان قد تم الالـتزام بمـا يربـو علـى ٦٢٨ مليـون دولار 

كتعويضات للتسويات النهائية والشاملة للمعاهدة. 
وجـرت زيـادة الأمـوال المخصصـة لعمليـة التفـاوض، بغـرض تسـهيل دخـــول مقدمــي  - ٦٥
الطلبات في المفاوضات، ولحماية ممتلكــات التـاج الزائـدة والمحافظـة عليـها لإمكـان اسـتخدامها 

في التسويات. 
ـــه عــام ٢٠٠٠، أصــدر الوزيــر المكلــف بشــؤون المفاوضــات المتعلقــة  وفي تمـوز/يولي - ٦٦
بمعـاهدة وايتـانغي مجموعـة مبـادئ لكـي يسترشـد ـــا التــاج في التفــاوض وتســوية المطالبــات 
التاريخيـة لمعـاهدة وايتـانغي. وتنـص المبـادئ علـى أن تجـرى المفاوضـات بنيـة حسـنة؛ وأن تعيــد 
التسويات العلاقة بين التاج ومقدمي المطالبـات؛ وأن يكـون التعويـض عـادلا (لا يقتصـر علـى 
مظروف مالي)؛ وضرورة معالجة المطالبات المماثلـة علـى قـدم المسـاواة؛ وضـرورة وجـود قـدر 
أكبر من الشفافية في عملية التسوية المتعلقة بالمعاهدة؛ وضرورة التفاوض علـى التسـويات بـين 

الحكومة ومقدمي المطالبات. 
وفي الآونة الأخيرة، أقرت محكمة وايتانغي العناصر التي يقوم عليها ج التـاج لتسـوية  - ٦٧
المطالبـات المتعلقـة بالمعـاهدة فيمـا يتعلـق باعترافـها بولايـــة المفوضــين عــن مقدمــي المطالبــات، 
ومعالجتـها للمطالبـات المتداخلـة. وقـد سـن التـاج تشـــريعا لتنفيــذ مطالبــات هواكــاني، وقــدم 
التشريع إلى مجلس النواب لإجراء التسويات المتعلقة بقبيلتي تي يوري أو هاو ونغاتي روانوي. 
ويحرص التاج على الوفاء بالتزاماته كشريك في المعاهدة. فتسوية المظالم التاريخيـة هـي  - ٦٨
جزء لا بد منه لإقامة علاقات قوية ومسـتمرة بـين التـاج والمـاوريين. علـى أنـه إذا كـان التـاج 
يعترف بأهمية عملية التسوية، فـلا ينبغـي اعتبـار هـذه العمليـة محـور التركـيز أو الآليـة الرئيسـية 
لتشجيع هذه العلاقة في المستقبل. وسيعمل التاج على مواصلة التقدم الهام الذي أحرز بـالفعل 
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في التفاوض من أجـل التوصـل إلى تسـويات للمظـالم التاريخيـة تكـون عادلـة ودائمـة وميسـرة، 
وتنفيذهـا؛ وعلـى تحسـين الوضـع الاجتمـاعي والاقتصـادي للمـاوريين. ومـن أجـل تحقيـق هــذا 
الهدف، تعتزم الحكومة توفير فرص اقتصاديـة واجتماعيـة مـن خـلال تحسـين أوضـاع المـاوريين 
تحسـينا كبـيرا في مجـالات الصحـة والعمـل والتعليـم والسـكن. وهـذا الاهتمـام بـــإدارة وتطويــر 
علاقات قوية إنما يعكس الغرض الكامن وراء معـاهدة وايتـانغي، ألا وهـو إرسـاء أسـاس يتيـح 

لشعبين مختلفين تماما العيش معا في وئام وبما يحقق المنفعة المتبادلة. 
وقد أنشئت الـوزارة الحاليـة لتنميـة المـاوريين � تي بـوني كوكـيري � في عـام ١٩٩٢،  - ٦٩
لتحـل محـل الهيئـات الحكوميـة السـابقة الـتي كـانت تعـنى بالشـؤون الماوريـة. ويتمثـل دور هــذه 
الـوزارة في إسـداء المشـورة بشـأن علاقـة التـاج مـع المـاوريين وتحقيـــق مســتويات إنجــاز أعلــى 
للمـاوريين وذلـك بتحســـين خدمــات التعليــم والصحــة والفــرص الاقتصاديــة. وتتــولى وزارة 
شـؤون المـــرأة، مــن خــلال وحدــا المعنيــة بالسياســة، تي أوهــو واكــاتويو، إســداء المشــورة 

للحكومة بشأن وضع المرأة الماورية وتأثير السياسات الحكومية عليها. 
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الهيكل القانوني العام الذي تحمى في إطاره حقوق الإنسان    ثالثا -
السـلطات القضائيـة أو الإداريـة أو غيرهـا مـن الســـلطات المختصــة الــتي لديــها  ألف -

  ولاية تؤثر في حقوق الإنسان 
يرد في الفقرات التالية وصف للقوانين الرئيسية في هذا الصدد.   - ٧٠

 
قانون شرعة الحقوق في نيوزيلندا لعام ١٩٩٠ 

 
كـان الغـرض مـن هـذا القـانون هـو تـأكيد حقـوق الإنســـان والحريــات الأساســية في  - ٧١
نوزيلندا وحمايتها وتعزيزهـا، وتـأكيد الـتزام نيوزيلنـدا بالعـهد الـدولي الخـاص بـالحقوق المدنيـة 
والسياسـية. وينطبـق القـانون علـى الأعمـال الـتي تقـوم ـا الأجـهزة التشــريعية أو التنفيذيــة أو 
القضائية لحكومة نيوزيلندا أو تلـك الـتي يقـوم ـا أي شـخص أو هيئـة أثنـاء تأديـة أيـة وظيفـة 
عامة أو ممارسة أية سلطة أو أداء أية مهمة مسندة لذلك الشـخص أو تلـك الهيئـة أو مفروضـة 
عليـهما أو بموجـب القـانون أو وفقـا لـه. وعلـى النـائب العـام أن يسـترعي نظـر البرلمـــان، عنــد 
عرض أي مشروع قانون، إلى أي نص فيه يبـدو أنـه يتعـارض مـع أي مـن الحقـوق والحريـات 
الـواردة في شـرعة الحقـوق. وقـد أكـدت محكمـة الاسـتئناف إمكانيـة رفـع دعـوى ضـــد التــاج 
للمطالبة بتعويض عن الأضرار الناتجة عن انتـهاك حقـوق وحريـات منصـوص عليـها في قـانون 

شرعة الحقوق في نيوزيلندا لعام ١٩٩٠. 
 

قانون حقوق الإنسان لعام ١٩٩٣ 
 

دخل قانون حقوق الإنسان لعام ١٩٩٣ حيز النفاذ في ١ شــباط/فـبراير عـام ١٩٩٤،  - ٧٢
وأدمج أحكام قانون لجنة حقوق الإنسـان لعـام ١٩٩٧ وقـانون العلاقـات بـين الأجنـاس لعـام 
١٩٧١. وهذا القانون مناهض للتمييز في المقام الأول ويورد ثلاثة عشر سببا محظورا للتميـيز: 
الجنس، والحالة الزوجية، والمعتقد الديني، والمعتقد الأخلاقي، واللون، والعرق، والأصل الإثـني 
أو القومي، والعجــز (بمـا في ذلـك وجـود كائنـات حيـة في الجسـم يمكنـها أن تسـبب المـرض)، 
والسـن، والـرأي السياسـي، والوضـع الوظيفـي، والوضـع الأســـري، والميــل الجنســي. وينطبــق 
القـانون علـى القطـاعين العـام والخـاص علـى حـد سـواء. وفيمـا يتعلـق بالقطـاع الأخـير، يـورد 
الجزء الثاني من القانون سبعة مجالات عامة يكون فيها التمييز غير قانوني وهـي: العمـل (بمـا في 
ذلـك الفـترة السـابقة للعمـل)؛ والشـراكات؛ والرابطـات الصناعيـة والمهنيـة؛ والهيئـــات المؤهلــة 
ـــام للأمــاكن والمركبــات والمرافــق؛ وتوفــير الســلع  وهيئـات التدريـب المـهني؛ والاسـتخدام الع
ــــة  والخدمــات؛ وتوفــير الأرض والســكن وغــير ذلــك مــن مرافــق الإيــواء الأخــرى؛ وإمكاني
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ــافر  الاسـتفادة مـن خدمـات المؤسسـات التعليميـة. ويتضمـن القـانون أيضـا أحكامـا تتعلـق بالتن
العرقي والمضايقات الجنسية والمضايقات العنصرية. 

وفيما يتعلق بالقطاع العام، فــإن معظـم الأنشـطة ينظمـها الجـزء ١ ألـف مـن القـانون،  - ٧٣
الذي يتضمن معايير عـدم التميـيز الموضوعـة بموجـب قـانون شـرعة الحقـوق في نيوزيلنـدا لعـام 
١٩٩٠، ومن ثم يسمح بتقديم الشكاوى المتعلقـة بـالتمييز الـذي يمارسـه القطـاع العـام وذلـك 
عن طريق عملية لتسوية المنازعات ممولة بأموال عامة. بيد أن سياسات وممارسات العمـل الـتي 
تنتهجها الحكومة وما يتعلـق بذلـك مـن مضايقـات عنصريـة وجنسـية وإيـذاء لا تـزال تنظمـها 
نفس المعايير المتعلقة بأنشطة القطاع الخاص، المنصوص عليها في الجزء الثاني من قانون حقـوق 

الإنسان. 
وقـانون حقـوق الإنسـان ينظـم أيضـا لجنـة حقـوق الإنســـان ويطلــب إليــها أن تركــز  - ٧٤
بصـورة اسـتراتيجية علـى حقـوق الإنســـان العامــة (وليــس عــدم التميــيز فحســب)، والتعليــم 
والدعوة. وإدخال مفوض العلاقات بـين الأجنـاس (موفـق العلاقـات بـين الأجنـاس سـابقا) في 
اللجنـة عقـب اعتمـاد قـانون تعديـل حقـوق الإنسـان لعـام ٢٠٠١، يفـي بالحاجـة لاتبـاع ـــج 
شمـولي لحقـوق الإنسـان بتوفـير جهـة واحـدة لقبـول الشـكاوى المتعلقـة بجميـع أسـباب التميـــيز 
المحظورة سواء كانت متعلقة بنشاط القطاع الخاص أو العام مع الاعتراف في الوقت ذاتـه بـأن 
للعلاقات بين الأجناس مكانة هامة جدا في نشاط حقوق الإنسان في نيوزيلنـدا. وبـالمثل، فـإن 
إنشاء منصب مفوض تكافؤ الفرص وهو منصـب جديـد علـى أسـاس التفـرغ يكفـل اسـتمرار 
تطوير المبادئ التوجيهية والقواعد الطوعية للممارسات لتسهيل وتعزيـز أفضـل الممارسـات في 

مجال تكافؤ فرص العمل (بما في ذلك العدالة في الأجر). 
ويقضـي أيضـا قـانون حقـوق الإنسـان بـأن تضـع لجنـة حقـــوق الإنســان خطــة عمــل  - ٧٥
وطنية، بالتشاور مع الأطـراف المهتمـة، لتعزيـز وحمايـة حقـوق الإنسـان في نيوزيلنـدا. وفضـلا 
عـن ذلـك، بـدأت الحكومـة برنـامج عمـل بشـأن طـرق ووســـائل إدمــاج الاعتبــارات المتعلقــة 
ـــان في صنــع السياســة، وبالتــالي تعزيــز ثقافــة حقــوق الإنســان القائمــة داخــل  بحقـوق الإنس

الحكومة. وتضطلع وزارة العدل بدور قيادي لعمل مشترك بين الإدارات في هذا المشروع. 
 

قانون أمين المظالم لعام ١٩٧٥ 
 

ينـص هـذا القـانون علـى أن يعـين الحـاكم العـام أمنـاء مظـالم بنـاء علـى توصيـة مجلــس  - ٧٦
النواب. ويجوز لأمناء المظالم التحقيق في أي قرار أو توصية، أو أي فعـل أو امتنـاع عـن فعـل، 
من جانب أي وزير من وزراء التاج، أو إدارة حكومية، أو منظمات أخرى معينـة مدرجـة في 
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قوائم القانون، ويتعلـق بمسـألة إداريـة ويؤثـر في أي شـخص بصفتـه الشـخصية أو أي مجموعـة 
مـن الأشـخاص بصفتـها الشـخصية. وتجـرى هـذه التحقيقـات بنـاء علـى شـــكوى يقدمــها أي 
شخص أو يجريها أمين المظالم من تلقـاء نفسـه. ويجـوز لأمـين المظـالم أن يقـدم التوصيـات الـتي 
يراهـا مناسـبة، وأن يبلـغ ـا الإدارة أو المنظمـة المعنيـة ووزيـر العـدل (عنـد الاقتضـــاء). وإذا لم 
تتخذ الإجراءات المطلوبة في غضون فترة زمنية معقولة، يجوز تقديم التقرير حينذاك إلى رئيـس 

الوزراء وإبلاغ مجلس النواب به. 
وعنـد إنشـاء هيئـــات جديــدة بموجــب قــانون تشــريعي، ينظــر في مــدى اســتصواب  - ٧٧

إدراجها في جداول قانون أمناء المظالم لعام ١٩٧٥ وقانون المعلومات الرسمية لعام ١٩٨٢. 
 

قانون المعلومات الرسمية لعام ١٩٨٢ 
 

ــة  يرمـي هـذا القـانون إلى زيـادة إتاحـة الحصـول علـى المعلومـات الرسميـة بحريـة، وحماي - ٧٨
هذه المعلومات الرسمية إلى الحد الذي يتمشى مع المصلحة العامة والحفاظ علـى الخصوصيـات، 
ووضع الإجراءات اللازمة لهذه الأغراض. والمعلومات الرسمية معرفة تعريفا واسـعا في المـادة ٢ 
من القانون وترد الهيئات التي ينطبق عليها القـانون في الجـداول الملحقـة ـذا القـانون وبقـانون 
أمنـاء المظـالم. وعمومـا، يخضـع لهـذا القـانون الـوزراء والإدارات الحكوميــة وجميــع الوكــالات 

الحكومية. 
ويجوز للأفراد ولبعض الهيئات الاعتباريـة مطالبـة الهيئـات المدرجـة في الجـداول بإتاحـة  - ٧٩
المعلومات الرسمية. ويتعين إتاحة المعلومات الرسمية ما لم يكن هناك سـبب وجيـه (علـى النحـو 
الذي حدده القانون) لحجبها. ولأمنـاء المظـالم أن يحققـوا ويعيـدوا النظـر في أي رفـض لإتاحـة 
المعلومـات الرسميـة مـن جـانب أيـة إدارة أو وزيـر أو منظمـة مـتى تم طلبـها. وبعـد ذلـــك يقــدم 
تقرير إلى الهيئة المختصة مشفوعا بـأي توصيـات. ويقـع علـى الإدارات والـوزارت والمنظمـات 
واجب عام يتمثـل في مراعـاة أيـة توصيـة إلا إذا أصـدر الحـاكم العـام تعليمـات خلافـا لذلـك، 
بموجب قرار من الس الخاص. ومن الممكن للشخص الـذي قـدم الطلـب الأصلـي أن يطلـب 
إعادة النظر في مثـل هـذا القـرار الصـادر عـن الـس الخـاص في المحكمـة العاليـة، وأن يسـتأنف 

أمام محكمة الاستئناف. 
وقانون الاجتماعات والمعلومات الرسمية للحكومات المحليـة لعـام ١٩٨٧ يضـع نظامـا  - ٨٠

مماثلا فيما يتعلق بالمعلومات الرسمية التي تحتفظ ا الوكالات الحكومية المحلية. 
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قانون الخصوصيات لعام ١٩٩٣ 
 

يؤدي هذا القانون، في جملة أمور، الوظائف التالية:  - ٨١
ينقـل مـن قـانون المفـوض المعـــني بالخصوصيــات لعــام ١٩٩١ الأحكــام الــتي  (أ)

تنشئ وظيفة المفوض المعني بالخصوصيات؛ 
يضع ١٢ مبدأ لخصوصية المعلومات فيما يتعلق بما يلي:  (ب)

جمع واستبقاء واستخدام وكشف المعلومات المتعلقة بالأفراد من قبل  �١�
وكالات القطاعين العام والخاص؛ و 

الاطــلاع علــى المعلومــات الشــخصية الــــتي تحتفـــظ ـــا وكـــالات  �٢�
القطاعين العام والخاص، وطلب تصويبها؛ 

وضـع أربعـة مبـادئ لخصوصيـة الســـجل العــام تنظــم طريقــة الاطــلاع علــى  (ج)
المعلومات الشخصية من السجلات العامة؛ 

يطبق المبادئ على القطاعين العام والخاص؛  (د)
يخول المفوض المعني بالخصوصيات سلطة منح إعفاءات من بعض المبادئ مـن  (هـ)

خلال قواعد الممارسة في الدرجة الأولى؛ 
يضع ضوابط فيما يتعلـق بمضاهـات المعلومـات تنطبـق علـى أحكـام المضاهـاة  (و)

القانونية التي ينفذها القطاع العام؛ و 
يمكن الأفراد من تقـديم شـكاوى إلى المفـوض المعـني بالخصوصيـات إذا كـانوا  (ز)
يعتقـــدون أن خصوصيـــام قـــد انتـــهكت. وينصـــب تركـــيز نظـــام الشـــــكاوى في قــــانون 
الخصوصيات على قيام المفوض المعـني بالخصوصيـات بمعالجـة الشـكاوى وإيجـاد تسـوية حيثمـا 
أمكن ذلك. ومع ذلك، يمكن رفع دعاوى مدنية أمام محكمة إعـادة النظـر في حقـوق الإنسـان 

في الحالات التي لا تتم فيها تسوية شكوى ما؛ 
يخـول المفـوض المعـني بالخصوصيـات صلاحيـات لأداء وظيفـة رصـــد وإبــلاغ  (ح)
عامـة فيمـا يتعلـق باقتراحـات السياسـة العامـة والاقتراحـات التشـريعية الـتي تنطـوي علـى آثـــار 

تتعلق بالخصوصيات. 
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قانون هيئة الشكاوى ضد الشرطة لعام ١٩٨٨ 
 

يتخذ هذا القانون إجراءات للتحقيـق في الشـكاوى الموجهـة ضـد الشـرطة عـن طريـق  - ٨٢
إنشاء هيئة للشكاوى من الشرطة. ويمكـن أن تتلقـى الهيئـة الشـكاوى الـتي تتدعـي بوقـوع أي 
سـوء سـلوك أو أهمـال في الواجـب مـن جـــانب أي فــرد مــن أفــراد الشــرطة، أو فيمــا يتعلــق 
ـــق الهيئــة ذاــا أو مفــوض الشــرطة بالنيابــة عــن الهيئــة في  بـإجراءات الشـرطة. ويجـوز أن تحق
الشكاوى المقدمة للهيئة. وإذا قامت الهيئـة بـالتحقيق في الشـكوى بنفسـها، فإـا ترفـع آراءهـا 
وتوصياا إلى مفوض الشـرطة. وفي حالـة قيـام مفـوض الشـرطة بـالتحقيق في شـكوى بالنيابـة 
عـن الهيئـة، تسـتعرض الهيئـة نتـائج التحقيـــق، ويمكــن أن توافــق علــى قــرار المفــوض أو تقــدم 
توصيـات بمـا في ذلـك النظـر في اتخـاذ إجـراءات تأديبيـة أو جنائيـة، أو مباشـرا. وإذا لم يتخــذ 
إجـراء كـاف ومناسـب في غضـون مـدة معقولـة، يجـوز إرسـال الـرأي والتوصيـات إلى النـــائب 

العام ووزير الشرطة، وعرضهما على مجلس النواب، حيثما كان ذلك مناسبا. 
وفي نيسان/أبريل عام ٢٠٠١، أعلنت الحكومـة قـرارات ترمـي إلى تعزيـز قـدرة الهيئـة  - ٨٣
على إجراء تحقيقات مستقلة. وفي حين لا تدعو الحاجة إلى إجراء تعديل تشريعي لتنفيذ ذلـك 
القـرار، سـيصدر تشـريع معـدل لتغيـير اسـم الهيئـة إلى الهيئـة المســـتقلة المعنيــة بالشــكاوى ضــد 

الشرطة وزيادة عدد أعضائها. 
 

قانون الأطفال والصغار وأسرهم لعام ١٩٨٩ 
 

أنشـأ هـذا القـانون، في جملـة أمـور أخـرى، منصـب المفـوض المعـني بالأطفـال. ويقـــوم  - ٨٤
المفوض بمجموعة واسعة من الوظائف التي دف إلى تعزيز وتـأمين رعايـة الأطفـال والصغـار. 

وتستخدم اتفاقية حقوق الطفل كأساس لهذا العمل. 
 

قانون المفوض المعني بالصحة والعجز لعام ١٩٩٤ 
 

أنشئ منصب المفوض المعني بالصحة والعجز بموجب المادة ٨ من القـانون المشـار إليـه  - ٨٥
أعـلاه. وتتمثـل مسـؤولية المفـوض في تعزيـز وحمايـة حقـوق المسـتفيدين مـن خدمـــات الدوائــر 
المعنية بالصحة والعجـز مـن خـلال أنشـطة التثقيـف العـام ومعالجـة الشـكاوى. والحقـوق ذاـا 
مجملة في مدونة حقوق المستفيدين من خدمات الدوائر المعنيـة بالصحـة والعجـز، وهـي لائحـة 

في إطار هذا القانون دخلت حيز النفاذ في تموز/يوليه عام ١٩٩٦. 
وتقـدم لجنـة حقـوق الإنسـان، والمفـوض المعـني بالخصوصيـات وهيئـة الشـكاوى ضـــد  - ٨٦
الشرطة تقارير سـنوية إلى وزيـر العـدل عـن ممارسـة وظائفـهم بموجـب القوانـين الـتي تخصـهم. 
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ويعرض الوزير هذه التقارير على البرلمان بعد استلامها. ويقدم أمناء المظـالم تقـارير سـنوية إلى 
مجلس النواب. 

 
سبل الانتصاف المتاحة للفرد الذي يدعي بأن حقـا مـن حقوقـه قـد انتـهك، ومـا  باء -

 يوجد من أنظمة لتعويض الضحايا ورد الاعتبار إليهم 
كمـا ذُكـر أعـلاه، يمكـن لأي فـرد يعتـبر أن أحـد حقوقـه المنصــوص عليــها في قــانون  - ٨٧
شرعة الحقوق قد انتهك، أن يقيم دعوى ضد التاج. وهناك عدد من سبل الانتصاف الممكنـة 
المتاحة لتلك الانتهاكات بما في ذلك التعويضات والأمر باستبعاد الأدلة التي حصل عليها أثنـاء 

القيام بتفتيش بدون سبب معقول. 
وفيما يتعلق بقانون حقوق الإنسـان لعـام ١٩٩٣، يمكـن البـت في الشـكاوى المتعلقـة  - ٨٨
بالتمييز غير القانوني وذلك من خلال آلية الشـكاوى التابعـة للجنـة حقـوق الإنسـان. وتحـاول 
ـــتراع،  اللجنـة مسـاعدة الأطـراف علـى تسـوية الشـكاوى باسـتخدام ـج مـرن وسـريع لحـل ال
ويشــمل الوســاطة وآليــات أخــرى لحــل المنازعــات المنخفضــة المســــتوى. وإذا أخفـــق حـــل 
المنازعات المنخفضة المستوى أو لم يكن مناسبا، يجوز لمقدمي الشكاوى عـرض قضيتـهم علـى 
محكمة إعادة النظر في حقوق الإنسان (محكمة إعادة النظر في الشكاوى سابقا) للفصـل فيـها. 
ومدير دعاوى حقوق الإنسان (وهي وظيفة مستقلة داخل لجنة حقوق الإنســان)، الـذي يمثـل 
مقدمـي الشـكاوى مجانـا في الخصومـة إذا توافـرت فيـــهم معايــير معينــة، يجــوز أن يمثــل مقــدم 
الشكوى. وبدلا من ذلك، يمكن أن يرفع مقدم الشكوى قضيته أمام المحكمة بنفســه أو يوكـل 

محاميه الخاص.  
وفي حالــة تــأييد محكمــة إعــادة النظــر في حقــوق الإنســان للشــكوى، بمــا في ذلـــك  - ٨٩
الشـكاوى المتعلقـة بسياسـات الحكومـة وممارسـاا، هنـاك طائفـة واسـعة مـن سـبل الانتصـــاف 
المتاحـة، بمـا في ذلـك الحكـم بدفـع تعويضـات وإصـدار أوامــر لأداء عمــل محــدد. وإذا كــانت 
الشـكوى تتعلـق بتشـريع أو أنظمـة وُضعـت بصـورة قانونيـــة، وجــرى إقــرار الشــكوى، فــإن 
الانتصاف الوحيد المتاح هو إعلان التضـارب. وهـذا لا يعـني إبطـال التشـريع، ولكـن يقتضـي 
علـى الوزيـر المسـؤول عـرض الإعـلان علـى مجلـس النـواب، مشـفوعا بـرد الوزيـر علـــى ذلــك 

الإعلان. 
ويجوز استئناف قرارات محكمة إعـادة النظـر في حقـوق الإنسـان أمـام المحكمـة العاليـة  - ٩٠

التي تكون قراراا ائية، أو أمام محكمة الاستئناف فيما يتعلق بمسألة قانونية. 
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ولهيئة علاقات العمل ومحكمة العمـل أيضـا بعـض الاختصـاص فيمـا يتعلـق بإدعـاءات  - ٩١
المظالم الشخصية والادعـاءات المتعلقـة بـالإخلال بعقـود العمـل. وتشـمل المسـائل المندرجـة في 
إطار إجراءات التظلم الشخصية الادعاءات المتعلقة بالفصل من العمل دون مـبرر، والتميـيز في 
مجالات معينة، وتصرفات أصحاب العمل التي لا مبرر لها، والمضايقات الجنسية والإكراه فيمـا 
يتعلق بالانضمام أو عدم الانضمام إلى عضوية إحدى منظمات الموظفـين. ولا يمكـن القيـام في 
ـــم شــخصية. ويمكــن اســتئناف  الوقـت نفسـه بتقـديم شـكوى إلى اللجنـة وتقـديم شـكوى تظل

قرارات هيئة علاقات العمل أمام محكمة العمل. 
ـــادتين ١٣١ و ١٣٤ مــن قــانون حقــوق  وختامـا، فـإن للمحكمـة المحليـة، بموجـب الم - ٩٢
الإنسـان، ولايـة قضائيـة فيمـا يتعلـق بجرائـم التحريـض علـى التنـافر العرقـي ومنـع الدخــول إلى 
الأماكن العامة أو استخدام المركبات أو المرافــق العامـة لأسـباب تمييزيـة. ولا يجـوز إقامـة تلـك 

الدعاوى إلا بموافقة النائب العام. 
ـــن  ويجـوز لمواطـني نيوزيلنـدا أن يسـتفيدوا أيضـا، في إطـار تقـديم البلاغـات الفرديـة، م - ٩٣
الأحكـام المتعلقـة بالشـكاوى الـواردة في الـبروتوكول الاختيـاري الأول للعـهد الـدولي الخــاص 
بالحقوق المدنية والسياسية والبروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء على جميع أشـكال التميـيز 
ضد المرأة. كما أصدرت نيوزيلندا الإعـلان المطلـوب بموجـب المـادة ٢٢ مـن اتفاقيـة مناهضـة 
التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبـة القاسـية أو اللاإنسـانية أو المهينـة الـذي يعـترف 
باختصاص لجنة مناهضة التعذيب فيما يتصل بتلقي بلاغات من الأفراد المشمولين بولايتها.  

 
حمايـة الحقـوق المشـار إليـها في شـتى الصكـوك المتعلقـة بحقـوق الإنسـان ســـواء في  جيم -
الدسـتور أو بموجـب شـرعة حقـوق مسـتقلة، والأحكـام المدرجـة في الدســتور أو 

 شرعة الحقوق فيما يتعلق بحالات تقييد هذه الحقوق 
ــــتوري يشـــمل القـــانون  ليســت لنيوزيلنــدا وثيقــة دســتورية وحيــدة. فالإطــار الدس - ٩٤
الدستوري لعام ١٩٨٦ وعددا من الأحكام التشريعية وقواعـد القـانون العـام. وتتحـدد كيفيـة 
ممارسة هذه السلطات القانونية على أساس �أعـراف� دسـتورية، وهـي مجموعـة مـن القواعـد 
غير المكتوبة إلا أا ملزمة حسبما أقرته الأطراف الفاعلة الدسـتورية. وهـذا الإطـار قـائم علـى 
القانون العادي ومصـان بـه، ولا يتـم ذلـك مـن خـلال تنفيـذ قـانون أعلـى أو أساسـي كـالذي 
ـــذا الســبب، فــإن نيوزيلنــدا، وإن كــانت لديــها شــرعة  يوجـد في أنظمـة قضائيـة أخـرى. وله
للحقـوق، تم سـنها في قـانون شـرعة الحقـوق في نيوزيلنـدا لعـــام ١٩٩٠، فإــا ليســت شــرعة 
حقوق مترسخة. فالحقوق والحريات الواردة في هذا القانون تخضع لحدود معقولة ينص عليـها 
القانون بالقدر الذي يمكن تبريره بمـا لا يـدع مجـالا للشـك في مجتمـع حـر وديمقراطـي. وكلمـا 
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أمكـن إعطـاء معـنى لأحـد التشـريعات يكـون متفقـا مـع الحقـوق والحريـات الـواردة في شـــرعة 
الحقوق، تفضل المحاكم ذلك المعنى علــى أي معـنى آخـر. بيـد أن المحـاكم لا تملـك سـلطة إلغـاء 
التشريعات على أساس عدم توافقها مع شرعة الحقوق. وينص القانون على آلية يقـدم النـائب 

العام بواسطتها تقارير إلى البرلمان عن أي تناقض في تشريع مقترح مع شرعة الحقوق. 
 

كيف تجعل صكوك حقوق الإنسان جزءا من النظام القانوني الوطني   دال -
لا تصبح الاتفاقات الدولية تلقائيا جــزءا مـن قـانون نيوزيلنـدا بالقيـام فحسـب بعمليـة  - ٩٥
التصديق على إحدى المعاهدات، أو الإنضمام إليها أو قبولها. فلكي يسـري داخليـا أي اتفـاق 
دولي في نيوزيلنـدا يجـب أن تكـون أحكامـه واردة بـالفعل في قـانون نيوزيلنـدا القـائم أو يجـــب 
سن تشريع جديد لهذا الغرض. ولذلك تقوم حكومة نيوزيلنـدا، قبـل أن تصبـح طرفـا في أحـد 
الصكوك الدولية المتعلقة بحقـوق الإنسـان، باسـتعراض قانوـا الوطـني لـترى مـا إذا كـان يلـزم 
سـن أي تشـريعات أو إدخـال تعديـلات إضافيـة علـى التشـريعات الموجـودة مـن أجـل ضمـــان 
تنفيذ الاتفاق في قانون نيوزيلندا تنفيذا كاملا وفعالا، أو ما إذا كان يلزم إبداء أية تحفظات. 

 
ما إذا كان يجوز الاحتجاج بأحكام مختلف صكوك حقوق الإنسان أمـام المحـاكم  هاء -
أو الجهات القضائية الأخرى والسلطات الإدارية أو إنفاذها مباشرة مـن جانبـها 
أو مـا إذا كـان يجـب تحويلـها إلى قوانـين داخليـة أو لوائـح إداريـة كـــي تســتطيع 

 السلطات المعنية أن تنفذها 
بوجه عام، لكي يستطيع الفرد إقامـة دعـوى مباشـرة بشـأن حقـوق تحميـها الصكـوك  - ٩٦
الدولية لحقوق الإنسان، يتعين أن يكون الحق مدرجا في القانون التشريعي المحلـي (مثـل قـانون 
شرعة الحقوق في نيوزيلندا لعـام ١٩٩٠). وحيثمـا تسـمح بذلـك صيغـة أي قـانون تشـريعي، 
تفسـر المحـاكم هـذا القـانون التشـريعي بمـا يتمشـى والقـانون الـدولي، وتضعـه موضـــع التنفيــذ. 
والتقصير في مراعاة الصكـوك الدوليـة ذات الصلـة يجعـل صـانع القـرار عرضـة لمراجعـة قضائيـة 

لتقصيره في مراعاة الاعتبارات ذات الصلة. 
 

المؤسسات أو الآلية الوطنية المسؤولة عن مراقبة إعمال حقوق الإنسان    واو -
كما لوحظ في الفرع (ألف) أعلاه، تتولى لجنـة حقـوق الإنسـان مسـؤوليات في مجـال  - ٩٧
حقـوق الإنسـان بوجـه عـام، ويتـولى المفـوض المعـني بالعلاقـات بـين الأجنـاس والمفـوض المعــني 
بالخصوصيات مسؤوليات فيما يتعلق بـالتمييز العنصـري والخصوصيـات علـى التـوالي. ويتـولى 
المفوض المعني بالأطفال، الذي أنشئت وظيفته بموجب قانون الأطفال والصغـار وأسـرهم لعـام 

١٩٨٩، مسؤولية في مجال رفاهية الطفال والصغار. 
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الإعلام والدعاية   رابعا -
على لجنة حقوق الإنسان واجب قانوني يتمثل فيما يلي:  - ٩٨

الدعـوة لحقـوق الإنسـان في اتمـع النيوزيلنـدي، وتعزيـز احترامـها، وفهمــها  (أ)
وتقديرها؛ و 

تشجيع المحافظة على العلاقات المتآلفة بين الأفراد وبين الجماعات المتنوعـة في  (ب)
اتمع النيوزيلندي، وتنمية هذه العلاقات. 

ويضطلع المفوض المعـني بالخصوصيـات بوظيفـة مماثلـة فيمـا يتعلـق بتعزيـز فـهم وقبـول 
حماية خصوصيات الأفراد، بالتثقيف والدعاية. 

وتضطلع لجنة حقوق الإنسان، وهـي تـؤدي وظائفـها الرئيسـية، بالمسـؤولية، في جملـة  - ٩٩
أمور، عن: 

تشجيع وتنسيق البرامج والأنشطة في ميدان حقوق الإنسان؛  (أ)
ـــهم أبعــاد حقــوق  القيـام، عـن طريـق البحـث والتثقيـف والمناقشـة، بتعميـق ف (ب)
الإنسان المنصوص عليها في معاهدة وايتانغي وعلاقتها بقانون حقوق الإنسان المحلي والدولي؛ 
القيــام بــإعداد ونشــر المبــادئ التوجيهيــة والقواعــد الطوعيــة للممارســـات،  (ج)
حسبما تراه اللجنة مناسبا، لتجنب الأفعال أو الممارسات الـتي قـد لا تكـون متفقـة مـع قـانون 

حقوق الإنسان، أو متعارضة معه؛ و 
إصدار بيانات عامة فيما يتعلـق بـأي جماعـة مـن الأشـخاص في نيوزيلنـدا، أو  (د)
قد تكون آتية إلى نيوزيلندا، تعرضت أو قـد تتعـرض لعمـل عدائـي، أو أهينـت أو قـد تتعـرض 
للإهانة، على أساس أن هـذه الجماعـة تتـألف مـن أشـخاص يكـون التميـيز ضدهـم عمـلا غـير 

قانوني بموجب القانون. 
١٠٠ -ويقـدم الإعـلام والتثقيـف فيمـــا يتعلــق بحقــوق الإنســان بعــدد مــن الطــرق. ونقطــة 
الاتصال الأولى لمعظم الأشخاص الساعين للحصول على المعلومات والمشورة من لجنة حقـوق 
الإنسـان هـي خـط المعلومـات ��Infoline، وهـي خدمـة هاتفيـة مجانيـة تتلقـى مـا يربـــو علــى 
٣٠ ٠٠٠ مكالمة في السنة. وللجنة أيضا موقع شامل على الشبكة الدولية، يوفـر للمسـتعملين 
ـــة بالشــكاوى  سـبل الاطـلاع بالحاسـوب مباشـرة علـى مذكـرات القضايـا، والمعلومـات المتعلق
وموارد المكتبات، والبيانات وورقات المناقشة. ويجري أيضا توفير التثقيف والمعلومات المتعلقــة 
بحقوق الإنسان عـن طريـق طائفـة واسـعة مـن المـواد المطبوعـة بمـا في ذلـك الكراسـات المتعلقـة 
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بخدمات اللجنة، ومبادئها التوجيهية، وورقات مناقشـاا، ونشـراا وملصقاـا. وعـلاوة علـى 
ذلك، تعقد اللجنة بانتظام حلقات دراسية عامة عن طائفة واسعة من المواضيع المتعلقة بحقـوق 
الإنسـان. وللجنـة حقـوق الإنسـان فريـق مكـرس للتثقيـــف يقــدم الخدمــات التدريبيــة لطائفــة 
ـــات التدريــب تلــك تتضمــن �تنفيــذ  واسـعة مـن المنظمـات العامـة والخاصـة. ومواضيـع خدم
حقوق الإنسان� للقطاع العام، و �تو تيكانغا� تمكين المعـاقين مـن تدريـب معـاقين آخريـن، 
ومجموعة مواد إعلامية عن حقوق الإنسان فيمـا يتعلـق بالمضايقـات العنصريـة لاسـتخدامها في 
المداس و �تاكو ماناوا� لتوزيع المعلومات المتعلقة بحقوق الإنسـان بصـورة أوسـع نطاقـا علـى 

اتمعات المحلية في جميع أنحاء نيوزيلندا. 
١٠١ -وتضطلع وزارة الخارجية والتجارة بمسؤولية تنسيق إعداد التقـارير الدوريـة لنيوزيلنـدا 
ـــوم وزارة شــؤون  إلى هيئـات الأمـم المتحـدة المنشـأة بموجـب معـاهدات حقـوق الإنسـان. وتق
المـرأة ووزارة الشـباب بـإعداد التقـارير المطلـوب تقديمـها بموجـب اتفاقيـة القضـــاء علــى جميــع 
أشكال التمييز ضد المرأة واتفاقية حقوق الطفل، على التوالي. وهذه التقارير تعـد علـى أسـاس 
المعلومات الواردة من طائفة واسعة من إدارات الحكومة ووكالاا. وتتاح هذه التقـارير أيضـا 
للجمهور وللمنظمات غير الحكومية للتعليق عليها، ويمكن الحصـول عليـها مـن موقـع الـوزارة 
ذي الصلة على الشبكة العالمية. وقد ترجم للغة الماورية العهد الـدولي الخـاص بـالحقوق المدنيـة 
والسياسية (وبروتوكوله الاختياري الأول)، واتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد 

المرأة (وبروتوكولها الاختياري)، واتفاقية حقوق الطفل، جميعا. 
١٠٢ -وقـد نشـرت وزارة الخارجيـة والتجـارة ملخصـات عـــن نظــر هيئــات الأمــم المتحــدة 
المنشأة بموجب معاهدات حقوق الإنسان في التقارير الدوريـة لنيوزيلنـدا، بمـا في ذلـك الأسـئلة 
المحددة المطروحة من قبـل اللجـان، وهـي متاحـة مجانـا للجمـهور. وبمناسـبة الاحتفـال بذكـرى 
مـرور ٥٠ عامـا علـى صـدور الإعـلان العـالمي لحقـوق الإنسـان، أصـدرت الحكومـــة �كُتيــب 
 New Zealand Handbook on International Human نيوزيلندا بشأن حقوق الإنسان الدولية�
Rights. وقد نشر هذا الكتيــب ليكـون بمثابـة مقدمـة لمـن أراد مـن مـواطني نيوزيلنـدا الاطـلاع 

على المزيد من المعلومات بشأن الإطار الدولي لحقوق الإنسـان. وبالاضافـة إلى ذلـك، نشـرت 
وزارة الخارجية والتجارة رسالة مجانيـة تصـدر كـل سـتة أشـهر تطلـع اتمـع المـدني أولا بـأول 
علـى التطـورات الحاصلـة في حقـوق الإنسـان الدوليـة، بمـا في ذلـك التقـدم المحـرز في التزامـــات 

نيوزيلندا بتقديم التقارير بموجب معاهدات حقوق الإنسان. 
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التذييـل ٤: التقريـر المتعلـق باتفاقيـــة القضــاء علــى جميــع أشــكال التميــيز ضــد  
  المرأة – توكيلاو 

 مقدمة 
ترد المعلومات الأساسية بالدرجة الأولى فيمـا يتعلـق بتوكيـلاو في التقريريـن الدوريـين 
الأخيرين لنيوزيلندا (المعلومـات الـواردة في تقريـر عـام ١٩٩٨ وثيقـة الصلـة بصـورة خاصـة). 
ويرجـى الرجـوع أيضـا إلى الفـروع المتعلقـــة بتوكيــلاو في التقريــر الــدوري الرابــع لنيوزيلنــدا 
(٢٠٠١) المقدم بموجب العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، والتقرير الـذي تـلاه 

المقدم بموجب العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية. 
 

 الجزء الأول 
تشمل العوامل الأساسية (لإعادة التأكيد) ما يلي: 

ـــير مســتقلة طــوال  تشـمل توكيـلاو ثـلاث قـرى فحسـب كـانت إلى حـد كب
قرون، وتقع على جزر مرجانية متناثرة على نطاق واسع تبعد حـوالي ٥٠٠ كيلومـتر 
مـن سـاموا ويبلـغ مجمـوع سـكاا حـوالي ٥٠٠ ١ نســـمة. وبصــورة تقليديــة، تقــوم 
حكومة توكيلاو علـى اسـاس كـل قريـة علـى حـدة، ولم يكـن هنـاك شـيء يذكـر في 
نظامها يأخذ شكلا رسميا يمكن الاعتراف به خارجيا. وتحتل العادات صميـم النظـام. 
ويتسم تراثها بأنه قائم على معيشة الكفاف، في بيئة محفوفة بالمخـاطر. وتبلـغ مسـاحة 
الأرض ١٢ كيلومـترا مربعـا: قلمـا يزيـد عـرض الأرض عـن ٢٠٠ مـتر ويبلـغ أقصـــى 
ارتفـاع عـن سـطح البحـر خمسـة أمتـار. وهنـاك بنيـان اجتمــاعي مــترابط يقــوم علــى 
الأسرة ومبدأ المشاركة، يدعمه أسلوب رضـائي لصنـع القـرارات حـول قـاعدة قائمـة 

على الذكور في تسلسل هرمي. 
وتوكيلاو ليست إقليما متمتعا بالحكم الذاتي بموجـب ميثـاق الأمـم المتحـدة، 
والمعلومات الأساسية المذكـورة أعـلاه تجعـل مـن هـذا وضعـا شـاذا لإـاء الاسـتعمار. 
ومسؤولية نيوزيلندا مسؤولية وطنية، وليس في هذا تجاوز يذكـر علـى الحيـاة اليوميـة. 
ولم يكن هناك قط تواجد إداري نيوزيلندي مقيم. بيد أنـه في العـهد الحـاضر، بـرزت 
قضايـا الإدارة الوطنيـة للصـــدارة. وأدت زيــادة الاتصــال بالعــالم الخــارجي إلى تغيــير 
الحياة والتوقعات المادية في توكيلاو. ونقصـت الأنشـطة التقليديـة مـن حيـث الأهميـة، 
بفضل التحديث والتوظيـف في القطـاع العـام. وبنـاء علـى التفاهمـات الـتي تم التوصـل 
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ـــل تســعينات القــرن العشــرين، تقــدم نيوزيلنــدا المســاعدة  إليـها مـع توكيـلاو في أوائ
لتوكيلاو في الجهود التي تبذلها لإعداد قدرة لحكومة وطنية. 

وينصب التركيز في الوقت الحاضر على مشروع للإدارة يطلق عليــه �البيـت الحديـث 
لتوكيـلاو�. ويـهدف المشـروع (الجـهتان الراعيتـان همـا الوكالـــة النيوزيلنديــة للتنميــة الدوليــة 
ـــة  وبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي) إلى تنفيــذ هيــاكل الإدارة والدعــم لخدمــة القــرى وتلبي
الاحتياجات الوطنية. ويتمثل المبـدأ التوجيـهي المتفـق عليـه في أن تكـون مجـالس القـرى الثلاثـة 
(توبوليغا)، وهي الأساس التقليدي، الأسـاس لحكومـة المسـتقبل. وفي أيـار/مـايو عـام ٢٠٠٢، 

كتب الزعيم الفخري لتوكيلاو شارحا المشروع على النحو التالي:  
يتعلق المشروع بكفالـة المحافظـة علـى القيـم والمبـادئ التقليديـة الأساسـية الـتي 
حققـت وئـام واسـتقرار توكيـلاو. وهـو يتعلـق باختيـار وإدمـاج مبـــادئ مــن الخــارج 
تناسب البيئة المحلية. ويتعلق المشروع بالجمع بين معرفتـين ثقـافيتين أو أكـثر، وتشـكل 

ثقافتنا وثقافات غيرنا من الخارج الأساس. 
ويتمثل الهدف في إقامة أساس ثقافي مـترابط لـلإدارة والمشـورة الحديثـة يمكـن 
أن يخدم توكيلاو على نحو أفضل في الوقـت الحـاضر وفي المسـتقبل. وباختصـار، فإننـا 
نقوم بتحديد هياكل الإدارة ونظم الدعم الـتي تناسـب بيئـة منطقتنـا الصغـيرة، ونضـع 

تصميماا ونتدرب عليها. 
وتضـاف إلى التحديـات الـتي تواجهـــها توكيــلاو هــذه الســمة القويــة للربــع 
الماضي من القرن: تزايـد الاعتمـاد الاقتصـادي علـى نيوزيلنـدا. ففـي الوقـت الحـاضر، 
توفـر نيوزيلنـدا حـوالي أربعـة أخمـاس الميزانيـة السـنوية لتوكيــلاو. وهكــذا، يكــون لـــ 
�البيت الحديث� بعدا اقتصاديا هاما فضلا عن بعده المتعلـق بـالإدارة الأساسـية. وفي 
خط مواز لرغبة توكيلاو في أن تذوق من جديد إحساسها السابق بالاسـتقلال، فإـا 
تسعى بنفس القدر إلى استرداد أكبر قدر ممكن مـن إحساسـها القـديم بالاعتمـاد علـى 

النفس. 
وهذا حل ناشئ داخليا، أو �مرجاني المنشأ�، يعرض إمكانيـة توفـير جسـر بـين هيكـل 
تقليـدي وعمليـة اختياريـة. وهنـاك قضيـة أساسـية تتمثـل في العلاقـة بـين مجـالس القـرى الثلاثــة 
المكونة تقليديا والهيئة التمثيلية الوطنية، مجلس الفونو العـام. ومـع أن مجلـس الفونـو العـام ليـس 
جزءا من التقاليد، فقد نما لمدة تربو على حوالي خمسـة عقـود حيـث أدركـت القـرى أن هنـاك 
المزيد من المهام التي لا يمكن أداؤها في الوقـت الراهـن إلا بـالعمل معـا: يعتمـد كثـير مـن هـذه 
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المهام على العلاقات بالخارج. ويجتمـع مجلـس الفونـو العـام عـادة ثـلاث مـرات في السـنة، وفي 
أوقات عدم إنعقاده، يعمل مجلس الفايبول (المعادل لس الوزراء) بالنيابة عنه. 

وتواجه توكيلاو، في سعيها لتحقيق توازن جيد بين الممارسات التقليدية والمسـتوردة، 
ـــادات والقــانون  مسـائل أساسـية متعلقـة بالعـادات والقـانون. وفي الوقـت الحـاضر، تتفـاعل الع
ـــث أنــه يقتضــي، بصــورة مــتزايدة،  بدرجـة مـتزايدة؛ وتعمـل توكيـلاو علـى فـهم موقفـها حي
الانتقال من اتباع مجموعة من القواعد والممارسات داخل البيئة الثقافية، إلى اتباع مجموعة مـن 

القواعد والممارسات التي يمكن التسليم بتمشيها مع الحياة في اتمع الدولي. 
ويتضمـن تقريـر أولي (١٩٩٧) عـن الدسـتور (مشـروع) هــذه الأحكــام: أن حقــوق 
الإنسـان الفرديـة لجميـع الأشـخاص في توكيـلاو منصـوص عليـها في الإعـــلان العــالمي لحقــوق 
الإنسان ومعمول ا في العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنيـة والسياسـية؛ وأن حقـوق الأفـراد 
تمارس مع إيلاء الاعتبـار المناسـب لواجبـات الأفـراد الآخريـن، وللمجتمـع المحلـي الـذي ينتمـي 
إليه هؤلاء الأفراد. وتشير هذه الأحكام إلى أنه ينبغـي أن تكـون توكيـلاو مـهيأة جيـدا لتنـاول 
تنفيذ التزاماا المتعلقة بحقوق الإنسان محليا بالطريقة التي ترغـب فيـها، في حالـة لاحقـة لتقريـر 

المصير. 
وقـد أدرج نـص اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة في كتيـب عـن 

حقوق الإنسان نشر بالانكليزية والتوكيلاوية في عام ١٩٩٠. 
 

 الجزء الثاني 
كـانت لمسـار تنميـة توكيـلاو في العصـور الحديثـة آثـار هامـة علـى المـرأة. ففـــي ثقافــة 
توكيلاو، هناك خط فـاصل واضـح بـين أدوار الذكـور والإنـاث. وفي الوقـت ذاتـه، في النظـام 
الاجتماعي التقليدي، تتمتع المرأة بوضع عال نسبيا، مستمد من حقها في شـغل المسـاكن الـتي 
تمتلكـها جماعـات الأقـارب وإدارة الاقتصـادات المترليـة: ينتقـل الـــزوج إلى مــترل زوجتــه عنــد 
الزواج. ومع أن النظام الثقافي في توكيلاو يولي أولويـة عليـا لرفـاه الأفـراد الأضعـف والتوزيـع 
العـادل للمـوارد الاقتصاديـة، فإنـه في ظـل النظـام الاقتصـادي الحـالي الـــذي يزيــد فيــه التعــامل 

النقدي، يمكن اعتبار الذين لا يقومون بعمل مدفوع الأجر من نوع ما محرومين نسبيا. 
وجميـع سـكان توكيـلاو تقريبـا الذيـن يشـغلون وظـائف مدفوعـة الأجـر بـدوام كــامل 
يعملون في القطاع العام؛ وهنا، كما لوحظ سابقا، جرى تعزيـز العدالـة بـين الجنسـين بصـورة 
هامة. ولا يوجد في قوانين توكيلاو شـيء يوجـب توقيـع جـزاءات علـى أي نـوع مـن التميـيز 
ضـد المـرأة، وبوجـه عـام، تتمتـع المـرأة بنفـس الحقـوق الاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـــة الــتي 
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يتمتع ا الرجل. وفي عام ٢٠٠١، كان ٥٩ مـن أفـراد الخدمـة العامـة مـن الإنـاث و ٧٣ مـن 
الذكور. وكانت المرأة ممثلـة بقـوة في التعليـم (٢٢ : ١٣)، والصحـة (١٥ : ١) والماليـة (٩ : 

٣). وتشغل سيدة منصب مدير الشؤون المالية. 
وفي آذار/مارس عام ٢٠٠٢، عقدت توكيلاو اجتماعا لإعداد توجيهات اسـتراتيجية 
للفترة ٢٠٠٢-٢٠٠٥ (التنمية المستدامة بوصفها العنصـر الاقتصـادي للبيـت الحديـث). وقـد 
ــلاو�.  أُقـرت رؤيـة للتنميـة الاقتصاديـة، �لمسـاعدة النـاس علـى تحسـين حيـام بـالعيش في توكي
وتمثل هدفان من الأهـداف السـتة الـتي تحـددت فيمـا يلـي: خلـق الوظـائف بـأجور مقبولـة مـع 
استحقاقات مناسبة والتقدم في الحياة الوظيفية مع المراعاة المناسـبة لصحـة العمـال وسـلامتهم؛ 
وإنتاج السلع والخدمـات الـتي تفـي بالاحتياجـات الاجتماعيـة مثـل الاسـكان بتكلفـة معقولـة، 

والإمداد بالطاقة على نحو يعول عليه بتكاليف مخفضة، وتحسين الرعاية الصحية والتعليم. 
وجرت مجموعة متنوعة من الأنشطة في إطار عنصر التنمية المستدامة، وباشــتراك جيـد 
جدا من جانب المرأة. ويجري القيام بمحاولة مدروسة لتحديد أنشـطة التنميـة الـتي يضطلـع ـا 
الرجال والنساء؛ وج يتفق مع المبادئ الثقافية المحلية ويكون مقبولا مـن الفئتـين. ويتسـم هـذا 
الاعتبار بالأهمية بالنظر إلى قـوة ثقافـة توكيـلاو وأهميـة المحافظـة علـى سـلامتها الأساسـية. وفي 
الوقت ذاته، من الجلي أن الخط الفاصل التقليدي بين أدوار الذكـور والإنـاث تقـل ملاحظتـه. 

وفي مجلس الفونو العام، فإنه من بين المندوبين البالغ عددهم ٢١ توجد حاليا أربع نساء. 
وإقـرار اجتمـاع آذار/ارس عـام ٢٠٠٢ لخطـة تنميـة اقتصاديـة مسـتدامة يعطـــي زخمــا 

للأنشطة المذكورة توا. 
ــــة  وعمومــا، يتســم ــج توكيــلاو بأنــه يربــط بصــورة مدروســة القضايــا الاقتصادي

والاجتماعية بالتطوير المستمر للمؤسسات المحلية للحكومة. 
وقد ناقش التقرير الدوري الثالث دور الفاتوبايباي، أو لجنة المرأة. وهذه اللجنـة تمثـل 
تجمعا أساسيا في كل قرية، وفضلا عن ذلك هناك مجلس وطني للمـرأة (مـع أن عوامـل المـوارد 

تجعل من الصعب أن تظل الهيئة الوطنية قائمة بعملها). 
وقد أصبحت مؤتمرات نساء جزر المحيط الهـادئ الـتي تعقـد كـل ثـلاث سـنوات (الـتي 
ينظمها المكتب النسائي لأمانة جماعة جزر المحيـط الهـادئ) حدثـا هامـا بصـورة مـتزايدة لنسـاء 
توكيلاو. وقد حضر وفد من توكيلاو مؤتمر عام ١٩٩٨، وتضمن تقريره لس الفونـو العـام 
في عام ١٩٩٩ خطة عمل تتعلق بتنفيـذ توكيـلاو لاتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز 
ضد المرأة. وتضمن ذلك التقرير برنامجا لاشتراك المرأة بصورة أوفى في مجالات من قبيـل الحيـاة 

السياسية والتنمية الاقتصادية. 
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وعقد المؤتمر الثـامن في نوميـا، نيـو كاليدونيـا، في الفـترة مـن ١٠-١٤ أيلـول/سـبتمبر 
عام ٢٠٠١، وحضره وفد مكـون مـن أربعـة أعضـاء (ممثلـة واحـدة عـن فاتوبايبـاي كـل قريـة 

وممثلة عن الحكومة). 
وقدمت النساء تقارير إلى المؤتمر على النحو التالي: 

 
 التقرير القطري لتوكيلاو 

 مقدمة 
تتـألف توكيـلاو، وهـي إقليـم نيوزيلنـدي، مـن ثـلاث (٣) جـزر مرجانيـــة منخفضــة، 
تفصلها مناطق شاسعة من المحيطات. وتقع نوكونونـو، الجزيـرة المرجانيـة الوسـطى، علـى بعـد 
ـــرب جاراــا  ٩٢ كيلومـترا مـن آتـافو و ٦٤ كيلومـترا مـن فاكـاوفو، وهـي أقرـا لسـاموا، أق
والمحط الأول لتوكيلاو في الرحلة للعالم الخارجي، الذي يقع على بعد ٤٨٠ كيلومـترا. وتبلـغ 
المساحة الإجمالية لأراضي توكيـلاو ١٢ كيلومـترا مربعـا تحيطـها منطقـة بحريـة تبلـغ مسـاحتها 

حوالي ٠٠٠ ٣٠٠ كيلومتر مربع. 
 

 وضع المرأة في توكيلاو 
 اتمع المحلي 

تعطى المرأة في توكيلاو قدرها من الأهمية في الأسر الممتـدة واتمعـات المحليـة بسـبب 
ـــع مــوارد  مسـاهمتها فيـهما. وتتمثـل بعـض مسـؤوليات المـرأة وواجباـا في صيانـة البيئـة وتوزي
الأسرة، وإعداد الأغذية، وضمـان صحـة الأسـرة، والنسـج (لأغـراض بيـت الأسـرة، والأسـرة 
ـــم  واتمـع المحلـي �فاكـالافيلاف� وأيضـا لأغـراض التمويـل). وإشـراف الأسـرة [بتعزيـز القي

الأخلاقية والمعرفة والمهارات التقليدية]. 
واللجان الفرعية النسائية من جميع الجزر المرجانية الثلاث تشـكل الفاتوبايبـاي الوطـني 
الذي يبلغ عدد أعضائه حوالي ٤٠٠ عضو. ولهذه االس برامجها ووظائفها الخاصة ا وتنفـذ 
في الوقت ذاته بعض التوجيهات الصادرة عن التوبوليغا (مجلـس المسـنين)، الـذي تنـدرج تحـت 

مظلته اللجان الفرعية النسائية فيما يتعلق بتنفيذ البرامج المحلية. 
 

 صنع القرارات 
من الناحية التقليدية، يتسم صنع القـرارات في توكيـلاو سـواء علـى الصعيـد المحلـي أو 
الوطـني، بأنـه ميـدان الذكـور. بيـد أنـه منـذ أعـوام قليلـة، كسـرت جزيرتـان الحـاجز التقليـــدي 
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لتسمح بوجود مكان للمرأة في ��١ مجلس المسنين (إذا اختارت أسرا الممتـدة أن تقـوم إمـرأة 
بـدور الماتـاي أو رئيـس الأسـرة)، و ��٢ السـاحة الوطنيـــة ولكــن كمستشــارات فحســب في 
قضايا المرأة. وفي عام ١٩٩٨، أيد الفونو الوطـني (هيئـة صنـع القـرارات في توكيـلاو)، القـرار 
القائل بأن يضم وفد كل جزيرة مرجانية إلى الفونو الوطـني امـرأة ممثلـة، وهـي خطـوة ضـت 

بوضع المرأة بصورة هائلة. 
 

 دور المرأة في التنمية 
ـــة الأخــيرة المؤسســات التجاريــة الصغــيرة لتعزيــز التنميــة  شـجعت توكيـلاو في الآون
الاقتصادية، وتتصدى المرأة لهذا التحدي بوصفها الموفرة الوحيدة للحرف اليدوية. ويمثـل هـذا 
تحديـا بمعـنى أنـه، بسـبب عزلـة توكيـلاو، مـن الصعـب جـدا الوصـــول إلى الأســواق الخارجيــة 
بوسائل النقل أيضا. وبسبب جميع هذه التغيـيرات الجديـدة، تحتـاج المـرأة في توكيـلاو إلى بنـاء 

القدرة والتدريب في إدارة الأعمال التجارية الصغيرة. 
وقد وفر البيت الحديث لتوكيلاو الـذي أنشـئ في الآونـة الأخـيرة آليـة لمسـاعدة المـرأة 
في التنميـة الاقتصاديـة. وفي أواخـــر تمــوز/يوليــه عــام ٢٠٠١، عقــدت حلقــات عمــل بشــأن 
المؤسسات التجارية وذلك على الصعيد المحلي وأيضا في ساموا اـاورة لتلبيـة احتياجـات بنـاء 

القدرات والتدريب. وحضرت ممثلات عن المنظمات النسائية جانبي حلقة العمل. 
وفي أواخـر عـام ١٩٩٧، نقلـت الرابطـة النسـائية الوطنيـــة لتوكيــلاو ومنظمــات غــير 
حكوميـة أخـرى مـن إدارة التعليـم إلى مظلـة مجلـس المسـنين مـــن أجــل تنفيــذ الــبرامج المحليــة، 
ومكتـب مجلـس الفـايبول بوصفـه مكتـب الاتصـال بالمنظمـات الخارجيـة. ومـع ذلـك، حســـب 
رغبة توكيلاو لتمكين المنظمات غير الحكومية، يشجع مكتب مجلس الفايبول الرابطة النسـائية 
الوطنيـة لتوكيـلاو ولجانـا فرعيـة فرديـة للتعـامل مباشـرة مـع المنظمـات الخارجيـة، ووفـر بعــض 
التدريـب الأساســـي علــى أعمــال المكــاتب، وتخطيــط الميزانيــة ومقترحــات المشــاريع لبعــض 

المسؤولات في اللجان الفرعية النسائية. 
 

 الصحة 
أدى تزايد كمية الأغذية المستوردة إلى حدوث مضاعفات في صحـة نسـاء توكيـلاو. 
وتمثل أمراض مثل ارتفـاع ضغـط الـدم، وضيـق الأوعيـة الدمويـة، والسـمنة والعـدد الهـائل مـن 
المشاكل المتعلقة بالأسنان بعضا من الأمراض الأكثر شيوعا بين المسـنات. بيـد أنـه فيمـا يتعلـق 
بالشـابات، تتمثـل المشـاكل العاجلـة في حـالات الحمـل غـير المرغـوب فيـها والتعـرض بصـــورة 
مستمرة لخطر الإصابة بالأمراض التي تنتقل عن طريق الاتصال الجنسي وفيروس نقـص المناعـة 



02-64004277

CEDAW/C/NZL/5

البشرية/الإيدز. ومع أنه لم يجر الإبلاغ عن أية حالات تتعلـق بالإصابـة بفـيروس نقـص المناعـة 
البشرية/الإيدز من توكيلاو، لا تزال الحاجة تدعو إلى تعزيز الوعي. 

 
 احتياجات التدريب 

تشمل احتياجات تدريب المرأة ما يلي: 
القيادة 
الصحة 

المهارات الإدارية 
تطوير المؤسسات 

الميزانية والتخطيط الاقتصادي 
المهارات المتعلقة بالحاسوب 

مهارات كتابة التقارير 
مهارات كتابة الرسائل 
المهارات المكتبية العامة 

 
 الدعم والتمويل 

كان تنفيذ برامج ومشاريع التنمية التي تضطلع ا الرابطـة النسـائية الوطنيـة لتوكيـلاو 
ممكنا بفضل التمويل والمساعدة المقدمين من حكومة توكيـلاو، وبرنـامج نيوزيلنـدا للمسـاعدة 
الإنمائية الرسمية، وأمانة جماعة المحيط الهادئ، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومنظمات عديـدة 

أخرى تعرب الرابطة النسائية الوطنية لتوكيلاو عن الامتنان البالغ لها. 
{ انتهى } 

 عمل الوكالة النيوزيلندية للتنمية الدولية مع نساء توكيلاو 
أنشئت الوكالة النيوزيلندية للتنمية الدولية في تموز/يوليه عـام ٢٠٠٢ بوصفـها وكالـة 
شبه مستقلة تابعة لوزارة الخارجية والتجارة النيوزيلندية. والوكالة النيوزيلندية للتنميـة الدوليـة 

ملتزمة بتحقيق فوائد التنمية المنصفة للنساء والرجال، والفتيات والبنين. 
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وتعمل الوكالة النيوزيلندية للتنمية الدولية مع شـركائها لتحقيـق العدالـة بـين الجنسـين 
وتمكين المرأة في جميع جوانب عملها. ودف الوكالة إلى ضمــان تمكـن السـكان مـن المسـاهمة 

بالكامل في تحقيق تنميتهم الاجتماعية والاقتصادية. 
وخــلال الفــترة المشــمولة بــالتقرير، قدمــــت الوكالـــة النيوزيلنديـــة للتنميـــة الدوليـــة 
وسابقتها، شعبة التعاون الإنمائي، الدعـم للجـهود الـتي تبذلهـا نسـاء توكيـلاو عـن طريـق دعـم 

الطلبات المقدمة من النساء لإقامة مشاريع من قبيل: 
التدريب لتطوير الأنشطة التجارية الصغيرة. 

التدريب والمعدات لممارسة الحرف اليدوية المحلية. 
حلقات عمل للتثقيف الصحـي تركـز علـى الحميـة الصحيـة وإعـداد ومناولـة الأغذيـة 

بصورة مأمونة. 
معدات تكنولوجيا المعلومات اللازمة للفاتوبايباي. 

تكـاليف السـفر لحضـور مؤتمـر عـام ٢٠٠١ الـذي يعقـد كـل ثـــلاث ســنوات في نيــو 
كاليدونيا. 

والتركـيز الحـالي للوكالـة النيوزيلنديـة للتنميـة الدوليـة ينصـب علـى دعـم الأفكـار الــتي 
تقدم بمبادرة من توكيلاو لتنمية قدرة المرأة في توكيلاو. 

وعنــد النســاء أفكـــار كثـــيرة لزيـــادة مـــهاران الخاصـــة، وتنميـــة القـــدرة الوطنيـــة 
للفاتوبايبـاي، والاشـتراك بصـورة أنشـط في صنـع القـرارات والتنميـــة الاقتصاديــة علــى جميــع 

المستويات. 
وقد أيد مجلس الفونو العام، الذي عقد في تموز/يوليه عام ٢٠٠٢، الجهود الـتي تبذلهـا 

المرأة عن طريق: 
تأييد الاقتراح الذي يطلب ضم مستشار في مجالي نـوع الجنـس والحكـم تـابع للوكالـة  �

النيوزيلندية للتنمية الدولية في بعثة لهذه الوكالة؛ 
تأييد الاقتراح الذي يطلب تمويل عقد مؤتمر نسائي وطني؛ و  �

إدراج الاقتراح القائل بأن تعد الرابطة النسائية الوطنية بيانا يقدم لـس الفـايبول عـن  �
هذه المسألة. 
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خاتمة 
ترى نيوزيلندا أن أفضل طريقة للنهوض بالتزاماا بموجب اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع 
ــلاو  أشـكال التميـيز ضـد المـرأة فيمـا يتعلـق بتوكيـلاو تتمثـل في دعـم وتشـجيع مبـادرات توكي
لتنميـة قـدرة المـرأة في توكيـلاو. وفـرض تدابـير عنيفـة لا يعتـبر فعـالا أو مناسـبا، ولا ســـيما في 
سياق إاء الاستعمار. ونيوزيلنـدا واثقـة مـن أن وضـع المـرأة في توكيـلاو سيسـتمر في التطـور 
بصورة إيجابية � على النحـو الـذي يمكـن ملاحظتـه مـن المبـادرات المسـجلة في التقريـر. وهـذه 
التنمية �المرجانية المنشأ� من المرجح أن ترتب آثارا إيجابية ودائمة لأا تحدث بصورة طبيعيـة 
ـــالم  داخـل مجتمـع توكيـلاو. وبـالنظر إلى تزايـد تعـرض رجـال ونسـاء توكيـلاو لأفكـار مـن الع
الخـارجي (بمـا في ذلـك نيوزيلنـدا) فيمـا يتعلـق بالمسـاواة بـين الجنسـين، فإمـــا يدرجــان تلــك 

الأفكار في الهياكل الخاصة ما بوتيرة يمكنهما السيطرة عليها. 
 
 


